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PREFACE 


It \\as m Octobei, 1900, that the late Mr P P Arhuthnot 
made arrangements wrth me for the pubhcation of this 
volume It has now to put forth bereft of his guidance 
I can but tiust that he would have given to the finished 
work the welcome with which he greeted the small portion 
I was able to show him m prmt It is natural to feel 
towards him what he has expressed m his dedication of 
the Assemblies of Al Hailn to Chenery, and to hope he 
may be glad of the fulfilment of this piece of his work 

The httle history which is reproduced m this volume has 
few, if any, compeers, masmuch as it is the work of a 
MusalmanI, and hghts up her woman’s world She writes 
colloqmally and without pose, and is unaffected and spon- 
taneous Por these reasons I have tried to make an accu- 
rate copy of hei text, and to preserve her characteiistics of 
orthography and diction , and this the more that the 
British Museum MS may be her very own, unique, and 
autographic With a few chosen exceptions, I have repro- 
duced all her deflections from common rule without com- 
ment , my additions to the MS are limited to a few izafats 
and other signs of which example is given at some place in 
the MS 

Prmcess Eose body has lendered one essential service to 
history, by givmg precise details of relationship m her own 
and some contemporary families Up till now, however, 
no use has been made of her mformation, and her book 
has remamed, both m India and Europe, a literary paida- 
nlshln 
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The JJiogtapliical Appendix, which 1 have modelled in 
admiialion of Piofossoi Bloclimann’s in hifi lln-i-ahbail, 
wjl], I hope, he of use to future ^\riteis It is tlio outcome 
of the notes of soveial jeazs, hut it is incomplete and ovei 
brief NevortheleBB, it discloses tlic elemonts of many a 
romantic story 

One of an authors most agreeable final touches is the 
expression of thanks to those mIio ha\e liel 2 :>ed his hook on 
its way My obligation to my Inisband is too great to bo 
told I am much mdeblod to Mr A G Ellis foi his un- 
failing kindness duiing the long and jileasant time of my 
woik m the British Museum, and to my friends Mr E H 
Whinfield and Mi W Iivme for the expression of their 
ojiinions on several peiplexing j^oints As I have said m 
Wilting of the plates, I owe all my illustrations hut one to 
Ml BourdilloD, B C S 

The printing of a book so full as is this one of unfamiliar 
names and of diacritically-maikod letters entails a heavy 
* lax upon proof-readers and compositors I wish to express 
my sense of this, and to thank Messrs Billing, their proof- 
teadeis and their compositors for what they have done to 
accomplish a diflScult and taesome task My thanks are 
indeed due and are offered to Messis Diugelm for the 
patience and skill with which they have dealt with Persian 
copy from my untrained hand 

I now venture to express, in Mr E Granville Browne's 
woids, the thought which haunts all who make a book, and 
to beg my critics to listen to then plea 

^ Nozo, seeing that to fail and fall is the fate of all, and 
to claim exemption from the lot of humamiy a proof of 
p)ide and lamiy^ and somczihat of mocy oxxr common 
need , thcj efoi e let such as i cad, and ci ? ors detect, eithei 
tguoicoi neglect, oi comcctand conceal them, latlw than 
reiile and i eteal them ’ 
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NOTE ON THE ILLUSTRATIONS 


The page of tbe MS selected for reproduction m Plate I 
contains several vrords vliicb I liaie found difficult, and 
concerning vliicli explanation ivill be ■welcomed It and 
Plate No n make silent protest agamst printing, and 
plead tbat tbe sun. best sbo'ws tbe grace and beauty of 
manuscript 

"With the exception of the first illustration, all the plates 
are photographic leproductions from a splendidly illustiated 
Persian MS, entitled the Tculkh-i-lhandan'i^muiiya, 
ivhich is the choicest volume in the libiaiy with which 
Manlvi Khuda-bahsh Khan Bahadin has eniiched the city 
of Patna ^ 

The Emperoi Shah-jahan appeals to have paid E 8,000 
for the lUustiations m the volume The MS itself is of 
older date, and Mr Beveridge has found m it some portions, 
at least, of the TaixKli-i-aIji The title-page is wantmg 

The volume has a further distmction, masmuch as it 
heats on an openmg page an autograph note of Shah-]abrin 
This IB reproduced (as Plate No II ) on the opposite page, 
and by its charm and grace is woithy of that royal fount 
of creative beauty 

Tbe pictures of Babar’s devotion of himself and the triad 
connected with the birth of Akbai aie admirable , they 
repay close attention and enlaigement under a glass 

^ A copy oi tbe Maiilvi's catalogue (pubbshed while be was Cbiei 
Justice in HydarSbSd) is in tbe British Museum, and may be con- 
stilted for some details of the book (p 110) Mr Bevendge also git es 
some particulars about it m the BA S Journal, January, 1901, p 81 
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I am indebted foi these pictures, first to Mr Beveridge 
who, when he exammed this Tdillh m 1899, thought of 
my hook, and, secondly, to Mr Bourdillon, the then Com- 
missioner of Patna, who moat kmdly photographed them 
for us 


TEANSLATION OP SHAH-JAHlN’S NOTE 

In the Name op God, the Mebciful, the Compassionate 

This history, which contains an abridgment of the 
affairs of his Majesty, Sdhth-qirdn Olti-sitani (Timor), and 
of his glorious descendants, and of the events of the days 
of 'Aish-Oshydnl (Akbar) — May God make clear his proof ' — 
down to the twenty-second year of his reign, was wntten 
m the time of Shah Baba (Akbar) 

Signed Shah-jahan Padshah, son of Jahangir Padshah, 
son of Akbar Padshah 
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PART I 

BlOfTAPEICAL K'COrXT OF THE PPJECEs^ 

FAHILV^ 

Section I — Under Babar 

Gtjl-bapak Bega^i (Princess Bose-body) was a daughter oi 
Zahru-d-dln Muhammad Babar, m whom were united the 
hues of highest Central Asian anstocrac}— namel}, that 
of Timur the Turk, through his son Aliran-shah , and that 
of Chmgiz the Mughal, through his son Chaghatai He was 
born on Pebiuary 14th, 1483, and succeeded to bis fatbei’s 
prmcipahty oi Parghana when under twelve He spent 
ten years of early youth m trying to save his small domain 
from the clutch of kinsmen, but, being forced to abandon 
the task, went southwards m 1504 to Afghanistan, where 
he captured Kabul from its Arghun usurpers 

Princess Gul-badan was bom somewhere about 1523 and 
when her fathei had been lord m Kabul for nmeteen years , 
he was master also m Kunduz and Badakhshan , had 
held Bajaur and Swat smce 1519, and Qandahai foi a yeai 
Dunng ten of those nineteen years he had been styled 
v^d<ihcih, m token of headship of the house of Tunui and of 

^ In selecting irom the mass oi material which, without discursn e 
ness, might have been mcluded under the above headmg, only that has 
been u^^ed which concerns the begam or is m touch with her mterests 
and svmpathies 

This hitroduction corrects several errors which occur m an article 
on Ide and wntmgs of the begam, and which was pnhhshed by me 
m the Calcutta Bcvicic^ April, 1898 
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his independent soveieignty To tianslate padshah, how- 
evei, as is often done, by the word emperoi would give a 
wrong impression of Babai’s status amongst rulers at this 
height of his rismg fortunes Nevertheless, Grul-badan was 
bom the child of a stiong and stable chief, and of one who 
was better followed m war than his nominal domains would 
allow, because his army was drawn for the most pait from 
tribes not undei his government, and was not terntonal 
and of Kabul but personal and inherited 

Biibai says that he chenshed the desire to conquer 
beyond the Indus for nmeteen years At the date of 
Gnl-badan’s bnth he was engaged in the attempt, and 
succeeded when she was about two and a half years old 
He then became the first Turhi soveieign m Hindustan, and 
the founder of its miscalled Mughal dynasty 

If the prmcess had first seen light m London instead of 
m Kabul, she would have had Henry VHI for king, and 
the slumbers of her birth-year might have been troubled 
as men maiched forth at TVoIsey’s will to fight and lose in 
France Her personal vicissitudes were the greater that 
she was a Timund and Turk She spent her childhood 
under hei father’s rule m Kabul and Hindustan , her 
girlhood and young wifehood shared the fall and exile of 
Humayun , and her matunty and failmg years slipped past 
under the protection of Akbar 
Hei mother was Dil-dar Begam — the Hearfc-holdmg 
Pnncess — of whose descent, it is noticeable to observe, 
neither her husband nor her daughter gives any mforma- 
tion This peculiarity of omission she shares with Maham, 
the wife of Babar’s affection and the motbei of his heir , 
and with Gul-rukh, the mother of Kamran and 'Askar! 
All three ladies are spoken of by our begam with the style 
befitting the wives of a kmg , all were mothers of children, 
and for this leason, if for no other, it seems natural that 
somethmg should be said of their birth Babar frequently 
mentions Mubam, and calls bei by this name tout ooun 
Dd-dar’s name occurs m the TurkI version of the Memoirs, 
hut not m the Persian, and she is there styled arjhacha— 
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1 1 , a Ind^, but not a bogam, b} birth Gul-riiUi is, I 
belie\e, ne\Gi named bj Bfibar This silence does not 
necessarily imply birth It may be an omission of the 
contemporarily obMOUs , and also it may indicate that no 
one of the three women was of royal birth, although all 
‘^eem to ha^o been of good family 

Three Timurids had been Bfibar’s wives in childhood and 
>outh These were 'A^sha, who left him before 1504 
and who was betrothed to him when he was five , Zamab, 
who died in 1506 or 1507 , and Ma'suma, whom he married 
in 1507 and who died at the birth of her first child 
Miham was mariied in Khurasan, and therefoie m 1506 , 
Dil-dai and Gul-rukh probably considerably later, and after 
the three royal ladies had passed away from the household 
The ne\t recorded marnage of Babar is one of 1519, when 
a Yusufzfii chief brought him his daughter, Bibi Mubarika, 
as the seal of submission She had no children, and was 
an altogether charmmg person m the eyes of those who 
have written of her 

To return now to Dil-dar She bore five children, three 
girls and two boys The eldest was born m an absence of 
Babar from Kabul and m Khost This fixes her birth as 
occuriing somewheie between 1511 and 1515 She was 
Gul-iang (Eose-hued), named liLe her sisteis fiom the lose , 
then came Gul-chihra (Eose-cheeked) , and then Abu’n- 
nfisn Muhammad, the Hmdfil of history, who was bom m 
1519 , next was Gul-badan (Eose-body) , and last a boy, j 
whom his sistei calls Alwar, a word which looks like a 
sobriquet drawn from the Indian town He died aftei the ' 
migiation of the household to Agia, and m 1529 

Prmcess Gul-badan was bom some two years before | 
Babar set out on his last expedition across the Indus, so ' 
her baby eyes may ha\e seen his troops leave Kabul m 
Ko\ ember, 1525, for the rallymg-place at Jacob’s YiUage 
{Dih-i-yd qfih) It is not meie word-pamtmg to pictuie 
her as looking down from the citadel at what went on 
below, for she tells of later watching from this view-pomt 
which would give the farewell ghmpse of the departmg 

1-2 
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army, and, as ■woelcs and yoais lolled on, tho fust sight of 
many a spook on the oastoni road •which took form as 
loin-gut lunnoi or mounted coiuioi 

Wo who live upon tho wiio, nood a landlod imagination 
to loalmo what it was to thoso loft bohmd, to have thou 
mon-folk go to India With us, fancy is chocked by maps 
and books, and has not often to dwoll on the unknown and 
inconcoivablo To thorn, what was not a blank was probably 
a foal Distance could have no ton or s for thorn, because 
thoy wore mostly, by tiibo and brooding, ingrain nomads, 
many of thorn had como from tho far north and thought 
tho groat mountains or tho dosoit sands tho dosiiablo 
sotting for lifo Such oxporionco, howovoi. Mould not help 
to undoi stand tho place of tho Hindus, with its boats, its 
rams, strange boasts, and Imtod and dreaded pagans 

It is not easy to say whorom hos tho ploasuro of animating 
tho silhouottos which aio all that naraos, M’lthout detail of 
' charactoi, bring down from tho past Perhaps its roots 
run too doop and close to what is dear and hidden in tho 
heart, for thorn to make way readily to tho surface in spooch 
But it is an undoubtod ploasuro, and it is what makes it 
agiooablo to hngoi with thoso womoir nr Kabul in thoso 
horns when our common human natrno allows thou 
thoughts and foolmgs to bo clear to us Somotimos thon 
surroundings aio too unfamiliar for us to undoistand what 
Bontimonts thoy would awakon, but this is not so when thoio 
is nows of maichos, fighting, defeat, or victory Tlion tho 
silhouottos lound, and bioatho, and woop or snnlo 

Bfibai loft foM' fighting mon m Kfibul, but Ihoro romamod 
a groat company of m onion and cliildion, all undoi tho 
nominal command and chaigo of Piinco Ivamifin, M’ho Mas 
himsolf a child IIis exact ikgfi_I^anr not able to sot 
down, for Bfibai does not chioniclo his birth, an omission 
which appears duo to its falling nr ono of tlio gaps of tho 
Momoirs Babai loft tho city on Novomboi 17th, and M'as 
]omod on Docornboi 8id by Ilumayfin at tho Garden of 
I’ldolity IIo had to Mait for tho boy, and 

was much disploasod, and roprimandod him severely- 



lIuinlMm \\a‘' then ‘' 0 \cn(eon \ears old, and since 1*320 had 
licon ^o\crnor of ]> idaKli^^lmn He had now brought o\or 
hih irnu to reinforce In^ fatliei, and it ina\ well he that 
M ihuii Ind *:oinething lo do with his dehned march flora 
Klbnl Slio could lia^o seen liim onh at long intenals 
since "'ho had accoinjuniod Jifibar, in 1 “> 20 , to console and 
settle her child of tweho in hi"' distant and undcsircd post 
of authorit\ 

Shorth after the iriin had gone o istwaidb, dibquieting 
news inu"'t ha\c re u hod Kalnil, for three limes Iiefoic the 
middle of Hccemhi r, 1 \l ihar was alarmingh ill hat 
lie records of drinking and ding eating ma\ explain this, 
he thought hi"' diner's a elnsliscmcnl, and ">01 hinibelf to 
repent of sms which wore bred of good fellow bhip and by 
forgetfulness in gi\ comiuiu but bis conihet with them 
was without Mctor> He rcfcircd his punishment to 
another cau^e than these gios"-er acts, and came to regard 
the comimsiiion of satirical \er«es as a gra\e fault Ills 
rellcctions on the point jdnte Inm near higher moralists, 
for lie s|\s it was sad a tongue which could repeat 
sublime words, should oecup\ itself with meaner and 
despicable fancies ‘Oh, ni} Cicator^ I ha\o t>ranni 7 ed 
o\cr mj soul, and if I’lioii ait not bountiful lo me, of 
a truth I shall be numbered amongst the accuised * These 
arc some of the thoughts of 13abii which lift our 0308 
abo\e wliat is antipath etic_in him, and explain wh} lie 
wins the respect and afTection of all who take trouble to 
Imow him 

Not long after Jainmi 3 Sth, 1520, a messenger would 
reach Kabul who took moie than news, for liabar had 
found manuscripts m the captured fort of ^Iil wat^ and now 
sent some foi Kamran, while he ga\e others to Hiimri 3 nui 
The} were \aluable, but not so much so as he had hoped, 
and many were theological This and otliei lecords about 
books remind one that the} were few and precious m those 
da}B How man} that we now rank amongst the best of 
the sixteenth centur} had not }et been written ! There w^as 
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110 TanJih-'i-i ashidl, and the veiy stuff of the TuzxtK was 
in the living and making 

On February 26th Humayim created news which would 
be as welcome to Maham as it was to Babar, for he was 
successful in his first expedition on active seiwice This 
occuiied at Hisai-firoza, and the town and distiict were 
given to him with a sum of money News of the victoiy 
was despatched to Kabul fiom Shahabad , and immediately 
aftei Babar’s recoid of this m the Memoirs, theie occuis a 
passage of varied mterest, although it seems to European 
eais a somewhat stiange commemoiation of a detail of 
toilette ^ At this same station and this same day the lazoi 
01 scissoiB weie fiist applied to Humayun’s beaid ’ Babar 
made an entiy m June, 1504, of the same act accomphshed 
for himself It was one which Turks celebiated by 
festivity The entry quoted above is made as though by 
Babai, but it is followed^Jy an explanation that it is 
inserted by Humayun in pious imitation of his fathei’s 
own Humayun did this in 1553-4, shoitly before he set 
r out to lecover his father’s lost domams in Hindustan 
The date is fixed by Ins statement that he made the mtei- 
polation when he was foity-six ^ 

Humayun's little victory would be dwarfed by the next 
news of the royal army, for April 12th, 1526, brought the 
battle of P^pat and the overthrow of Ibrahim Lodi Afghan, 
the Emperor of Hnidustan The swiftest of runners would 
cairy these tidmgs to Kabul m somethmg under a month 
On May 11th Babar distributed the tieasuies of five kings, 
and left himself so little that he was jestmgly dubbed 
beggar {qalandai) He forgot no one, but sent gifts fai 
and wide to kmsmen and fi lends, and to shrmes both m 


1 There is a point of great interest about this note of Humayun and 
]Mr Erskine’s translation of it 1\ enture to refer readers who tsike 
interest m the Memoirs, as a book, to my aiiacle on the Turk! text of 
the Memoirs (Loyal Asiatic Society's Journal, July, 1899), which 
contams mfonnation gathered from some sources which were not at 
]\Ir Erskme's disposition, and which suggest that another readmg is 
allowable to the concluding words (not mentioned m this text) of 
Humayun s mterpolation 




Arabia and "Iraq Kabul Tvas specially remembered and a 
small com sent for e\ery soul witbm it Gubbadan tells 
what was guen to the ladies, beginmng with the great 
hegams , the uuui g ol frequent mention Itwas ceitainly a 
wonderful day when the curiositi es and splendid thmgs o L 
Hmd were unpacked for their inspe ctions^ and ^ ery welcome,, 
too, would be the amir who escorted the precious caravan 
He was Bfibar s fiiend, Khwaja Kilfm, who had extorted a 
most unwillmg leave from India on the giound that his 
constitution was not suited to the climate of that coimtry, a 
delicate assumption of blame to his own defects which it is 
to be hoped he conveyed to the ladies as a reassurance 
i> Af^r the gay social fashion of the time, no doubt he 
helpecT the ladies to run day into night in^e t ale-tellm^ 
they loved It app ears probable that there was no suc h 
"co mplete seclusion of TurLl women from the outside wnil^ 
as came to be the rule m Hindi'istan The ladies may 
have veiled themselves, but I think they received visitors 
more freely, and moie m accordance with the active' life 
of Piuch-tra\ellmg peoples^ than is the case in Hmdu o r 
Mo slim houses in India at the present day ^ , 

TBFTiffle Gul-badan will have had hei present with the 
rest, and probably, hke some others, it was chosen by hei 
father specially for hei He sent a list with the gifts so 
t hat each person m igh t receive wh at he had set tle d upo n 
This he IS said to have done both m al lottmg the jewels and 
the dancm^-guls, the lattei of whom are mentioned as sent 
to the g reat begams Their nnvel style of dancmg r ar^s 
t hem amongst the ^ cuiiosities of Hind / but nothmg is 
said about their \uews of presentation to foreign ladies m 
Kabul Certamly Gul-badan will have^een tliem dance, 
and she will also have enjoyed the joke played off by Babar 
from Agra on an old dependent called "Asas (mght-guard) 


1 I remember a Muhammadan gentleman astomslung me by a story 
of a Musolmani child who died of the shock to her propnety T\hen she 
was taken out from the haram He '^as an * Enghsh educated’ man, 
and the child ’uas his sister 
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This and all the begam's stones aie left foi hei to tell, as 
she does later in this volume 

Theie came with the gifts an injunction which calls out 
the lemailf, that at all ciis^ Bfibai gave evpiession to 
loligious feeling and peiformed due devotional ceremonies 
He had desired Khwaja Kilan to^jiuj iDge foi theU adieflJba. 
go out of the city to th e Gaiden of the Audience-hall, so 
that they might there make the piostiation of thanks for 
the success of his aims The y were to go in state , and t o 
l emam some days He must have sighed as he planned an 
excuision so much to his liking and m which he could not 
share The act of thanksgiving v^ould be done under a 
summer heaven, in an enchanting June garden, of which 
the snowy hills weie the distant giidle Oui i^imcess vill 
have gone out with the lest, and with tEeiis^er^mall, 
hguie, biav ely attiied^ will h ave bowed forehead to the 
"earth in thanks to theGiver of Victoiy^ Tender thoughts 
wiiniave tiavelled to the absent, and especially to him who 
loved his Kabul as Babai did 

It IB lemaikable in him that, longmg to letuin home as 
he did, he should have had enduiance to lemam and fight 
on m Hindustan His constitution was assuiedly not 
suited to its climate His men hated it , his closest friend 
had left it, Humayim and othei intimates weie soon to 
follow the khwaja on leave , but he lesisted all mfluences, 
even when he had become so homesick that ho wept at 
sight of fruit fiom Kabul Only love of action, desire to be 
great, and capacity for gieatness, could have held and 
upheld him at his self chosen post It cannot be called a 
small mattei on which the histoiy of hundieds of years ^ 
turns, and yet it was but the innate quality of one man, and 
that man very human Babar stood fast, and India had 
Akbai and his splendid followers and all the galaxy of 
then creations m sandstone and marble 

When Gul-badan was about two years old, and theiofore 
shortly befoie,.hei_jatherjeft_^al:)ul,3ho_waa-^doptedjby__ 
Mahom Beg gm tq xear.jmd^educ^^ Maha m was t he chieC 
laSy^oFlhe royal household and mothei of Babai *s_eldest 
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son, sho \Nas supreme, and had well dQfine(Lxights-o\e3 — 
other minates ^rerha])s"tbi3^iK)sition j ustified her in taking 
Irom Dihdf ir two of her children , Hindfil and Gul-b adan , as 
^he^did^irT 1519 and 1521 ]3efore 1519 jMaham had lost 
four children Aounger than Humnjun, the} weie three 
girls and a ho^, and all died m infancy So it inaj ha^o 
been heart-hungci that led to the adoptions she made, oi 
they might be the outcome of afifeclion foi llabai (it is 
said she \Nas to him what 'A 3 isha \vas to ^luhamraad), 
which determmed her, if she could not real her children 
foi him, at least to gne him his children with the stamp of 
her lo\e upon them In some cases which are mentioned 
b} Babar, a doptions wore made In a childless _wife of_ 
hi gh deg ree from a 5la\e o r 6er\ant, but no su ch ieaso _n 
s eems bebmd t hose f rom Dihdu r She is spoken of iil. 
te rns which pr eclude the suppo sition that ( as Haidai puts 
it in another place,) she was outs^^ the .cucle_oi-diS' 
tinction _ 

The stor} of Hindal’s adoption is hnelh this In 1519 
Babar was awaj from Kabul on the expedition which gave 
him Bajaui and bwat, and which brought into the royal 
household Bibl Muhfirika 1 usnfzui^ On January 25th be 
recened a lettei from Mfibam, who was in Kabul, about 
a topic which had been discussed earhei between them — 
namely, the adoption by her of a child of which Dil-dar 
expected the birth Now she repeated her wishes and, 
moreover, asked Babar to take the fates and declaie whether 
it would be a boy or giil Whether he performed the 
divmation rite himself, or had it done h} some of the 
women who were in camp with the army, (he speaks of it 
as believed m women,) it was done, and the lesult was 
announced to Maham as promismg a Lq} The iite is 
simple Two pieces of papei are mscrihed, one wuth a hoy’s 
name and one with a girl’s, and are enwiapped m clay and 
set m water The name first disclosed, as the clay opens 
out m the moisture, le^eals the secret On the 26th Bilbar 
wrote, givmg o\er ^e c hild to M'lham and communicating 
the prophe cy On March 4th a boy was b om, tojwhom 
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vras given the name of Abn’n-nasir -with the sohiiqnet of 
Hmdal hy which he is known m histoiy and which is 
perhaps to be lead as meanmg ‘ of Jhe dyi^ty_oJLJB[md 
Three days after birth he was takenT wheth^she would or 
no, from Dil-dai to be made over to Maham " 

It IS deal that Dil-dar objected , and although the 
separation could not have been so complete where the real 
and adoptive mothers are pait of one household as it is 
under monogamous custom, it was certainly hard to lose 
her firstborn son in this way She had still her two eldei 
gills Gul-badan was boni four yeais later and removed 
from her caie at the age of two, bj" which' date, it may be, 
she had her son Alwar In aftei^years Dil dar, as a widow, 
lived with Hmdal, and she had back Gul badan vhile the 
latter was still a young and unmarried girl 

Babar was separated fiom his family foi ovoi Ihieo 
j'eais after he left Eabul_in 11 ^5 The tedium of waiting 
for news or foi his return was bioken foi the ladies bj 
several mterestmg home events, and by several items of 
Indian news which must haie stirred the vhole coramunitj 
in Kabul On August 2nd, 1526, ^fabam ga\e b iith to a 
son who w as named raiuq,. but he too die d in Jiab'yhoQjl 
and his fathei never saw him In Decembei, 152G, there 
occuiied to Bfibai what iniist have roused anger and dread 
m all Kabul, for he was poisoned by the mother of Ibrahim 


^ The account of the adoption of Hind il i*? gi\cn in raiicli fthbro\mtcd 
fonn both b^ the Persian and Lnghsh \crsions of the Alcinoir^ 'iht 
latter II IS, indeed, un erior uhich is not borne out b^ tlio Vj r ^nn t r , 
it states tliat *^e\crAl clnldrc n I md been bom in 1 510 Tlic corroc^t 
HlateiiitrTt'Tnhat sL\eral JmTT been borne 1)3 Alahani \ounf»Lr than 
lIiiinrvNun Uho Turki tc\t of Ivclirand Ilnnnsk3 1ms a lon;,cr account, 
uith curious details nliich nia\ ]ia\e bc^n oinilfed on rcMsinn of the 
Memoir^ h\ Bubar himself in Jattr copies, or nin\ ha\e bten omitted 
b\ the PerMan translator The foniur is the more probable bu^i'cs 
tion, because if tlic full had occurred in the J Iphmstone Tiir] 7 

text Used b\ J c^(lcn and 1 rskim it could not ha\e C'-cfiped l)Oth llnsf 
careful 'w orkers (This is unfoi tunatcl 3 not forthcoming for con 
sultation ) llic point is of intrn as be tnri;; on the }iistor\ of tlm 
Tiirki It uml fs for the opinion tint Kf hr s source ^ as one (if 

the oirl\ copies of the Memoirp sjnfc the p n ak,c is orn ^ Inch from 
Its domc'-tic nature ^ ould be Ic-s IiJ eh to be added to, than omitted 
from a h % ned \crsion 




11 


LolU 1 tohan How Balmt con\ O} cd the no\\ s of (lu^ to his 
people at homo can ho scon, hoenu^o lio has in^'Orled Iho 
letter he wrote to nllaj an\ict\ , as coon ns roco\ ored rIi onglh 
permitted Guhhadan has f^wcu the main pnnils of Iho^ 
crime She ohser\es that Blbai had called the ‘ ilKfatc<L 
motheiTand had sho^^n her kindness, a scctionaX 
lca\os out the \fgirin mourner, lhi\s (t Hegam, 
whose son had been defeated and Killed, dMiasl\ o\ei- 
thrown, and horseU pUicd In the man on whom she tried 
to a\engc heiself Her fate is worth commemorating 
She was fust put under contnlmtion- i » made o\(r for 
the Gvploitation of her fortune to two of DiKir'^ oflucr' — 
and then placed in the custndN of a truHt\ m\n foi enn\o\ 
ance to Kabul Perhaps slio dre vded lu r recejUion tlu ri , 
for she contrned to elude her guards in cro-^ing the Indus, 
threw herself into the water, and was drowned 

The letter abo\e-mcntioncd is full of what one liKcs in 
Babar He quotes, ‘ ^^hoG^cr comcb to the gales of death 
knows th e ^alue of life/ and” c with thanks to Hca\cn, 
that he did not laiow before how sweet a thing life 
Here, too, he shows that he felt the Ue which hound him 
to the Power m whoso hands aic the issues of life and 
death He, his daughter, and Ins cousin and htcrun 
compeer, Haidar Mir^u fiequcntl} t\prcbs loligioiis 

sentiment, and here Bfibir exhibits the human graces of 
kmd thought and solicitude to lessen the an\ieiies of his 
distant household and people lie forced himself to h\o 
again, m words, the horrible expeiiences of which ho wiote 
while still m retirement, and foiu dajb' onl} after then 
occurrence 


1 Tbs letter bears date December 2(>lh, and tlnw proMilcs a 
detail which is of use when cousiderm^ iho probable tune of compoM 
tion of the Memoirs Was a cop\ of the letter kept'^ Did the 
onginal return from Kabul? TJio impression ^,i\ori !)\ points of 
e^ndcnce is that tbe book was nTitten down m pre^^ent form lulor than 
the date of this letter There arc in the boginmn*; of it Btutenionlft 
which refer its composition or ^c^^scd \orsion to l'i28 The aamo 
point IS letters of 1520 to HumiiMin and Ivhwfqa Kilaii, the 

date of which ma^ indicate progress in the composition 
All the letters share another ground of interest, which is thal,haMng 
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Thiee months later Kabol had news of an uplifting 
"factory, inasmuch as it had been won from men of alien 
faith, whose overthrow was a plenary rehgious duty to the 
Moshm It was fought on March 13th, 1527, against 
Hindu Eajputs under Kana Sanga, and at Khanwa, on the 
skirts of the yet uncro^vned hill of Sikri It was preluded 
by dread amongst the Musalmans, and by solemn acts 
which should make them moie worthy to be the tools 
of Heaven and to enforce the stem belief that in battle 
with the pagan there was vengeance of the cause of God 
Men dedal ed repentance foi sm and took oaths of 
abstmence , gold and silver dimking- vessels, j^robably of 
Persian handicraft and artistic beaut}", veie broken up and 
given to the pooi , wine was poured out upon the giound, 
and some was salted into vmegar Wheie the libation of 
lienitence vas offered, the earth was dedicated to the uses 
of an almshouse with chambeied well So strengthened, 
the Musalmans went into the tight and made great slaughtei 
of valiant foes 

The factory was followed by change m the personnel 
of Bahai’s army, which had long been wearying for homo 
and muimurmg against Hindiisfan This was especialh 
60 amongst Huma^un’s Badaklishls, who were accustomed 
to shoit service of one or two months, and it was now 
almost sixteen smce they had left e\en Kabul Onl} 
promise of immediate leave to follow had induced some 
men to stay foi this one hght, and they had been told that 
when it was o\ei, all who desired it should have freedom to 
go ^fany aniTrs had given * stupid and unfonucd opinions ’ 
against remaining in Hindustan at all, and down to the 
humblest followers these mows had found acceptance As 
has been said, nothing would persuade Bubar’s closest 
friend to sta} with him, although before his final decision 


been composed in Turki, the} ha;c been presened m TurU m^the 
Persian translation This ina} bo an act of pious deference Tho 
Aleiuoirs were certaml} aUof,"etlicr in Tfirki, but thc\ ^ ere not 
addressed to indmduals as were the letters It is a fact of interest, 
and open to pleasant mtcrpretation 
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xvas acted on, '-bis master bad called a council, and bad 
expressed bimself witb directness and vigoui 

‘I told them tliat empue and conquest could not exist 
\ntbout tbe material and means of ^var , that royalty and 
nobility could not exist without subjects and dependent 
provmces , that by tbe labour of many years, after under- 
going great baidsbips, measuring many a toilsome journey, 
and raismg %arious armies — after exposmg myself and my 
troops to circumstances of gieat danger, to battle and 
bloodshed, bj tbe Dmne favour I bad routed my formid- 
able enemy (Ibrahim), and achieved tbe conquest of 
numerous piovmces and kingdoms which wn at present 
held And now, what foice compels, what hardship obliges 
us, without visible cause, after having worn out our life in 
accomplishing the desired achle^ement, to abandon and fly 
from our conquests, and to retreat to Kabul with every 
symptom of disappointment and discomfituie ? Let anyone 
who calls himself my fiiend never henceforwaid make 
such a proposal , but if there is any among you who 
cannot brmg hunself to stay, or to give up his purpose 
of return, let him depart Havmg made this fan and 
reasonable pioposal, the discontented were of necessity 
compelled, however unwiUmgly, to renounce their seditious 
purpose ’ 

After the Eajput defeat the tune came foi the promised 
leave, but there is no mention m the Memoirs of a general 
exodus Humayim went with his Badakhshls, and also, as 
he seemed ‘ uncomfoi table,’ Mahdi^ Khwaja, Kh^zada’s 
husband He, but not only he, had been through one hot 
season m the plams and another was appioachmg, — a 
discomposmg fact, and one to wmg the fancy and the feet 
to Kabul He, however, left his son Ja'far m his govern- 
ment of Etawa, and returned to India himself m 1528 

Humayun said farewell on April 16th, 1527, and betook 
hiroself to Dihli, where he broke open the treasiuy and 


^ There are difficulties in tracing the descent of this man, Tvhich are 
discussed m the Appendix Cf Index, s v. Muhammad Mahdl 
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stole its contents If he had needed money to pay his 
men, his act might have taken different colour and have 
been leniently described , but he had had lavish gifts m 
money and kind from Babar, and had been allowed to keep 
the gieat diamond which the EanI of Guiiliar had given 
him as the piice of family honoui and which, theie is good 
ground to believe, is the Koh-i-nm Tieated as he had 
been, his act was a crime, and base and mean Perhaps it 
may be set to the credit of the older Huraayun that the 
lecoid of his theft has survived 1658-4 and his then perusal 
and annotation of his father’s Memous By that time he 
had suffered many painful consequences of his own acts, 
and may have concuired with his father’s judgment on his 
youngei self Babar was extiemely hurt by his unexpected 
conduct and lepi cached him severely Theie was enough 
now known of Humayun’s character to awaken doubt of his 
fitness to rule, and to need all his father’s great affection to 
veil and forgive From Dihll he returned to Badakshiin, 
and IS next heaid of m the autumn of 1528, when he 
announced the bath of his first born son, Al-aman 
Al-aman was the child of that Bega {Haji) Begam of whom 
the histones all speak, when m 1689 she is captured by 
Shir Shah at Chausa 

Together with the news of Al-aman’s birth came that of 
a marriage of Kamran with a daughter of Sultan 'Air 
Bcgchil Babar sent congratulatory gifts to both sons in 
response , and he has mcluded his covering letter to 
Humiiyun in his text It is frank, fault-finding, and 
affectionate It objects to the name given to the child, 
it urges action ‘ The world is his who exerts himself’, it 
objects to Humayun’s complamts of the remoteness of 
Badakhshan, and tells him that no bondage is like the 
bondage of kings, and that it ill becomes him to complam 
It attacks Humayun’s spelling and composition, and ends 
this topic with words good to quote ‘ You certamly do not 
excel m letter-writmg , and you fail chiefly because you 
have too great a desire to show off your acquirements 
For the future, write unaffectedly, clearly, and m plam 
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wonl^-, will f;i\t K tioiiMo to wntci and roiidor ' 

‘^omo n in \rl ^ al>out K unr m !ii\c u connnj; interest, 
l>d»ir fnnlh jn ^ hnn a wortln and torriU ^ounR 
ni in, iini i njtnn*^ f \\<»ur for hnn, without a hint of BUh])icion 
till* it rt'uld IMP hi* in K nnr ni h powc r to bIiow fa\our to 
Hum iN un Ihnn^N an i iKn d( ‘•irt d to in fru nds with 
Khw*ij\ Killn ind with Suit \n \\ \\< of l\ul ih ]h‘ failed 
with tlu 1 hw \] i, wla> on It ih ir d< \th joun^d Iho wortln 
lud K oru K. t K tinr m 1 Imn t\ on ]>i on la tl( i tn ins with 
'^ult in ^^al^ < ftl ha I M; jltiil ind at a lat<i d ilo owed 
nnicli to hi- dun, hi*r, tin nnnniuhh* llaiini \Khnriain), 
vlio *-1 unK nj) in hi-ior\ hold, tajubU liaujdit}, and 
ilt<vtther -tronfdx oullnufl 

Sonn tlnn,^ nni-t no\» he m* dov n ahout Itilnr’sthnd 
idult hon, ^\ho w IV, a Munif^tr full hioihn of K itnran and 
1 ^ ) nown in hi-l<u\ h\ hi^ ^ohrajtui of \^liari winch 
luliciU^- i c \inj> In^' hirthphue \eitha lu^ larth nor 
IvininnB i- nnntiomd m the Mdiuurv', as wo now ha\e 
lluin, — an onn-^u«n whah otla r ‘'ouncs allow to ho 
( vpl lined h\ ih( ir f ilhn,^ in oin of tin ^;aps of the hooK 
\sl irj was lutm in (n22H ), and duinif; a period of 

htorni and of t unj) hfo 11 is nann lirst mcuis in the 
Mcinoirh as Inning ]»r<^(nlh -dU to Inin after the* battle of 
Pimp it, wild! hr ih ela‘*-i'd with Ihiurd, as suited thoir 
a^ts of nine and he\di, and lhe\ ncei\od \anous gift"', and 
not, hhc their two sdiiors, Mun^ of lnono^ In l'i2S ho 
was in Mulfin, but there is no ditr\ of an appointment, 
jicrhaps h( cause it woubl fall in the i^aj) which extends 
from \pnl 2nd to St iilenihor Isth On tlio latter dnj lio 
was reed\(d, in liome fashion, l>^ Ins father in his 
jirnate aparlmenlB at Vj'ia, and then, huMiif^^ spent till 
December 2nd wiih liim, ho was finiushed with munitions 
of war for a iaini)aij^n in the eastern districts Special 
injumtions were {;i\en to the oflieeiri to consult with him 
as to the conduct of alTairs Tho intoiest of thoso details is 
their relation to tho ho;^ of tweho Fow }cais were neodod 
in (liose da^h to suppoit nuhtai} eommand irumayun 
had gone to Badakhslrm at clo\on, Bahai had boon a 



fighting king at twelve Boy chiefs were common when 
fathers were so apt to die by violent means , so were baby 
figui e-heads of aimies such as that few-monthed Peisian 
baby vho (like an angel's semblance on an ancient battle- 
ship) led his fathei’s army for Humnyun's help in 1544 

On Decembei 12th other signs of dignity were bestowed 
on the boy 'Askail not only a jewelled daggei, a belt, and 
loyal diess of honour, but the insignia of high command, 
the standaid, hoise-tail, and kettle drums, excellent horses, 
ten elephants, mules and camels, the equipage of a royal 
camp, and leave to hold a princely couit and sit at the 
head of a hall of state The small boy's mmd is cleai 
to us about the horses, for where is the child of twelve 
whom they would not delight ? But what was m it about 
the elephants ? and how did he look when he inspected 
then bulky Ime ? 

He bade faiewell to his father on the 21st, — the Empeioi 
bemg in his bath, a statement which exhales the East, — and 
after this, though there aie many details of his cam- 
paignmg, nothmg of living mteiest is set down in the 
Memons about him In the future he was Kamian's 
shadow, and displayed a loyalty to mother-blood which was 
natural under the difficulty of bemg loyal to Humayun, 
but which made him a Timiliid foe to his house, who 
mitiated nothmg and walked always m the bad path 
marked out for him by the ‘ woithy and coxrect ' Kamran 

Commg back fiom this excuision into the futuie, to the 
simple topic of Bahai’s presents to his childxen, theie can 
be mentioned a set which is quite delightful m its caieful 
choice and appropi lateness It was sent to Kabul m 1528 
for HmdW, and consisted of a jewelled mkstand, a stool 
inlaid with motbei-of-peail, a short lobe of Bahai’s own, 
and an alphabet What could be better foi the loyal 
schoolboy of ten ? 

an ordei was issued which brought about an 
event of extieme importance to the ladies m Kabu l, — 
namely, th at they BhQul d_jni giate_to Hmdustan There 
delay m the execution of the royal command, and 
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ba^aug regard to the number of ladies, the difiference of 
opmion as to the adnsability of going at all, discussion as 
to the details of the 30 urney, and also remembering that 
(as the facts about the migration come out m the Memoirs,) 
there would be man} who thought their family interest 
might be bettei sened by remammg in Kabul, it is not 
remarkable that there was delaj in starting the ca^alcade 

The migration was amply dictated to man} of the party 
by Babar’s wish to see his oivn people agam , but it is 
c lear that the enforced Icitc m masse of th^ 

^rc sulF^ con siderations of pohey and pe_a ce The city was 
fulb of woi^n who, by birth or marri age, were attached^to 
ya^ous branches of the Timiirids, and theie was conflict of 
ai^ ancTpalpable friction It may well be that Kamrfin’s 
government provoked unrest, because he was the son of a 
mother of less birth than were ver} man} of the resident 
begams of Kabul 

The Emperor was put m full possession of the state of 
affairs by a letter from Khwaja Kilan which reached him 
in camp on Febiuary 6th, 1528, and which was brought by 
a servant who, in addition to the written woids, ga^e him 
all the news of Klbul by word of mouth Bfibar replied to 
the khwaja on February 11th by that letter which those 
who know the time and writer lank amongst the truly 
mtereshng epistles of the world The tenor of the khwaja’s 
own is clear from it, and m part reply the Emperor 
writes 

'You take notice of the unsettled state of Kabul I 
have considered the matter very attentively and with the 
best of my judgment, and have made up my mmd that in 
a country where there are seven oi eight chiefs, nothmg 
legular or settled is to be looked for I ha^e therefore 
sent for my sisters and the ladies of my family mto 
Hmdustan, and, havmg resolved on makmg Kabul and all 
the neighbouring countries and districts pait of the imperial 
domam, I have written fully on the subject to Humayun 
and Kamran Immediately on receivmg this letter 

you will, Without loss of time, attend my sisters and the 
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ladies of my family as fax as the Nll-ab (Indus) , so that, 
whatever impediments theie may he to then leavmg Kabul, 
they must, at all events, start out withm a week after this 
arrives , for as a detachment has left Hindustan and is 
waitmg for them, any delay will expose it to difficulty, and 
the country, too, will suffer ’ 

Who weie these seven oi eight chiefs m Kabul? Not 
men ^ The fightmg chiefs weie almost all in India, even 
Mahdi had rejoined the aimy before the date of this letter 
Babar's woid ^sisters' is a guidmg lights and it d oes not 
altogether exclude the influence of the men who , though m 
Hindustan^ were m touch with Kabul and its fiicti on and 
mtn gues _ First of sisteis was Khanzada . who had certamly 
a holding foi hei support , and who had influence of birth 
and personal, as havmg saciificed herself in her eaihei 
mainage to secuie Bnbai^s safety She was now the wife 
of a man, Mahdi Khwaja, who, if the stoiy told of him 
by the authoi of the Tabaqdt is tiue even m gist, was 
such as to suggest him as a possible successor of Babar 
to the powerful and sensible Khalifa There was, smce 
^ei husband was with Babar and all great ladies had been 
0 left m Kabul, Shahi-banu, Khanzada’s half-sistei, wife of 
Khalifa's biother, Junaid Bailds, and mothei of a son 
There was also, it is probable, another of "TJmai Shaikh's 
.daughters, Tadgar ^ 

Besides Babai's sisteis dc facto, theie were others of 
courtesy Such was Sulaiman's mothei, whose anxieties 
foi his future weie, howevei, about to find happy end by 
his leinstatement m 1580 m his heieditaiy government of 
Badakhshan Theie weie the famihes of thiee men of 
Timuiid birth, grandsons of Sulpn Husam Miiza Bayqia, 

I Of the two others who are the oomplement m girls of his family, 
it IB safe to say that they were absent Mihr-banu was the apparently 
contented wife of on Uzbeg Snltto, and Kuqoiya, who, hke Mihr banU, 
had been spoil of battle and an Uzbeg wife, was recently dead BSbar 
says she died just when he was making the entnes about her parentage 
at the beginning of the Memoirs This can hardly have been before 
1628, because an appomtment mentioned on the same page is recorded 
on its occurrence as made m 1628 
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nil of Nxhoni noro in Indm, and all of ^vc^G men of 

Inpli ]>rolcn<ion Tl)o^ wore, — 'Mnlianiinad Suit in Mir?!*!, 
tlicnuh rolul of (ho future, Qa^nn Husain Sultan Alir/a, 
con of an I hop father and Muhammad ? iman Mlrri, 
hon of Ilu^un^ son, Hadi u r r inian Tlicie ^^oro in Kfibul 
the j>oojdo of ^adp ir n i^'ir alco Bnhar s lialf nephew 
Theco instinct ^ will ^uflico to cliow tlio reality of the 
elcnunt^ of unrr^^l which ronflictinp famih intorocts and 
jcalouvu ^ mipht and did foment in Kaluil thc\ do not 
include the m in\ others furnished hN ITihirh personal 
circle and h\ hi^' nunierou*? and intluential aunts 

Two Innurid ladii ^ I akhr jahan and Kliadija, both 
paUrnil aunt'- of the 1 mperor, had pone to Ilinductun so 
0 irh as No\rinber, 1^27 Mitli wliom thc\ went or wh\ 
tlic\ went i^' not recorded Ihe hrsl was the wife of a 
lirmi j ^iwul member of a ndipious famih with winch 
ro; il allnnte w frequent, and she would iind relations of 
her huchand in the arnn The sctond, Klmdija, has no 
man mentioiud as her husband, an omission b\ J^ibar and 
GulbidanwliRh surpri^e^, and which the chance word of 
unollicr writer nn\ easiK fill up lVrha])s Iheco aunts 
joined ihcir luplu w in n^^ponse to his imitation of April, 
172r», that Kin^folK and friends would come and see pios- 
p(Tit\ with him T1 k\ hroupht their childicn, and were 
met onl^ide the cit\ h^ li iliar on Xo\cinl»cr 2')rd, and h} 
linn (onducted in a lucK} hour to their acsigncd palace* in 
\pra 

] iKhr jah in and Khadija sta^ed ele\cn nionthb and 
were hidden pood h\e befoie lluir n turn journe} to K ihul 
on Scptembci ‘20th, 172s \(tci all, Ivlmdija did not go, 
luninp alTairs of her own to detain her, and tins delaj 
allowed the 1 mpnor to pa\ hoi nnothei of the Trida} 
calls which he luibilualh made, dunnp the time of Ins 


* Krjukrri wlio aro interested in the Ivirki and PerMan ttxtB of tho 
7rc nioir*^, uill like to luno attention drawn to tlio fact of there bcinp a 
record of thiH tpmode m one of tlie frapinontn attached to Ivchr a ^IS , 
and that (hiH ^arlts in detail from luh text and from tho Ptraian Bourco 
of the MemoirH 
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occupation of Hindustan, on his eldei kinswomen On the 
17th three sisters of Fakhr-jahan and Khadija arrived m 
the subuibs and were welcomed From all these Babar 
could hear the news and gossip of Kabul, and thus add to 
the impiessions which led to his order for the begams to 
]om him in India 

Apiopos of the aunts of fiequent mention, it may be said 
that both Babar and Haidar convey the opmion that defer- 
ence to elder women was a permanent trait of their age and 
set Comings and goings of aunts aie set down, houses 
and incomes provided, advice is sought, troubles are 
earned to them for sympathy , they are ambassadors of 
peace , then nephews vie with one another as to who shall 
entertam them , m short, both the Tuzul and the TdrllJi 
indicate distmct deference to women of an elder generation 

A good deal about the exodus of the ladies can be 
gleaned from Babar and from our pnneess, who now comes 
on the scene m her small person of five or six The order 
for it was given at latest m 1528 , this is clear from the 
royal lettei to the khwaja and from the fact that Maham 
started m January, 1529 Babar heaid on March 22nd that 
all had really left Kabul, which news, taken with the arrival 
of the mam cavalcade thiee months after her, suggests 
that Maham started first and travelled qmckly, as bemg 
of a small company, and that the rest set off m detach- 
ments, as they and then tiansport weie leady The whole 
party would get off between January 21st and the end of 
February , this can be surmised, because the letter of 
March 22nd would be about a month m reachmg Babar 
Most of the journey would be made by horse-htter, and 
some perhaps by palki with bearers Men frequently 
diopped down the Kabul Eiver on rafts, bemg thus able to 
do m twelve hours what ten marches covered , but one 
cannot suppose the ladies would make this adventurous 
journey, which was attended by iisk even when people did 
not fall off the raft after potations, as some of Babar’s com- 
panions had done Probably the road taken was that by 
But-khak (Dust of Idols) and Jagdalik, and by Jalalabad 
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and the Khaibar , but there is no certainty, because tbeie 
IS no information 

Gul-badon travelled vith Maham in advance of hei 
Bisters, and thus bad experiences all her own and a re- 
ception by her father unalloyed by numbers Her bveli- 
ness would while away the tedium of the five months’ 
travel, and help to distract Maham’s sad thoughts from the 
loss of Faruq, her youngest bom Unfortunately, she sets 
down nothing about the journey until neai its end Letteis 
between the Emperor and the travellers weie frequent 
One of the couriers, named Shirak (Little Lion), who was 
despatched by him on March 5th, carried not only letters 
to Maham, but was entrusted with a copy of the Memous 
which had been made to send to Samarqand ^ 

On Apiil 1st, and at Ghazipur, Babar heard that the 
ladies had been met at the Indus on February 19th by 
their military escort under his master -of-hoise, and by this 
amir convoyed to the Chanab This might fitly be told of 
Maham’s party, for there are other records of covermg the 
distance to the Indus in about a month 

On the 22nd a servant of Maham brought letteis to 
Arrah fiom her whom he had left at the Garden of Purity 
{Bagli-i-safCi)y near Pmd-dadan Khan, and this is the last 
such entry Maham reached Agia on June 27th, and Babai 
met her outside the city at midmght 

Gul-badan gives amusmg particulars of her own ainval, 
all of which she shall be left to tell She followed Maham 
mto ^ra on the 28th, not havmg been allowed to travel 
with her through the previous night Then she saw her 
father Of him she can have kept only a dim memory, 
and it is likely enough she would stand m some awe of him 
and his deeds, but no word he has written suggests that a 


^ This 13 the earliest recorded copying of the Turla text This 
Samarqand MS and its descendants (if any) may have been written 
np subsequently , but the pomts of this early transmission to Central 
Asia of a copy and the vanations of the Kussion texts from those 
found m India, are worth consideration There is an unexplored MS 
m Bukhrira of high reputation 
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child needed to feai him, and she soon expeiionced ' happi- 
ness such that greater could not be imagined * Happy 
child I and happy fathei, too 1 who lecovered such a clever 
and attiactive little daughter It is not only her book that 
lets us know she had a lively mind, but the fact of its com- 
position at an age when wits are apt to be rusted by domestic 
peace Only a light that was strong in childhood would 
have burned so long to guide her unaccustomed pen after 
half a century of life, and only a youth of hapjiy thoughts 
and quick peiceptions have buoyed her, still gay and 
vivacious, across the woiiies and troubles of Humayun’s 
time 

There were pleasant days after the coming to Agra, 
when Babai took Maham, and the child also, to see his 
works at Dholpur and Sikil He had always been a 
builder and a lovei of a view, a maker of gardens and 
planter of trees Much of the scenery of his new location 
displeased him , he thought the neighbourhood of Agra 
^ugly and detestable* and ‘repulsive and disgusting,’ 
words which do not now Imk well with that Agra which 
he and his line have made the goal of the pilgrim of beauty 
It is difficult to go back in fancy to the city without a Taj, 
with no Sikundia near and with Sikii uncrowned 

Dholpur and Sikri had much to show of work done by 
the orders of the Emperor, — ‘my royal father,* as Gul- 
badan generally calls him, using the home word haha in- 
variably At Sikri, amongst other buildings, was that m 
which she says he used to sit and write his book, i c , the 
Tuzuk There, too, the great battle which had been 
fought m 1627 will not have been ignored to eais so sym- 
pathetic as Maham’s Perhaps here the little gul first 
learnt dimly what it was to be a Ghazi, and to fight on the 
side of Heaven She says that when these excursions had 
been made, and three months after her own arrival had 
sped by, the begams, with EJianzada as their chief, came 
within meetmg distance of the capital, and that the 
Emperor went out to welcome them There is nothing 
of this m the Memoirs, which are silent after the ainval 
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of jMaham as to the doings of the loyal ladies The reunion 
was soon to be clouded by anxieties and loss 

A brief return m the story of Humayiin must be made 
heie In the summei of 1529 he heard m Badakhshan 
of his father’s failing health, and, without asking leave, 
set off for India He passed through Kabul, and theie, 
to Kamian’s 4$urpiise, met him , who had just come up 
from Ghazni The two conferied, and peisuaded the 
ten-years-old Hmdal, who was under orders for Agra, 
to take up the go^emment of Badakhshan Humayun 
then contmued his march, and arrived m Agra without 
announcement to his fathei 

He came to the presence just when, by a coincidence 
which Maham may ha^e helped to brmg about, his paients 
were talkmg of him It would be natural for the mothei, 
who cannot have been ignorant of her son’s commg, to 
stn gentle thoughts of him and to warm his father’s heart 
towards him before they met, and by this to break the 
shock of the unpermitted absence fiom duty 

Babai was greatly angered by the desertion, which m 
truth placed Badakhshan m difficulty by withdrawing both 
troops and control Its consequences weie important, and 
caused him profound regret To stand fast across the 
mountains and to push out the royal holdmgs beyond the 
Oxus from the vantage - ground of Badakhshan was a 
cherished dream, and one which he had taken steps through 
both Humayun and Kamriin to realize He wished Huma- 
yun to return to his post, but the latter, while saymg he 
must go if oidered, was not willing to leave his people 
agam Babai then asked Khalifa to go, but this lequest 
was evaded, and there is much to arouse surmise that 
Khalifa saw m it the act of someone who wished him 
absent from the scene of ciisis now foreseen as neai In 
hiB objection to leave Agra, affection for his old mastei 
would be a natural factor , another was his ovm supreme 
mfluence, the sequel of his character and of Babar’s recent 
failure m health, and sprmgmg from his power was, 
perhaps the dominant factoi of his objection to leave, — a 
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disposition to supplant Humfiyim in the succession by a 
ruler of less doubtful character 

The fate of Badakhshan was decided by its bestowal on 
its heieditaiy chief, Sulaiman Mhza, Mh dn-shdhlf now a 
boy of sixteen, while Humayun's youthful locum tcncns was 
ordered to come to India Humayim betook himself to the 
idle enjoyments of hiB jdgh of Sambhal, and was theie, m 
a few months, attacked by illness which thieatened life and 
which led to the lemarkable episode of Bahai’s self-sacrifice 
to save him The naiiative of this stands in all the 
histones and need not be lepeated, but foi the sake of 
makmg oui princess’ details clear, it is as well to state 
what was the rite perfoimed by Babai 

There was and is m the East belief that if oflfeiing be 
made of the thing most piecious to the supphant, and if 
the ofifermg be accepted, Heaven will give the life of a sick 
man in exchange The rite obseived is simple fiist prayer 
of mtercession is made, then the supphant walks thiee 
times lound the sick man’s bed Of Bahai’s smceiity 
there is no doubt, m mmd and heait he gave himself, he 
felt conviction that, aftei the cncuits, he had borne away 
the illness Humayiin was lestored and Babar died, — a 
leturn from the gate of death and an entiy theie which 
might have occurred without Babai ’s nte, but none the 
less was the self-sacrifice complete because he believed in 
its efficacy and was willmg to die 

pHis health worsened lapidly aftei this and he made 
ready to go Mainages weie arranged foi Gul-rang and 
Gul-chihra, the amirs weie addiessed , Humayun was 
counselled and named to the succession Babai died on 
Decembei 26th, 1530 'Black fell the day,’ says his 
daughter , ' we passed that ill-fated day each m a hidden 
coiner ’ 

The question of Khalifa’s Nvish to supersede Humayun is 
of gieat mteiest It is wiitten of by Nizamu-d-din Ahmad, 
in the Tahaqdty who had the story he retails from his 
father, Muqim, an old retamer of the Court Abu’l-fa/l 
repeats the mam statement, which is that Khalifa had had 



25 


thoughts of BUporseding Humayun by Muhammad MahdT 
KIun i]a, tho husband of Ivhfinzuda Begam ^ 

A fo^^ of tho many points imohed m Ni/amu-d-dm’s 
storj find fitting entry hero Bilbai must ha^o been long 
conscious of tho fact that ho was not so strong as before he 
faced tho Indian dimato , ho did not send for Humayiin , 
ho wished him to lea\o when ho camo unasbed, he had 
'Asbari in tho full dignity of a commander near him , as 
he la> dying, ho was frctfull> an\ious for Hindurs commg, 
he and Klialifa wore friends of man^ years’ testing, both 
know the faults of Huiiiuyun , if Khalifa had planned to 
set the latter aside, it is likelj that the thought was not 
altogether absent from the mind of Babai , it is not credible 
that Khalifa should ha\e regarded a suporsession as 
piacticable, if lie had no acquaintance with tho Emperor’s 
doubts as to Huuiajun, and without knowing that these 
were shared by others than bis master and himself, for 
the nomination would be made Bdbar and to his 
chiefs 

Muhammad Mahdl Khwaja is one of those men about 
whose birth and descent particulais are looked for with the 
sure hope of success m the search Yet nothing is said 
on the topic b> Babar or Gubbadan When he first 
appears on the scene (in the Peisian veision, and presumably 
also m the Elphmstone te\t), he is not mtroduced, as it is 
customary for Biibar to introduce, with some few words 
indicating family This omission ma} be a result of 
forgetfulness bred of familiarity, oi it may be, and most 
probably is, that be himself first met Muhammad Mahdi at 
a date which falls ni one of the ga2)s of lus book - 

Ni/amu'd din’s statements must ba^ e some corn of truth, 
and they imply that by birth, as well as by marriage and 


^ Neither of tho sources thus describes Mohdi, but a somewhat full 
consideration of the so\ oral Mahdis of the time allows no other than 
the husband of Khunzada to bo understood by the name Mahdi 
Ivhwaja of the two sources Cf Appendix, s ii Muhammad Mahdi 
- This omission, and perhaps some others, are straws pomtmg to the 
existence, at some time, of material which would fill the gaps 
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Tiiilitary ran’k, JiTabdT was a man who, without outrage, 
might he raised still higher Theie are hints which make 
it seem jirobahle that he was a Tirmlzi sayyid and the son 
of a Timiirid mother The suggestion of Tirmizi parentage 
is supported by the burial of Abu’l-ma'ali TJimizi in the 
place of interment of Mahdi and Khnnzfida ^ 

It has suggested itself to me as possible that Khalifa’s 
plan of superseding Humfiyiiu was meant to apply only to 
Hindustan, or at least to a pait of Bahar’s dominions 
Abu-sa' id had partitioned his lands amongst his sons , 
provinces so varied as Bahai’s seem to demand division 
even more than his grandfather’s had done Wo look back 
to B.ibai across Akbai’s Indian Empire, and may not give 
suflicient V eight to the fact that Dihli and Agra were not 
the centre or the desired heart of Bfibar’s He v anted 
Farghana and Samarqand and much more bejond the 
OxuB, and ho had taken decisno stops towaids securing 
Ins oliject tbiough both his elder sons, and had given them 
charge and work of extension in those countries Kfibul 
was the true centre of Ins desired empire, and to force 
the Uzbegs back in Midemng circle vas his persistent 
wish 

If Mahdi or any other competent man had ruled in 
Dihli, by wliateiei tenure, this would not necessarily have 


^ It 13 smgulnr that both Ivliahfa and ^lahdi disappear from 
proniuient place ^\’lth the death of Bubar From Gul badan xt is 
kno^\n that the latter \\ns h\ing at tlio time of Ilxndul b murnago 
\uth Ins Bister Sultunam in 15d7, bcLausc eIio names his to the 
bndcfp'oom A f»ood deal of scare h has failed to discloso other 
pxrticular^ of action or death of citiicr man after nuiuH3finfl acccs 
mon Khalifa b brother, Tunaid (hke Mahdi, n brollior m of 
Jhlbar), fon^dit faithfnlh for IlninaMin till his rfcord/d dcatli 
Klmhfa v^as older than Tunaul, and the nnprcs'^ion gi\tn Iiy the early 
port of the Memoirs is that he \ as older than Jffibar Tlic difiiculty 
of the ob\ious interpretation of the Rilcnco about Khalifa s later hfo 
IS, that ho withdrew support from Mahdi k promotion, and jt i« din 
linctU said of numfiMin h\ Bada^uni that he was made finpcror bv 
the contunrcnco of Khalift So there would be no ground for a con 
BpimcN of courth silence about him Ho was probably dead before 
the exile of the Timunds from India in 15 10, btcauhe his w ife Sultannm 
w is tnth the roial household, and made licr piIgniiini,o Bhortl^ sxWt 
the CNodns to ^ind 
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ruined Humaynn, oi have taken fiom him the lands most 
coveted by Babai All Babar’s plans and oiders weie such 
as to keep Humayun beyond the Hindu-kush, and to take 
him across the Oxus The dislike of the royal aimy to 
Hindustan was a laige factoi m the question of centiahzmg 
government there, and so too would be the temptations to 
mdolence afiorded by its climate and customs, to which it 
was easy to foiesee from Humayiin’s hfe in Sambhal that 
he would leadily succumb 

Kabul was made an imperial domain by Babar’s written 
command to both elder sons, and his own words leave one 
m doubt as to his further mtentions about it To whom 
Hindustan would hai e been given if Humayun had obeyed 
orders and had held fast m Badakhshan, theie is nothing 
to show, but weight is due to the gist of the story of the 
supersession Kamran declared that Kabul was given ,to 
his mothei Gul rukb, and Humayun gave it in fief to 
Kamran at his accession Theie is mist ovei the scene 
from which only the accomplished facts emeige Humayun 
came to India, he was Maham’s son, she was theie. 
Khalifa let Mahdi fall, Humayiin’a j^ersonal chaim reas- 
serted itself over Babar’s angei, and he became Empeior 
of Hindustan and all the impel lal domams 

Child though Gul-badan was at hei fathei’s death, she 
must have been impiessed by the events that preceded it 
Alwar’s death, her own accident at Sikil, her father’s 
piemomtions and dervish-moods , Humayun’s sudden 
arrival and the anger it caused , his illness and the dread 
foi his hfe, hei father’s awe-mspumg iite audits bewildei- 
mg success, hei sisters’ marriages, which could not be 
joyful , the hauntmg suspicion of poison , the end and the 
blank, — aU too much for so short a time m strange scenes 
and m a disabling chmate 

Followmg the death came the foity days of mourumg, 
and of good works and gifts at the tomb m the Gaiden of 
Best at Agra Sikri furnished a part of the endowment 
for its readers and reciters, and Maham sent them food 
twice daily from her own estate The tomb was put under 



the guardianship of a man whom our begam calls Khwaja 
Muhammad "Ali 'asas (mght-guard), and who may be he 
that * nevei killed a sparro*w,’ and may be Maham’s brother 
If so, he will be heard of again under other and widely 
different cucumstances m 1647 As is well known, Babar's 
body was conveyed to Kabul, and there laid to lest in the 
spot chosen by himself^ 

Section II — Under HumayiIn 

In Babar’s history the man holds the mterest and lifts 
the eyes over his shortcomings to his excellence No 
chaiacter demandmg admiration attracts mterest to 
Humaydn, but yet his story is one which it needs a mastei- 
hand to unfold A Tolstoi could depict his faults and 
merits , his qualities and defects rolled a tide of retnbution 
over him and those bound to him as surely and visibly as 
it does over Anna Karenme and her associates From the 
historic standpomt, Mr Erskine has told the tale m a way 
to hold his readers, and it befits this humble mtroduction 
to bmld up only such framework as will support details, 
some of which concern the ladies of the time, and others 
of which may interest readers who are not Onentahsts 

In order to realize how fully the fate of the ladies was 
involved m that of the Empeior, it must be remembeied 
that his occupation of Hindustan vas unrooted, military 
and the sport of wai When we m Biitain have to lament 
a leverse of arms, we do it m safe homes and we brace 
om selves to what aviII come next, m the familiar surround- 
ings of the daily tradesman, the usual postman, and the 
trivial comforts of the hearth Even Colonials had a 
refuge under the flag at measurable distance from their 
outraged homes in 1899-1000 But when the Timunds 
were defeated in 1539-40, and dn\en from Agra and Uihli 
and Ltlhoi, there was no refuge open to all Their 
head, Huraayiin, had none , a brother took his last 
Like the Israelites, he and his followers then wandered in 
deserts and hungered and thirsted, dwelt m strange lands. 



pursued and attacked, exiled and humiliated The course 
of events vras less histone than biographical vras mdmdual 
and not national There vere no nations behind Bibar 
and Hum mill there vrere onlv ruling families ivho came 
and vent as thev could or could no‘ ge^ the upper hand of 
other houses and the’-e vas :he dumb mass n-hom the 
earth nourished and l\b--'ur of vl om fed m ’ux irv of life 
and strength of ahen ams vha'evcr dvnas v had just 
struck hardest 
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home conference about it, and about the murder m his 
name, but not by his act, of Humayun’s favounte, Shaikh 
Bahliil Gul-badan, like the good sister she was, makes 
excuses foi her biother, and those who have not her bias of 
affection, can add others and stronger HindM was nmeteen, 
a good and successful young general , he was suppoited by 
men of rank and age, some of whom had come from Gaui, 
and had seen Humayun’s aimy perishing in that sink of 
fever and corruption, and Humayun buried withm its walls 
There was no ruler m Hindustan , Shir Shah was between 
Humayun and the capital The ^miizas^ were liftmg up 
then heads again, and a chief was needed Hmdal was 
peihaps always the best of Babar's sons m character, and 
certainly so when Humayun had become the changelmg of 
opium He had the Fiiday prayer {Klmfba) read m his 
own name, and on his behalf, Nuiu-d-din Muhammad, a 
Bon-m-law of Babai and giandson of Sultan Husam Bdyq'icl, 
muideied Shaikh Bahlul The motive of the crime appeals 
to have been desire to place the death as an impassable 
barriei between the loyal biothers 

The news of Hmdtirs rebellion stinedHumayiui to move 
fiom Gaui His march to Agra was broken off tragically 
by the lout at Chausa, where he lost 8,000 of his best 
Turk! troops by sword oi river ^ere Ma" siima w as 
widow ed, and here a teiiible hla n]c-waa_ made m the royal 
iiouseEoId by the Joss of seveial women Bega's (HajI 
B^am) capture kuo\ra to all the histones, and so, too, 
i s hei r eturn to ^H umayun ^ bnii {Sbah piomis^ safety to 
air women found in~the camp, and theie is no leason to 
doubt^bhat Tie "dicms^bMT foi them But theie had 
been fighting round then tents befoie his guards ainved, 
and some of Humayiin’s amirs had perished m tiying 
to defend them It came about that there weie losses of 
women and of childien as to whose fate no woid was evei 
heard agam Amongst them was ^ B dyai the wife 

of Qaeito Husam Sultan Mirza ^Ee^ext name m our 
beeam’s list takes us far back It is that of Bachaka, 
a Rpirvant (IhaUfa) , and one such and so 
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nninod Imd escaped from Sanmrgru id \\\ih Bfibar^s moth er 
in loOl Iho one lost at Chau'^a had heen a servant in 
Babar’s liousoliold, and ina> ha\o been she of (ho incmoi- 
ablo siege No\l are named iwo children, a foster child and 
Bega s \qi(ja of fi\ \cars old Two of Ilumfnui^’s 
of low degree aho di^appcaiod 

AMien Hum nun had been rescued from the ruei bj a 
lowU water-earner, he made wa^ to Agra, and there had 
a comcrhation with Gul badan about (ho lo'^s of 'Aqiqa 
Tlie'^nnccss was then co\entcon \oais old, and a comment 
of hi*^, winch she sets down, lets it lie bnown that shc_jB 
now a married woman Ihimijiin told her ho did not 
recognise her at firsf, becaiico when lie went aw a} with the 
arm} (1 "^7) she wore the /<?//, and now wears the ladia} 
Tlic /<7i/ iR a cap, and the Unhal ^ — a wile’s coiiTurc — is 
a berchief folded cro‘=swa 3 s, lied nndei the chin b} two 
corner^, and capable of much more elaboration and oina- 
mont than Hub ‘simple description would lead one to 
suppose IhiB IS Gul-badan 8 ncaics l app roach to in- 
fonning her readers of her '^ihamage^ and she liuIVci 
mentions her husband as such lie was her second 
cousin, Klnrr Khwnja Khan, ( hanhattlx Mu^huly and of the 
line of the Great Khanp IIiR father was \iman Khwajn, 
and his mother a cousm of Ilaidai Ahr/a lUiqhhit One 
ancestor was that \unas who^c fate as a chief of nomads 
was in Ruch entertaining contrast to Ins taste as a lo\ci 
of cities and books Khi/r had man^ other notowoitlr, 
kinsfolk, but to tell of them would lead too fai aliild It is 
uFcfiil, howe\ei, to sa} that GuUrangand Gul cliiliia had 
maincd two of his uncles, and that his brothei \asin 
(llasin or Ais) danlat, the Fair Sultan, became Ibo bus 
band of Ivfnnrnn’B Ilabiba Ho had two otbei biotliois 
in India, nameh, Mabdi and ^Insud Then father and 
one at least of them camo fiom Kusbgliar to Agia just 
after the death of Babar 

Shortly after tins intorMow numa}un took the field 
against Slnr Shah, and Kami an, deserting Ins post, loft 
Agra and led off Ins 12,000 troopers low aids Labor Undoi 
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his escort v?ent an immense convoy of women and helpless 
people, and he wished to take Gul-badan also She was 
extiemely unwilling to go and only partially resigned her- 
self when she saw that it was Humayun’s will She 
bewailed herself as paitmg from those with whom she had 
grown up, and no uninitiated reader could guess that she 
was going with hei father’s son She was a clev er and 
attractive girl whose societ y was welcome to all h ei 
h Votbers, but in ISannan's wish to take her now ther^ is 
aomething more It is possible that he who hked her, 
tEought"^ her safety , it is probable that, as he had 
attached two of hex husband’s brothers, yasin-daulat and 
Mahdi, and perhaps the third, Mas'ud, he desired to have 
Khizr too Gul-badan’s departure from the home circle 
was perhaps he r first adv enture mto the foreign worl d as 
a married woman By ^ing when she didand under the 
eseorrof~E-Emian^ strong force, she was spared a terrible 
journey which hei mother and the rest of the loyal party 
made under caie of Hmdal, with foes in front and behmd, 
and at great peril 

Theie now followed that amazmg battle at Kanauj, m 
' which 40,000 men m armour fled, without a gun fired, before 
10,000 Heie again, as at Chausa, the deaths in the river 
were appaUmg, and here agam the Bmpeior was saved by 
a lowly man Agam the remnant made its way to Agia , 
but, says Haidar, ‘we made no tairy , broken and dispuited, 
m a state heait-rending to tell, we went on to Labor ’ 
Their load took them to Sikri, of which the memones and 
witness to Babar’s genius for bring must hare rubbed salt 
into the wounds of their spirit Many ladies had remamed 
in Agra, and Humayun spoke to Hmdal of the difficulty of 
getting them safe toLahOi, and confessed that he had often _ 
legretted not InUmg 'Aqiga with his own hand Hmdal 
combated the suggestion, born of defeat, that a mother and 
sisters should be killed, and himself fought his way through 
countiy folk and Afghans, and convoyed them safe to 
Labor 

Here was a mighty gathering ot Timurids and them 



and live niontlis slij^pcd !» in uncertain counsels 
and fruitlc‘'S ( dK The four hrollicrs nicl often to discuss 
plan*' and it *'Conis that the emptiness of this in practical 
rC'Ult 1 1 ^ in ^^hat was in the mind of Kamran and made 
him to (nor\ couiho proposed lie ^Msllod to make 

Icrin*' for hnu‘'Olf ^^lth the dail\ a]iproachin^f Mctor, and 
to keep I ihr.r and the Panjah » hut if this could not ho, 
he nu uit to hold fast to K ihul and keep Iluinayun out 
of it The lief of K liuil had heen granted to him 
HuniuMin Hum nun therefore could resume it That ho 
^^ould now do so was Kamran’s expectation, so, when 
Jlunrnun propii^'Od to go to 13ulakhslnn, Kamran would 
not heir of it, la cilice the roid thither la> through Kahiil, 
and once in that helo\od cit\, it was highh improbahlo 
that Hum niiii would mo\e furtlicr 

(hi October iOlh, I" 10, something decisno had to bo 
done, for Shir Shah had cro^^sed the Biah and might 
aiipcar ai am hour * It was like the Da> of Kcsurrcction,* 
Fa\h our pnncc^'S , the confufiion was extreme, and, like 
the simile, mij»Ob*'ihle for us to rcalire It has been said 
that 200,000 souls left L ihur in Ihght on that day , an 
o\ert\\ of ill rc^-ourccs of transport 

Haj)pil\ for the fngitnes, the lhi\i was fordable, hut tho 
Chan ih rc<iuircd boats and the Tohlani was in flood 'Manx 
cpi‘' 0 dob unfolded tlicmschcs in tlio daJ/; of the IIa\i and 
Chnnah Ilaular Mir/a took Ins departure for Kashmir, 
hojiing to secure m it a roxal retreat , llindal and \adgar- 
nasir de-orted and went south for Mult in , Iluniaxuii was 
urged to put fiirthei mischief out of Kamran s powei h^ 
his deitli, lie refused, — a refusal which would ho upheld 
in the hanim, e\cr faithful to the injunctions of Hibai, 
and knowing ihc^'e better than tlic real risks caused h} 
Kainriir*' disloxaltx Penctraling ex ei} thing was the 
irrilition arou*'Cd hx KauiriiPs opposition to the roxal 
march for K ihul, — irritation which ditTused itself and barel} 
missed a sequel of bloodshed 

The depression and gloom of tho men who wore the 
responsible leaders of the fugitixo nioh must ha\e been 
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deep and painful , but -nhat was in the minds of then 
dependents, — the oidinarj troopers, the helpless uomen, 
the comfortless children, and the camp-follo'werB? 

There were many striking scenes in the lives of Bubar 
and Ilumrijiin, but none more dramatic than that m vhich 
the latter’s flight tluough the Panjnb ended A little 
vest of the Tlielam, at Khusliftb, the road runs through 
a ravine of an outljing spur of the Salt Bango Boj'ond 
this it forks, north-vest for Kabul and south-wesl foi Sind 
K.'imrun assorted his intention to enter the defile first, 
perhaps vith the object of closing the Kfibul road JIu- 
m.ijTin insisted on his right to take precedence, and 
blovs threatened between their followers iMedintion vas 
made by AbiVl-baqu, the man vho had led Bfibai to offer 
himself for his son in He directed Ilumfij fin’s 

attention to the superior force of Kfimran, and ho told 
Kumrun that it was the right of Ilumujfin to take prece- 
dence In the end numfiyfin marched fust and took 
the southern road At the fork of the wajs each com- 
mander and man} a man must have made or confirmed 
Ins choice lictveon the biolhors And so the mighty 
caravan split itself, and follovcd Kamran and ' \skarl or 
Ilumayun 

With the Kalail section many women vent to the safer 
nsjluni Tliej had no choice to make vlicro the roads 
parted, but those of them vho saw their litters turn south- 
wards and tlierasclvcs earned bj a strange road, of vhich 
the} knev that iL took them from the old homo in Kabul, 
must luuo had some latter feelings nhoul their destiii} I 
h(he\e Gul-badan vent with Kamran She does not say 
CO, but it <omes out vith tolerable elcarness incidentall} 
Hei mother, Dil uar, had gone vith Ilindal to kfultin, and 
vith her vas II iiimla-banii, Akbar's mother to bo Khan- 
/ ida set ms to have gone vith Ilumijun, for In r niece 
mentions her laUr as an ambassador from him in Sind to 
<,>indah,ir Ko other vriter Hjirals of this embas-i}, J 
thml , but mo^t tell of her other, made later from Kabul 
to Qandah ir in the s-nneof pf.aee> betwffn Kuinran i iid 
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Humilyim, aftei the latter had returned from his Persian 
exile (1645) 

Khizi IS not mentioned as mth Humayun m the desert 
wandermgs, but he ^vaB in Qandahai with 'Ashari m 1646 
On the occasion of hei reunion with Humayun m Kabul, 
in 1545, Gul-badan says that there had been a ‘toil and 
moil of separation ’ lastmg five years The lustrum pomts 
to a farewell said at the JTielam One thing makes for her 
havmg gone with the loyal party, and this is her lively 
account of what befell it, but she is equally hvely about 
— Persia, where she ceitamly did not go She had excellent 
opportunity of hearing what went on m Smd because she 
met her mothei again m 1543, after she had come to Kabul 
from Qandahai She also met Hanuda m 164 5, mnl d 
hear from her not only about her wedd ing, concemm g 
which she has such an excellent p assage, but also about h er 
y iait “to Persi a There wasampl^and easy oppoifcunity for 
theTro old companions to talk over the past and to refresh 
then memories when the book was being written m and 
after 1687 and when they were comfoitably mstalled as the 
beloved and respected ‘ Beneficent Ladies * of Akhar M ore- 
o^er, Gul-badan has a note of acknowledgment to Khwaja 
Klsik for help derived from his writmgs, as to the early part 
-of the royal wandermgs There is therefore nothmg to 
contradict the probability that she continued under Kamran’s 
j)rotection from 1640, the date of her unwillmg departure 
from Agra, tiU 1546, when Humayun took Kabul 

Durmg the lustrum m which she did not see Humayun, 
his adventures were too many and too lemaikable for 
iibbreviatioil m these pages Mr Erskme has told them 
with evident enjoyment, and Gul-badan supplements his 
narrative with some material he did not use , it may be 
interjected here that he had no knowledge of her book For 
most of the period of the e 3 ale m Smd and Persia, Hamida 
wa s g good authority, and more than once Gul-badan ha s 
prefaced a statement with ‘ Hamida-banu Eegam says * 
She was one m the cruel desert march to Umaikot , i t 
will have been from her that the jirmcess heard that 
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Akbar’s bu'tbplace was a beautiful spot where food was 
very cheap , she was one of the l ittle band which fled from 
Quetta,, s he shared the q^lified hospitality of she Persia n 
king, and, it should be s aid, rep roduced only a sense o f 
good treatment by him , and s he came back to Qandahn r 
with h is_au xiliarY army. 

In Kabul Gul-badan did not want for old fiiends and 
kinswomen She had her own home occupations and her 
children to look aftei , of these, though she names one 
only, Sa'adat-yai, she may have had seveial , but there is 
no definite statement as\ to which of Khi^r’s children were 
also heis She was not uhkmdly tieated by Kamian, as weie 
the other royal ladies whom he turned out of their usual 
homes and exploited in purse Indeed, he wished to legard 
her as one of his own family and to distmguish between 
her and her mother , but of this she would not hear 

In 1543 she had agam the society of Hindal who, after 
losing Qandahni to Kaminn, came as a prisoner upon parole 
to Kabul and his mothei’s house The movements of 
, Humnyim were made known from Smd to Kabul with 
' speed and completeness, and the news was acted on to 
Humayiin’s great detiiment There were domestic reasons 
why Shah Husain Aiqhun should not be well disposed to 
Humfiyun, besides the substantial one of the latter’s entry 
and long occupation of his coimtry Of the more mtimate 
causes of ill-will one was inherited , Babai had dispossessed 
the Arghuns from both Kabul and Qandahdr, and not only 
so, but had given in marnage to his foster-biothei Qasim 
an Arghun girl, Mah-chiichak, daughter of Muqlm Mlrza 
This was a great offence, because it was a misalliance in 
Aighun eyes and because it uas enforced an d the Imde ua s 
spoiljsfJjattle The storj of hei a ngoi and of hei rebellion 
at her fate is delightfully told b} Mr Erskine, and to his 
pages readers may be safely referred for ''the sequel of my 
bnef allusion to it 

IMien Qfisim It'/ha died, Mab-chucliak manied hot cousin, 
Shah Husain, and she was with him during Humuy fin’s 
miserable -stay-in Smd ^ 
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ViioOier caufio of friction Inj in the presence of a foimor 
\Mfe of Ihisain ^^llll IIimiuMm’s household In 1521 
Ilusnin lind allied liiinsolf ^^lth Khalifa’s faiuil} b> mann- 
ing hiH jhuighlcr GuUhaij; \s (ho fact adds to the 
domestic coinphcalion, it ma> bo mentioned that at the 
Fame time Husain s ;^t( ;])daughtei:,^J{ahHh the child of 
(ll^im and ih chnehak, married K halifa’s son, Alululib 
'ah lIuFain and Guhlmrg (Rose leaf) did not get on moII, 
and she left him after Mhat Alir Masum calls tA^ 3 ears of 
^^cddcd Jifc She then, sajs the same author, \\ont to India 
with /riaauf (7v//7/(7a7 (Ilumu^un) ‘ proMous to the Utuit' 
Tins la^^t word is frequontl\ u^^cd of the rout at Chausa m 
153^1, but the next nearest cata^opho to whicli it would 
npph after 1521 is the death of Ruliar, liecausc Gul-barg is 
named b> Gul-badan in ]Iuma 3 uirs household shorth after 
Ills accession She was with him in Sind in 15J1 onwards, 
and Fo, too, was Suit mam,* who wa^ perhaps her mother, 
and botli wore unhKcl3 to make the best of Shah Husain to 
llumri3un 

In 1515 K ibul heard that IIuma 3 un was on his wa 3 back^ 
from Persia with the Shahs arm 3 behind him A first \ 
result of this was to bring the little Akbai within reacli of 
Khfin/'ida and to her charge Ml the histones toll of his 
wintr 3 journe 3 from Qandahar taken with BakhshT-banu, 
tho one being under three and the other about foui Their 
coming adds a touch of tenderness to the histone Khanzada, 
who paces through the histones sad and wise and ti listed 
She kissed the bab 3 feet and hands of Akbar, and declared 
the3 were the \er 3 hands and feet of Babar, and that ho 
was like him altogether Her lirst marriage with Shaibam 
had been made to 6a^o Babar from captiMt 3 ^ oi death She 
was dnorced because suspected of loaning to his side when 
Ins interests conflicted with her husbaiuPs, and she had 
been restored to him (1511) when she was about thirty- 


^ Tho presence of Sul Umam hero, and a ro>al ponuission allowed to 
her^toj^o_to_5tftkka_ andtako Iicr daughter also, cno8 tho imp reasion. 
tlmt Ivlmhfn is dead 
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three yeais old ^ To the reader’s fancy she wears a 
mourning garb , she is mentioned with deference, and is a 
dignified figure m the tunnoil of her day Her tbiid 
mariiage, — she was doubly widowed at Merv, — takes an 
impel sonal coloui, as an alhance which her age, story and 
loss of hei only son make seem rathei one contracted to 
confer honour and afford hei a safe home, than on any 
ground of personal affection She boie Mahdl no child, 
she adopted his sister Sultanam at the age of two, and 
reared her to become the wife of Hmdal 

By March 21st Humayun was besiegmg Qandahai, and 
he then sent an envoy to Kabul, who would be a welcome 
guest as tellei of the events smce Humayun had left Quetta 
m 1543 This was Bairam Khan Baliailu, and with him 
went Bayazid hlydt Bairam saw Akbai, and could take 
back to Hamida news of his welfare , and also a number 
of prmces who were kept m Kabul under Kamian’s eye 
These weie Hmdal, TMgar-nasir, some of the ^miizas,’ 
Sulaiman, Haiam and Ibrahim 

Bairam spent six weeks waiting till Kami an should 
choose his course now that he knew his brothei was the 
stionger , and when he left the city, he was accompanied by 
Khanzada, chaiged to molhfy Humayun and smooth the 
way foi 'Askari when the latter should submit She went 
mto Qandahar, but her presence did not bimg about the 
immediate suirendei, and the weary siege carried on its 
bmjden of suffermg Many of the amirs of the defence 
began to slip away, the two Khi/rs, Hazcna and Cha- 
gliaULx, dropped themselves ovei the wall The fiist got 
away to the mountams with adventures which fit a High- 
land settmg , the second sought Humayun and obtamed 
foigiveness 

Qandahar was suriendeiedon Septembei 3id, and 'Askail 
and his amiis came out with swords hung round their 


^ The date of her return by Shiih Isma'il to Btibar in 1511 falls 
m one of the long gaps (eleven years) of the Memoirs This covers 
also, it IS probable, Babar’s first association •with Mahdi and the 
latter’s marriage with Khanzada 
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executioner was found, and the mirza ' was reheved of the 
pains of existence ’ 

Humayim took '^kan with him as a piecautionary 
measure Of the ladies, Mah-chu chak went, and m atten> 
dance, Bibi Patima, the chief armed woman of his haram 
a nd mother ot Zu hra, whom Hamida' s brothei was to" 
”lnarry and murdei iTear Khishm Humayun fell alarm- 
ihg]j iIT and Jay mconscions for four days He had nurses 
at hand whose excellence is attested by the annals, and it 
adds life to the scene to know that the long watch over the 
unconscious man was broken by his opening his eyes just 
when Mah-chuchak was dropping pomegranate-juice mto 
his mouth He lecovered, but it was a peiilous tune for 
him and his supremacy, and had a bad sequel 

News of the illness went to Smd, and Kamran, lemforced 
by his father-m-law, Husam, hmried up and seized Kabul 
Winter was at its depth on the passes, and the amirs with 
^ the royal force were anxious to get back to jiroteot then 
' families They had premomtions that he would take the* 
city agam, and many shpped away m small parties and 
went to Kabul, where they found all their antieipations and 
diead justified It does not seem nght to stigmatize then 
leavmg Humayun as tiaitorous , they had then own people 
to save, and this might be done by shght show of submis- 
sion to Kamran No one can consider Humayun a man who 
had claim to fidehty when the hves and honour of wives and 
children were m the balance Indeed, to have left Kabul 
imdei the charge of Muhammad 'Ali was to court disaster, 
and to make leasonable a good deal of mdependence of 
action m those whose unarmed people he could not protect 
Every fear of the amirs was justified On his northward 
march Kamran passed thiough Ghazni, where Zahid Beg 
was governor He it was who when offered a Bengal 
appomtment m 1538, had asked Humayun if he could not 
find another place to kill him m He had not waited for 
a reply, but had left Bengal, and helped Hindal to rebel 
in Agra Kamran now answered bis question m Ghazni, 
and after this murder burned off towards Kabul ‘ It was 
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morning, and the Kfibulis ^vere off their guaid, and grass- 
cutters and vratei-caiiieis were gomg in and out as usual 
Mirza Kamrfin went in with all these common people ’ 
So speaks the piincess The gentle-hearted goveinoi was 
at the hamdiUj and was biought befoie Kfimian, without 
time given to diess, and there and then sabied The list 
of other cruelties and muiders is too teriible leading for 
these pages, and the ensuing siege was full of barliarous 
acts Humriyiin crossed the passes as soon as it was 
practicable, and sat down to take the city When Kami an 
saw at length that he could not hold it, he escaped thiough 
a hole fashioned in the wall, got through the tienches and 
away to the mountams Some say Hindfil let him pass 
the royal lines, others that HajI Muhammad Khan Luka 
oiertook him later (so destitute that he was bemg earned 
by a man), and that Kami an appealed to then milk- 
brotherhood and was allowed to go free He then jomed 
his heieditary foes, the Uzbegs 

©In 1548 Humayiin entered upon a campaign in Badakh- 
shan which yielded mterestmg personal matters, such as 
this rivulet of the great stream of aflfairs can convey He 
left Kabul on June 12th, and Hamida bore him company 
with Akbai as far as Gul bihar As governor this time a 
soldier, and a man enraged agamst Kami an, was left m 
charge of Kabul The campaign culmmated m the capture 
of Tahqan, which was made over on August 17th by 
Kamran, who was allowed to go to the refuge of all 
whose presence was undesired at home, Makka Piety 
had no part m Kamran’s mtention to betake himself to the 
holy city, and when he had heard, with mciedulous ears, 
that Humayun was metmg out mercy without justice to the 
revolted amirs he had captured, he took heart and himself 
asked forgiveness It is almost mcredible, and would be 
qmte so if one did not know Humayun, that he was 
received with kettle drums, trumpets, tears and pardon 
Certamly Humayun never deprived himself of the luxury 
of tears and the loose rein on his feehngs So wonderful 
was the foUowmg scene that Mr Erskme’s words shall tell 
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it ‘ Wlion Kainran appioachecl the Emperoi, who was 
sitting in state in tho pavilion of public audience, he took 
a whip from tho girdle of Mu nim Khan, who stood by, and 
passing it lound his nech, presented himself as a cnminal 

Alas, alas exclaimed the Emperoi, '' theie is no need 
of this, thiOM it away ’’ Tho ralrza made thiee obeisances, 
accoidmg to the usual etiquette of the Court, after which 
the Emperor gave liim the foimal embrace and commanded 
him to bo seated Kami an began to make excuses for his 

past conduct and to expioss his regiet “ What is past is 
past,” said the Emperoi Thus fai wo have conformed 
to ceiemony, let us now meet as brothers ” They then 
rose and clasped each olhoi to then bx easts in the most 
affectionate mannei, and both burst into tears, sobbmg 
aloud, so as to affect all piesent Hnmayiin, on resuming 
his seat, desired his brothoi to sit next to him on the left, 
the place of honour, adding kindly m TuiLl, the language 
of the familj^, “ Sit close to me ” A cup of sherbet was 
brought, of which the Emperoi, ha'vung dinink one half, 
handed it to his brothei, who diank the other A grand 
enteitainment followed, at which the four brothei s (also 
Sulaiman), who now met foi the fiist time after a long 
sepaiation, sat on the same caipet and dined, oi, to use 
the woids of the histoiian, ate salt togethei The festival 
was piolonged foi two days m the midst of universal 
lejoiciug As Kamifin, fiom the lapidity and hurried 
natuie of his leturn, had left his tents behind him on 
the load, the Emperor oidered a set to be pitched close 
to his own, and, at his desire, consented to 'Askar! s gomg 
to stay wuth him ’ 

For this histone feast Gul-badan has provided a hois 
cVcetiiie in shape of a story of impioper conduct m 
Sulaiman which, if it expressed deiision, as hei vague 
woidmg does not foi bid to be read, was fully justified by 
both what had been and what was to coma It is a very 
funny little tale, and leadeis aie commended to it 

To teais and piofessions weie added lands and freedom 
Kamifin leceived Kiilab, wheie Haram Begam s fathei had 
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once ruled for Babar and Humajun He was now dead, 
and his son, Chakr 'All, was left with Kamriln there The 
mlrza was not pleased with his fief ‘What ** he exclaimed 
to the bearer of the deed of grant, ‘ have I not been Ling 
of Kabul and BadaLhshan? Kulab is a meie district of 
Badalvhshan How can I ser\e in it?’ The bearei 
observed that he had heaid Kami fin was vise, and begged 
permission to remind him that the wondei was he had 
received anything at all 'AsLail, too, was guen a fief, 
and then, learaig them neighbouis and at large, Humayiin 
went back to Kabul m Octobei, 1548 

A campaign vas planned for 1549 agamst the Uzbegs 
and Balkh This was done despite maiked instabihty m 
the royal followmg Instabilit} or, in a plamer word, 
desertion, was an accident to which Humayiin was pecu- 
liarly liable One cause of it is inoie inteiestmg than the 
common one of personal gam, because it is looted m 
theological bias Humayun’s coquetry with Shusm m 
Persia is one of the most enteitammg of the episodes of 
his sojourn theie, and it had consequences m aiousmg 
distrust of him, which ciopped up from time to time 
Babar himself had lost ground because of his tolerance to 
variety of faith But to this, both in the fathei and still 
more m the son, were added, as causes of deseition, the flux 
and reflux of weak go\ ernment which forbid men to know 
who will keep the uppei hand and have powei to oppiess 
To return to the Balkh campaign spimg was waited 
foi and there was delay for men Spimg came, and the 
mmds of the ladies turned to thoughts of excuisions out of 
town They lemarked moie than once to Humayun that 
the ima] would be coming up m the hills This is a 
plant of subacid flavoui which some say is hke soiiel and 
some hke ihubarb It was, at least, a plant that people 
made excursions to eat, much as otheis go blackbeirying 
To these hints for change the loyal leply was that the 
army was gomg out , that it would pass by the Koh-i- 
daman (which is renovned for its )indj), and that the 
ladies should go too Gul badan must not be deprived of 
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her story of the picnic, which illuminates the domestic 
ways of the court The ladies went so far as to see the 
waterfall at Paiza, and perhaps even to Istalif, twenty 
miles north of Kabul, and then returned 

There had been bad omens for the start and there 
followed plenty of bad news from the front to fix attention 
on them Kamran broke his promise to come to Humnyun’s 
help Gul'Chihra’s second husband, an Uzbeg prince, ran 
away when he came to know that the army was directed 
against his people There was an extraordmary retreat 
without an enemy, and of which the cause seems to have 
been fear that, as Kamran was not there, he was oppressing 
Kabul Humayiin was left almost alone, and the Uzbogs 
attacked and killed many fugitives His horse was 
wounded and the whole affair was a fiasco After all, too, 
when Kabnl was reached, there had been no sign of 
Kamran 

It was the expected that Kamran should not keep his 
word, but perhaps the unexpected was behmd his conduct 
on the occasion of the Balkh campaign Sulaiman and 
Ibrahim were with Humayun, and their presence might 
well have kept him away, for Gul-badan tolls of an in- 
cident in which the three men had part and which did 
not make them good company for one another It is a 
bit of scandal to which Haram adds salt and vitality It 
IS repeated here because some httle pomts do not quite 
stand clear in the begam’s wording While Kamran was 
in Kiilnb — 2 c , his last holding, — someone, who from her 
name of Taikhan Begam must have been a woman of 
good biith, advised him to make love to Haram Begam 
Good, she said, w’ould come of it So Kamran sent a 
go-between with a letter and a kerchief to Haram, who, 
furiously angry, at once summoned husband and son 
from wherever they wore away from home, and told them 
of the advances made to her She railed at Sulaiman, 
saying that it was clear he was thought a coward, and 
further observed that Kamran feared neither her nor 
her son Much was packed m the pronoun hero , there 



\\a^ f^round to f(”\r (ho onorf^otn nnd ro^oluto woman who 
had Iho nrnn of J^ndakhslnn at lici dispopal Sho was 
a forcoftil ]>orhon and had (ho l^olwoon torn to pietcs 
1\ nnrm was audauou^, and Ins ad\anccB lool^ llio moro ho 
that Ilaram s si^'lor wa^ Ins wife , hut lhc> ina> Inuo been 
in\do ratlur to (Ijo charms of licr anm Ilian lo thoRo of its 
connnandanlo 

Tho o\ints of 11^)0 Sinn up in lanhai swords * 'Mittu 
Ivnnrm wandered about tlu count^^ with had intentions * 
In hiR course ho Ruri)ri^od llinna\un in tho (Jiliihnq defile, 
and an tnpapcmonl took ]ilaco which was attended h} great 
lo^s of hfo It was witiu‘^‘-(d h\ Kamran h wncs and 
daughters from a commanding hught ]hna/id mentions 
tint the huho'^ wore turhans a detail winch 

ma\ ha\c hoon suggested h\ the gr< \1 heat of the wcathci 
\\h> the women were on the sc<nc is perhaps o\plauicd 
h\ a Rumlar record in the Mcmoirn which concerns a wife 
of Rnli m IIuFain JUniqrii Slialir hann, u daughter of 
Suit in M)U pa id Mirn, wa*-, witli I luFaure othei wnes, 
present at a halllo hctWicn her liushand and hci brother, 
Mnlnuud 'Nfirra She did not, as tlie otlier ladies did, lea\o 
her litter and mount a horse, ‘-o ns to he rend^ for llight if 
nece‘'‘'a^^, hut trusting to her Iirother, in tlio case of her 
luishamrK defeat, remained comfortahl} in her litter wlnlo 
tho fight w(‘nl on Tins di«-pas^ioniilo comjiosuio so much 
oflended lluFain that lie divorced her Pcrhajis Kamran s 
famil}, loo, had preimred for wlialcvcr was to ho tlicir fate 
h> protecting UiemRchcs aganiRt tho Him and h} hoing 
read> to mount 

]n this eneounler lluminun was hndh wounded Gul- 
hadan was able to hcai tho details of Iho nusadventuro, 
hecaie-e Kln/i Khwaja w \s with hoi hiothov and, it ma} 
ho Raid, fighting agamst his own, asin-daulat Khi/i 
and ]\rir Sa^^ld liirka i nmtzi helped to hold tho wounded 
man up on an amlding pou} when ho could not sit Ins 
horse, and bo Ihcv led him out of the fiaj, sustaining Ins 
courage as tlioj went by tales of other princes who had 
come through plights as bad Tho wound was on the head, 
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and T\’a 8 like one of Babai’s m that it was given tlirougli 
a coveiing tinban and this was uninjuied The pain was 
great and caused faintness Humayun took oft Ins quilted 
coat and gave it to a servant Tbo man findmg its noiglit 
an encumliiance, left it lying , it was taken to Kumran, 
who posted off with it to Kabul, showed it as evidence of 
death, and once more took possession of the unfortunate 
city 

Jauhar has quaint stones of the destitution in uliich 
Humayun now was, with his camp equipage lost and 
deprived of all necessaries Ho was helped along through 
the night, cold and weakened, and m the morning was 
placed in safety by the ariival of a body of reliable troopers 
under Haji Muhammad A il/ta Ho w aimed himself in the 
sun, washed his wound, said his prayer kneeling on a 
scarlet stool, and borrowed a coal from a serv’ant to replace 
his own, which was blood-stained Then came an old 
w'oman of the place and offeied him a pair of sillc trousers, 
that ho might discard his blood-stained ones He accepted, 
while saying they wore not fit for a man’s wear, and 
lemitted her taxes for life This was drawing well in 
anticipation of the time when his account in those regions 
would stand to his credit 

It IS said that while ho sat with Ins face still to tbo qihla 
one of hiB followers, Sultan Muhammad qmandl, performed 
again for him the nte his father had observed, and expressed 
Ins w illingnoss to die for him Humayun spoke reassuring 
words and comforted his faithful sacnlico 

For nearly tliioo months Kabul behoved Ilumujiln dead 
Those words cover much feeling, sad and ]oytul , but there 
18 no one to tell the truth and say whetlier it was tlioiigbt 
1 )^ some to offer bolter liopo of peace that Humriytm should 
be dead Tlioro was alwajs a largo following of powoiful 
officcis ready to join Kfimran, and one cannot sujijioso thtir 
clmngos in allegiance mcio folly and fickleness But no 
courtlj author lias told Kdmrau’s side of the whole matter, 
nor Ins mow of Ins own position 

With K.'ibul Akbar came again into his uncle s bands 
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He was kept safe tliiougli all the vicissitndes of his father’s 
career, and was well caied for both by Kamran and by 
^Askari It has been said that on one occasion Kaniran 
exposed him on the battlements of Kabul to his father’s 
guns, and this charge fmds suppoit fiom oui pimcess She 
however, it may be obseived, makes no mention of the act 
attributed by some wiiters to Maham anaga, of mteiposmg 
her own body to shield the child , mdeed, she nevei once 
mentions this latterly mfluential woman But this incident 
notwithstandmg, it must be admitted that the boy was well 
heated 'Askari’s wife, who took charge of him after his 
capture at Quetta, is said to have been most kmd to him 
He was entrusted by Kami an to Khanzada, itself an act of 
surety and kindness Again and agam he fell into his 
uncle’s hands when Kami tin was exasperated by foiled 
attempts to keep Kabul, and yet he survived Kamran 
had a son , it would ha^ e surprised no one to learn that, 
as complement to his efiort to oust Humayim from his 
higher place, he had killed Akbai to give his own son 
moie chanca In this there is what fixes attention m the 
same way that it is fixed by Gul-badan’s record of Kamran’s 
anxiety to obtam from the elder ladies of his house 
sanction to have the IJintha lead m his name It was 
in his power to have himself proclaimed luler m Kabul, 
but he discussed his wish to he so proclaimed with the 
other members of the royal family before he did it, and 
the discussion was piolonged, and referred from Dil-dar to 
the greatest of the ladies, Khanzada In both these pomts 
there is somethmg which, if better known, might mitigate 
the sweepmg judgment usually passed upon Kamran as 
altogether wrong m all his domgs 

Humiyun spent some time m Ander-ab while his wound 
was heahng and his army gathering, and here Haram 
comes agam upon the scene Where Siilaiman and Ibiahim 
were, is not qmte clear, but it was to Haiam a message went 
askmg her for the aimy of Badakhshan It was to come 
as quickly as possible, and fully eqmpped It took the 
energetic woman only a few days to put some thousands of 
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inon in tlio field It was she, says our pnneesB, ■nho did it 
all, loolc tlionglit, and overlooked everything Then she 
led the men to ‘ the pass,’ — amongst so many possible, one 
cannot h\ on vhich, — and having done her work, went 
homo It seems probable that Sulaiman and Ibrahim 'were 
already with Ilumayun, and that Ilaram despatched a 
supplementary force The battle m which it was to engage 
vas that impoitnnt fight at Ushlur-grara ■which namayfin 
tried hard to pi event by previous mediation, and w'hich 
was forced on by Kumran’s chief officer, Qarficha Khan. 

There was much jirevious discussion ns to terms of peace, 
but Kamran and Qaracha would have nothing less than 
Kabul A second embassy olTorod alliance of the ‘unique 
pearl of the Unhital,’ Akbar, with the roirza’s ‘dear 
daughter ’ (who may bo 'Ayisha), and that Kabul should 
bo theirs , and suggested that Humayiin and Kamran should 
join foices and again attack Hindustan All came to 
nothmg, because Qaracha cried, and enforced his cry, ‘ Our 
heads or Kabul ’ The battle that followed was a complete 
success for the royal arms, and to add to its good results, 
Akbar, of whose safety thoio had been doubt, was brought 
to Humayfm’s camp His father vowed charitable gifts 
foi his restoration, and also that ho would never part from 
him again 

A pleasant chance befell Humayiin on the stricken field, 
for when ho had claimed, as his share of booty, two 
driver loss camels, he found m their loads his own books 
which he had lost at the Qibehaq defile Many w'ould be 
MSS of the Persian poets , Babar know these well and 
often quotes the Gulistiin , and Hiimayun was too much of 
a dilettante and veiso-lovei not to have made himself 
familiar with then lound 

Happily the tale of the doings of Kamran is drawing to 
a close He made a night attack, by which Hmdal lost his 
life, on the royal foieos on November 20th, 1551 , sued 
for help m vain from Sfilim Shah, the Bmperoi of 
Hindustan , from Adam Ghakkar, and was surrendered by 
him to Humayun, was blmded by the insistence of the 
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nniir^ on Vngu^-l 17 I*"'], nnd allowed to go lo !^^nlvka 
lie nccoinpanicd, as all tljc ^^nters tell, b} Ins Argliun 
NMfo Af ih chuchalv, nnd b> her equal in coinpa^^sion, a 
pcrvant of IlniniMln Chilina Beg lie made tlic //ry four 
Innc*^ nnd ho died on Oc{ol>or "th, ITi^m Arah-chucliak sur- 
M\cd hnn *^e\cn months She onl} of liis ^^ncs is com- 
meinoratod accoinpanMng him lo "Nfakka, but I see no 
reason ^^h\ other‘s nn\ not also bo accepted as eqimllj 
faithful Her father opposed her going, and she loundl} 
upheld her Mo^\ of licr dut\ and lias been taken into the 
texture of InstorN, but lier co \\i\os mn\ hn^o gone un- 
npj>o‘'ed and uni>raiced I^o^\ interesting Ivainnin might 
hn\o made a book of 'Nremoirs in which lie set do^^n his 
life from Ins own point of mow, his motnes, amhitioiiB, 
opinion^ of right nnd wrong, nnd nl>o\cnlI, if ho had spoken 
Ins inner mind about (lie rcbgiouh duties ho was enabled 
to perform before dcatli, Ibrougb Ins defeat and mutilation ^ 
Wo do not know all tlic truth about bim certain criuios, of 
murder nnd of treachery after promise gi\ en, eould no\ cr be 
palliated, but in the matter of possession of Kabul there 
iua\ 1 k) mueli brought forward winch would place him 
rather in the j>osilion of tlio defender of rights tlinn tlicii 
assailant lie Imd no courth chronicler, and has homo 
Ibe blame of nmch that could plausihl} bo traced back to 
lluma} fin’s owai defects and their outcome of opportunit} 

To end the stor} of the faithful brothers , — 'Askar! too 
received lGa\o to go to ^lakkn from Badnkshan in 1551 , lie 
died between that citj nnd Damascus in 1558 Both ho and 
Klmran thus Ined long enough to see their house triumph 
again in India and their wear\ thwartings of its oldoi 
branch set at naught h} the firmer hands of Akbai’e chiefs 
Of' Vskarl one clear charactenstic only comes out he was 
true to the blood tie with lus molbor’s son and own senior, 
Kfimrln 

A little return must now bo made, in order to bung up 
the tale of homo o\ent6 lo the dale of those military In 
1551 the first marriage of the joiingor generation was 
arranged b} the betrothal of Bakhshi-bfinii to Ibrahim, son 

4 
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of Haram The BadakhshI trio had certainly deserved 
■well of Humayhn and, while doing the best they could to 
strengthen there own position, had given him efficient 
help It IB good to tell all that is known of Haram She 
seems to have had several daughters who played a part m 
pubhc events as seals of alliance When Humayun had 
passed a short tune of repose m Eabul after his -victory of 
Ushtnr-gram, he sent to Haram to ask Shahznda Khiinam, 
one of these girls, in maiTiage for himself His envoys 
were two persons whom Haiam did not consider worthy of 
their office They were members of the royal household, 
and trusted membeis too, for one was Khwnja Jalnlu-d-din 
Mahmud, viii saman,'^ who, on Akbar’s accession, was 
made commander of 2,500 , and the other was Bibl Fatima, 
whom we know as havmg helped to nuise Humayun m his 
illness of 1646 

Haram, the dommant partner in the command of 
Badakhsban, mother of a girl m whose vems was leputed 
to flow the blood of Alexandei and of Timur, daughter of a 
tribal chief, and conscious of intrmsic claim to deference, 
mqmred of the two lowly messengers why no begam or lady 
{aghucha) had come to prefer the royal request She must 
have known that Humayun could not mean to affront 
her , he had just given his daughter to her son and had 
testified gratitude for help m substantial ways to Sulaimfm 
at the same time She allowed heiself to be mollified on 
condition that he himself should come to fetch his biide 
The weddmg does not seem to have taken place and the 
alliance was handed on to the nest generation, in vlncli, 
besides Ibifihim’s, there was a betrothal of Muhammad 
Hakim to a daughter of Haram 

While speakmg of Haram and the alliances of her 
family with the loyal house, there may be named a high- 
handed act about another quasi-rojal mamage One of 

1 This title 18 somotimcs rendered ' butler,’ but tins is inislcadiii", 
nnd n word not linked in English with intoxicants nonld be better 
Jnlulu d din it was who led Hnnnljun to g:i\o up the use of drugs, 
unfortunately late in life, by a gentle nnd forcible reproach 



51 


Kamnin’s mves was Muhtarima Khanam Chaghatat, and 
on Ins death Sulainian wished to many her Of hei as 
co-wife, Haiam would not heai, and contrived to make her 
a daughtei-m-law by marrying her to Ibrahim 

The death of Hmdal m the night attack of Kamran, on 
November 20th, 1551, was a hea^ 7 ' blow to Gul-badan 
She writes of it with feehng, and casts light on the question 
of rank m the afiections of a Musalmnn wife She asks 
why her son or her husband ^^aB not killed lather than her 
brother Perhaps she spoke out of feehng born of the fact 
that no dead father’s son can be replaced, and from the 
deeps of family affection Dutiful and admirable as were 
many of the wives of this time, the tie between the husband 
and a wife can never be so close as it is where the husband’s 
affection is never a divisible factor in the household Gul- 
badan shows that Musalmani affection centred on those of 
the same blood 

The royal ladies must have felt it hard when, after 
havmg mourned Humayiin through Kamran foi neaily 
three months, Hmdal was killed This happened near 
Khizr Khwa]a’s fief of Jui-shahl, which explains why the 
body was sent there for bunal and entrusted to the khwaja 
It was removed later to Kabul and laid at Babar’s feet 
Hmdal was thirty-two yeais old, and left one daughtei, 
Euqaiya, wlio became the fiist wife of Akbar and survived 
him, a childless woman, to the age of eighty-four 

Unfortunately for her readers, our begam’s book ends 
abruptly (just after she has mentioned the bhndmg of 
Kami an,) m the only MS of which we have knowledge, t e , 
that belongmg to the Biitish Museum The missmg pages 
are a real loss The nanative bieaks off some three years 
befoie Akbai’s accession, and for the futuie the best 
authority on our topics is silent Theie is no occmTence of 
her own name m the histones until she goes to India m 
the fiist year of Akbar Much of supreme importance 
happened to the loyal family m the mterval, and this 
makes regret the keener for the defective MS 

Set free from the burden of his brothers, Humayun 

4—2 
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defcoiminod, in 1554, to try Ins fortune again in Hindustan 
He left Kabul on November 15tli, — a date so near that 
of Bahai’s stait in 1526 that it looks as if both obeyed 
the same omen of the heavens, — and ^vltll Akbar dropped 
comfoitably doivn the river from Jalfilabad to Peshawar 
The couise of his advance beyond the Indus can be followed 
in Mr Erskme’s pages, and need not be repeated here 
He was proclaimed Emperor in Dihli on July 28rd, 1555 
A little-known episode of the time is the visit to India and 
the court of Sidl 'Ali Eas, a Turkish admiral of Sulaimnn 
the Great, who by the exigencies of wai and weather 
found himself obliged to travel with a few officers and fifty 
sailors from Surat to Lahur and thence across all the wide 
intervenmg lands to Turkey ^ He was welcomed by 
Musalmans for his master’s sake, and he was offered 
appomtments m India, all of which he refused He was 
received with great honour by Shah Husam Aighun, of 
whom he says that he had then reigned forty years, and 
had become so invalided duimg the last five that he could 
not sit his horse and used only boats for travel Else- 
wheie it IS said of Shah Husam that he was subject to 
fever of such kind that he could live only on the nver, and 
that he used to spend his time m gomg up and down from 
one extremity to the other of his territory m search of 
ease and health Probably this is a detail of the admiral’s 
remark He heard of Mah-chuchak (wife of Husam), 
whom he calls Haji Begam, as prisoner of 'Isa, Tajlhan, 
and of her return to Husam He heard, too, somethmg 
which 18 not supported by other writers, namely, that she 
poisoned Husam, and that he died m consequence ten days 
after she rejomed him The improbabihty of this story is 
shown by the fact that later on she conveyed Husam’s 
body to Makka for mterment, an act which would be 
incredible if the accusation of murder were true Much 
that IS mterestmg is told of the jomney to the first place 


1 ‘Travels and Adventures of Sidi 'Ali Beis', Vamb^ry, Luzao 
and Co , 1899 



ulicro Sail \li^ ionic brought him into coiiiact Mith Hu- 
iniulns people, » ♦ , Liilinr Ho armed carh in August,. 
shorll^ after llie I^c^'loration (Tul\ 2Srd), and tliorc a\^aitcd 
ro\al orders, hooau^^o Iho go\ernor ^^ould not let him go on 
until tho Hmperor liad scon him \Mien ono tries to 
picture onoV \M(]iout telegrams or no^^spapor8, ono 
judges that a Kindh -disposed annr \\ould cndca\our to 
forward c\er\one who could tell a tale for tho entertain- 
menl of the court HumuMin sent for the admiral, and 
had linn recened, in tlic lir^l half of October,' outside Hihh 
h\ Diirlm hluhi t Ihninhtf otlioi great amirs, 1,000 men, 
and iOO elephant^ Ho dined with tho hhtin-iJ hdndn, and 
was then intnidiiecd to the iire^eiice 

As wa^ natural, tho I mjieror wished to Kcei) hi^ guest at 
court j>ernnnenth, if po^^sihlo, and if not this, tlien long 
enough to ‘ c dculate ‘-olar and lunar cclip'-es, their degree 
of latitude and exact date, and to lieli) tho court astrologeis 
to Htiuh the sun ^ course and tlie points of tlio equator ’ 
What fa^^tened interest on the Ottoman was that he learned 
to write ^or^cs in Chnghat u Turki so well tliat Humn\un 
called Inm a ‘'Ccond Mi blur Ho had a tuin for 

chronograms too, ind at his fust audience presented ono 
of tho t iking of Dihli, and made others buhscquentl^ which 
were admired Ho was a c1g\oi man, and his htorar}’^ 
aptitudes suited his 103 al host and tho tone of tho eiitoiuago 
But he had other acqimements than those which ring well 
the change of words and obtained him his sobriquet of 
‘book-man,’ and these othorh ho used to bung about an 
agreement between tlie Emperoi and Ins own formei host, 

* "M ^ n!iib( r\ makes the J mperor tirf,c, as a reason for keeping tho 
admiral, that lhe\ \\(.rc ‘now close upon tho rains But it was 
October, and, morto\tr IIiimaMin pointed out that the rners were in 
Hood and ro uK impn^^^^ablc I’crlmps this ib a mistake of tho admiral s, 
but Flill he s iw the rnerh, to hia cost, m going to Dihli Those who 
lna^ read the mtcrcHtmg little book, for which thanks are duo to 
M \ amberv, need to accept it m other places also w^th somo caution — 
IS, Sultan Mahmud / rtri IS called Ilufiam I /77i s adopted 

brother, and p 40, liis father lie was a lida Somo of tho mistakes 
ma^ well be duo to the diflicult\ of getting hold of a fact, and this 
tspecmlh onajoiirncN But r/ p 4d 
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Sultan Mahmud BhaKkari An official paper was drawn up, 
to which Humayun, literally, set his fist, for he dipped his 
clenched hand m saffron and laid it on the deed Mahmud 
was much pleased, and both he and his vizier wrote their 
thanks to the mediator This incident, and otheis too, 
gave occasion for other Tiirkl ghazels and higher praise 
Sidi 'All was constantly in the royal circle, and there were 
contests m verse-making and dilettante amusements which 
reveal the true and newly-risen Huma once more at ease 
in untianquilhzed India The traveller had not much to 
coax court favour with in the way of gifts, and this plumed 
iis poetic flights, when he was wearied by his detention, 
Le earned tw’o ghazels to the loyal seal-bearer and let 
them plead for his departure They were heard, and he 
got ‘ leave to go,' with gifts and passport 
His affaiis were all m order for his start when there 
^ happened the fatal accident which ended Humayun’s life 
That Huma 3 Tin should die violently was m keepmg with the 
violent changes of his career, and that he met his death in 
a building of Shir Shah was a singular chance His last 
hours of activity were filled by pleasant occupations , old 
friends had been seen who had just come back from Makka 
and would brmg him news of both pilgrim brothers, letters 
had been read from home in Kabul , he had gone up to the 
roof of the Shir Mandal, which he used as his libiary, and 
had shown himself to the ciowd assembled below , then ho 
had mterested himself m the rising of Venus, with the 
object of fixing a propitious hour for a reception, — perhaps 
to include the farewell of the Turkish guest 

The Shir Mandal is a two-storied building with flat roof 
m the middle of which rises a small cupola which looks like 
a shade from the sun The roof is reached lij' two discon- 
tinuous, steep, and narrow flights of high and shallow granite 
steps, which are enclosed in walls and the upper one of which 
emerges through the roof The Emperor on that Erida}' 
e\ening of January 2fth, IS'IG, had started down the upper 
flight and was on its second step, when the mu'azzin raised 
the cry for prayer from the neighbouring mosfiiio Sidi 
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^Ali says, as though it were some individual habit of 
Huranyiin, that the latter had the custom of kneeling 
whenevei he heard the cry, other miters say that he 
tried to seat himself His foot became entangled, some 
say m his mantle (postin), his staff shd along the smooth 
step, and he fell to the bottom of the flight with severe 
m]uries to head and arm It is professed that a letter 
went after the fall from him to Akbai, but this may be a 
part of the well-meanmg deception m which the dangerous 
nature of the mjuries was shiouded , it would seem 
more piobable from the admirars account of the episode, 
which is silent as to any recoveiy of consciousness, that 
the mjuries to the head were too severe to allow of 
lestoiation to sense Three days latei Humayun died, on 
Januaiy 27th, and m the forty-eighth year of his age 

‘We come from Grod, and to Him we return,’ and 
‘ Theie IB no guard agamst fate,’ aie the quoted comments 
of the Tuikish a dmir al He counselled that the death 
should be concealed until Akbar’s letuin to Dihli, and 
brought forward experience drawn from his own country’s 
similar cncumstances This was done and various fictions 
were composed A man personated the dead Emperor m 
pubhc audience, and theie were rejoicmgs over his recovery 
from the fall Sidl "Ali took leave of the grandees^ and 
conveyed the false news of Humayun’s lestoration to 
health m a friendly way along his route By the time he 
reached Labor he found that Akbor had been proclaimed, 
and his name lead m the Fiiday prayers Here, as 
before, the traveller had to wait for royal orders, because 
the governor had, or mvented, useful orders for the crisis, 
that no one should pass to Kabul Then he was sent to 
the presence m Kilaniii, where Akbar honoured his father’s 
passport and let the harassed and home -sick man con- 
tmue his journey, with money for expenses and a strong 
escort to Kabul 

Before biddmg him good-bye on his still lengthy journey, 
it may be said that he and hia four escortmg begs and his 
sailors marched to Peshawar through the mght to escape that 
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Adam Gbakkar who had made ovei Kami an to Humaynn , 
that they saw two ihmoceioses, an event which makes one 
wonder whethei there still remamed a part of the ancient 
lake of the plam of Peshawar to serve as habitat for the 
huge and now vanished beasts , and that they ciossed the 
many-memoried Khaibar 

In Kabul the admual saw Humayun’s two sons, 
Muhammad Hakim and Fariukh-fal, who were born m 
the same month of 1553, one being the child of Mnh- 
chuchak and the other of Khanish dffJia Klnvai izm% This 
statement is a suipiise, because Bayazid says that Fairukh 
died withm a few days of bnth The admiral’s mformation 
suggests an error m Bayazid’s MS 

Sidi 'All found Kabul beautiful and speaks of its snowy 
girdle, its gardens and its runnmg water He traced pleasure 
and meiiiment and feasting everywhere, and even mstituted 
comparison between it and Paiadise to the disadvantage of 
the latter But he had no time for ‘ frivolities,' and thought 
. only of hurrying home He saw Mu'nim Khan in the city, 
and being told by him that he could not cross the passes, 
observed that men had overcome mountams, and rmder the 
care of a local guide whose home was on the road, accom- 
phshed the feat with labour and safely He took the road 
to Tahqiin and there saw our well-known friends, Sulainnln 
and Ibrahim, but he is silent as to Haiam Here, too, ho 
wrote and offered his ghazel, and was both welcomed and 
speeded In Tiiliqan we must leave him who has been a 
w elcome new figure amongst familiar actors 

Section IH — Undeii Akbak 

Protected by the capable men who uphold Akbai, the 
royal ladies had not again to floe bofoio foes or to sufTci 
violent change of fortune Humiiyun had plan’ cd then 
journey from Kabul to India Akbar more than once in 
his first year of rule had to cancel the orders ho had given 
to effect it Three military afi'airs disturbed the plan, — the 
suppression of the revolt of Abu’l-ma ah, the operations 
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against Sikandai AfnhdUf and the encounter with Hirnii at 
Panipal At length amiis were named to escoit the ladies 
from Kabul Tlie o&cers set out, but on their march 
recened orders to act first agamst Sulaimfin Mirzu, who, 
on hearing of Humfijims death, had come o^er from 
Badakh'^huu to besiege Kabul This v^as the first of a 
senes of his attempts on the cit}, to mIiicIi ho laid fanciful 
claim ns head of the house of Timur after Huma3un The 
approach of the imperial troops broke up his siege, and his 
claim haMng been accommodated by reading bis name 
once 111 the Ihufha at Kabul, he ^\ent home and left the 
ladies free to start 

The} made their journej in time to arrne during the 
first quarter of near ^^hele hi} the ro^al camp, at 

Mankot, in the western Sewahks The Emperor came a 
stage from it to meet them, and was ‘ much comforted by 
the reunion * With Hamida-bfinu Begam, to whom, ns 
Empress-mother, the chief place must be assigned, were 
Gul-badan, Gul-chihra, Haji, and Sahma Begams There 
was also a largo company of oflicers’ wnes 

Perhaps the ladies remained near the camp until it broke 
up and went to Llhor It left that city on its march for 
Dihll on December 7th, 1557 , at Jalmdhar it halted, and 
here, with pomp and amidst general interest, Bairam 
Khdn x-lhdnCin married Salima Sultan Begam, a grand- 
daughter of Bfibar She was a balf-niece of Humayiin, 
and she had with Akbar cousmship of the ‘ four-anna ’ 
degree Bibar was their common ancestoi, and then 
differmg grandmothers dilutod the cousmly relation 

This alliance bad been arranged by Humayiin, and the 
use of sqmrdan by Abu’l-fa/1 when yTiting of it, shows 
that what was now celebrated was a mairiage, and not a 
betrothal This point is mentioned heie because some 
WTiters fiy Salima’s age at this time as five, an estimate 
which is not supported by known facts of bei hfe The bride 
was probably a reward for the suipassmg ser\uces done by 
Bairiim for Humayiin, the newest bemg those of the Kesto- 
ration Bainim was a man to whom seems due the largesse 
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of the hand of a king’s daughter , he out-topped his con- 
tempoiaries by his full stature in capacity, cuUuie, faithful- 
noBS, and charactei Salima,^ though much his junior, was 
in other respects a fit wife for him She was an educated 
woman, lanks amongst verse-makeis so completely as to 
liavo a jien-name (tahhallaif), and stands out gently, by 
birth, character, and attainments 

Khi/i Khwaja Khan had gone to Hindustan with 
numayun in 1654, and eaily in 156G had been appointed 
by Akbai to the goveinment of Lahoi He was left to 
carry on operations against Sikandai Afghan when Akbar 
was called away by Himu’s movements, and he was defeated 
The few woids said about him give the impression that 
he was not a good soldier, and he is nevei again named 
in responsible command The slight things lecorded of 
him point to subsequent comfoitable existence at couit as 
the ‘ husband of the Empeior’s aunt, Gul badan Begam ’ 
Once he made a gift of hoises to Akbai , in 15G3 he helped 
to nurse Akbar when the latter was wounded in Dihli , and 
theie IS no record of his death He was laised to high 
militaiy rank, and at some time was ammi-l-ima'i d , but 
the Aln-t-ahhaH does not place him in its list of j?ia?!fahda 7 S 
He stands twelfth ui the general list of the Tahaqat, and 
amongst the chiefs of 5,000 

From her coming to India in 1557 to the time of hei 
pilgnmage m 1574, our prmcess is not mentioned by the 
hiatoiians The interval held much of deep interest to her 
and to others of hei generation whose lives were shppmg 
away under the safeguarding of Akbar Some survivors of 
an older day, witnesses of Bairam's fidelity to Humayun, 
must have felt his downfall keenly Hamida can haidly 
have been ignorant of the intiigue which brought this 
about, because she was related to the chief actors in it, — 
Moham anaga, Adham Khan, and Shihabu-d-dJn Ahmad 


1 Tho histones hove a definite statement about her descent which 
yot presents difficulties when looked into Its points are considered in 
the Appendix, « n Salima 
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XisluipurJ Tho Iasi ^^as go\Grnor of Dihll, where she 
li\ed, atul part of tho schonio lo separate Akbar from 
Bairhn took Inm lo Dihli to see hei, and thus under the 
eye of Shihlb llanuda must ha^o had clear in memoij 
tho trill} \alid services done foi her husband by Bairam 
during the Persian o\ile The plot had its nucleus in a 
Bav}id circle and in families lohgious b} inheritance, and it 
was earned out at tho point of tho tongue ^luhammad 
Bfiqi Kh'in / 5Aa, tho ainuja >> older son, does not appear as 
taking part in it Ho served the Empeioi till 1584, lose 
to be a chief of 51,000, and of his character nothing is 
known His younger brother, Adhani, although put to 
death in 15b2, had become thief of 5,000 HI that is said 
of him is ba^, and ho, like liis mothci, was Ihient in detiac- 
tion and did all in his power to poison tho mind of Akbar 
against tho worthiest of Ins amirs 

^laii} comments ha\e been made upon Mfiham anaqaj 
both b} the Persian writers and by their European com- 
mentators Abfri-fa/1 calls her a cupola of chastit}", and 
it IS now possible to wipe from her loputation the stam 
suggested by Piofessor Blochmann when writing of the 
parentage of Adham She was wife of Nadim Khln Idla, 
a faithful sen ant of Humfiyun This fragment of useful 
mformation was brought to light by Mr Beveridge, who 
found it m a MS of Colonel Hanna, which may yield othei 
\aluable mattei on quasi domestic points Maham ana(/a 
may be granted the pinise she deserv^es as a nurse who 
earned the affection of Akbar to the end of her life , she is 
entitled to such praise as belongs to a mothei who screens 
a son’s every fault and pushes his fortunes with all her 
mfluence She must take the dispiaise of not pushing her 
elder son’s as she did Adham’s Bayazid hJijat speaks of 
her as land to him, and tells little stones which show her 
the centre of small affairs I have not discerned m hei any 
sign of talent "^Miatever influonce Akbar’s afiection gave 
her would be strengthened by hei connection with his 
mothei, and peihaps, too, with other women who weie de- 
scended from Ahmad Jaun Amongst these was Haji 
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Begam, Hutnayun’s widow and a person much regarded 
by the Emperor 

In the year following Bairam’s death, Adham Khan, 
who, says the Tdbaqat, held a place higher than the other 
courtiers because he was his mother’s son, was on duty m 
Mfilwa agamst Buz Bahadur Svr Incidents resulted 
which emphasize i egret that for such as the actors in them 
Bairam had had to make way Maham anarja was de facto 
prime minister, Mu' mm Khan had been made Khan-i- 
UiSnan, and it was looked for by his friend the anaga that he 
should become prxme mmister dc jure Baz Bahadur was 
defeated and fled fiom Sarangpur Apmg the Hmdus, he 
had ordered his servants to kill the women of his household 
m the event of his defeat Several had been so killed, 
many had been wounded, when the sacrifice was mter- 
rupted by the imperialists under Adham Badayuni says 
that theie followed slaughter by Adham and his colleague, 
Pir Muhammad Khan, of terrible extent, and his own eyes 
saw that these two regarded God’s creation m mankmd as 
leeks, cucumbers, and radishes, — a quamt turn of words 
which covers awful butchery When remonstrated with 
m the name of the law, the murderers asked what was to 
be done with so many prisoners 

If the ordei for the death of the women of Baz Bahadur’s 
household had issued from a Eajput heart, there would 
have been no need for executioners while he was in flight 
The victims were, however, not Eajputnis, and they suffered 
only to gratify the vanity of a Moslim Amongst those 
wounded was Eup-mati, a dancmg-gurl renowned through- 
out Hmdustan for beauty, smgmg, and poetic gifts Her 
name seems that of a Hmdu Her wounds, mflicted by 
Baz Bahadur’s older, were severe and she wished to die 
Adham let her know that, if she would care for herself, he 
would send her to her master when she could travel She 
took his promise as true, had her wounds dressed and re- 
covered When she claimed fulfilment of Adham’s word, 
she was told to consider herself as his slave He entered 
her room, raised her veil, and saw her dead by her own act. 
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Perhaps the point of deepest social degradation in this 
ston IS that Efip-iuatl was, b} men’s deciee, born to sm 
without blame, and jet she died because she loved one 
man Her heart was single, and jet she was only the 
most charming, clo\oi and beautiful of a ciowd of dancmg- 
girls, purchased sla^GS, to whom no man’s loyalty and no 
mere} were thought duo 

Adham Khan took much booty fiom 13a 7 Bahadur, and 
he disregarded the iiilo which required the choicest part 
to be sent to the Empeioi , he also comported himself more 
like an independent ruler than a king’s lieutenant This 
angered Akbar, and ho hurried off to Sarangpfn, out- 
distanced a mcssongoi of Mfiham o)iaqa whom she had sent 
with warnings, and took Adham bj^ surprise She lierself 
came in next day and counselled suuender of the sjioil 
This and other matters hanng been adjusted, the Emperor 
started for his capital No sooner was ho gone than Adham, 
with Ins mother’s connivance, regained possession of two of 
the most co\Gled of the captno women News of this went 
after Akbar, who ordered them to bo rotuined to the loyal 
camp When they came again withm her power, the 
auaqa had them murdered, so that they might not tell 
the tale of their abduction 

Having spent so many years undei the influence of 
Maham auaqa, it is to the credit of Akbai’s humanity and 
mental force that there are not moie than the recoided 
blots on hiB scutcheon , at nineteen he rebelled agamst his 
nurse, when she had set his feet on the primrose path to 
rum of person and empire He did not punish the murdei 
of the captive giils, but he soon manifested Ins intention to 
depose his nurse and hei son fiom powei Instead of 
appointing then friend Mu mm piime minister, he sum- 
moned his foster-fathei, Shamsu-d-dm Ahmad Ghaznail 
and ga\e him the post Shamsu-d-dm was an unlettered 
man, but he was staunch and had sons who weie true to 
JT-Jl anaga^s nm sling 

The next episode m which Miiham anaqa and her son 
appeal, was one to shake the home fabric to its foundations, 
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for Adham murdeied Shamsu-d-dm, bursting m upon him 
as he sat in business audience and unsuspicious It was 
done on the night of May 16th, 1662 The incident is well 
known, how the murderer rushed to the hat am door and 
on the appearance of Akbai began to palliate his crime, 
but was struck down by a blow of the royal fist and then 
killed by royal oi der ^ 

It was the Empeioi who told Maham anac/a of her son’s 
death ‘ Mama ' we have lolled Adham,’ aie the words put 
into his mouth by Bayazid She fell lU from anger and 
grief, this blow shattered her heart’s idol and her ambi- 
tion fox him and heiself BadnyunT says that she died 
after havmg presented the food of the fortieth day of 
moummg, and this pomts to hei belief that the souls of 
the dead take final departure from earth on that day and 
after partakmg of the food of then choice which the care 
of relations sets for them Mother and son were buned 
m one spot, and Akbar placed his shoulder under his 
nurse’s bier m sign of his sentiment to her 

Qmte stirrmg news for discussion through some years, 
amongst the elder ladies of the royal family, would be the 
conduct of Mah-chuchak Begam in Kabul She was the 
last recorded wife of Humayun, and was mained m 1646, 
after the commg of Hamida from Qandahai to Kabul She 
was not a woman of birth, — one gathers a general impres 
Sion that few royal wives manied late m hfe were so, — and 
her title of begam was probably owed to her having borne a 
son, Muhammad Hakim In 1554 Humayun had left bei 
three-yeais-old boy as nommal governor of Kabul under 
charge of Mu'nim Khan, and m 1666 Akbar had confirmed 
the appointment When Mu'nim went to court m 1661, 


^ Some writers put mto Akbai month, when he addressed Adham, 
an epithet which would imply baseness m his birth and opprobrium of 
hifl mother , but I am advised that from ^ anoue considerations weight 
need not be given to the inference of the word, which, moreover, is not 
used by all the sources The point is mentioned here because of the 
contradiction m^ olved in the epitliet with the statement of marna^ 
wuth Nadim and 'with the terms of respect employed towards 

the anaga by the Persian writer who uses the degrading epithet 
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the discuBsion between them of bis wisb to taLe Mubtarima 
to ■wife, "wbicb Haram bad frustrated by marrying the 
kbanam to Sulaiman’s son mstead of to bimself, but sbo 
had been angered extremely by the murder of one of her 
brothers by her husband and her son She took the reso- 
lution of deserting Sulaiman and went over to Kabul, where 
then Mu nim Khan was governor, and she had meant to 
carry on her complaints to Akbai Mu nim, however, who 
had been begged to mediate by Sulaiman, gave her good 
advice and pacified her, so that at last she consented to 
return to Badakhshan He rode out to bid her farewell , 
she bade her camel kneel and dismounted , he got off bis 
horse, and there was exchange of fnendly greeting Sbo 
told him she regarded him as a brother and that for his 
sake she would never bring the army of Badakhshan ngamst 
Kabul It came several times latei and with her approval, 
but Haram could swear and break even ‘ awful oaths ’ 
Bayazld hxijcit accompanied her to the Ghurband and was 
charmed by her sua’vity and agreeableness 

On the death of Abu'l-ma'all, Sulaiman sent home for a 
daughter and married her to Muhammad Hakim, parti- 
tioned out some of the lands of Kabul to his own people, 
and "vsent home to Qila'-i-zafar Irritation against the 
interlopers led to their expulsion by the Kabulis, and 
this brought the Badakhsbl forces agam to Kabul, in I'iffi 
kluhammad Halnm hurried to the Indus and complained 
to his big brother and Sulaiman was made to retreat 
In 15GG he and Haram and their girls were again 
before the coveted Kabul, and on this occasion Ilarnm 
tried to supplement their failing military action b\ 
treachery She got Sulaiman to lay an ambush for Mn- 
bammad Hakim, vliom, vitli ‘awful oaths' of araitj, she 
had persuaded to liaxe a meeting with her under profession 
of desire to adopt him nov that her son Ibr'ihim was dead 
'Hie end of this affair was, in net result to the Badalb- 
shls, nothing, Haram went homo and Sulaiman followed 
AVitli them went the unfailing daughters, of whom Haram 
<eem6 to haic had manj, or who were betrothed and not 
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‘ entrusted,’ so inanj recorded limes Tho} Imd boon near 
capture bj tbo Kfibubs in the Fom -Mailed Garden, but Ibo 
commandant of tbo cit> recalled bis men and let tbo girls 
go free, because bo did not tbiiik it socinlj to capture 
women 

This 16 not tbo place to follow Sulaiman’s interesting 
fortunes to tbeir close, under Akbar’s protection, bj death 
in Lfilior 111 158') For oui purpose, it is onoiigli to Bn^ 
that be held Badaklisb in so long as Ilarani s watchful cjo 
was on him, and lost it at her death It was ■Miilitanma’H 
son, Sblli-rukli, bis own grandson, who turned bim out of 
his boloied Badakbsban, and m tins, too, there ilia's bo 
Hamm’s band isfubtanma would not be likoh to teach 
her bo'S' dutiful conduct to llaram or to Ilaram’s husband, 
for the two women wore foG«, and llaram had tried to 
separate Muhtarima from her son, and to expel her from 
Badakhshan to her parental homo in Kashghar If llaram 
had hved, her pride would haxo found content m two 
alliances of her grandson with daughters of the royal blood, 
— one a child of klubammad Ilakhn, and the other of 
Akbar himself 

The ill behaviour of Hamida-baiiu’s brothoi, Khwaja 
Muaz7am, must have been a frequent annojance to the 
mner circle of the elder ladies at court From bo>hood 
he had been fantastic and miscbio\ous, and peihaps carried 
always the germ of the madness which overtook his last 
years Bair'im, the sensible, had exiled bini, then had 
given him some countenance , on Bairam’s fall ho had 
recened a fief, and, so far, had been fa\oured But Akbar 
did not like him, and the mnrdeis he had committed were 
sufi&cient to warrant dislilve Ho was a true j)a]tcmt, 
assertue and reiving on his sister to excuse his faults 
Hamida had been conscious before hei marriage tbat hoi 
lowly birth was a point against her wedding with Humayun 
The disparity m hei case, as in other misalhancos of 
the time, had raised unwoithy people to power Now, 
m 1564, Bibi Fatima lamented to Akbai that Khwaja 
Muazzam had thieatened to lull his wife Zuhia, who was 

5 
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hoi daiighlor Tho Empoi oi conBcqucntly sent the khivaja 
ihat ho Vi'as coming to his honao, and followed the 
inoBsago closol}' As ho ontorcd, tho khwaja stabbed 
Zuhra and then flung his knifo, hko a challonge, amongst 
tho loyal followois Abui-fa/1 says that foi pimishment 
the miudoror was flung into tho rivor, but ‘would not 
dlo^vn ' Tho moro sonsihlo Ni/Amn d-din Ahmad says he 
lias beaton and then soused m tho rivor Ho diod insane, 
in piJBOD, at Gufilifir All tho shortcomings and crimes of 
tho man notwithstanding, HamTda must have cherished 
some warmth of fooling foi the tricksy boy who had lifted 
suspicion flora hoi m tho matter of the stolon lubies of the 
Persian episode 

In 1571 anothoi old acquaintance comes to the front m 
the person of Nfihld Bogani, m whom ovii pnneess must 
have maintained intorost foi tho sake of her father Qiisim, 
Bfibai’s foster-brother Ndhid, ns has boon said earlier, was 
tho daughtoi of Qilsim and of Mdh chiichak Arghun, who 
must not bo confounded with Knmrfin s wnfe of the same 
name, one common amongst the Arghiiu w'omeu of the 
time She had manned Muhibb-'ali, son of Niramu d-din 
'Ah Khalifa BaiUls, and who bad risen to high military 
lank but now lived remote fiom soldiermg and m leposefnl 
letuement Nuhld's mother was now in her (third) widow- 
hood for 'Isa Ta)}i]i(ln A'lghun, and she was not well 
regarded by her last husband’s son, Muhammad Biiqi 
Taikhan Aighiin, the rulei of Tatta Nnhid, m 1671, went 
to see her mother, and perhaps conveyed to Baqi the 
impression that her visit was somethmg more than filial 
He put Mah-chuchak m prison, and so behaved to Nabid 
that she hurried off to court and made bitter complamt of 
her own wrongs and of the rudeness shown to the royal 
attendants who had been with her in Smd She told Akbar, 
too, that she had talked with Sultan Mahmud BliallMi'l, 
that old letamer of Shah Husam who had kept the island- 
fort against Humayun m the forties, and for whom Sidi 
'All Reis had negotiated terms m 1666 Mahmud had 
suggested an attack on Tatta, and, supported by him, 
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her traditions in similar crises She came of a tribe which 
boasts of the fidehty of its wives to the marriage tie All 
the women of hei house must have heard of the defiant act 
of Als-daulat, Babar’s grandmother, who had ordered her 
maids to stab a man to whom her captor had given her, and 
who then, for sole excuse, had observed that she was the 
wife of Yunas Khan Gul-badan had also in her own family 
history plenty of examples of the fate of captured girls, for 
many of her kmswomen had married foes of their tribe , 
and many too had become contented wives, well treated, 
and remaining m their foreign homes apparently without 
constramt ^ 

What Timuiid women saw amongst the Hmdus reveals 
another type of virtue and another standard of wedded hie 
Our prmcess must have heard something on the topic 
through her father’s eipenence when she was a chiW 
Wifehood and motherhood now gave her better msight into 
the pioblems which underhe social relations She would 
hear that Eajputnis died joyfully rather than be captured, 
that outmatched Eajputs killed wives and children and 
went to certain death themselves, — a holocaust to honour 
The eaily years of Akbar furnished plenty of such records 

How, one would like to know, did the MusalmanI regard 
the willmg death by fire of the Hmdu widow, m that exalta- 
tion which lifts thought above pain and terror and is 
admirable, whether m the martyi foi faith or for wifely 
duty? Unfortunately, the barriers of language and habit 
must have kept Akbar’s Eajpiit wives from charming the 
Musalmfini ladies by recital of the legends of their race 
These Hindus can nevei have been velcomo inmates of the 


> I think, and tho impression is gntbercd from tlio Memoirs, thnt 
ftUhough voincn and children were often murdered bj victoriou'i 
soldiers, vues Mere often returned to thfir husbands or families, and 
that enforced inamago v\ns usually ivitli tho defeated leader's 
daughters Perhaps tho Jluhamniadan lau of dnorco helped the 
wives In3Ustico might cnsilj bo done under tho rough and rcadj 
expectation that fnmilj ties would bo set at naught lij conquerors 
who were Mulmtnmadans There was certain^ diicrsitj of action 
and of degree of more} and clinalr} 
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palace to any of the Moslims, but, pagan as they were 
thought, their conduct as must have insmuated the 

thin edge of connction that to no one form of faith is 
committed the nurture of the sense of duty 

One common thought Gul-badan and the rest could have 
shared with the Hmdu ladies, — that of the duty of pilgrim- 
age and of respect foi holy places When next history 
concerns itself with oui begam, it is to tell of hei settmg 
out, m 1575, for Makka The Emperor had been unwilhng 
to part vuth her, and it may be, even, had delayed with 
the thought of accompanying her His heart was now 
much set upon making the /laj, but he did no moie than 
walk a short distance with a caravan from Agra, dressed m 
the seamless wrapper of the Arabian ceremonies Though 
debarred from leavmg Hmdiistan himself, he helped many 
others to fulfil this primaiy duty of their faith, and opened 
wide his purse foi their exjienses Each year he named a 
leader of the cara\an, and provided him with gifts and 
ample funds Sulpln Khwaja, Gul-badan’s cicerone, took, 
amongst othei presents, 12,000 dresses of honour He did 
not brmg her home agam , this duty fell to Khvaja Yahya 
(John) What circumstance extorted royal consent to Gul- 
badan’s absence is not recorded , her advancmg age, — she 
was past fifty, — and her dislike of the laxity m opmion and 
practice m matters of the Faith would add warmth to her 
request for leave to go 

Abii’l-fa/l has preserved the names of the chief ladies of 
the pilgnm party, but many others went with Gul-badan 
Begam, and for all the royal purse bore the cost She 
was the lady of highest birth, and was probably a widow , 
next came Salima Sultan Begam, widow of Bairam and 
wife of Akbar It was not usual for a wife to make the 
pilgrimage, but Muhammadan law stipulates that per- 
mission shall be granted to such wives as strongly desire 
to do so, and Salima’s seems a case m pomt Next comes 
a woman whose presence reveals pleasant thmgs She was 
Sultanam, widow of Akbar ’s uncle, 'Askari, and of her it is 
recorded m Akbar’s babyhood that she cared for him when 
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captured, with tender affection It is probable that she 
had spent many yeais undei the care and at the cost of 
the Empeioi Then come two step-nieces of Gul-badan, 
daughteis of Kamran, — Haji and Gul-hzar Begams I do 
not know which child of his is veiled under the title of 
Ha]i She seems to be makmg her second haj, and may 
well have gone on her first when her father was m Arabia 
To these two the pilgrimage would have humanly pious 
significance, as a visitation to their father’s tomb and to 
that of Mah-chuchaL, Arqhun, whom all his children must 
have held m reverence Next comes a grand- daughter of 
Gul-badan heiself, named Um-kiilsum (Mother of Plump 
ness), presumably after the daughter of her Prophet 
Whether she was the child of Sa' adat-yai is not said, nor 
whether the last name on the list, Salima Khanam, is that 
of a child of Gul-badan, as well as of KhiTr Khwaja Khan 
Heie some of the mconveniences of polygamy show them- 
selves to the seeker after famdy facts 
An old associate of our princess accompanied hei m the 
person of Gul-nar a^luicha, who had been of Babar’s house- 
hold and was, I thmk, one of the two Circassians sent as a 
present to him by Shah Tahmasp m 1526 She was now 
well on her way through life and consideiably older than 
Gul-badan Begam Another of the party had also been of 
Babar’s household, Bibi Saru-qad, or Saru-i-sahi (Straight 
Cypress) She had been, too, m Humayun’s service and 
latei had married, with full nisbat, Mu nun KMn-i-lhanUn 
She was a widow, had been a smger and reciter, and was 
a ‘ reliable woman’ Like her m accomplishments were Bibi 
Safiya and Shaham Rglid, both formerly of Humayun’s 
household Of the first and of Bibi Saiu-qad we have the 
happy httle record that they sang m the moonlight on the 
road to Laghman m 1549 

Eathpur-sikri seems to have been the rallymg-pomt of 
the caravan and October 16th, 1575, the day of depaidure 
from it It started earher than was usual, perhaps because 
the ladies could not travel fast Caravans generally left 
Agra m the tenth month — this left m the seventh — of the 
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MulntnnntHn ^ca^ Akbar’s second boy, ^Furad, was told 
off to c'^cort llic Indies to the coa'^t Sfilim met them one 
Bilge out to gnc last greetings At Gul-badaii's request, 
AFurld ua^ excused from Ins long task of escort to Suiat, 
and he wont hick to \gra One smiles to find that the 
princes were li\o and four 3 ears old The real charge of 
the caraian uas uith seicral ainire, one being ^Fnhammad 
Ik’iqi Khlii 1 Oliiy and another Rumi Khan of Aleppo, who 
mu ha\e l^ecn Bibir artilleri ofluer 

It IS a real lo^s that theie is no record of the journe} 
from our begam s pen It was to be ad\eiitiirous , e\cn 
perilous, and it iias of great interest iihether as sight- 
eeeing tra\ol or piou^ dull Surat uas the port of embarka- 
tion, but there are no details of the road taken to reach it 
r ithtr Ihulolf Vcqihuna passed between the same two 
terminal points m I'sQ, but the militar} moiements of the 
inter! al nuu well lm!e allowed him to tra\ol where the 
Indies could not go AMien the! were first in Surat, it had 
been a ro!al possession for two iicais onh, and c!on when 
the rather took the fiirU direct route from it to Fathpiir- 
Eikri, the K ijput peasantry was in arms against their now 
lord The ladies were probabl} handed on from one 
garrisoned place to another as the immediate circumstances 
of conquest dictated The main bod} of their ^(oj jomed 
them b! a tedious and wcar\ route, first escorted through 
Goganda h} 4he arni! which was on actne 6or\ico, and 
then pissing on to Ahmadab id, and, perhaps by water, to 
Siirat 

The goiernor of the port, who was to ha !0 a good deal 
of trouble with this cara!an, was Qulij Khan iudijaui, a 
sobriquet of iilensant sound in our begam’s ears Ho had 
inherited Timurid ser!ico fiom many generations, and his 
father had been a grandee of Sultan Husain Buifqul 

* There was peace with the isles of the Franks,’ but it 
took the ladies a year to get to sea The ALhar-ndma 
attributes some pait of the dela} to a foolish panic about 
the Firmgis which, after the ladies had embarked m their 
hired Turkish transport, the Saliml, seized the other 
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pilgiims wlio weie to sail in the royal ship, the IWil 
The leal ground appears to have been -want of a pass 
The Portuguese ■were then masters of the Indian waters, 
and no ship might dare to put to sea without toll paid and 
pass obtained Alarm about the Portuguese was natural, 
foi theie weie stones that the very pass was sometimes a 
letter of Bellerophon enjommg capture and death Abu’l- 
fa?! says that, although the ladies embarked, they were 
unwillmg to put out and desert their fellow-pilgrims 
This may be mere broidery, or the one ship may have had 
a pass and the othei not Perhaps, too, as theirs was a 
hired tiansport, it was also one pnvileged to sail free 
However this may be, BadayunI makes the difficulty clear 
by saying that Khwaja Sultan’s ships lay idle from want 
of the pass He also, it may be added, quotes a legal 
opmion that at this time it was not lawful to make the 
kaj from India because, of the two piacticable routes, one 
lay through the Shiah country of 'Iraq, and the other 
obliged a pass which bore the idolatrous stamp of the 
heads of the Virgin Mary and of Jesus Christ ('on whom 
be peace ’) 

The mir haj sent word to the Emperor of his phght, who 
at once despatched orders to Quhj Khan, in Idar, to go to 
Surat and arrange the difficulty Qulij took with him a 
Cambayan, who was presumably a man veised m seafarmg 
busmess, — burned to Siirat and overcame the difficulty 

It took the ladies a year to get to sea , they sailed on 
October 17th, 1576 Their port of debarkation is not men- 
tioned, some pilgrims sailed by the Arabian, some by the 
Persian Gulf They spent three and a half years m Aiabia, 
and were able to make the haj four times 

Some day perhaps a pious and enlightened Musalman 
will set down the mner meanmg he attaches to the ntes of 
the pilgrimage How mterestmg it would have been if our 
pnncesB had told us what it was m her heart that carried 
her through the laborious duties of piety she accomplished 
during her long stay m her holy land • She might have 
given us an essential pimciple by which to mteipret the 
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rclipious moaning winch (le\ out women attach to the ntos 
commamlod on Iho pilgrimage 
Tho \nsitation dutic^^ are *=01 down m Hughes’ ^Dic- 
tionary of IMhn,’ whole c\on Ihoir hnef recital is attiacluo 
and add^ to the wi^^h of ganging tho Fontnnent of heho\ers 
m their cfiicioN Tho acl‘> pre^-enbod are oxlmusling, not 
onh to tho hod\ hut uKo, one thinks, to tho mind, hccanso 
the %cr\ conception of the pilgrimage as aDniiic ordmanco 
keeps brain and heart ten^e, as all ohcdieiico does winch sots 
tho human will parallel to tho Di\mo 

The mere recapitulation of the jire^cnhcd ccremoniCB is 
imprcssno The halt ‘=i\ milo*^ from the cita to pul on tho 
EGamle‘=s wrapper , tho chanting of the inlgrim 

song, the praacr of intonlion and of ^uppluation for graco 
to make tho \i‘'itation duh tho contemplation touch, and 
salutation of the nnstic hlack htone , the so\ enfold cn- 
conipassment of the htha, toward^ which from distant 
homes has been directed the i)ra\oro[ the h\ gone years, 
the ascent of the Mount of Punh and prayer 

and confession of faith upon it , tho race ^c\cn times 
repeated from its puminit to that of the Mount of 'Nfarwa , 
the common worship in the Great Mo«tjiie, and tho sermon 
preached to the a^cemblage of common hchc\ors, tho 
vanous pilgrimages and prayers of tho eighth and ninth 
days, and on tho tenth the extraordinary pelting of denis, 
winch IS symbolized by tlio patriarchal rite of the stoning 
of the pillars of Mana Later in tho same day occurs tho 
final act of the //a/, an animal sacrifico Mliothor tho 
ladies could pay a substituto to perform this is not said 
During these ten busy days the seamless wTappor is 
worn , after tho sacrifico it is laid aside, and attention may 
be paid to the neglected toilette Tho pilgrim stays throo 
days longer in Makka — days of tho * drying of tho blood of 
sacrifico,’ ‘ three well-earned days of rest aftei tho peri- 
patetic performance of tho last four * Still, all is not 
finished , there should bo more circuits of tho La ha, 
another stoning at Mina, and a draught diunk from tho 
sacred well Our pnneess would cortamly do G^o^y thing 
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■wliich was due, and probably would go to Medina, and 
she would also make visitation to the tombs of many pious 
pel sons buried m the desirable soil of Arabia 

In 1679 Khwiija Yahya was mil haj, a friend of Badnyuni, 
and the charitable man to whom Husain the Batcher 
(iukruja) was mdebted for decent buiial He was com- 
missioned to escort the ladies home, and also to bring back 
cuiiOBities and Arab seivants,^ who may perhaps have been 
wanted for the Arab so? or, established neai the mausoleum 
of Humayiin, outside Dihli 

The return jouinoy was both adventurous and perilous 
They weie shipwrecked off Aden, and had to stay, some 
say seven, otheis twelve, months in that desolate spot, fai 
less habitable then than now, with condensed water, a 
tide from the Suez Canal, occasional ram, and the British 
rdj The governor did not behave well, and quitted the 
path of good manners, misconduct for which he was 
punished by his master, Sultan Murad of Turkey One 
pleasant mcident broke the gloom of the long delay On a 
day of April, 1580, the rock-bound travellers saw a shrp 
coming up from the south with the wind, and, wishing to 
know whose it was, sent a boat out to make inquiry By a 
pleasant chance Biiyazld^ hiyat with his wife and children 
weie on board, and he shortened sail, though the wind was 
favourable, and gave and took news Bilyazid says that 
the persons who sent out the boat to him were Gul-badan 
Begam, Gul-'izai Begam, and Khwaja Yahya Perhaps 


' The passage m the Alhar nCi^)ia about these servants is m its 
author s Jator and diflicult sfc\]c This led "to mietoko m mv article of 
the Calcutta lieviau, April, 1898 I referred a difficulty the khwilja 
exponenced to the ladies, ^\he^eas it uas the servants who were 
unwilling to leave their Arabian domicile Several other eiTors of that 
article are corrected m this book 

* His “Wife and a child died in Arabia , he wished to end his daj s on 
the sacred soil, and so sent home his other oluldren His wish also 
was to bo laid beside hie wife, and ho tried her grave for several hours 
to BOB that it was neither too narrow nor too abort Happily for bis 
readers, bo did not stay in Arabia His cbildien wore captured by the 
Portuguese, and ho had to go back to their rescue He sailed m 1582, 
but had long to wait m Mocha harbour for a wnd, and this, with other 
delays, kept him eight months on board 
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the Emperor woulcl refuse nothmg to the Father,’ and the 
family was earned off to freedom 
The next thmg known of our prmcess is that she wrote her 
Htan&yitn ndma The book is its sole witness, for no one 
speaks of it It is not literature, but a simf)le settmg down 
of what she knew oi had heard, for the help of the Akhai- 
nama This was not her only composition, for she followed 
the fashion of her day and wrote verses Mir Mahdi Shirazi 
has preserved m his TazKiratu l-klmatln two Imes of hers, 
in which her thought seems to be, ‘ No love, no frmt of 
life’ 


“Har jjorl kt au hd 'asliaq Ihud ydr nlst, 

Tu yaqin mlddn Iti hech az 'umr bar kJiur ddr nlti ” 

Nme copies were made of Bayazid’s Sumayun-ndma, 
which was written m obedience to the royal command 
obeyed by Gul-badan Begam and also by Jauhar the Ewer- 
bearer Of these two went to the Emperor’s library , three 
to the prmces Salim, Murad, and Danyal , one to our begam , 
two to Abu’l-fa/l , and one peihaps was kept by the author 
This allotment brmgs out the little pomt that Gul-badan 
collected books Badayuni has a curious passage about 
hunself which also discloses something ‘ bookish ’ of 
Salima ‘On account of the book Khuad-afza, which had 
disappeared from the library, and concerning Salima 
Sultan Begam’s study of which the Emperor remmded 
me, an order was issued that my allowance should be 
skipped, and that they should demand the book of me ’ 
He adds that Abu’l-fazl did not lay his refutation before 
the Emperor, and he does not clear up the awkward doubt 
as k what he had done with Salima’s desired book 

The remaining records of Gul-badan Begam’s life are few 
and scanty When she was seventy, her name is mentioned 
with that of Muhammad-yai, a son of her daughter, who 
left the court m disgrace , agam, she and Salima 30m m m- 
tercesBion k Akbar for Prmce Salim , agam, with Hamida, 
she receives royal gifts of money and jewels Her chanties 
were large, and it is said of hei that she added day unk day 



in tho ondea^our to please God, and this h> Buccoiuing the 
poor and nced'v WlxQu she ^^a8 oight> >ears old, and m 
Pebruar>, 1G03, her doparturo ^^as licralded by a few days 
of fc\er Hauiida ^^as with hei to tho end, and it may be 
that Ivuqaiva, Hindars daughter, ^^ould also Match liei last 
hours As die la} Mith closed o\cs, llamlda-bfinu spobe to 
her b\ the long-used name of afToction, ‘ Tiu (older sister) 
There Mas no response Then, ‘Gulbadaid* Tho d}ing 
M*oman unclosed her c>es, quoted tho \ersG, ‘I die, — may 
you h\o*’ and passed a\^a^ 

Akbar helped to cari} her bier some distance, and for 
her souls repose made laMsh gifts and did good Morks 
Ho M-ill ha^e joined m tho silent prater foi her soul before 
committal of hei bod} to the earth, and if no son More 
there, he, as a near kinsman, ma^ ha\G ansMored the 
Imlm’s injunction to resignation ‘It is the Mill of God ’ 

So ends the long life of a good and clG\er M'oman, aflfec- 
tionate and dutiful m her homo life, and brought so near 
UB b} her sincerit} of speech and b} hei truth of feeling 
that she becomes a friend e^en across the bais of time and 
creed and death 


PAET II 

GULB■lD4^ BEGA^rS BOOK, THE HlVlrCxyxMA 

It is not general!} Ldom*!! to English students of the 
(so-called) Mughal period of Indian hisfcoiy that Gul badan 
Begam MTote a book It Mas not kiioMU to Mi Eiskine, 
or he M*ould have gi\en fuller and moie accurate accounts 
of the families of Babar and Humuyun It escaped G^ en 
Professor Blochmaun’s wider opportunities of acqiiamtance 
Mith Persian MSS Until the begam's llumaijun-nama M-as 
catalogued by Dr Eieu, it M-as a hteiaij paida-nish in, and 
smee that time has been little better Abu-'l-fa7l, for 
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whose mfoimation it was written, does not mention it, but 
the Akhai -ndma is not without indication of its use ^ 

Bayazld’s Tdnkh t-httmdt/un was reproduced several 
tunes on its completion Gul badan Begam’s Hnmaijm- 
ndma was written under the same royal older and foi the 
same end It would have been natural to repioduceifcalso, 
but no second example of it can be discoveied by us in any 
of the accessible book-catalogues of Europe or India, and 
prolonged search, made by advertisement, pnvate mqmry, 
and m person by my husband in India, has failed to dis 
close knowledge of its existence which may not con 
jectuially be tiaced to my own work upon it Once hope 
arose that a second MS was to reward the search, because 
a correspondent intimated that he possessed for sale a 
MS which was inscribed as being the begam’s On 
examination this was found to be so, but the MS was a 
copy of the Kdinat i hnndijiin of Khwand-amii It is now 
in the British Museum 

Hope was again aroused by a mention of Gul-badan's book 
in a recent work, the Dai bdi -i-akban of Shamsn-l-nlama 
'Muhammad Husam told Mr Beveridge paid two visits to 
the author in Bombay, but could learn nothmg fiom him 
He appeared mentally alienated, denied all knowledge of 
the work, and that he had ever written of it Ehs reference 
may conjecturally be traced to my article m the Calcutta 
Eeiicic upon Gul-badan Begam’s writings, and does not, 
unfortunately, appear to mdicate access to a second MS 

The MS from which I have translated belongs to the 
Hamilton Collection m the Biitish Museum, and was 
bought m 1868 from the widow of Colonel George WiJham 
Hamilton It is classed by Di Eieu amongst the most 
remarkable of the 852 MSS which were selected for 
purchase out of the 1,000 gathered m by Colonel Hamilton 
from Lucknow and Dihll It does not bear the vermilion 

* A passage about Babar {Bib Ind , edit I 87) closely resembles 
the begam’s on the same topic , and a di'v ergenco, noted by Mr Erslone 
(Moms , 218 n ) as made from Babar’s narrative by Abul farl, ifl made 
also by the bcgam 
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stamp of the lung of Oiulo, so the surmise is allowed that 
it came from Pihli It lias been rebound (not recently, I 
belie\o), plainh, in led loathoi , and it is unadorned by 
frontispiece, margin, or rubric Whother there has over 
been a colophon cannot be said , the latter pages of the 
work are lost The folio which now stands last is out of 
place, an oiror apparentlj made in ihoiebuiding Catch- 
words arc frequenth absent, and there arc none on the last 
folio There are blank ^lvlca^es, prefixed and sufhxed, of 
paper unlike that of the MS 

The absence of a second MS , and, still more, the 
absence of mention of the work, ‘^ecm to indicate that 
few copies ever existed 

Dr Bieu’s tentatue estimate of the date of the British 
Museum MS (‘^o\entGcnth century) does not, I am coun- 
selled, preclude the possibility of transcription so late in the 
sixteenth century as 1587 (995 H ) onwards It may be the 
first and even sole example 

Gul-badan Begam, as is natural, uses many Tiirki words, 
and at least one Tiirki phrase Her scribe (who may be 
herself) does not always write these with accuracy, some 
run naturally from the pen as well-known words do , some 
are laboured in the writing, as though care had to be taken 
m the copying or original orthography 

Turk! was Gul-badan’s native language , it was also her 
husband’s, it would be the home speech of hei mained 
life Persian was an accomplishment These considera- 
tions awaken speculation Did she compose m Peisian? 
or m Tiirki? That she read Tiirki is clear fiom hei 
upbringmg and her references to her father’s book She 
has one almost verbal reproduction of a passage from it 
retamed m TurkI 

The disadvantage of workmg from a single MS is felt at 
e\ery pomt, and nowhere more than when the MS itself 
is under consideration 




TRANSLATION 

OF THE 


HDMAYUN-NAMA OF GUL-BADAN BEGAM 



NOTE ON THE PEESIAN TITLES 

Of these there are two 

1 ‘ Humayun-nama Written by Gul-badan Begam, 
daughter of Babar Padshah ’ This is on the first fly-leaf, 
which 18 of paper differing in colour and texture from that 
of the body of the MS, and identical with that of four 
blank sheets which are bound up at the end of the MS , 
perhaps to allow of writing in the missing portion of the 
work 

2 ‘Accounts of Humayun Padshah Put together by 
Gul-badan Begam, a daughter of Babar Padshah and a 
paternal aunt of Akbar Padshah ’ This stands on the first 
foho of the MS , which by the ongmal pagmg is foho 10 , 
and by the British Museum marking folio 2 {a) 



(2h of t^io Porsmn {e\t ) 


In tlie name of God, the Meiciful, the Compas- 
sionate ^ 

^lere had been an oider^ issued, ‘Write down whatever 
you know of the doings of Ftrdaus maltluT and JannaU 
(Isln/CinT 

At the time when his Majesty Firdaus-vialam passed 
from this perishable world to the e^erlastmg home, I, this 
lowly one, was eight^ years old, so it may well be that I 
do not remember much However, m obedience to the 
royal command, I sot do;vn whate^Gr there is that I have 
heard and remember 

First of all, by wa)" of invoking a blessing (on my work), 
and m pious commemoration, a chapter {juzd) is written 
about my royal fatbei’s deeds, although these are told in 
his memoirs ^ 


1 Probatl^ that mentioned by Abu 1 fa^l, as issued for tho gathering 
m of material for the Ahhar nnma (H Beveridge, I 29 ) If so, tho 
beam’s book dates from about 1587 (995H ) There are mdicatione 
of its use b^ Abu’l foyl 

' Biibar fl and Humilyun’s posthumous names, ‘ Dwolhng and ‘ Nest- 
mg m Paradise ’ Several w omen, and notably Akbar*s mother, have 
been named after death Maryam mahani^ ‘ Dwelhng with Mary ’ 
Babar’s half sister, Shahr biinU, is styled by A F BxlqTa maldnfy — 
Bilqia being the Queen of Sheba Many other examples might bo 
quoted of tho custom which, amongst some savage tribes, takes tho 
extreme form of total suppression at death of the name borne m life, 
and tow ards which affection and reverence incline the most civilized 
peoples 

® Lunar years Bfibor died December 26th, 1680 The begom’s 
dates and numerical statements must always be taken hghtly 

* From this treasury Gul badan’s meagre historical sketch con be 

6—2 
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From his Majesty Sdhb-qnunl^ down to mj rojal father 
there was one of the bygone princes who laboiued as 
he did -"^He became kmg in his twelfth- year, and the 
hlmtha^ was read m his name on Juno 10th, 140 i,'* in 
Andijan, the capital of Farghnna {sa) 

For eleven full years his wars and struggles against the 
Chaghatai and Timurid and Uzbeg princes® in Mnwara’u- 
n-nahr (Transosjana) weie such that the tongue of the jicn 
IS too feeble and weak to recount them 
The toils and perils which in the ruling of kingdoms 
befell our prince, have been measured out to few, and of 
few have been recorded the manliness, courage and en- 
durance which he showed m battle-fields and dangers 
Twice he took Samarqand by force of the svord The 
first time my royal father was twelve years old, the second 
nmeteen, the thud time he was nearly twenty-two ° For 
BIX months be was besieged^ (in Samarqand), and neither 
Sultan Husain Mirza BcVjqrii, his paternal uncle,® who 


filled in The Tilstll i h^harl (Leaden nnd Erskino Lonpinan, Bees, 
etc , 1820 ) will bo referred to in these notes ns the ‘ Memoirs * or 
* Moms * Mr W Erskino s * History of India under Bnbar and 
Humfijnn ’ will bo indicated bj ‘ B H ' 

^ Lord of the fortunate conjunction^ ^ r , of Jupiter and Venus, a 
posthumous title of Timur (1880 140'5), from whom Babar 'v^as fifth in 
descent 

3 Babar was born February 14th, 1488 (^fuhariam Gth, 888 II ) Ho 
therefore became king of Fargbana (KhokandJ uhen II J }ears old 
^ The praj er and oration in which it is ordained that the name of 
the reigning sovereign should be recited, Cf Diet of Isllin, Hughes, 
a V The Ins tones show that it was iormor]} so recited in India The 
term ‘ Bulcr of the Age filled Victoria’s place 
* Bam/fin 5th, 899H [Text, 909H ] 

^ The first and second of this triad of foes were near and eldrr 
kinsmen, the third was the Shaibunr of the histones 

^ Bubar occupied feainarqnnd three times Tmeo ho capturo<l it, 
and the third tune entered without a blow struck and amidst a popular 
welcome The dates ore respectively 1497, 15(X), and 1511, a/id his 
age fifteen, seventeen, and twenty nine 
7 By SlmiblnF, after the second occupation 

« 'ammii Ilusain was of the fourth, and Blbnr of the fifth degree 
of descent from theur common ancestor, Tirnur Bibar’s father v os 
(anghcc) Husain’s fourth cousin As Ilimm was of an elder gentm 
tion, Bihar calls him ‘uncle’ If 'ainmf/ were ever used to denote 
an uncle by momage, it v^onld have triple application here, hincf 
Ilnsain mamed in succession three paternal aunts of BUar—Shahr 
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(ruled) m Khurasan, nor Sultan Mahmud Khan, his 
maternal uncle,^ who ruled m Kashghai, sent him help 
TNTien none came horn any quarter, he grew desperate - 

At this difficult time, Shahl Beg Khan^ sent to say *If 
you would marry your sister Khanzada Begam** to me, (35) 
there might he peace and a lastmg alliance between us ’ 
At length it had to he done, he gave the hegam to the 
khan, and came out himself (from Samaiqand) ® With 200 
followers on foot, weaimg long f locks on their shoulders 
and peasants' biogues on then feet, and cairymg clubs m 
their hands, — in this phght, unarmed, and relymg on God, 
he went towards the lands of Badakhshdn (Badakhshanat) 
and Kabul ° 

Khusiau Shah’s" people and army were m Kunduz and 
the Badakhshanat He came and paid his respects to his 
Majesty,® my father, who, bemg as he was manly and 
kmd and generous, did not m any way touch the question 
of retaliation, although Khusiau Shah had committed such 
crimes as the martyrdom of Bayasanghar Mirza and the 
bhnding of Sultan Mas'ud Mirza, both of whom were sons 
of my royal father’s paternal uncle In addition to this, 
when m the early days of the foiays,® his Majesty chanced 


banQ, Latif and Payanda Husam is the well known Mrecenas of 
Herat (1438 1506) 

1 tagliCn Sultiln Mahmud Khiin was full brother of Qutlnq mgor, 
Babar's mother, so that here taghdi is exactly equivalent to our 
‘ maternal uncle ’ Mahmud is ‘ the Khan * and the ‘ elder Bdifin * of the 
Memoirs, and also Janakr ov Klulnakl and JdiigT He ^\as murdered 
by Shaibanl m 1508 
* He as eighteen 

’ Abil 1 fath Muhammad Shahbakht Khiin TJzhcg (ShilhT Beg Khan 
and ShaibiinT) 

For details of her hfe and that of all other women named m this 
book and some other contemporary works, see Appendix 
^ Early m 907H (July, 1601) 

° Muharram, 910H (June, 1604) 

" A Qipchiiq Turk, olnef beg of Sultiln Malimud Mirza, the father of 
Bayasanghar and MasTid He was put to death by ShaibiinVs Uzbegs 
m 910HL (1505) 

® Brevet rank Biibar was an exile from his own kmgdom of 
Farghilna, and not yet master of KiibuL 
® Turk!, qazzdqi, from qazzaq (Cossack) the name of the nomads 
whom the Russians term Kirghiz I think Gul badan uses it to de- 
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ro cross his country, he was watched and rudely diiven 
out Now he was pleased to command that Khusiau Shah 
should take whatever his heait desired of his (own) jewels 
and golden vessels, and so he got leave to go to Khurasan 
m kindness and safety, and took with him five oi six 
strings of camels and five or six of baggage mules ^ (4a) 

His Majesty now set out for Kabul, which was occupied 
by Muhammad Muqlm, a son of Zu’l-nun Aighfm, and 
grandfathei of Nahid Begam ^ He had captured it after 
Ulugh Beg Mirra’s® death from Mirza ‘Abdu-r-iazzaq, son 
of his Majesty’s paternal uncle (Ulugh Beg) 

His Majesty leached Kabul m safety Muhammad 
Muqlm kept command for a few days, and then by pact 
and agreement made over charge to the loyal servants, and 
went off with goods and chattels to his father in Qandahar 
This was in the last ten days of EabI II , 910H ^ Bemg 
now mastei of Kabul, his Majesty went to Bangash, took it 
at a blow, and leturned to Kabul 
Her Highness, the khanam,® his Majesty’s mother, had" 
fever for six days, and then departed from this fleetmg 
world to the eternal home They laid her in the New Year’s 
Garden Hjs Majesty paid 1,000 coined imsqdl to his 
kinsmen, the owneis of the garden, and laid hei theie 
At this time urgent letters ariived fiom Sultan Husain 
Mirza, saying (4t) H am planning a wai agamst the Uzbegs 
It would be excellent if you came too ’ My loyal father 


Bcnbe the time of her father’s mihtarj incursions, made when he was 
trying to carve out a ruler’s seat 

* The begam s brevity maLos Babor’s capacity and forbearance 
seem alike remarkable He had gatliered a force, and safety v, ns the 
condition of Xhusrnu’s surrender (1604) I\Ir Erskino VTites (B A. 
H«, I 208 ) ‘ Babar, whose abhorrence of Khusrau w as as deep ns it 

was just, ordered his treasurer to send back the treasure, horses, and 
whatever had been presented to him, just as they wore, although, 
says our author (Mir-^sa Ilaidar), the King had only one horse suitable 
for a person of his rank, and that was used bj his mother 
^ Through his daughter Muh Chuchak 
^ A son of Abu sa’id, known as KahuU He died 1602 
^ October, 1504 Bilbor was now twenty throe, and had acfjuircd 
more temtory than his lost Farghana 
^ Qutiuq nigjir She died Jime, 1606 
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inteieBt They set foith to him the inconYemence of 
wmtei, and said ' Wait till it is over, and we will fight 
the Uzbegs ’ But they could not m any way settle about 
the war Eighty yeais^ long had Sultan Husain M5rza 
kept Khmasto safe and sound, but the mirzas could not 
fill their fathei’s place for six months When his Majesty 
saw that they were careless^ about his expenses and revenue, 
he went to Kabul on the pretext of seeing the places he had 
assigned to himself (bb) Much snow had fallen that year 
They took the wrong road His Majesty and Qasmi Beg 
chose one^ because of its shortness, but the amirs had 
given other advice, and when this was not taken, they all 
left him without a thought for him He and Qasim 
Beg and his sons made a load m two or three days by 
removing the snow, and the people of the army followed 
So they reached Ghtirband Some Hazara rebels havmg 
met his Majesty here, there was fighting , and cattle and 
sheep and goods without numbei belongmg to the Hazara 
fell mto the hands of his people Then they started for 
Kabul with their enormous booty 

At the skirts of Mindi Hill they heard that Mirza Khan^ 
and Mirza Muhammad Husam Guilian^ had lebelled and 

^ A well rotmded niiinber Snltftn Husain was born 842H (1488), 
and died 911H (1606) BSbor calls the jomt kingship of his sons a 
strange arrangement and one never heard of, and quotes Sa’di’s well- 
known couplet as applicable — ‘ Ten darvishes can sleep on one rug, but 
one ohmate cannot hold two kmgs ’ 

® While on the Mnrgh-Sb, Bsbar agreed to winter m Khurasan, and he 
went with the jomt-kings to Herat in order to see the * eights ’ of that 
renowned city He certainly worked hard, for he names some fifty- 
two which he saw m twenty days The invitation to winter was 
repeated, but neither quarters nor suitable conveniences (? rei enues) 
were allotted Bsbar delicately says he could not explam his real 
moti\e for not remaining, and left under pressure of necessity on 
December 24th, 1508, after snow had fallen along a route which was a 
month’s ordinary journey 

It was during this absence from Kabul that he married Sfaham, 
HumSyon’s mother 

® Through the AimBq and HazSra country, and south of his route to 
Herfit 

^ SultSn Wais, a son of BSbar’s paternal uncle, Mahmud, and his 
maternal aunt e , his mother’s half sister), Sultan NigSr Khanam 

® Father of Haidar Mirza DugliJdi, author of the Tamili t raMdl 
He married Khub mgSx, full sister of BSbar’s mother 
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Humayun, and Baibiil Mirza, and Mihr-jan (jahan) Begam, 
and Ishan-daulat Begam, and Faiuq Mirza ^ 

(2 ) Ma'suma Sultan Begam, daughter of Sultan Ahmad 
Mirza, died m childbed The mother’s name they gave to 
the daughtei 

(3 ) Of Gul-rukh Begam -were bom Kamran Mirza, and 
Askaii Muza, and Shah-ruMi Mirza, and Sultan Ahmad 
Miiza, and Gul-'izai Begam 

(4 ) Of Dil'dur Begam were bom Gul-rang Begam, and 
Gul-chihia Begam, and Hindal Mirza, and Gul-badan 
Begam, and Alwar Mirza ® 

In short, m taking Kabul he got a good omen All his 
children were bom there except two begams who were bom 
m Ehost, VIZ , Mihi-jan Begam, a daughter of Maham 
Begam, and Gul-rang, a daughter of Dil-dar Begam (7a) 
The blessed biith of the Emperor Humayun, the first-born 
son of hiB Majesty Ftrdaus~mak&n%, occurred m the night 
of Tuesday, Zu’l-qa'da4th, 913H (March 6th, 1508), m the 
citadel of Kabul, and when the sun was m the sign Pisces 
That same year his Majesty was pleased to order the 
amlis and the rest of the woild to style him emperor 
{badsJiiih) For before the birth of the Emperor Humayun 
he had been named and styled Mirza Babai AH kmgs’ 
sons were called mirzaa In the year of his Majesty 
Humayun’s birth he styled himself hadshah 

They found“ the date of the buth m Sultan Humayun 
Khan, and also in Shali-{t)-fu oz-qadr * 

After childien had been born to him, news came that 
Shah Isma'il had killed Shahi Beg Khan ® 

(Cf Vambdry s ‘ Cagataisohe Spraoh studien ’) Babar uses the word 
(Sterns 208 ), and Jlr Erskme scggests to read ‘ My Lady ’ 

1 Bom 1625 , died 1627 Hib father ne'v er saw him 

* Gu] badan or her copyist does not balance accounts She says 
eighteen, and names sixteen children This may be a clencal error 
only 

3 t c , by abjad Cf Steingass’ Persian Dictionary, « v abjad 

* ‘ The kmg, victonous in nnght ’ 

* At Men , December 2nd, 1510 Cf ^ d, H , I 802 On the 
removal of this formidable foe, Babar agam tried to regam bis ancestral 
lands, but nas still outmatched by the Uzbegs Defeat by them led 
him to taie a rood of less resistance through Bajaur to Hmdastan 
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bung men and labouiers, etc , to your native land and 
cultivate it ’ 

Qdsim Beg,^ who was in Kabul, sent a letter saying 
‘ Anothei prince has been bom I have ventured to write 
as an omen of the conquest of Hind and of taking its 
throne As foi the lest, the Empeioi is master, whatever 
IB his pleasiue’' (let it be done) In an auspicious hour 
his Majesty named him Mlizfi Hindal 

Having subdued Bajaui, his Majesty went towards the 
Bhlia countiy, and on his aiiival made peace without; 
plundoiing He took foui lals of shah iiUiis^ and gave to 
hiB army, dividing them accoiding to the number of his 
followers Ho then set out foi Kabul ■* 

Just now came a letter from Badakhshan saying ‘Mirza 
Khan is dead,® Muza Sulaiman is young, the Uzbegs aie 
neai , take thought for this kingdom lest (which God forbid) 
Badalchshan should be lost ’ (8b) Until there should be 
thought taken, Muza Sulaunan’s mother® had biought him 
(to the Emperor) Agreeably to this petition and their 
wish, the Empeioi assigned to Mirza Sulaiman the lands 
and inheritance which had been his fathei's, and he gave 
Badakhshan to Miiza Humayun 

The mliza set out for his province His Majesty and 
my Lady (Alum) followed and also wont to Badakhshan, 
and there spent several days together The mirza lemamed 


1 Qnsim Bog QucJihi, an anciont Bog of Andijan, and one of Babor’s 
best followora 

^ Qy , os to tlio olidd’s name His true name was Muli Nu?ir, but ho 
IS only known as Hindal Ho was Gnl badan’s full brother, and was 
given, before birth, to Maham Bogoin, w'ho had lost all hor children 
younger than Huinujrin Cf 24a n 
^ Estimated by kfr Erskino at about i20,000 sterling 
■* End of Fobruarj, 1619 In Ins wanning fashion EiTliar relates that 
he forbade the nows of his return to bo taken to Kabul, and that there 
was therefore no time to put his boys, Humayfin and Kainran, on 
horseback, and that they wore earned out in the arms of the nearest 
servants to offer their duty on his return, to a place between the fort 
gates and the citadel 

0 Ctr 920H (1C20) Cf Moms 286 n , and- Tar BaAi , Noy Elms 
and Boss, 878 n 
“ Sultiln Nigiir Khiinam 




luirHCH nnd fofltor-brotlircn and ladies, and to all vho 
]miy foj jno ’ 'J’lio gifts wore made according to the 
list 

Throe liappy da 3 ^H tlioy remained together in the Audience 
Hall Garden They wore uiiliftcd liy imde, and recited 
the f(7/t//fd for tlio licnediction nnd prosperity of his 
J^fajesty, and joyfully made the prostration of thanks ^ 

The Empoioi sent hy Khwaja Kilan a laige mhuifl,^ 
\vhich weighed thu-o imjierial «7i, that is, fifteen sir of 
Hind, foi 'Asas ' lie said to the Khwaja ‘If 'Asas 
asks you, “What has the Empcioi sent for me?” say, 
“ Ono (tnlnufl," ' as there really was only one 'Asas was 
aina/cd, and fretted about it for throe days His Majesty 
had ordoied that a hole should ho boicd in the a«/(/a/i, and 
that 'As.is should ho hlindfoldcd and the anlnap hung 
round Ins neck, and that then ho was to ho sent into the 
luoam Tlic hole was hored and thoah/ir«/i hung round 
hiB neck lie was ijuito helpless with surprise at its 
weight, and delighted and very, very happy Ho took it 
in both hands, and wondcicd ovoi it nnd said, ‘No ono 
shall get mynalndp ' Each hogam, too, gave (? him) ten or 
twelve (mhiap, so ho had seventy oi eighty (lla) 

After Khwaja Kilfin Bog had started for Kabul, the 
Emporor made gifts in Agra to his klajosty Humnyfin end 


* firBt timptcr of Ujo (iunlii 
- In tliiH pro'^lnition tlio forthoad touchcH tho ground 
^ l^orliapfi from tho Ijodi fcrofwtir^ (^y J A h J5 ProcccdingB, 1883, 
42 5, Ilichaidflon h Ar A. Por Jhottfit; stlha , Moinolrs of 
tho Mtiglml I'linpiro, lonatlmn Scott, li and li n I 

** n mghi gutm) T}w worth procoUhig 'Asas ofTor jnucb difli 
oulty Tlio^ jjia> ho road ha 'tnntari , — to tho paternal undo of Asas 
3Iut tho Btor^ ifl of Ahhh, tho night guard and not of liifl unefo Perhaps 
V/?//?/??/ JH a doncal error for 'mnnh, bowildcrinonfc, misleading, and 
this would Biut tho Htoiy ^voll Mr Jlcvorulgo has suggosted to mo to 
road ^ (hftarl, i c , an old servant of ’Umar Shaikli This, too, 
would bo appropriate), for Ibo vicLun of tho hoa\ is clearly an old 

^^Tiio iitlo Asas is applied sovcrnl times hy lllbar Ono Asas was a 
boon companion and partook of P ibar b vow boforo tho 
KiiAnwa (Mojiib 28b and ar>4 , binshta, Tors Text, Bngge I 449) 
Gul badan names one (20//) as entrusted witli tho caro of B’lbars 
tomb,— Muh All 'Anafi I tlnnk ho wan brother to Miham Bogoin, 
and tho governor of Kabul whom Kknirfln murdered in 1C47 
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to all tlio mirzns aiul sultans and amirs Ho sent letters 
in all directions, iirgcnlU snjing, *^^e shall laho into 
full ^a^ou^ all mIio enter our sorMce, and cspccmlh such 
as ser\ed our father and grandfather and ancestors If 
such will come to us, the^ will rccenc fitting benefits 
'^lioe\er there ma'v he of the fannhes of Snlnlt (jiniu and 
Chingiz khan, let them turn towards our court The most 
High has gi\en us so\ercignl} in llindustin, lot thorn 
come that we maj see prospeiiU together ’ 

Seven^ daughters of Sultan M)u-*^nd tame (to Hindu* 
st In) Guhar-shad Begam, and Fakhr-jahan Begam, and 
Khadija Sultan Begam and Badi ud-]amal Begam, and 
Aq Begam, and Suit in Bakht Begam 

(Also) Zainab Sultan Khanam, daughter of his J^ra3est>’b 
maternal uncle, Suit in J^fahmud khan, and Mulubb Sultan 
Khanamr daughter of Ihuha kh in ( Vhmad), his Ma]est>*b 
younger maternal uncle. 

In short, all the begams and khanams went, ninoU-su 
persons in all, and all recened houses and lands and gifts 
to their heart s desire {\\h) 

All through the four jears that (m'v father) was m Agra 
he used to go on Fridays to see his paternal aunts One 
day it was extremely hot, and her Highness mj ladj 
{Alum) said, ‘The wmd is \ery hot, indeed, how would 
it he if you did not go this one Friday? The begams 
would not he \e\ed’ His Majes^ said, ‘Aluham' it is 
astonishing that 'sou should saj such things ^ The 
daughters of Abii-said Sultan Mirzfi, who ha^e been 
deprned of father and brothers * If I do not cheer thorn, 
how will it be done ?' 

To the architect, Ivhwaja Qasim, his Majest} gave the 
following order ‘We command a piece of good semce 
from you It is this whatever work, e\ en if it be on a 
great scale, our paternal aunts may order done m their 


’ Sl\ onh noiued 

- Wife of MIrzT. Haidar Bughlut^ the lustonan 
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palace, give it piecedenee, and cairy it out mill might and 
mam ’ 

He commanded biuldmgs to be put up m Agia on the 
other side of the rivei.i and a stone palace to be built for 
himself between the hajam and the garden He also had 
one built in the audience court, with a reseivoir in the 
middle and fom chambers m the four towers On the 
river’s bank he had a chmikandi^ budt (i 2 rt) 

He ordeied a tank made m Dholpur, ten by ten,^ out of 
a smgle mass of lock, and used to say, ‘‘RTien it is 
finished, I will fill it with wme ’ But as he had given up 
wme before the fight with Eana Sanga, he filled it with 
lemonade 

A yeai after Sultan Ibiahim’s death, the rand'* appealed 
from the Mandu (oi Hmdu) side with a countless host 
Amiis and rajas and lanas, eveiy one of those who had 
come earlier and paid duty to his Majesty, now became an 
enemy and went and joined the idnd, imtil Kiil-jaldlf and 
Sambhal and Eapil — every paigana , — and ra’is and iiijns 
and Afghans became hostile Nearly two lahs of cavalry 
assembled 

At this time, Muhammad Sharif, the astrologer, said to 
the royal soldieis, ‘It would be best for the Emperor not to 
fight, for the constellation SakKiz Yddo: (Eight Stars) is 
opposite ’ Amazmg perturbation fell upon the royal army 
They became evceedmgly anxious and troubled,*’ and showed 
signs of cowardice (i2i>) When his Majesty saw his army 


^ ^ e f opposite the fort 

^ * A bmldmg on the roof “^hich has a door on each ol the four sides * 
VuIIers, 602 BadaonT uses ghurfa^ nppor room, as an equivalent 
Cf Elhot’s History of India, Y 347 and 503 
5 About 20 feet hy 20 feet (Mems 39S n ) 

•* This decisive battle was fought on lAfnrch ICth, 1527, on the skirts 
of the hill of SikrI, at Klnnwa. Akbar b pra:nomcn of Fatlnpur— 
the City of Victory— was given to Slkri m 1573 to commemorato the 


Gujrlt campaign i i 

^^Vhen the fight had been won, B ibar BOundl> rated vfuharnnmd 
Shaxlf, gave hun monoj, and dismissed him to the place from winch 
ho had emerged, apparently only to cause troublo^^ He had come to 
India with a royal kinsman from Kabul, and to Kabul in 1019 from 
Khost (Mahom s homo) 
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in this state, be tbouglit o^e^ the n\1io1g position As the 
enemy was close at band, tbis deMce occiured to bis 
blessed mmd, be ordeied tbe remnant of ii\bat remained 
over and above deserters and enemies, to gather together 
One and all came — amirs and kirins and siiltlns , plebeian 
and noble, low and high Then be addressed them, and 
said ‘Do you not know that there lies a jouiney of some 
months between us and the land of our birth and our 
famibai city? If our side is defeated, (God presei\o us 
fiom that daj ' God foibid it M where are we? where 
is our birthplace? wheie oui cit> ? We ha^e to do with 
stiangers and foreigners It is in e\ery way best for 
each man to set resolutely befoie himself the two alteina 
tives if we win, we are a\engers of the cause of God , if 
we lose, we die mart} is In eithei fate is our sahation , 
each is a step and upwaid stage in gieatness ’ 

To this they all agreed The} swore by the divorce of 
their wnes and on the Hoi} Book , they recited the fcdiha^ 
and said, ‘0 Kmg* God willmg, we will not spare oui- 
selves m sacrifice and devotion, so long as there aie breath 
and life m our bodies (isa) 

Two days befoie the battle his Majesty renounced wine, 
and, mdeed, he forswore all forbidden things Follow mg 
his example, 400 young men of name, who had gnen proof 
of manlmess and one-mmdedness and friendship, also 
renounced these thmgs when he did His Majesty broke 
up all foibidden utensils, — vessels of gold and of siher, 
goblets and flasks, etc , and he gave them to the pooi and 
needy 

He also sent abroad fiimdns with the announcement 
‘We exempt (you) from all dues and octroi and tithe on 
com, and from all illegal imposts, so that no one, tradei or 


^ ^Ir Erskmo thus gives Babar s words ‘ er^ man dies God 
only survives unchangeable He 'uho comes to lifers feast must 
drmk the partmg cup of death How much better to die ^\^th honour 
than to hve with infamy r 

Perhaps, as Gul badan sajs, Babar touched also the thought of home, 
and this would be recorded by the "u oman. 
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other, ID ay be hampered in his comings and gomgs, but all 
, may rao\6 unmolested and free from interference ’ 

In the night^ before the battle word was brought that 
f Qaaiin Husain Sultan,— a grandson of Sultan Husam Mirza 
through a daughter, 'Ayisha Sultan Begam,— had come 
to within ten Aos (of the royal camp) on his way from 
Hhur/isfm (ish) 

' This news delighted his Majesty gieatly He asked, 
'How many men aie with him?’ When he heard ‘thirty 
or forty,’ he at once sent off 1,000 troopers, all armed and 
.equipped, at midnight, so that they might march m again 
I with Qasim Husain Sultan, and m this way the enemy and 
outsiders be let know that reinforcements had come m good 
time Everyone who heard the plan thought it a good one 
" Next morning, which was March lOlh, 1527 (Jumada II 
[13th], 983H ), hiB Majesty arrayed battle agamst Rana 
Sanga on the skirts of the hill of SikrI, where now Pathpui 
has been built^ and peopled By the Divine grace he was 
victoiious and became an avenger of the cause of Grod 
A year later my lady {aKavi)^ who was Maham Begam, 
came from Kabul to Hindustan I, this insignificant one, 
came with her in advance of my sisters, and paid my duty to 
my royal father When my lady reached Kiil(-jaldli — i e , 
'Alighar), his Majesty had sent two litters with three 
hoi semen (i4a) She went on post-haste from Kul to Agra 
Hib Majesty had intended to go as far as Kul-jalall to meet 
her At evening-prayer time some one came and said to 
him ' I have just passed her Highness on the road, four 
miles out ’ My royal fatbei did not wait for a horse to be 


1 B^bar says that Qaeim bad come earlier and with 600 men Muli 
Sharif, the ‘rascally fellow ' and ‘ evil mmded wretch,* was with him 
(Mcme , 862 ) 

2 How beautifully built may, in small part, be seen by the 

Onental section of the South Kensmgton Museum and there examining 
the architectural reproductions, the drawings of Mr W B Carpenter, 
the photographs, etc The South Kensington Museum and the British 
Museum furnish numerous lUustrations for Gul-bodan Bogam’s MS , 
and add to it the charm of hfe and reality 

^ QhdBt Babar now assumed this title, because he had vanqmshcd 
non Muhammadans 
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<;a(ldlocl Imt «e( out on foot llo mot hoi near iho liouso of 
Mlhani s tianaiha^ Slio ^^lRho(l to hut he would 

not wait and fell into her train and walked to hia own 
house ’ 

At the tiino of her mooting lii^ AfajcstN, sho desired ino 
to conic on h\ da\ light and l1a^ in\ rC'pccls to him 

nine troopers, with two sets of nine horses and 
the two e\lri litters which the I^mperor had Rent, and ono 
litter which had been brought from Kaluil, and about a 
hundred of nn lad\ s 'Mughal sonants, mounted on fino 
((tjttli ]i(uj) horses/ all eloganco and heaut^ 

Ah ro\al father b Khalifa' with Ins wife Sultaiiam" camo 
as far as Naugnm" to meet (us) M\ uulnuU* had iiiado 
me alight at the Little Garden and liaMiig spread a Binall 
tarpet, seated me on it riiej instructed mo to rise when 
Khalifa cimo in, and to embrace him AMieii ho came, I 
rose and embraced him Then Iub wife bultanam camo in 


^ <1 ir j r h 1 h iJi 1 11 tn<tr}ia U»fAin;i Tln‘< nu|,hl read iii iho athaiici 
camp M'llnms nrnurr/uf nppi tlmci in the Ms lurt nn<l nl ISh 
anti 20)1 she !*> ch arh of lla mncnno"*l circh Hr \\onl niii\ bo 
nmUml dear huh mother, and one of clo^'t nfTtction 

' ( f Mcm^' 12 I 

^ (uijn: Hu Tnrh in idi Km,^^ b\ nine*< and attached 

FUj>c r'^tUiou^' rc%irtnct to tlie number 

* A iijiin Imq hor^c, acconhn^, to Slm\\ , is long nccki d liKo a Turkm in 
liorsc, and it •'Cc hr aho to be one \\ith speed, boaiit\, and spccialh 
traiiu d paces A aiiibi r\ saa s, ‘ t in fcltes, ^nitcs Pford 

* Ihe abo\e passa,,i is inserted ^\llllOul break in tlio text and sug 
gcst^ innscription from an imperfect MS It ma\ bo an enumeration 
of the Items of the corli^o a\liicli followed M iham with Gul badan 

^ Sa>Md or Khw ija \nmu d dm Ah BarUts and 13 ibar k ia*ir 
Ills brother, lunaid Barhui, married bhahr b inft, a half sister of 
n lb ir 

’ ClcarU an intimate There were clo'^c relations, as has been said, 
bttwein tins famiK and llibar Ct liiograplncal Appendix, 

K u Suit mam 

^ Some four links from \gru and on the east of the Tanina The 
ro\al palace was not ^ct built on the westorn bank Cj R ijputma 
Ga/ettcer, III 271 

^ Stemgass translates ‘mother, ‘matron, and ‘old women* Ono 
vwmn 15 named later, ‘ rakhni n nis"i , nn m im i (20<0 Sho was tho 
inolhor of Nadim Ivhw ija I ul a She is 8e\cral times luontioned, and 
it appears from a MS belonging to Colonel Ilanna which Mr 
Bo\eridge has examined, that she was mother lu law of tho colobratod 
Miiham nnaga who was Nadmi s wifo 
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too (14?;) I, not knowing, ’Mslied to get up, but Khalifa 
raised objections, and said ‘ She is your old serving- 
woman There is no need to rise for her Your father has 
exalted this old servant (? himself) by giving such an older’ 
about him So be it ’ what power have slaves ?’ 

From Khalifa I accepted 6,000 shohruUns and five horses, 
and Sultanam gave me 3,000 and three horses Then she 
said ‘ A hasty meal (ma ha^arl) is isady If you will eat 
you will honour your servants ’ I consented There was 
a raised platform m a pleasant spot, and a pavilion of red 
cloth with hnmg of Gujrati brocade, and six canopies of 
cloth and brocade, each of a (diffenng) colour, and a square 
enclosure- of cloth with pamted poles 

I sat in Khalifa’s quarters The meal drew out to almost 
fifty roast sheep, ^ and bread and sherbet and much fruit 
Havmg at length eaten my breakfast, I got into my litter 
and went and paid my duty to my royal father (i5a) 

I fell at his feet , he asked me many questions, and took 
me for a time m his arms, and then this insignificant 
person felt such happmess that greater could not be 
imagmed 

YTien we had been in Agra three months, the Emperor 
went to Dholpur Her Highness Maham Begam and this 
lowly person also went A tank had been made there, ten 
(oo::) by ten, out of one piece {of rock) From Dholpbr his 
Majesty went on to Sikri He ordered a great platform 
made m the middle of the tank, and when it was ready, he 
used to go and sit on it, or to row about This platform 
still exists 

They also made a < haul ami t m the Sikn garden, and my 

^ G.*; that ‘ihc should n^c to ^,nrect him 

- Text rhaJinr chuqa i farftparda Cf \ot\cc^ ct J sfraxts^Qua^ltc 
mere Xr\ 493 

3 The ‘ fjft\ ' sheep wiW not reduce reading I c’ln 

C/ nn^Jtce *hcap«j of/ ‘hundred^ of/ etc rerbap-i the flocJ n 
product of childi'^h wcannc«‘i recalled half a eentur\ later Pos^ihlN 
one ‘should read ri%ef<iod^ t c .cour^c^ djshc'^ Gal hadan h 
now between fi\c and ^\x Her doubt as to the reception diu to ^ul 
tinam nngs true and Khalifas t ord*? ’^uggrst a little ph\ acting to 
plow the small trn\ filer, he treated her hie a gro tn up, and 
ined to net one 



T0\ \\ fullitn put up in it a (ut Ihana,^ wlierc lie used to Bit 
and ^\nlo ]\\^ hooK 

I 'ind Vfglnnl thihatha were Bitting in the front of the 
lower ‘>tore\ wlun nn lnd\ went to jinneiB 1 said to 
Vfglnnl ‘Tull nn liand * She pulled, and ni\ 

liand Cline out M\ ‘'trenglli went and I cried (i »//) Then 
tlu\ brought the hone ^ettei and when he had hound up 
in\ hand the 1 inpiror went to \pia 

\ftcr In^^arrnal word wa^ hrouglit that llie l^eganih wore 
on llie wa\ from K ihul ro\al fatlier went as far as 

Naiignui to gi\t honour ihlc reception to nn deaiest 
lad\ (f//u /(O/ua/), who was nn oldest piternal aunt and 
nn nnal fithers eldest ^ntcr \11 the l^egains wlio liad 
come with her juid tlicir dul\ to tlic Lmpeioi in her 
qinrtcr-- TIu\ were \tr\ happ\ and made the prostration 
of tluinlv^, and linn ‘-et oiT foi \gra The l^mptror ga\o 
liou^cs to all tlie hegams 

\ few da\c later ho made an excuision to the Gold- 
seatlering Ciarden {lUhth i at atJohi) riiero was a place 
in it for ahlution before pra\erp 'W hen he saw it, lie said 
‘Ah heart is bowed down h\ ruling and reigning, I will 
retire to this garden \f for altendanco, I aim the ewer- 
hearer will amph suflico I will nniKe o\er the kingdom 
to Uuniinfin* On tins nn lad> {(iJdm) and all Ins 
children broke down, and said with tears ‘ God keep jou 
in ]Iis own peace upon llic tlironc main man> ^oars, 
and ma\ all ^ou^ children after \ou reach a good old 
age (h a) 

A few da^fi latoi Alwar Afir/a fell ill IIis illness led to 
an afTection of the bowels, which glow woiso and worse in 
spite of all that the doctors could do, and at last ho passed 
from this tranBilor\ world to the eternal homo His 
Ma]est\ was \er 3 sad and sorr}, and Alwar’s mother, 
Dll dar Bogam, was wild with grief for the child, who was a 

^ * Perhaps a space enclosed h\ a low railing (Mein*^ , 202 n ) 
Po‘«sibl\ mid Huilabh, a ino'^cjuilo room (/(U/r, net) Cf Ivhwlnd 
amir PM Or 1,702, and Add ’10 774,11 2 1 114 

“ The Tu^uf t hdbarf ^ Ivhrniruda llegnm 
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iflrily of the \\orld and unique of the age As her lamenta- 
tion passed duo bounds, bis Majesty said to my lady and 
the begarns * Como, let us malce an excursion to Dholpur ^ 
He himself went comfortably and pleasantly by water, and 
tlio begarns also begged to go by boat 

Just then there came a letter from Maulfina Muhammad 
FaighfirJ (Parghfili) in Dihli, saying ‘Humayun Mir/ais 
ill and in an extraordmaiy state Hoi Highness the begam 
should come at once to Hihli, for the mirza is much 
prostrated (iGb) 

My lady was veiy much upset on hearing tins ne^s, 
and staited foz Dihli, like one athirst who is far from the 
waters They mot in Mathura To her experienced eye 
ho seemed ten times weakei and moio alarmingly ill than 
she had heard he was From Mathura the two, mother 
and son, like Jesus and Maiy, sot out for Agra When 
they arrived, this insignificant one went witli her own 
sisters to Ausit that royal angel of goodness 

He was then growing weaker and weaker Every time 
he came to his senses, his pearl-dropping tongue asked for 
us, and said ' Sisters, you are welcome ’ Como, and let 
us embrace one another I have not embraced you ' It 
might be three times that he raised his head and that his 
jewol-dropping tongue let fall these uplifting words 

When his Majesty came and saw how' it was, Ins light- 
revealing countenance at once became sad and pitiful, and 
he began more and more to show signs of dread (l7a) On 
this my lady said not be troubled about my son 

You are a king, what griefs have 3'ou? You have other 
sons I sorrow' because I have only this one His 
Majesty rejoined * Maham * although I have other sons, 

I love none as I love your Humuyun I cra\e that this 


1 Cf Bdbar-Tuxmat Urninskj , /J02 et ecq , and P de CourteiUc, II 
457 et seq , where is one of the /mpploraentaiy fm/^ents included in 
Kohr B Bdbar ndma (Tnzf/7c) and possibly taken from the Bukhara MS 
(0/ Notes on the Tilrkr texts of the Bnbar-ndma, A, S Bo\ond^e 
Toumal of the Boyal Asiatic Society, July, 1900 ) 

* All Maham's other children died in childhood 
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chensbed child may have bis beait’s desire and live long, 
and I desiie the kmgdom foi him and not for the otbeis, 
because be has not bis equal m distinction ’ 

Dmmg Humayiin's illness^ bis Majesty v'ulked lound 
bim and turned bis face (m mtei cession) to bis Eeveience, 
Murta/a 'All Kaiimu-l-lah He kept up that gomg- round 
from the Wednesday and made mtercession from the 
Tuesday, m anxiety and deep dejection The weathei 
was extremely hot and bis heart and hvei burned While 
going round be prayed, saying m effect ‘ 0 God * if a life 
may be exchanged for a life, I who am Babar, I give my 
life and my bemg for Humayiin 

That very day be fell ill, and Humayiin poured watei on 
his bead, and came out and ga^e audience (175) Because 
of bis lUness, they carried my royal father withm, and he 
kept bis bed for two oi three months 
As he grew worse, a messengei was sent to summon his 
Majesty Humayun, who had gone towards Kahnjar He 
came post-haste, and on paying his duty to the Empeior, 
noticed that he was very feeble Filled with compassion, 
he began to break down, and kept saying to the attendants 
‘ How has he come to such a lamentable pass all at once T 
He sent for the doctors, and said to them ‘ I left him weU 
What has happened all at once ?’ They said this and that 
m reply 


' The account of Babar s self surrender which follows is some'u hat 
puzzling to translate, but the sense is clear and the important state 
ments are m accordance with other sources 

- "One of Kehr s (Ihmnskj s) ‘ fragments (which, if it be not Babar s 
own, it is not improbable was added to the Ti/zfrl by Jahangir) tells 
th is storv m Babar s person After rejection of the suggestion to 
sacrifice for Humaviin s hie the great diamond the KoJi i 7z;7r), the 
narratii e continues (P de C , IT 460 ) ' J entrai dons la chambre ou il 
se tenait, et je toumai trois fois autour de lui, en comment ant par la 
tete et en disant, * J assume sur moi tout ce que tu souffres En 
meme mstant je me sentis tout alourdi, tandis que Im se trouvait 
leger et dispos II se leva en pleme same, et moi je m affaissai, accabl^ 
de malaise 

Faith m the nte of circumambulation still prevails m Persia Babar 
it is clear, beheved hi*? devotion to have borne fruit {Cf Hughes 
Diet of Islam, s r Intercession For Kanmu-1 lah,6ee BadkvunT Bib 
Ind Text, m 191) 
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The whole time my royal father kept repeatmg ‘ Where 
18 Hmdal ? What is he domg ?’ Tnst at this time 
some-one came in and said ‘ Mir Bardi Beg, the son 
of illr Khurd Beg,^ conveys his obeisance ’ My royal 
father, full of agitation, sent for him at once and asked 
‘Where is Hmdal? IVhen will he come? What trouble 
waiting gives (iSa) Mir BardJ said ‘ The fortunate pnnce 
has reached Dihll, he will wait on you to-day or to-morrow ' 
On this my royal father said to Mir Bard! Beg ‘Ill- 
fated little fellow ' I have heard that they married your 
Bistei in Kabul, and you in LfihHr ^ It is because of the 
wedding festivities that you have (not)® sooner brought my 
son, and so my weary waiting has been very long ’ He 
asked ‘ How tall has Hindfil Mirza grown ?' and ‘ What is 
he like?’ As Mir Bardi was wearmg one of the mirza’s 
dresses, he showed it and said ‘ This is a robe of the 
pnnce which he bestowed on his servant ’ His Majesty 
called him nearer and said ' Let me see how tall and how 
big Hmdal has grown '* He kept repeating, ‘ Alas ' a 
thousand times alas ' that I do not see Ehndfil,’ and asking 
everyone who came m ' BTien will Hmdal come ?’ 

Durmg his illness, he laid a command on my lady, and 
said ‘ Marriages ought to be arranged for Gul-rang Begam 
and Gul-chihra Begam (isJf) When the royal aunt, my elder 
sister,^ honours me with a \asit, tell her that I say it has 
oceuried to me to give Gul-rang to Isan-timur Sultan and 
Gul-chihra to Tukhta-bugha Sultan 

1 Hindal’s gnardmn from birth (1519 1580) He had previoosly 
been B'lbar’s baMwal (houBe etcnard) One of his sons, Khwaja Tahir 
Jfufiammad, sen ed under Humajiin and Ahbar, and was mir fariigliai 
(master of comfort) He may be the Iflr Bardi (f]y a child’s sobriquet, 
Jlaster Full of-fun) of this episode Tahir’s son, Bflql, was a sewer, 
t e , table-decker imfra chx) 

* Hmdal, with uhom doubtless Jffr Bardi and his father were 
travelling, N\as on his way from Badakhshan to the court 

“ The text has no negative 

* Hmdal was now about eleven years old, so Mir Bardi must also 
bav e been a boj 

'' Kbanzada Begam — aka yxnam — dearest lady 

® Isan (Isban, or Yussun) was the nmth, and Tsikhta bfigha the 
tenth, son of ^imad Khan, Babar’s maternal uncle They were uncles 
of Gtd badan's own hnsband, Khizr Khwaja 
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M\ llir ^nnhnf: one,’ cnnio, and ll)o^ Paul to 
her * The 1 mporor ‘'poKo in thi‘' manner, and il has 
ocairnd to him in n wju It now n mains to know 
^on^ pleasure I ot it ho \on wi^h ' Mio ‘^aid the same 
and ‘God j rant hlc^^mp and peace’ lli^ idea is \crj 
pood lur-elf and Ihuh n 1 jam il Hepani and 

\i| I'opam, l>olh of whom were p \U run] aunt^ of lii*^ 'N[aje‘'t\ , 
were conducted into (ho hill IIa\inp raided an c'^trade" 
and F)>rt ad carpet^- and chosen a j^ropitiou^' hour ^rnhain r 
7iaiuj»]in made luUh yitli^njy l)OW the knc(* in order to < \alt 
them to the lank of in-law 

Meantime hi*^ '^IaJc^l^ disorder of the howoK imrea^-ed 
The Fniporoi llumiMin broke down apain when lie ‘^aw 
hi^ fitlur^ condition wor^-cn and r died the doctor^', and 
‘^aid to tluin * Ihink it well o\cr ind find ‘'Oinc rcmed> 
(Vur HaMiip con^-ultcd to^ithn, thr^ ^aul * Small ic our 

^ i: ju}} / f r ff I 

Thi*' Tur) l \\orit p-t MU'- emt rhilicnllN 
\ iinl** r\ h'x^firla Kir^ln nu*tlu r nnd r/iir/;/r nani unKrtntmll\ 
nni^ rinl rlurJ tt (>i i(| iiioilii r U »tc tourltilK Ihct 

cl Irl <1 an (lihr M^Ur Tin uonl Inv la inpinl tin nn niant, 

* nil tnial nun: 

li occur*' a^in in ilu ti \i (2 In) ami i*' U‘-< il for tiul l)iuliui h 
llic bnli s of tills pnj.( linn) k,, lliai it jnn\ hi n^lit of the 

*:infaiKr nuinlk ri to r* ml ni\ (hhr *-isti P' tlu *' — i r , the 

hndc*' l^ui It nn|,ht hi ‘ in\ inotlu r 

The word o ecu t> fit h pt onci in the M< nioirp tlhn IU» 1 'Vs7 ) 
It 1 " preceded h\ Pin whicli llinin*'k\ wnU*' ifanJ a and 1 rdnne Bthh 
(htgti) Tlic Ictti r*i of holh wordh niij^ht he idinticaland tlu points 
onl\ (]cci‘^no Shaw ‘>a\h f/urtr/ff i*; an ildir hrolher s wifi \ainbir\» 
Irllc nr^ Sc7nr<ir;(nu and I r*'kinc (20^ n I hmU'^inaid h\ winch, 
I l)clic\t i*’ nuniil one who leads the hridt to tlu hruh ^Tooin — nn 
cxncth nppropnnte ii'c here vmce Ilahihi hnn^s hir daughter 

Ma ^uinn to inarrv 11 ihar (N II — Shaw writer iftingtt and cluchCi^ 
where ^ ainht r\ and otlu rs lm\{ a linal round Im ) 

Hut if tlic r/ur/oi of Minis CS7 m to h^ rc \d ildcrhistcr, B ibar 
can appU it onh to Kh tii ula llcgnni (LSewhen called h\ him auhiqh 
'inaclu (Ilni , llGl, and this would I bthcM iiinko the reading of 
Btl eh [Bega) diflicult since Ivh inAidn could not he called nn^ thing less 
than hhflnnm The panic objection would npph to the reading of chlcha 
as mother or as maternal aunt This inclines one to read ynnf a, and not 
hi) eh at Meins 187 and the /amah of the pcntcncc ma\ he grand 
dauglitcr (;m7ora) through the female line of the belle sattr.or brides 
vinul^ of Khunzlda Begam But nothing is clear ns to the relationship 
^ Text yiifd ddda Perhaps, content was gi\cn to all hut 
c*'tradc, fits f>ettcr with the following 

^ /nnd ra/id Tm/a, htcralU, * ptnking the knee Moms, 204 n 
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luclc, for our romodios aio of no avail We hope that Gfod, the 
moaii Holy, will aoon givo one fiom Hia invisible treasuios ’ 

When they felt Ins Majesty’s pulse, they came to the 
opinion that there wero symptoms of the same poison as 
that given him by vSulUin Ibrahim’s mother It was in 
this way that ill-falod demon (the molhoi) gave a trda of 
poison to one of her maids, and said ‘ Talco this and give 
xi to Ahmad the taster and tell him to put it in some way 
01 othci into the special dishes pioparod foi the Kmperoi ’ 
And she promised him largo rewards The ill-fated demon 
did this although his Majesty used to call hei “mothoi,” 
and had assigned lioi place and lands with every favour, 
and had been kindly pleased to say ‘ Consider mo as in 
the place of Sultan Ilnahlm But as ignoianco prevails 
amongst those people, she did not legaid Ins kindnessos 
The (fitting) hemistich is well knoivn 

‘ Every tiling rovortH to iIb original typo, 

(Whothor pure gold, or silver, or tin) 

To cut short the story the cook (Heaven having made 
him blind and deaf,) spioad the poison which had heon 
brought and given to him, on the Empeior's bread only, 
and BO little was eaten But the symptoms of this illness 
weio like that one's, seeing that day by day ho lost 
strength and became moic and raoio emaciated (it)f>) Evoiy 
day the disorder increased and his blessed countenance 
changed 

Next day'* lie called his chiefs togethoi and spoke after 
this wise ‘ Poi yeais it has boon in my heait to make ovoi 
my till one to Huraayvin Mirza and to rotno to the Gold 
scattering Gaidon By the Divine giaco I have obtained 
all things but the fulfilment of this wish in health of body 
Now, when illness has laid mo low, I charge you all to 
acknowledge Humnyim m my stead Fail not in loyalty 

< Hor son, who died /igliling B'lbar ai Pilntpat 

* Pci8 (ind Ilmd ProvoriiR, T Eoohuck, CnlouUa, IBS'!, p 124, nnu 
Moms , IIJ 

^ (?) after Hum'ij Tin’s arrival 
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to Inui Bo of ono heart niul one nund wiih him 1 hope 
to Gotl tlml IhinnMln nl-o will ho\r hiinucK well tnwnrds 
men 

MIoreo\or, IhniUMin 1 commit to (lod*; Ivcoping \on 
\m\ \onr hrothor^ md n\l m\ km^folh and sour poo]>lo and 
nn poojdo and all of tlu'^o 1 confido to \()ti 

\t tlu^o word^ hoarorv and onlouki wi pt and lamented 
lli*^ own hlc^^(d oNi^ aKo Idled with 

A\hcn hi^ fanuK and the poopU witlun iho fxtnnu hoard 
of thc'^Q occnrronci^i tho\ were ‘Stupefied and (>\orwIiclincd, 
and cried and lamonlod 

Ihroo da^^ later lie pi^^^cd from thi^ tran^itor\ world to 
the eternal home The dc \lh took pi ico on Monda\, 
Boccinhor 2(jth, 1^10 (lumida I ‘>lh ^HTll ) 

lliev hroiifjht out our jnlern il aunt' and our mothers" 
on the prctince that the doctor^' were coming to look Ml 
ro^e The^ look all the hogams and ni\ niotliers to the 
Gre\t House ^ 

Black fell the da\ for children and kin«^folk and all 
Thej bewailed and lamented \ouos were uplifted in 
weeping, there was utter dejection Bach pa^^od that ill 
fated da^ in a hidden corner 

The death was kept concealed Vfter a time Araish 
Khun, — he wa^' an amir of Ilind, — said * It not well 
to keep the death secret, hccaii ‘'0 when such misfortunes 
befall kings in Hindusl ni, it is the cusloni of the hdzilr 
people to rob and steal , God forlud that the Mugbals 
not knowing, the\ should come and loot the houses and 
dwelling places It would ho best to dress sonieone in red, 
and to him on an elephant, and to let him proclaim that 
the Emperor Blbar has become a der\nsh and has gnen 
his throne to the Emperor IIuma}un * This his Majesty 
Humaviin ordered to be done People were at once re- 
assured l)y the proclamation, and all offered prajers for 


^ I\Jrin7"ida Begmu 
B ibar’e wi\ c*? 

^ Perhaps * palace/ and the Bcnso ina\ bo that lho> did not go to 
their sop irate rcMdences but remained nearer to the dead 
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his welfaie On Friday, Decembei 29bb, 1530 (Jumada I 
9tb, 9S7H ), the Emperoi Humtlyun mounted the throne, 
and everyone said ‘May all the world be blessed under 
bis lule ’ {2i}b) 

Aftei that he came to visit his mothers and sisters and 
bis own people, and be made inquii} after their healtli 
and offeied sympathy, and spoke \uth kmdness and com 
miseiation He v.as pleased to oidei ‘Let each keep the 
oflSce, and semce, and lands, and residence winch ho has 
bad, and let him serve in the old waj ’ 

On the same day Hindtil Mlrzii, having come from Kabul, 
paid bis homage to the Empeioi, nho received him with 
kindness, and vas -serj happy, and bestowed on him man} 
things from the treasuies left by their father 

After mj io}al father’s death, there were the good works 
and consecrated days of the first assembl}^ at his tomb- 
His Majest} named Muhammad 'Ah 'ahas^ its guardian, 
and ordered the appointment of sivtj good leciteis of the 
whole Quiiin and leaders with good voices, so that the 
congregational prajeia might be said fi\o tunes daily and 
the whole Quran lecited, and pra}ei offeied for the soul of 
the rojal dwcllei m Paradise (I' ii(/ai(s-)afiA(7a?) ( 21 a) The 
whole of Sikil — now known as Fatiipur — together with fnc 
lahs charged on Ba}rina, was given ns an endowment to tho 


' })iii rl n liaMrtj lAfgli in Uict ) gi'cs ns tlio first meaning of 
this uonl ‘a part\ of ainbnssadorfl, or persons sent to innko 
between two tribes , ancl» accondlj, as ‘ the business of making pearci 
or an arrangement between two tnbes Lane and otiier 
render it ‘ battle tield and * battle, etc blemgass adds * hubbub 
turmoil (modern colloquial) Gul badan uses It for the common 
wocml a'j^ftnbhes she naine*^, and here for tho gathering of relations 
at a tomb 

- )t ibar s bod} was laid first in the Hun orArnnBvgh (Gard n 
of Best), on the oppunitc side of tho nver from tljc pn c/nt 7/// muhAl 
I ater it was taken to K ibul ^^r 1 rsl me (]l A M , J 017 r/ ) 
quoUs a thanning from Jlnnis ‘ Tra\elfl in IJol hOr i Gf 

rf Ati7 g % Inch d« scribes ibar b pelf chosrn rmting pine# Iff folio ^ 
this o\ an flo<infnt i^tniitU of lltl/ar'fi character which iinl < s ch*ir 
hi-i rcgrft in bidding fivrtwdl to ihr great and vivid p< r^onnlitj la 
lias ho iidimrabh f* t b< fore Inn rcadf rn 

2 t c , of tin night guard 1 b»lu\< lu was llu brolhff of ^f ilnrii 
Ilegam 
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'inakdnt, Biban^ and Bayazid advanced from the duection of 
Gaur On the news of this, his Majesty at once left Agia 
and moved to meet them He defeated them, and then 
went to Chanada (Chunar),^ took it, and thence letumed to 
Agra 

My lady, who was Mnham Begam, had a great longmg 
and desire to see a son of Humayon Wherever there was 
a good-lookmg and nice gul, she used to brmg her 
into his service Maywa-jan, a daughter of Khadang 
(? Khazang), the chamherlam {yabdival),^ was in my employ 
One day (aftei) the death of his Majesty Fiidans inahml^^ 
my lady said ^ Humayun, Maywa-jan is not bad Why 
do you not take her into youi service ?’ So, at her word, 
Humayun mariied and took hei that veiy night (22a) 

Three days latei Bega Begam® came from Kabul She 
became m the family way In due time® she had a 
daughter, whom they named 'Aqi^a Maywa-jan said to 
Lady (Aha) Maham Begam, ‘ I am m the family way, too * 
Then my lady got ready two sets of wea2)on8, and said 
^Whichever of you bears a son, I will give him good 
arms ’ Then she packed up the aims, and got ready 
gold and silver walnuts She procured also the (special) 
arms of a Mughal commander, and was very happy, and 


' Text, Bibban Biban and Biiyazld were two distinguished Afghan 
chiefs and supporters of the fallen Lodi dynasty The defeat nainoa 
here occurred at Daura, on the Gumti, 1581 (937fl ) 

All mLo love the story of an adventurous hfe, chequered through 
character of individuals in a marked degree, should fill out Gul badan a 
brief narrati\e from Mr Erskine’s hfe of Humtlyun 

^ 1532 (9S8H ) Token from Shfr Shah late in 1582 (989H ) 

^ An attendant on a man of rank, who comes a gold or silver stall 
(Johnson, Pers Biot , av ) chamberlain in the service of IGifins 01 
Turkistin (Zenker, av ) Gul badan’s use of the word (81b) would 
allow a more extended sense . 

* Text has also dar hay at IJiud This is not the only mstauco 01 
a similar redundant expressiort 

* Bega had had one son, A1 aman She is known in the 
histones as Ilaj! Begam, but she made her pilgnmage m 972H She 
was captured at Chausa m 1589 {946H ) by Shfr Shah , and 
writers give her at this date the brevet title of IlTijI It is probable 
that Bega was not her personal name It is the title of a lad> of rank, 
and answers to leg 

® Text, h'ad az yah sal, which, read hterally, spoils the storj 






with Ins sons, Ulugli ^rirru nnd Shfih Mirrfi, mado llioir 
escape a (ow da\ s later 

Tluro was perpetual disturbance from these people 
during the yews wo were in Hind 

^\^lon h\^ Ma3cst\ returned from the campaign against 
Diban and Bfnn/id, ho was in \gra' for about a ^car 
Ho ‘^nd to nn lad\ ‘I am sad at licart m these da>6 
If \ou approNod, 1 would go with ^ou to Guahir Tier 
Highness in\ lad\ and m> mother ((7;rr//0f^ und m\ sisters 
Masiima* Sultm Begam, wliom wo used to call Eldei 
Slater* Moon, and Gnl rang Begain, whom wo u^cd to call 
Elder si'^ter Bo^e, — wo all were in Guahar in attendance on 
the beneficent ladies ^ 

As Gul-chihra Begam was in Onde, and her husband, 
Tiikhfi bugli I Suit in, went to the morc\ of God, her 
attendants wrote to lus Majestj from Oudo and said 
* Tukhl i bugha Suit an is dead M hat is the order 

about the begam?’ His Majestj said to Mir Za}cha ’ ‘Go 
and bring the begam to \gra Mo also aio going there ’ 

At this lime her Highness my lad> said ‘If jou 
appro\o, 1 will send for Boga Begam and Acpqa, so that 
they also ina\ sec Guallar ’ Slio despatched Naiikar^ and 
Khwaja Kablr, who brought them from Agra 


* ‘ Occupied in droann speculation'^ of faNo pcicnccs ' — i c , astrology 
(B^ n , II 14 ) Iho dale is lSd4 (lUlII ) 

. , * The histones tell us that the Gu ill ir expedition was a inilitar> 

\ demonstration against Biludur hh ih of Gujrit Khw Ind amir fixes 
\ its date as Sha bun 9 1911 (robnmr\, Ifi U) 

’ Taken as It IS w ntton this name might bo clmnmngU translated 
as ‘ Ma dc^ircc,* but considered wnlh other words m this text after which 
the enclitic uni (m\l is incorrccth written, it seems that prosaic ‘ mj 
mother/ Turki, uc/nTni, is safer In faAour, howo\or, of reading rf;um, 
desire, is the wording on 2yb (No 4y of the guest list), djam nftUda 
1 nif7, our mother \j(im occurs also at 29b 

* Her husband, Muliainmad zamln, is the rebel of this name just 
spoken of 

® Chlcha t winch I ha\c rendered ‘older sister* to suit the actual 
relationship between Gul badan and her two sisters Cf 186 n 

° The aunts, presumabU 

* The Chief Astrologer 

* Bubar names this man as being sent from India in charge of gifts 
to Kabul (Moms , 337 ), and Gul badan names him again (076) as 
guardian of the begams door\\a^ m the citadel of Kilbul 

8—2 
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accompanied my mothei ^ This will have been beloie he 
went to Guallai and began to build ” 

At the end of the mourning for my lady, his Majesty 
went to Dihli^ and began to build the fort of Din-pana ^ 
He then returned to Agra 

Dearest lady^ (Khanzada Begum) said to his Majesty 
‘ When will you make Mirzil Emdal’s marriage feast ?’ His 


que Humayun, soit un fils [t c , Barbul], cadot par rapport i\ lui, rame 
pax rapport mes autres enfonts et trois fillos, dont 1 une ©tait Mihr- 
]an, il n'y en a^ait pas un qui ne ffit mort en bas age Je souhaitais 
vivement de lui voir naltre un fr^re ou une soeur [i c , a child of 
Maham There were other children of other wi\ es ] 

‘Pr4ois^ment d cette epoquo Dil dilr dghdclia se tromait enceinte 
Je ne cessois de r^p4ter, Pint A. Dieu que Penfant qui ^ a naitre, sortlt 
du meme sein que Humayun 1” A quoi ma m6re [sic Turin text, 
Hmmsky, 271, fiazrat wdhda] mo repondait, “ Si Dil dar dgltdclia 
met au monde un fils, ne pourrois je pas le prendre et m'en charger ? ’ 
“ Kien de mieux,” faisaia je i mon tour 
‘ D ordinaire les femmes ont la mam^re 8ul^ ante de consulter le 
sort, quond elles eulent savoir si elles nuront un fils ou une fiUe 
Elies prennent deux morceaux de papier , sur 1 un elles 4cnvent, All 
ou Hasan, sur Vautre Eatima , puis elles les placent daua deux boules 
de hmon qu’elles mettent dons une coupe d eau Celles des deux qui 
s'ouvre la premiere, leur sert A prognostiquer I'avenir , ai eUe ren 
ferme le nom d’un garqon, il y aura un gar^on , si c eat celm d’une 
fiUe, il y aura une fifle, disent-eUes On employa cette mAthode , ce 
fut un enfant rmlle qm en sortit En recevant cette bonne nouveUe, 
]*Acnvis aussitAt pour en foire port A ma mfere [sic] Quelques jours 
plus tord, effectl^ ement Dieu me donna un gar^on Trois jours apr^s 
sa noiBsonce et avont de Pannoncer, on enleva Penfont, bon grA, mol 
gr^, A sa mAre et on Papporta chez moi ofi on le garda Lorsque j'en 
dormai avis A ma inAre [sic], celle oi appronont qu*elle avait obtenu 
1 objet de ses vceux, donna au jeune prmce le nom de Hmdill, Atoit 
pour nous de bon augure Par cet Etrrangement cet enfant ffit pour 
moi [? nous] A la fois un frAre cadet (for Humayun) et un fils (for 
ilabom and himself) 

The words hazrat lodhda cannot mean the mother of Babar She 
had been dead some fourteen years They may be eqmvaienii lo 
Sultan wdhda — x e , the mother of the heir apparent Certainly it 
was Rl^ham who adopted HmdAl This mitiol misconception as to 
the identity of Hazrat wdhda runs through the whole translation of 
this moat interestmg passage Accordmg to Hul badon, EAruq (horn 
in 932H«) was Mtham’s son BAbor names the birth (Mems , 848 ) 

^ t e , returned to her own mother’s charge i e , DU dSr’s 

2 An obscure passage HumAyun was buildmg about this tune 
(Elhot,V 126) 

3 Beginning of Zu’l bijja, 989H (June— July, 1688) 

^ Hinudyun ndvia, KhwAnd amir (Elhot, Y 125 ) 

^ Of 15b n 
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5 Gubar-sbud Begam 
C Kbadlja Sultan Begam 

Upon anotbei cusluon sat oui paternal aunts, the sisteis 
of bis Majesty, Fndaus-mahduT 

7 Sbabr biinu Begam 

8 Yddgai Siiltiln Begam 

(N B — Other guests of the right follow) 

9 *Ayisba Sultan Begam, daugbtei of Sultan Husain 
Mirzil 

10 Ulugh Begam, daughter of Zamah Sultan Begam, a 
paternal aunt of his Majesty 

11 'Ayisha Sultan Begam 

12 Sultan! Begam, daughter of Sultan Ahmad Mlizu, 
paternal (great-) uncle of his Majesty^ and mothei of lulan 
Khan Begam (25fl) 

13 Bega Sultan Begam, daughter of Sultan Khalil Mirza, 
paternal (grand-)uncle of his Majesty 

14 Maham Begam “ 

15 Beg! Begam, daughter of Ulugh Beg Mirza KdhuH, 
paternal (grand-)uncle of his Majesty 

13 Khtvnzada Begam, daughter of Sultan Mas’ud Mliza, 
on her mother’s side, giand-daughter of Payanda Muham- 
mad Sultan Begam, paternal (grand-)aimt of his Majesty 

17 Shah Khanam, daughter of Badru-l-jamal Begam 
(No 2) 

18 Khanam Begam, daughter of Aq Begam (No 3 ) 

19 Zamab Sultan Khanam, daughter of Sultan Mahmud 
Khan, eldest maternal (grand-)uncle of his Majesty 

20 Muhibb Sultan Khanam, daughter of Sultan Ahmad 
Khan,— known asUacha Khdn, the youngei maternal uncle 
of the eldei*^ Emperor (Babar) 

^ The ords used of Sultan! do not grammatically apply to 'Ajisha, 
but I beheve she is also a daughter of Suit In Almiad Mirzii and la 
Babar’s first wife, who left him under the influence of an elder sister, 
perhaps Soliqa Sultan (Aq Begam) Sallqa mamed a son of Sultiin 
Malimiid Mirztl, and may have acted under the evil iinpulees of the 
family quarrels which did bo much to embitter, if also to stimulate, 
B ibar s early ambitions 

- This 18 not ‘ my lady,* whose death has been already recorded, 
perhaps, great 
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21. Khanisli, sister of Miiza Haidar and daughtei of (a) 
matoinal (great-)aunt of bis Majesty 

22 Bega Kilan Begam '*• 

23 Kicbak Begam 

24 Sbab Begam, mother of Dil-sbad Begam, and 
daughtei of Palchr-jabnn Begam (No 1 ), paternal (great-) 
aunt of faiB Majesty 

26 Kichakna Begam, 

26 Apuq (Afaq) Begam, daughter of Sultan Bakht 
Begam (No 4 ) 

27 Mihi4iq (? Mihi-buuu) Begam, paternal aunt of his 
Majesty 

28 Shad Begam, grand-daughtei of Sululn Husam 
Mir/u, and daughter of a paternal aunt of his Majesty 
(?No 22) 

29 Mihr-angez Begam, daughter of Muzafiar (Husam) 
Miiza, and grandchild of Sultan Husam Mirza (25i») They 
had great friendship for one another (? Shad and Llihi- 
angez), and they used to iveai men's clothes and were 
adorned by varied accomplishments, such as the makmg 
of thumb imgs® and arrows, playing polo, and shootmg 

' Probably tho daughter of Sultan Mniunud Mir/ a and mother of 
Shfvd Bogom (Ko 28 ) by a son, Ilaidnr, of Sultan Ilueain Mfr/a 

* Text stU girl turda/a, which might be exponmcntally rendered 
carving thumb rings, a gontlo art of the day But if wa be mserted. 
each word would represent a separate accomplishment of tho well bred 
in knightly arts These would bo congomal to a lady who pla^^ed polo 
(changCm) Cf Bilbar’s account of Haidar’s accomphshments (Ilmin 
skj, 14, Mems , 18, P de C , 22 ), and Haidar’s own recital in his 
prologue to the TdrVik t-rashuli 

I suggest to take { dr a sin (a w ord not used by Babar or Haidar) as 
eqmvalent to tho flotchory (nitj), or tho * makmg arrow heads’ (par/ d«), 
of Babar 

Another possible reading has been suggested to mo by Mr Bei endgo 
— {a)z InJclrl <ard«7tt, ‘by cuttmg arrows ’ Htkri is a Hindi name for 
cultivated reeds grown on low marshy grounds (AYilson’s Glossary, 
a V , and Platt’s firndustTmi Diet ) Tbore is nothing improbable in 
Gul-badan’s use of a Hindi word Arrows were fashioned from these 
reeds and men at-orms practised the art Gujrat reeds were exported 
for arrows to Persia The ovnisslon of tho alxf of az is not infrequent 
m the MS 

A f6w words on tho zxli gxr find fit insertion here It is a thumb 
nng worn on the nght hand as a protection against tho fret of tho 
bow string both in drawing and release Persians , like the J apanese and 
Mongols and Ohmose, drew with the thumb The ztli-gxr is of eccentric 



unli llu* lh>\\ and nirow TIu \ aNo ]>la\f(l mam musical 
m-trnm(nt-- 
'^0 (iul ^ uu 
*M 1 uuj 1 am 
'\2 I\l) m (, M ill) Ht'; jun 
'v \ Xfro** Ip iiiu ]U , am 
J Im ; im 

‘r» I in»** 1 In , ill! 

\\u 1> irl IK , iin 

Tlurt WiU ollur Ihjmiii^^ mvs mam, adding; up 
nltoft th( r to nm(l\ ‘-p f'ti]>cmh inu- There ^^cre also 
s(um otlufh 

\fi(:r Ilk* M\ftic It Pi (*Ms H) emu Mir/a Hindars 
wtddnij; ft pI (Inuliar, I ]I ) Some of (he l) 0 [iams 
alrt itl\ naiiu d wnit a\\a\d and (of tlupo) home had sal nl 
the n^ht lumd in llmt a^-^^ mhl\ r , the M\sIil reaisl) 

Of our hej^aup 

^^^ha 1 \*fhnt — la/Z/o), Sultan //a, lliollior 
of idj^ ir Suit m ]]( ,;am 
l\H vuivui 

Siihina 

10 S lima 

11 Ihh) 1 lulah K 

llncl nf •' nial aiicjjiinl (Uuantin^ on on< hido into n tonpio 

T )iIh floni ition his rilonf ihi Iniur of tlii' tlanuts and point‘d 
tou irdn ihn thnnil) tip In tlmwinj^ llu thinnh croolkS round the 
f-tnn^, nulS n the ^xh qw Tho arrow rrlra'^td l)\ 

htr i^hu innj, llu lliuinh and tin htnnj then Hum 0M.r tho Imrd surface 
of tht nnp 1 la ^i// ^/ir Is of jrvde, cr\slnl, i\or\ hriisp ^ohl,(tc boinc 
nrf clm‘-i d rind c ir\( d and r'onn an jiwilUd In Di c( inbor, 1898, a 
n nmrJ ahh one wn*^ ofund fipr s ih nl an auction in 1 dinbur^h of 
I^rd Dillioiisu s colb riioiiH and tin jrwds of his dnuf^htcr Ijad\ 
S (i lirowii (Conmiimrn) It is cut from a Pin^lo oinorald.and 
jn«cnb( d * Jr/orf jri/i 7 ir i i/i/r/infj Aoifir tthih nintu lutr ta'^l hlr 
t hind /r. jixxt d/orr / h<i\\a xntxl Juth bIukI ’ (* S< kcti d for a thumb ring 
for the hm^ of hlni^ft and lord of ImppN conjuncUon Nfuhr, from the 
jcwd room on tlio conipirhl of Jhnd ) 

AninUnsliia account of IN pin n ar(lior\ is included in llio ‘ Hook 
of Arclan, G Aj^ar llansird (Lon(l,lHtO) It, lioui \or, calls tho 
:th g'irf Ba/u S(xfji is ibt rou^^h skin of iv fish or li/ard wldch is 
UM d to Hinooth tlio arrow pliafts (Cf I line’s Ar Did ) 

* Jin xtthlynit (?) to Kabul and olbor outside places 
JVrlmpstlus irtnnoNplanalion of the paucity of right Imnd wedding 
guests 
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42 Hanifa Bega 

And the others who had sat^ at the Empeior’s left on 
embroidered divans 

48 Ma'suma Sultan Begam 

44 Gul-rang Begam 

45 Gul-chihra Begam 

46 This msignificant one, the bioken Gul-badan 

47 ‘Aqiqa Sultan Begam 

48 Ajam, our mother, who was Dil-dar Begam - 

49 Gul-barg Begam 

50 Bega Begam (26a) 

51 Mnham’s nanacha. 

52 Sultanam, the wife of Amir (Nwamu-d-din) Khalifa 

58 Alush Begam 

54 Nahid Begam 

55 KhurshTd luka, and the children of my royal 
father’s foster-brothers 

56 Afghani (ighdcha 

57 ^ Gul-nar ughucha 

58 Naz-gul Ctghdcha 

59 Makhduma agha, the wife of Hindu Beg 

60 Fatima Sultan anaga, the mother of Eaushan kuka 

61 Fakhru-n-msa’ anaga, the mother of Nadim /ra/.a 

62 The wife of Muhammad! Icuka 

63 The wife of Mu’yid Beg 

64 The kiikas of his Majesty KliurshTd kvka 

65 Shar!fu-n-nisa kuka 

66 Fath kuka 

67 Eabi'a Sultan kuka 

* (?) At the Mystic Feast Its left hand guests have not been specified 
There are no repetitions of names, although the list seems to gi\ e the 
guests at both feasts Perhaps down to and including No SC the 
names are of begams who were at the first feast, and then went an ay 
Then come ‘ our begams ' of tho right, whose home was near Hnm'ij un, 
and nho were at both feasts 

* <7/ 23b n , , , 

3 Nos C7 and 58 are, perhaps, tho two Circassians nhom shah 

Tnhm'isp sent as a gift to B'lbar (Mems , 347 ) Gnl ntlr is named m 
AbQ T-fazl’s list of pilgmns nho went wath Gul badan to MakKa in 
983H , and as bemg of Babar’s household Thej (Nos 57 and 58j arc 
named also by Finshta 
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()S Muli^liqn / »“/ n 
OM Our (auann) 

70 Our / T// os 

71 O'hc hcgani*^' pco])lo find the ^M^lS of the nmirs 
Tlio'^c wlio were on the rjpht 

7 1 Sihnm lloga 
7 1 Ihhj Nchn 

77) Klninain (lolta^ daughter of ]\h\\ ija ’ Vbdu'1-hlh 
^lorn 

7() ^lglr uohof inollier of Mughal Ucg 

77 Nar bultfin mjho 

78 \gha I OJ a, wife of Mu nun Khun 

70 Daughter of Mir Shuh IluEain, uHcgihle) Bega 

80 Kisak M ihain 

81 K d)uh Muham 

82 Begi ooha 

80 Khunain thflia 

81 Sa adat bultnn tloha 
8*> Bihi Daulnt hakht 
8 () KaMb ilqJtti 

87 (lllcgihle) Kahuh 

Other begas and nghas, thcwuc^^ of the annrs, sat on this 
hand, and all were present at the marriage feast 
, This was the fashion of the M 36 tic House (there was) 
a lar^c octagonal room in which tlioj ga\o the feast, o\or 
against this a small room, also octagonal In both over}' 
sort of profusion and splendour appealed In the large 
octagonal hall was set the jewelled throne, and aboNG and 
below* it were spread out hangings {achoqahaJ) embroidered 
vrith gold, and wonderful strings of pearls (shadhJlul) hung, 
each 1^ yards (//f/r) in length At the end of each string 
(Utu) were two glass globes There had been made and 
hung some thirtj or fortj strings 

In the small room, in an alcove, were set a gilded bed- 
stead and j)J«-dishes,^ and water-vessels and jewelled 
drinking-vessels, and utensils of puie gold and silver 

^ This word excites cunosit^ ns to the time when Gul badan s people 
learned to cat j)(Tn 
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Facing west (was) the audience hall , facing east, the 
garden , on the third side and facing south, the large 
octagon , and on the side facing north, the small one In 
these three houses were three upper rooms One they 
named the House of Dommion,^ and m it were nine military 
appurtenances, such as a jewelled scimitai and gilded 
armour, a broad dagger and a curved dagger, and a quiver, 
all gilt, and a gold-embroidered overmantle ^ {27a) 

In the second room, called the House of Good Fortune, 
an oratory had been arranged, and books placed, and 
gilded pen-cases,^ and splendid portfolios,^ and entertammg 
picture-books written in beautiful character ^ 

In the third room, which they called the House of 
Pleasure, were set out a gilded bedstead and a coffer of 
sandal-wood, and all imaginable pillows Then m front 
were spread specially choice coverlets,^ and before these 
table-cloths, all of gold brocade Various fruits and 
beverages had been got ready, and everythmg for merri- 
ment and comfort and pleasure 
On the feast day of the Mystic House, his Majesty 
ordered all the mirzas and begams to bring gifts, ^ and 
everyone did so He said ^ Divide the gifts mto three 
heaps ' They made three trays of ashrafis and six of 
shdhntlhls One of ash of Is and two of shdhnihhis he 


1 As to this threefold classification, Elhot and Dowson, V , 119, may 
be consulted. 

’ Six articles only are separately named, bnfc the qdr (translated 
armour) ma;> be taken m the sense given to it in the Ain (Bloch 
mann, 109 ), and include four weapons, which makes the total the mystic 
nine Cf Axn, I c , and plates (N B — The numbonng of the weapons 
[Zap 110 ] docs not agree with that of the plates Plate X should bo 
consulted ) 

5 qaXam dan Several such are to be seen at the S X* H They 
are Tboxes damascened or painted with pictures, about 10 inches by 
8 inches, and contain wnting implements * Gilded ’ does not seem an 
appropnate epithet Perhaps the dictionaries define imperfectly 

< piz dan Perhaps the beautiful book co^ ers of the daj Tlioso 
having flaps might be called portfolios 

^ mxiraqqa* 

6 mJwIclia Placed, I presume, over carpets 

7 sdcliaq This 'vvord appears to have a special meaning of wedumg 
gifts, but Gul badan uses it elsewhere more widely 
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gave to Hmdvi Beg and said ‘ This is the share of 
Dominion , give it to the mirzas and chiefs and vazirs and 
soldiers ’ {^Ih) 

He gave in the same way to Mulla Muhammad Parghari 
(Parghali) and said ‘ This is the share of Good Foitune 
Give it to those who aie emment and lespectable, and to 
theologians and leligious men, to ascetics and giaybeards, 
and dervishes and devotees, and the pool and the needy * 

Concemmg one tray of aslnafis and two of sli^ln uKhis he 
said ‘ This is the poition of Pleasure This is mine Brmg 
it forward ’ They did so He said 'What need is theie 
to count ?* First he himself vouchsafed his blessed hand 
and said ' Let them take to the begams on one small tray 
ashraf^s and on another shclln ukhis Let each person take 
her hands full ’ What was left, that is two tiays of slidli- 
? itllnSy — which may have been 10,000, — and all the ash afis, 
— about 2,000 — he gave m laigesse, and scattered^ first be- 
fore the wall 'n-n-niviatdn (beneficent semors), and then to 
those present at the enter tamment No one leceived less 
than 100 or 150, and those m the tank especially leceived 
very much (28a) His Majesty was pleased to say ' Deoiest 
lady ^ if you approved, they might put water m the tank * 
She rephed ‘Very good,* and went heiself and sat at the 
top of the steps People were taking no notice, when all 
at once (?) the tap was turned and water came (28a) The 
young people got very much excited His Majesty said 
‘ There is no haim , each of you will eat a pellet of amse- 
and a bit of comfit^ and come out of there * Upon this, 
everyone who would eat the comfit came out quickly The 
water was as high as their ankles To end the story, 
everyone ate the comfit and all came out 

Then the viands of the feast were set forth, and lobes of 


^ msdr Again a word which, hke sdcliaq, would Beem to fit the 
momnge feast better than the accession 

- Bint The text has no points and would yield sob, apple , but 
anise is the better remedy ogamst cold, 

’ nia'jun^ any medical confection, but commonly an mtoxioant 
Here it may be some preventive of chill. 
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honour weie put on,i and gifts bestowed, and head-to-foot 
diesses given to the comfit-eaters and others 
On the maigm of the tank was a room (talaiY fitted 
with talc windows, and young people sat m the room and 
players made music AJso a woman’s bazar® had been 
arranged, and boats had been decorated In one boat was 
made (?) the semblance of six people (Aosi) and six alcoves 
(hanj) , in (another) an upper room, and below it a gaiden 
with amaianthus and cockscombs and larkspurs* and 
tulips In one place there were eight boats, so that 
there were eight pieces ® 

In short, everyone was astonished and amazed who 
beheld what gift of contrivance the great God had bestowed 
on the blessed mmd of his Majesty (28b) 

The Description of Mirza Hindal’s (Marriage) Feast is 

AS FOLLOWS ® 

Sultdnam Begam (i e , the bnde) was a sister of Mahdl 
Khwaja My father’s brother-m law (j/azna) had no child 
except Ja'fai Khwaja, and there was no child (?) of Khan- 
zada Begam)® Dearest lady had taken caie of Sultanam 


^ It was now that 12,000 'KlitVaia ore said to have been distributed 
In this passa^re Gul bodan twice uses the expression sar u pal Per- 
haps one might say that the * young people ' were given new clothes 
from head to foot, and bo shake off the fetters of the ngid Khi^lat, sar- 
and ‘ honorary dresses ’ 

^ The dictionaries I hav e seen, explam tdlfn as a saloon built of wood 
and supported on four columns, and this is appropriate here Le 
Strange and Haggard (Vazir of Lonknrftn) say, ‘ ^cove or chamber m 
which a ruler sits to give pubhc audienco and hear Btntors * It is raised 
above the level of the (c g ) courtyard, so that petitioners are below the 
lialnnt Approaching this meaning is the * throne ' of the dictionanes 
^ Of Awy Blochmann, 276 , Khtcehrosy or Day of Fancy Bftzfirs 
^ nd jiTmdnf stubborn, (?) because they will break and not bend 
Balfour (Oyclopiedia) and Forbes (Hmd. Diet ) mve larkspur, Fallon, 
poppy An account of the boats, etc , may be read m B H MS 
Add 80,774, where is a translation by Sir H Elhott's munsln from 

Khwand amir rr 

^j)a/rcJia Perhaps flower gardens , perhaps Fr Of On 

appariement do dettXf trou pieces 

« ffauhor's date for this la 944H (1687) 

7 Many difdculUes gather round this name Of Appendix s n Mohdi 

Khwn3a _ 

® The copyist bos perhaps omitted one aha janam 
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as though showeic her child Sultannin was t^^o j^ears 
old when Khanzlda Begam took chaigo of her She 
(Khanzada) lo\ed her \cry much, and thought of her as a 
brother s child of her own She made a most entertaining 
and splendid feast 

A IiV<ihLa^ and hangings {ad^aqa)- and fi\c dnans and 
fi\o pillows for the head and one laigo pillow and 

two round ones (fialCda) , and giidlcs (qffdiqa) and a oils 
{naquh), together with a tent^ with three gold* 

embroidered cushions and head-to foot di esses for a piince, 
wnth collar and bordering of gold embroulei} , and bath- 
wrappers {Jaufa) and napkins {rffpoh) and onibroidorod 
towels (rinndl) and an embroidered mantle (qCoposh) to be 
worn o\er the aimoui 

For Sultnnam Begam nine jackets (nun-tanay with 
garniture of jewelled balls/ one of rubj, one of cornelian, 


Qaatrerutre tlns^\o^d twice with perhaps two meanings 
(Kotices ct Extraits, \I^ 324 32i> and 40G 8 ) At p 408 he translates 
it T^iosqucsj and it seems to be a building At pp 324 and 40G he 
leaves it untmn'^latcd (Here it lua} ha\o the Eonsc gi\cn b^ 
Gul badam) It is named amongst items prepared for ambassadors at 
a post house These arc * Anf, truno , besfnr, estrado , J ushha , 
jinliJ , iandaliy Bitge, etc Gul badan might intend to name a canop^ 
or screen for a slcepmg place in a large room or a mo\ablo kiosk with 
Blcopmg comforts 
= Cf 22b 

^ A word follows teni ^\hich I cannot make out It resembles 
^ (Ji^ch) hgh (no \ on els) 

^ n\m tana^ t c , demi corps Like man^v of Gul badan a words, this 
15 marked b^ Stemgass as ‘ modem colloquial ’ Apropos of this, 
Dr Fritz Rosen Ba^B m the preface of his Modem Persian Colloquial 
Grammar, that the Persian of Iran dilTcrs ‘ in o^ er^ respect ’ from the 
Persian of India The Persian of Gul badan allows one to feel at home 
with the vazir of Lonkuran, and ^vlth Dr Rosen’s ow n book Per- 
haps the difference ho mdicates is between the literary and colloquial 
Gul badan’B Persian, however is presumably that of contemporary 
Ir“in, and her teachers wore probably Persian bora Dr Rosen’s 
remark appears to require some restriction, 

^ tnhina {ddr), usually translated hxiitons , but the button is soasso 
ciated with the button hole as to suggest a fastening A dressmaker 
might say ‘boll tnmming * Globular buttons were and are placed 
round the neck and hem of a boddice The ^azT^ of Lonkuriln 
ordered a jacket with garniture of twenty four gold buttons, smaller 
than a hen s and larger than a pigeon s Vests trimmed wuth * buttons * 
(Mems ) ore repeatedly named by Babar as gifts 
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one of emerald, one of turquoise, one of topaz, and one of 
cat’s eye. 

Again of necklaces, nine , and one embioidered collar 
and boidenng, and four short jackets^ with ball-trimming 
{tuhna-dai), and one pair of ruby earrings and another of 
pearls, three fans,* and one royal umbrella 
One (hialihi^ and two khuilf^ and other furniture and 
effects, and household goods and chattels and workshops* of 
all sorts (29a) Khanzada Begam gave everything she had 
Collected, and she arranged a feast such as had not heen 
made for any other child of my loyal father She planned 
it all and carried it all out 

nme tipvxhdq horses, with jewelled and gold-em- 
broidered saddles and bridles , and gold and silver vessels 
and slaves,® Turk! and Circassian and Arus (?Bu8) and 
Abyssinian, — of each (race) a royal gift of nme 
What my royal father’s brother-m-law® (Mahdi Khwaja) 
gave to the mirza was a set of mne Upuchuq horses, with 
jewelled and gold-ombroidered saddles and bndles, and 


^ char qarltfi, a euggoated rendenug only Johnson gives hirf^ 
(qartl) as a short boddice reaching to the hips, and the qar recurs m 
other words, having the sense of a body garment , c g ^ ga/rpiq^ a 
ebort-sleoved jacket , garza^ a woman's vest 
* pwnkha 

^ I find no help as to these words m the dictionaries My only 
suggestion as to their possiblo meaning is too shghtly based to be of 
vnluo It 18 this In the South Kensin^n Museum, Oriental Section, 
I have seen tall lamp stands so shaped that they recall the Quffi pillar 
outside Dihli That such stands would bo a part of good household 
fumishmg the South Kcnsmgton Museum allows us to suppose We 
ha\G our * tall lamps,' our * pillar lamps,' and also our * branched candle 
sticks/ which may be a term parallel to dtrahlUy a tree 
< Aar llidnalid These may be the kitchen and its plemshmg, the 
goldsmith’s, with bis tools, furnaces, and appliances , the perfumer’s, 
etc Cf AiUy Blochmann, and Tdr Bash , E (i/ R , 470 
^ ghxddmdriyVfhicYi I have rendered slaves, because they were a gift 
But I taow no warrant for such servitude os is thus imphed 
0 vazna, v, luch is explamed by Vamb^ry and Stemgass as ^ husband 
of the kmg’s sister*^ Nif/tmu d din Alimad styles Mahdi Khwfija 
damddy which Memnsky and Stemgass explam as * husband of the 
kmg's Bister ' and ‘ son m law ’ I do not find yazna rendered son m 
law by any of the dictionanes To read yazrta * brother m law of the 
king ' agrees with the detailed statement of Mahdfs relation to BSbar 
made by Bfiyazld hiydt Cf Appendix, s n KhfinzSda, 
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gold and sihci \essols, and two other sols of nine hoises, 
baggage animals, ^Mth \ohGt saddles and bridles, and 
brocade and Portuguese cloth, and Turlvl and Habshi and 
Hindi sla^es, — in all, three sets of nine , and three head of 
elephants 

In lus ^fajesty’s leisure after the feast came ne^^8 that 
the 'sazir of Sultan Bahadur, Khurasan Ivlian by namo,'^ 
had attached Ba 3 rina His Majesty despatched Mirza 1 
Asharl, with several amiis, Mir Faqr-'ah Beg and Mir 
Tardi Beg, etc These went to Bajuna and fought and 
defeated Khunisan Khan ^ {Z9h) The Emperor set out 
for Gujrat shortly afterwards, m prosperit) and safety It 
was on the 15th of the re\erod Bajab 911H " that hejiuite^ 
decided“lo“go himself to Gujrat He set up his advance 
camp m the Gold-scattering Garden, and there spent a 
month while the forces were gathering in ‘ 

On court days, which were Sunda}s and Tuesdays, he 
used to go to the other side of the nvei During his stay 
m the garden, djam (Dil-dar Begam) and my sisters and the 
ladies (haramCtn) were often m his company Of all the 
tents, Masuma Sultan Begam’s was at the top of the low 
Next came Gul-rang Begam’s, and ujam's was in the same 
place Then the tent of my mother,^ Gul-barg Begam and 
of Bega Begam^ and the others 

They set up the ofhees {hdr-Jihanahd) and got them mto 


^ Mirz'i Afaqlni, Khur is In lUi in 

- January 29th, 1535 Abu 1 fa?! gi^es Jumiida 1 , 941H. (Novom 
her, 1584) ns tbo time for collecting the troops Perlinps the begnm’s 
date IB that of departure, a da^ liable to postponement yhen Humlyfin 
Was m pleasant quarters 

^ It ma^ bo that the cop^nst has transferred the words ‘ m3 mother’ 
from a quite usual place,— preceding or following the djnvi of the 
pre\nou3 Bcntonce They are mappropnnto to Gul barg Begam , at 
least, I ha\ e no^ er seen them used to desenbo a brother s wife, and sucli 
I bche\ 0 this Gul barg to bo Wo know of a * Bibi Gul barg, mentioned 
somow’hnt condeBcendmgl3 {21a) 83 IMaham Begam , I mcline to take 
Gnl barg there and hero as Khalifa s daughter, and the former wife of 
Mir Shah Husain Arqhun Cf Appendix, s 71 Gul barg 

* This IS, I thmk, Humri3iin s wife and the mother of ’Aqiqa The 
object of Gul badan’s enumeration of the tents seems to be desire to 
show that Babar s daughters and widow had places of honour higher 
than Humlyun s lamil} 


9 
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oiiLor When they had put up the pavdione {lhavma) and' 
tents (/Jifl? -(/ah) and the audience tent {ha^ gali), the Emperorl 
came to see the camp and the splendid set-out, and visited 1 
the begams and his sisters As he had dismounted some- ^ 
ivliat near Ma suma Sultdn Begam’s (tent), he honoured 
hei with a visit All of us, the begams and my sisters, 
were in his society (30a) When he went to any begam’s oi 
sistei’s quaiters, all the begams and all his sisters used to 
go with him Next day he came to the tent^ of this lowly 
pel son, and the enteitainment lasted till the thud watch^ 
of the night Many begams weie there, and his sisters, 
and ladies of rank {hcqaha) and of position (sghahs), and 
othei ladies (dglmchaha), and musicians and reciteis 
Aftei the third watch his Majesty was pleased to command 
repose His sisteis and the begams made restmg-places 
(takia) in his presence ^ 

Bega Begam woke (us) up, and said ‘ It is time foi 
piayers ’* His Majesty ordered water for ablution® made 
ready where he was, and so the begam knew that he was 
awake She began a complamt, and said to him ‘ For 
seveial days now you have been paymg visits in this 
gaiden, and on no one day have you been to our® house 
Thoms have not been planted in the way to it We hope 
you will deign to visit our quarters also, and to have a 
party and a sociable gathermg there, too How long will 
you think it right to show all these disfavoms to us help- 
less ones ? We too have hearts Three tunes you have 
honoured other places by visits, and you have inn day and 
mght mto one m amusement and conveisation ’ (sob) 

When she had finished, his Majesty said nothmg, and 

1 bJidna, lit , house 

’ jJtt/ir Gul bodan names the Hindustani division of time mto 
■watches on which her father had commented as bemg a novelty to 
himself (iMems , 831 ) 

3 It seems, as agam later on, that they fell asleep where they wore 
seated, on mattresses and pronded -with pillows 

< The early mommg prayers, about which the opimon is expressed 

that prayer 18 better than sleep ^ ^ ^ 

® wcizu\ ablution boforo prayors Ojf Hughes, Diet of Isiutn 
® From what follows, Gul barg would seem to bo the fellow sufTerer 
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went to prayers At the filst^^atcll of llie day ho came 
out and sent for his sisters and the begams, and for Dil-dar 
Begam, and .Vfghanl tlqliCuha, and Gnl nar iVjhdiha, and 
^[evwa-jfin and Aghfi-jan, and tho nuises (auar/ahd) We 
all went, and ho said not a \\ord, so e^or3one lvnG^^ he was 
angry Then after a httlc he began ‘Bibi, what ill- 
treatment at hands did 3011 complain of this morning ?’ 
and ‘ That was not the placo to make a complaint You all 
(s/;a;/n 7 ) know that I ha\o been to the quarters of the elder 
lelations {u alVit-u-iu' matdjt) oi 3011 all {^^humdi/ilu) It is a 
necGssitA laid on me to make them happ3 Ne\erthcle6s, 
I am ashamed before them because I see them so raiol}" 
It has long been in my mind to ask from 3011 all a signed 
declaration (fiqli), and it is as well that 30U ha\e brought 
me to the speakmg-point I am an opium-eater If there 
should be delay in m3 comings and goings, do not be angi3 
with me Bather, wTite me a letter, and sa3 “ Whethei 
it please you to come or whether it please 3011 not to come, 
we are content and arc thankful to you ’’ ’ 

^Gul-barg Begam wrote to this offect at once, and he 
settled it with her ^ Bega Begam insisted a little, sa3 mg 
‘ The excuse looked worse than the fault - ( 3 ia) Wo com- 
plamed m order that 3 our JIajest3 might lift up our heads 
by your fa\ our Your Majesty has carried the mattei to 
this pomt ^ What remedy have we? You aie Emperor * 
She wrote a letter and ga^e it to him, and he made it up'* 
w'lth her also 

Or^JPeb^ary— lSth,-- 153 i (Sha'bau 14 th, 941 H), he 
set out from the Go ld scattering (TaYdeujiird^arhhed'T^ 
GujraV tolall upon Sultan Bahadur The3^ confronted one 
another at Manhasur (Mandsur) , a battle was fought, and 
Sultan Bahadui, on his defeat, fled to Champanii Then 


* ha Gul harg Begam darijafiand 
- y fatuiliar pro\erb Cf Stcingass, 840, s v *azr 
^ dargdftand Gul badan frequently uses this 'word ns meaning to 
embrace and to greet, n sense not mentioned bj Johnson or Stemgass 
The ha of the earlier instance (note 1 ) induced mo to gi\eitthe notion 
of commg to an understandmg Cf 1G6 


9—2 
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his Majesty resolved to pursue him Sultan Bahadur left 
Champanir and went towards Ahmadabad ^ His Majesty 
took the country of Ahmadabad also, and portioned out the 
whole of Gujiat to his men Ahmadabad he bestowed on 
Mirza 'Askari.s Bahriich on Qasun Husam Saltan,® and 
Patan on Yadgar-nasir Mirza * 

He himself, with a small following, went from Champanir 
to visit Kanbayat® (Cambay) A few days later there came a 
woman with news, and said ‘ Why are you sittmg here ? 
The men of Kanbiiyat have gathered, and will fall upon 
you unless your Majesty rides off’ The royal amirs 
attacked the rabble,® and got them into their hands and 
cut them m pieces (3ib) 

His klajesty then went to Baroda, and from there 
towards Champanir'^ We had settled down, when there 


^ Taking bis treasure with him, Sultan Bahadur fled before 
Humriyta to ChampSnir, Ahiuadilbad, Cambay and Dm 
^ Humfiyun^s liolf brother 

^ Grandson, through a daughter, of Sultan Husam Mirzft Bdygrd, 
on his father’s side on Uzbeg 

* Humivyun’s first cousm, the son of Bftbar’s half brother Nftsir 
He was a posthumous child llr Bevendge has diawn my attention 
to the fact, — of which there ore other examples, — that he is called 
Yadgilr, a souvenir, of Nasir, his father 

^ This excursion preceded the allotment of fiefs Gul badon’s way 
of puttmg the pursuit of Bahadur is borne out by some other writers. 
This was Humfiyun’s first sight of the sea, and the speotaole seems to 
ha^ e been more in her mmd than was Babftdnr Akbax’s first sight of 
the sea is also commemorated m the histonos 
® Abu’l fazl calls them Bhils and Gnwc'lrs (H B I 809 ) They were 
rude tribesmen acting m Bahildnr s mterests Maternal affection saved 
the small royal camp The ‘ woman ’ had a son a slave in it, and she 
purchased his freedom by revealing the designs of her fellow tribes- 
men Although Cambay had not furnished the assailants, it paid m 
fire and pillage for the attack It lay near, was an enemy’s town, and 
such an mcident as the onslaught of the Bhils would not allow of fine 
distinction of race and person 

7 Behind this dull statement is a stirring episode Humfiyun took 
Champrimr after a four months’ blockade, by night escalade of a rock 
so nearly perpendicular that seventy or eighty iron spikes had to be 
driven m to allow ascent Thirty-mne men climbed up BairSm 
Khiln was the fortieth, HumJlyun the forty-first of the three hundred 
who mounted Such a B'lbar hke episode mokes regret the keener 
that HumJlyun’s hfo was rumed and stamed by his slavery to a drug 
The loot of Champfuiir was enormous , it had been regarded as im 
pregnable, and was full of treasure It was token m 1686 (948 H ) 
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was a tumult, and Mirza ' Askari’s people left Alimadabad 
and came to the Empeior They lepiesented to hun that 
Muza 'Askaii^ and Tadgar-nasrr Mirza had conspired, and 
wished to go to Agra On hearing this, he himself was 
forced to go , he left the important affairs of Gujiat [(?) its 
pacification], and turned away and went to Agra Here he 
spent as much as a year ^ 

He then went to Chanada (Chunar), and took it,^ and 
also Benares Shir Khan was m Gharkanda,'* and made 
an offer of service, saying ‘I am your old seivant Give 
me a place with a fised boundary m which I may estabhsh 
myself ’ 

His Majesty was considermg this, when the kmg of 
Gaui Bangala^ came wounded and a fugitive For this 
leason he gave no attention (to Shii Khan), but maiched 
towards Gaur Bangala Shir Khan knew that his Majesty 
had gone there, and went himself also with a large 
detachment of horse, and jomed his son (JilM Khan), who 
was in Gaui with his servant Khawa§ Khan Shir 
Khan sent them out, and said ‘ Go and fortify Garhi {3*20) 

Both came and occupied Garhi His Majesty had 
written to Jahangir Beg ‘Advance a stage, and go up 


Hmnajiin now relapsed into on evil mood of fenstmg and indolence 
He remamed near Champ inir, and affairs entered on a recurrent phase 
There was complete relaxation of disciphne 

Gul badan’s ‘we had settled down* {nxslixsta hxidXm) allows the 
mference that she and other ladies had jomed the camp A later 
instance will be found of the mopportune presence of women and 
children with the army But it may mean merely ‘we were com 
fortablv awaitmg events ’ m \gTa 

^ He was thinking of having the 'khxifjba read m his own name m 
Agra Such an aspiration m Humavun s brothers was encouraged by 
hiB own abdications of sovereignty 
- A fatal j ear which allowed Shir Kh in to gather force Gul badan s 
recital of the historical events of this tune has no value 
^ Shir Khin 
* Jharkand 

Sa\vid Malunud Shih He had been defeated by Shir Khin 
(C/ Erskme s notes on Stewart s Jauhar, B M Add 26,603, p 12 ) 
‘The gate of Ben^l,* a pa<;s between it and Bihir, and which 
has a hdl on one hand and the Ganges on the other It is the Tcna 
garhi or Tiha gulley of our maps 
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to Garhi ' Theie was figMmg, and Jahangii Beg was 
wounded and many men weie slam 

When the Emperor had spent three or four days m 
Kohlganu (Colgong), it became advisable for him to maich 
on and halt near Garhi He marched forward, and when 
he came near Garhi, Blhr Khan and Khawa? Khan fled by 
night, and he entered Garhi next day Thence he went to 
Gaur Bangala, and took it 

He was rune months m the far-away countiy of Gaur, 
ai^ named it Jannatabad^ 

He was comfortably and safely m Gaur, when news came 
that some of the amirs had deserted and joined SEiza 
Hindal ^ 

Khusrau Beg® (kukaltdsh) and Zahid Beg^ and Sayyid 
Amir® paid their respects to the mirza, and said ‘The 
Emperor has gone comfortably far away, and the miizas, 
Muliammad Sultan Mirza and his sons, Ulugh Mirza and 
Shah Mirza, have agam raised their heads,® and contmually 
keep showmg themselves m company ’ (32&) 

Just at this time the asylum of shaikhs, the servitor 
(bandarji) Shaikh Bahlul, hid^ armour and horse-accoutre- 


* City of Paradise The demorohzmg effects of life m Gaur were 
felt rmder Akbar Htmifiyan, with his empire crumbling arormd bun, 
was now (os Tauhar testifies) ‘ so much de\oted to pleasure and sensual 
enjoyment that, after the first month, he was never seen, as he was 
always shut up in a pm ate apartment of the palace ^ Katurally, Gul 
badan's next item of narrative is of rebelhon, — this tune by her own 
brother, HincUl 

2 He was only nineteen, and the crown may well have seemed at 
anyone's service The date is 1588 (946H ) Humftyun in Gaur was 
cut off from his capital by Shir Khlln 
^ Bflbar first names m m m 1607 8 as coming from Hardt There 
are two men named Khusrau ku'kaltash by Bdbar, but they were not 
contemporaries One died m 1602 8, before the other came upon the 
scene 

Husband of the sister of Bega Begam, Humkyun's wife He was 
put to death b} Mirzd Kamran at Ghazni m 1647 
^ Sayyid Kiiru d din Mirzii, the father of Salima Sul tin Begam, and 
the husband of a daughter of Bdbar Cf App s n Gul rang 
^ Hmdal had recently defeated them (Erslone, 11 89 ct se^ ) For 
causes of Hmddrs rebelhon, and for Bega Begom's part m it, see 
Erskme’s Jauhar, Zc,pl8 ^ ^ 

7 Some words seem to be omitted, eg was accused of Gui badon 
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ments nnd military stoics in an undcrgiound place, and 
would lm\c loaded thorn on carts and sent them to Shli 
Khin and the mlrzls ' Mirza Hindal would not bGlie\e it, 
so Mirzl iSuru-d-din ^luhammad was sent to inquiie into 
the matter Ho found the armour and accoutioments, and 
had Bandani Shaikh Bahlul killed- *^he Emperoi, on 
hearing nows of it, set out for Agia " 

Ho was coming by that side of the Ganges (? c , the left 
bank) opposite Hungir, when his amiis leprosented ‘You 
are a great king^ Return bj the wa> '^ou came, lest Shir 
Khun should sa} “Forsaking his road of advance, he took 
anothei of retreat ” ^ The Emperoi leturned to Munglr, 
and brought mau^ of his people and his family by boat up 
tlie rner ns far ns ITajipiir-Patna 

AYlien ho went (to Bengal) he had left Qasim (Husam 
Sultan Uzbeg) there Now came news of Shir Khan's 
approach TMiGne\Gr there was fighting, the rojal tioops 
won 

Just now Baba Beg {Jah'u)) came from Jaunpur and 
Mirak Beg from Chanada (Chunar), and Mughal Beg from 
Oude (S3a) As these three amirs jomed the Emperor, 
corn became dear 

Then, — such was God’s wdl, — they had halted without 
precaution, when Shir Khan came and fell upon them 
The army was defeated, and many kmsmen and followers 
remamed m captmty His Majesty’s own blessed hand 
was wounded Three days he lemamed in Chunar, and 
then came to Arail ** 


cannot have believed the accusation Perhaps, however, her long 
fnondship Math Ndru d dins daughter Salima would make her pen 
discreet m blammg his murder of the shaikh 
^ The rebels mentioned on p 286 
- Tor the probable facts, cf B H , II 162 ct seq 
^ It was Mu yid Be" Ditladai BarUls who urged this foohsh pomt 
of honour, and who thus led to the disaster at Chausa He was a 
cruel man as well as one ignorant m mihtor^ matters He was a 
favourite of Himilyun, but the Emperor s followers rejoiced when 
he died 

* Gul badan’s bro\ ity (natural enough even if she were more historic 
m method) is somew hat misleadmg Mr Erskine allows one to follow 
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-^'When biB Majesty reached the river’s bank, he stopped, 
bewildered as to the crossing, and said 'Hots to cross 
without boats '* Then came the raja (Birbahfin) with fuo 
or BIS horBemen and led him through a ford For four or 
five days bis people were without food or drink At last 
the raja started a bazar, so that the people of the arm} 
lived some days in comfort and repose The horses also 
were rested Many men who were on foot bought fresh 
mounts In short, the raja rendered fitting and dutiful 
services Later on his Majesty gaio him lca\o to go, and 
at the hour of mid-day prayer came himself, safely and 
comfortably, to the bank of the Jamna Tlio armj 
crossed at a ford they had found A few daj s later the} 
came to Karra, whore com and grass wore plentiful, 
because it was his Majesty’s own country' (S3h) 

When his people wore rested, he wont on to Kaljil, and 
then marched on to Agra 

Before his arrival in Agra, ho heard nous that Shir 
Khun was coming (from) the direction of Chausa Great 
anxiety foil upon his people 

many who wore in that rout (at Chnu=a) there was 
never heard, m any way sooier, neus or sign Amongst 
them wore 'Ayisha Sultun Bcgam, daughter of Siihjin 
Husain Mirzfd (Jhii/r/ni), and Bachaka, who was a lhalita 
of my royal father,- and Bcgn jan Au/.u, and 'Aquja 
Begam and Chund Bibi, who was soien months with 

the njisafl^tnturca \\lnch culnnnatcd in thf dr feat Tin*!— t}jp rout nl 
Chausa — occurred near to where the Sr»n falls into tin (tnn^f w and at 
Chftpat Ghat, on June 27th, {0 (Safar Otli, OlOIf ) 'Hk atnUtuf nt 

of fi \nsit to Chun ir, I do not find chrwhf re ( hnnar \ n 

then held h} ro\ahsts The Amil nainod U prchiurml/l^ tij U ntar 
All thlbld 

^ “Wife of Qvmhi nu‘^ain Sultan who^f tinuU arrival 

Bibar PO much satisfaction Q i^im had hnn froi/rnornf f nina 

(02/di but from tin circum'^tancc of hn wife r bf iru nt ( Inn a, i ould 
Fccin to ha\f left it with Hum tvun 

5 V Bachakn, who V as a //“rf/i// of dnr i hoi rlioH t ^aprd ^ ith 
hini from Sainarqand in FjOI (1*0711 ), po thirty (\ h* 
the Chau«^a cpi-ode iv\i>\ui\Xnr \ ih not» ^ 

or sh\e who pur^tilKnct ovf ^ oMu ^ oin< n < \ ,Mdh 

charj;c of rootii'^ — rn upp'T in a d sr r ant 

2 Bc^rt Ik;ram P dan^htfr,t 1 0 wiH ha f ^ rj h^^faf«oVl 



cliilil, and Sli id IhJn nil Oirm' (/rO of ulioin wore of luh 
Mn]i ^ ^ n j j Of tb( t.f \nnl pooplo, lio nn\or lionrd 
i\(M i\ ^^onl n*- lo tlio\ wero drounod or \\lmt 

I'linirf of IIk in In ‘jnto td nil iiujuin and 

»• i^vh win* Ind of tlinn mwor found nut 

. Hn OAH illin dni' d on for fort\ i\a\^ nnd ho then 
fu w h( tttr 

\t ihn time, win n l\hmrnn nnd 

I'l and /nhid IV;' and '^awid \nnr, had come 
on in ad\ met of hi^ mw*^ n^nin armnl that the 

inir" 1 *= Muhunnmd ‘^nlt m Mir-i nnd hn fo:n had come 
to ]\ananj Tin) 

\ftor Shall h llihhilV murder, Mir^i lluidnl went to 
l>ihh llf t^H^h with him ^lir 1 af]r ah and other well- 
wnhcrv to frinlrito and dnjvr^e the mir/jn The mirr/is 
{\c^]f and cann into the Kanaiij ijuartt r Mir ratjr'ah 
hrou;:ht Mir*" I ^nd-^trni ir to Dihh tliero was 

neither fn(ndluK‘'N nor roniulrnro hoiwren Mir/u Hindal 
and Mir-i 'iiid;,\r«nn ir, Mir-^'i Hmdnl, when Mir 1 aqr ah 
made this mnliles^-vt down out of ^heor anno\ancc and 
hr^iof^rd Dihh ' 

> Mhen Mirr I Knunn In ard thoco thinf^s, there arose 
in him also a dc'-irr of F 0 \croi;;nt\ Mith 12,000 full} 
equipped lior^cmcu he went to Dihli ^fir 1 aqr- ah and 
Mirr/i 'iiid^ar nu^ir eloped the cil\ f;atos on Ins approach 
Two or three da}s later, Mir Taqr- ah, ha\ in;' made an 
a;;rcement, wont and saw Mi/n Knmrin lie roprcsonlcd 
‘The news he ird of Ins Maje^tN and Shir Khan ma> bo 
so and so* Mir/i iadf^nr n isir, from tliought of Ins own 
inlrrc*-!, docs not wait on }ou The adMsahlc course at 
this crisis i^', that }ou should \n\ hands on Mirra Hindfil, 


* IVrhnj^s the rop\nt hn*! ojiatttd ii ntiino , prrlmp^, ns n child of 
IIiiin^iMin, Atiaja is *of the /arnw 

1 roin his 'woiiad or from distress of iiimd Tlic ‘fort} da}B‘ 
su^^(«t the c<r<inoaial tfnn of niminiin;, 

J 1h wliolo of thr nho%t pimfnT'ph it would he raft st to hide with 
3ImdM under his piste r’n clmntahlo cloaK I or n lufitonnl nccount 
of thf tunc prt P A H , II , PooK IV , Cap IV 

• Ckarh the ill ikwh of tla rout at Chaupa 



go to Agia, and not think of establiBhing yourself in 
Dihli (34{>) 

^ Mirzii Kamran gave heed to lUv Faqr-' all's woids, and 
bestowed on him a head-to foot diess He then seized 
Mirza Hmdal and came to Agia He visited the tomb of 
Fiulaus-mahdniy^ saw his mother and sisters, and halted m 
‘the Eose*scattering^ Gaiden 

At this time Nur Beg brought word of bis Majesty’s 
commg ^ As Mirza Hmdal was excluded from the presence 
because of the murder of Shaikh Bahlul, he went to 
Aiwai 

A few days after his Majesty's amval, Mirza Kamran 
came from the Eose-scattermg Garden and paid his respects 
to him We paid our respects on the evening of the day 
be came He took notice of this insignificant one, and was 
kindly pleased to say * I did not know you at first, because 
when I led the army (whose footprmts are victorious^) to 
Gaur Bangula, you wore the high cap {fdq), and now when 
I saw the muslm coif® I did not recognise you And oh, 
my Guhbadan, I used very often to think of you, and was 
sometimes sorry, and said I do wish I had brought her 
But at the time of the disaster {Jitrdt) I was thankful I 
had not, and I said (35a) “ Thank God I did not hung Gul- 
badan!" For although "Aqlqa^ was young, I have been 


1 Bfibar^s remains then had not been conve^^ed to Kabul m 1689 
® (?) Gold scattering ^Ir Erskme calls it so, and it is likely to be 
that already mentioned by Gul badan more than once 
^ Eetreatmg from Chausa 
^ His own 

^ zafr a^ar This, after Chausa, can only be a procative of Gul 
body's 

® This change appears to indicate that Gul badan, who is about 
eighteen or nineteen years old, has been momed- The Pcrexan has 
lacJiaq gasOhUf without conjunction Stemgass and Johnson dcBcribe 
the lachaq as a square mantle worn by women, doubled mto a 
tnangle, but here the description mven in the Burhdn x-qdiV is more 
Apropos, t e , a square of stuff folded comerwise and put upon the 
head so that the comers tie under the chm It is often (I c) elaoorately 
embroidered m gold Qaf^dha appears to ha^e the same meaning os 
larliaq 
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consumed by a hundred thousand legiets and cares, and 
have said “ did I take hei uith the aimy ’ 

A few days latei he came to see my mothei He had 
with him the Holy Book He commanded the attendants 
to retue^ for awhile, and they lose and there was piivacy 
Then he said to ujam (Dil-dai Begam)and this msignificant 
one, and to Afghani aqliacliGy and Gnl nai dqluiclia, and 
Nar-gul (iqhCicha, and my nurse {anaqa) ‘ Hmdal is my 
strength- and my speai the desuable light of my eyes, 
the might of my aim, the desired, the beloved May what 
I do be right ' What shall I say to Mirza Muhammad 
Hmdal about the affau of my* Shaikh Bahlul ? What was 
to be has been ^ Now theie is no anger m my heait 
agamst Hmdal If you do not believe it’ He had 

lifted up the Holy Book when hei Highness my mothei, 
DiUdar Begam, and this pool thmg snatched it from his 
hand All cried, ‘ May what you do be right ^ Why do 
you say such things ?’ 

Then agam he spoke ‘ How would it be, Gul-badan, if 
you went yourself and fetched your biothei, Muhammad 
Hmdal Mirza?’ {Sdh) Her Highness, my mothei , said ‘ This 
girhe {duKlitarah) is young She has ne^el made a journey 
(alone) If you appioved, I would go ’ His Majesty said 
‘If I give you this trouble, it is because it is clearly 
mcumbent on fathers and mothers to feel for then chil- 
dren If you would honour him with a visit, it would be a 
healmg-balm apphed for us all * 

Then he sent Mir Abu’l-baqa^ with her Highness my 
mother, to fetch Mirza Hmdal At once on heaimg this 


^ laiidra l^ardaiid This metaphor recalls the arrangement of 
carpets m Persian rooms, with the carpet proper m the centre, an 
upper end (sar andds) and borders {Inidra) * Go aside might be a 
good rendermg 

- quif jUongohan, — mom body of an army ^ Ar nandt 

* Here and m the apostrophe to Gul badan I have allowed the 7 nan 
to mdicate the affection Humilyun had for his half sister and for the 
revered shaikh It might be, however (as at ‘ Now there is no anger,’ 
cf text), the simple first person 
6 B A H , n , fi 71 
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news ‘ She has come to see me •’ Muhammad Hmdal 
Miiza made his mother happy by givmg her honourable 
meeting He came with her from Alwar, and paid his 
duty to his Majesty ^ About Shaikh Bahlul he said ‘ He 
used to send arms and mihtaiy appurtenances to Shir 
Edian When this was ascei tamed, I killed the shaikh on 
account of it ’ 

To put it briefly m a short time came news that Shir 
Khan had come neai Lakhnau 
i In those days his Majesty had a certam servant, a 
' water-caiiier (seo) As he had been parted from his horse 
I m the nvei at Chausa and this servant betook himself to 
his help and got him safe and sound out of the current, 
his Majesty now seated him on the throne The name of 
that menial person we did not hear, some said 
some said Samboi But to cut the story short, his Majesty 
made the water-earner servant sit on the throne, and 
ordered all the amlis to make obeisance to him The 
servant gave everyone what he wished, and made appomt- 
4 ments For as much as two days the Emperor gave royal 
* power to that menial Mirza Hmdal was not present at 
his court,® he had taken leave, and had agam gone to 
Alwar with the mtention of gettmg arms ready Neither 
did Mirza Kamran appear He was ill, and sent to say to 
his Majesty ‘ Gifts and favours of some other kmd ought 
to be the servant’s reward What propiiety is there m 
settmg him on the thione ? At a time when Shir Khan is 
near, what kmd of affair is this to engage your Majesty ?’ 

In those days Mirza Kamran’s illness mcreased amaz- 
mgly He became weak and so thm that his face was not 
m the least his own, and theie was no hope of his life (aeti) 


1 Hindfil was received m the presence of Kfimrnn and other kinsmen 
Humfiyun said to Krtmrfin ‘ Yon know who is to blame 1 1\Tiy did 
TTin Ssl rebel?' Kamrfm passed on the queetion to Hindrd himBelf, 
who, with profound shame, pleaded that bem^ young he had hstened 
to bad advice, and begged forgiveness {Erskme's notes on Stewart's 
‘ Janhar, B M Add 28,608) 

’ Lit , m that assembly 
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By the Du mo more}" he g^e^^ better Ho suspected that 
the Emperor’s mothers,' by his Majesty’s advice, had given 
him poison His Majesty came to hear of this, and 
mstantly went to see the mTrzfi and swore that he had 
never had such a thought, nor given sucTi an order to any 
one Nevertheless, Mirza Kfimran’s heart was not purged 
Afterwards he got worse, day after day, and he lost power 
of speech 

'When news came that Shu Khan had left Lakhnau, the ^ 
Emperor marched towards Kanauj, and left MJrza Kamran 
in Agra to act for him In a few days the mliza heard 
that he had made a budge of boats and crossed the Ganges 
On this, he himself marched out of Agra towards Labor- 

We had settled down‘d when he sont^ a faiman like a 
king’s, and said ‘ You^ are commanded to go with me to 
Labor ’ He must have said^ to his Majesty about me 
somethmg of this sort ‘ I am very ill and very miserable 
and lonely, and I have no one" to sympathize with me (VTa) 
If you will order Gul-badan Begam to go with me to Labor, 
it will be a real favour and Lmdness ’ For his sake his 
Majesty will have said * She shall go ’ Two or three 
days after the Emperor had gone towards Lakhnau, the 
mirza sent a Jarman,^ m royal style, to the efiect ‘ Most 
assuredly you will come with ma’ Then my mother must 
have said ‘ She has never travelled apart from us ’ He 
lephed ° ‘ If she has not travelled alone, do you also go 
with her ’ He sent as many as 500 troopers and tiusty 
grooms, and both his foster-father and his foster-bi other, 
and said (to my mother) * If she may not go with me (to 


^ t c , Blbox's ■\^^dows - A treacherous defection 

^ The royal family, after the Emperor s and the mirza s departure 
■* Perhaps from his first haltmg place outside the city 
^ Clearly Gul badon c Before either brother left Agnu 

* t e t oi his kmsfolk, and especially of his ^vomen kmsfolk 

* This, I think, is the one already named. 

° ij/mn fanJittdand This seems to mean Humilyun, and to refer 
the foUowmg speech back to the earhest discussion of the project of 
Gul badan s journey at the tune Humiyun w os shll m Agra The 
whole episode is confused m narrative 
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Labor), come all of you one stage ’ When one stage ■was 
leached, he began to declaie, on his oath ‘I will not let 
you go ’ Then he took me by mam foice, with a hundred 
weepings and complamts and laments, away fiorn my 
motheis, and my own mothei and my sisteis, and my 
fathei’s people, and my brothers, and parted us who had 
all grown up together from infancy ^ 

I saw that the Emperor’s command also was m the 
affair I was helpless (37&) I wrote a supphant letter, 
saying ‘ I never expected your Majesty to cut off this m- 
significant one from youi service, and to give her to Mirza 
Kamran ’ To this humble note he sent a compassionate 
answer (sal&m-ndma), to this effect ‘ I had no heart to part 
with you, but the mirza persisted, and was miserable, and 
begged very haid, and I was obliged to trust you to him 
For just now theie is important work® on hand God 
wilhng, I wdl send for you when it is settled ’ 

When the mirza was startmg, many people, amirs and 
traders and so on, made preparation with the mtention of 
lettmg their wives and families march under his escort to 
Labor '^® reached (the city) news came of a battle 

on the Ganges, and that defeat had befallen the loyal 
army ® 

At least there was this limit to misfoitune, — ^his Majesty 
and his brothers came safely through the peiil Om other 
relations® came from Agra by way of Alwar to Labor (3S«) 


1 It must be remembered that Gul badan's husband, Khizr Eliwajft, 
'Was a brother of Aq Sultan (Yasin daulat), Kilmrftn’s eon m law, and 
Kamrfin may have hod other motives than affection for desiring her 
presence, e g , the attraction of her husband^s contingent 

5 The opposition of Shir Khan, soon to be closed at Kanau] Gul 
bodon’s enforced departure wilii Kllinriin saved her a painful and 
hazardous flight 

3 May 17th, 1540 (Muliarrom 10th, 947H ) Mirzft Haidar gives an 
admirable aecount of it as ‘ the battle of the Ganges ^ Gul badon^s full 
brother, Hmdftl, led the van at Kanauj, and defeated Shir Khanka son, 
Jalfil Hindftl was a successful general ^Askori, Kilnmln’s full brother, 
was defeated by Khawils KhflrL 

♦ As at Chausa, so at Kanauj, HumSyun was nearly drowned Here 
he was saved by Shamsu d din Muhammad of Ghazni, whose wife, 
under the sobnquet of Ji ji anaga^ became a nurse of Akbar 
^ They were convoyed by Bonddl See infra 
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Jnst now the Emporor snul to Muzfi Hinclul ^'Aqlqa 
Begam disappeared m that first intorregnnm and 

I repented o\tremcU , and said did I not Icill lioi in 

my own presence?'’ again, it is diflicult to comoy 

\\oraen Mith us ’ Mirzl llindfil an^\^crcd ‘^^hat it ^^ould 
be to your jNtajost^ to Kill a mother and a si^tei, speaks for 
itself' So long as there IS life in mo, I^Mll fight in Ihcir 
service I ba\G hope in the most high God, that, — poor 
fellow as I am, — 1 nia> pour out mj life’s blood foi mj 
mother and my sisters * 

Then the Emperor set out for Fatlnpur (SiKri) with 
Mirza'AsKari and \ idgar n i^ir Mirza and the amirs who 
had come safely off the battlefield - 

Mirza Hmdal sent on before him^ her Highness Ins 
mother, who was Dil-dar Begam, and his own sister, Gul- 
clnhra Begam, and Afghani dtfJuicha, and Gnl mir dtiharha, 
and N ir-gul ufflulcha^ and the amirs wi\cs and families, etc 
He was marchmg along when the Gawars pursued him 
in great numbers {"^h) Some of his troopeis charged 
and defeated them Ax\ arrow struck his hoi so ^ There 
was much fighting and confusion HaMng sa\cd the 
helpless women from the bond of the Gawars, he sent 
on (to Labor) his mother and sister, and many of the 
amirs’ people, etc , and went to Alwar Here ho got 
together tents and pa^'lllons and numerous requisites, 
and then started for Labor He arrived in a few days. 


lie, battle oi Chau'^a Fitrm ^\ould read more easil\ bore 
Perhaps behind fitrat is the notion of relaxation in olTort, or of an 
interval between two periods of good fortune 

' Amongst them was ITaidar Mirv'i, ^iho describes tbc fugitnes ns 
‘ broken and dispirited, and m a state heartrending to tell Sikri must 
have rubbed salt mto their wounds, since it rccaUs B ibar s triumph 
Their halting place there w as his garden, a token of his genius for 
hving 

2 known enemj, Shir Khln, was m the roar ^^lth HindlVs 
mamage feast fresh m mind, one ma} give a thought to Sulfvnam 
She was probably of this partj, since her husbands contingent was 
wuth Hmnfiyun, and ho was not on his of Alwar 
* Asp 1 inubdril^ (?) the horse which had the happiness to bear him 
Perhaps asp is a mistake for some word to which ‘blessed ’ would bo a 
more tat adJectl^e 
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and bi ought what was wanted foi the princes and the 
amiis 

His Majesty ahghted in Khwaja Ghazi’s garden neai 
Bibi Haj-taj ^ Every day theie was news of Shir Khan, 
and duiing the thiee months that the Emperor was m 
Lahoi woid was brought day after day ^ Shir Khan has 
advanced four miles/ ' six miles/ till he was near Sirhmd 

One of the amirs was named Muzaffar Beg He was a 
Turkman The Emperor sent him with Qazi 'Abdu-Uah 
to Shir Khan to say ^What justice is there m this? I 
have left you the whole of Hindustan Leave Labor alone, 
and let Sirhmd, where you are, be a boundary between you 
and me ” (39a) But that unjust man, fearless of God, did 
not consent, and answered ^ I have left you Kabul You 
should go there ’ 

Muzaffar Beg marched at once, and sent on an express to 
say ^ A move must be made ' As soon as this message 
came, his Majesty set off It was like the Day of Eesurreo- 
tion People left their decorated places and furniture just 
as they were, but took with them whatever money they 
had There was thankfulness to God, because meicifally a 
fold was found across the Labor water (Eavi) where every- 
one crossed His Majesty halted a few days on the nvei's 
bank Then an ambassador came from Shir Khan The 
Emperor had decided to see him next morning, when 
Miiza Kamran made a petition, saying " To-morrow there 

^ AbUl-fa?! Bays that Hindal’s quarters were m Khwtqa Ghfizrs 
garden, and Hurndyun's in Khwa 3 a Dost munshl 8 

Bibi Haj, Bibi Tfti, BibT Nur, Bibi Ilur, Bibi GUhar, and Bibi 
Shabsiz are said to nave been daughters of 'Aqil, brother of 'Ali 
(Muhammad's son in law) They wore famous for pietj and aacetxoism 
After the murder of Imdm Husam at Kerbela, these ladies left Syna 
for Indm m obedience to a secret intimation They alighted outside 
LahOr at the place named by Gul badan and where their shnne now 
IS They converted many of the townspeople to their faith, and thus 
angered the, presumably Hindu, governor He sent his son to 
command their departure, but the son fell under their influence, and 
remamed near them This still more angered his father, who went out 
against them and their followers with an armed force The ladies 
prayed that their honour might he preserved, and they not be seen 
by strange men Immediately the earth opened and swallowed them 
{khazina'u I a^tfiyd, U 407 ) 
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will be an ontertainmont, and Slilr Khan's envoy will be 
present If I maj sit on a corner of jour I^^ajost^’s carpet, 
so that there ina> be distinction belNNcen mo and mj biothois, 
it will be a caii=o of mj exaltation ’’ 

Hamida bmii Bogain sajs it vas his Iilajestj i\ho nroto 
and sent the following xerso to the mIr/a- I had heard 
that he sent it to Shir Khan bj the en\o^ This is the 
verse 

* Althousli one 8 im'igc bo Fho^Ml in the mirror, 

It rcniiins np'xrt from ono s self 

* It IS ^^on(lc^ful to *=10 one s self in another fonn 
Thi*; marvel will be the work of God 

‘WTien Shir Khnn's ambassador armed ho paid his 
respects 

The Emperors blessed heart was cast down Ho fell 
asleep in a sad mood, and savr in a dream a \enerablo man, 
dressed in green from head to foot and carrying a staff, 
who said * Be of good cheer, do not gno^o and ga\e liis 
staff into the rojal hand ‘The most high God will gne 
you a son who shall bo named Jalulu d-dm J^Iuhainmad 
Akbar’ The Emperor asked ‘ AVliat is join honourable 
name ?’ He answered ‘ The Terrible Elephant,'^ Ahmad 
of Jam / and added ‘ Your son will bo of m3 lineage 


^ For on wceontxt of IvTimrln s odious nnd fruitless lroi\chor3 see 
B A H , II 200 ct seq The meaning of his message to ^uln’i^un is 
not clear to me Perhaps ho wished to show tho cnvo3 that ho was 
not on the \c\ el of Hind il and Askorl, but able to claim rccogmtion ns 
n ruler and as Humlvun’s equal Perhaps it was a hint to Huma\’un 
that ho must rccogniso Ivamrm s cquaht\ in tho lands in which 
the latter had been supremo while ho himself ruled in Dihh 

At this time Humv\un was strongly adnsod to put Kivmrm to 
death He refused, but later on and after a (lroar\ w asto of good nature, 
his fihol piet\ had to peld to the common sense of bis \ictimi7cd 
followers and allow the blmding 

At the tune when the \erse was wntten Ilamida was not married 
The discussion in 1587 (circa) of a ‘point botwcon tho ladies is a 
hving touch to tho old MS Which was likeh to bo right, — 'Ilamida 
who might later have heard the stor^ from her husband, or Gul badan 
who was m LlhOr ? Gul bndan puts the diflerenco of opinion gontl3 
but does not surrender, and lea^es her readers to draw their own 
inferences 
® Zinda-fil 

* Huma3iin was of tho hncage of Alimad of Jim through his mother 
Miiham (A K , jBi6 Ind , ed I 121 ) To gne force to tho prophecy, 

10 
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In those days Bibi Gnnwar^ was with child Everyone 
said 'A son will be bom ’ In that same garden of Dost 
vwnsM and m the month of Jumada’u-l-awwal, a daughter 
was bom whom they named Balihshi-banu 
At this time his Majesty appomted Mirza Haidai to tahe 
Kashmir Meantune, news was brought that Shir Khan 
was theie A wonderful confusion followed, and the 
Emperor decided to maich off nest mommg (40a) 

While the biothers were m Labor, they conferred and 
took counsel and asked advice, but they did not settle on 
any smgle thmg At last the news was ‘ Shir Khan is 
here ’ Then, as there was no help for it, they marched off 
at the first watch of the day ( 9 am) 

The Emperor’s wish was to go to Kashmir, where he had 
sent Mirza, Haidar Kashghai'i , but news of the mirza’s 
success had not yet come, and people counselled ‘ If your 
Majesty were to go to Kashmir, and the country was not 
conqueied at once, it would — with Shir Khan m Labor — be 
a very difficult time ’ 

Khwaja Kilan Beg^ was m Sialkot, and disposed to serve 
his Majesty With him was Mu’yid Beg, who wrote 
‘ The khwaja gieatly wishes to serve you and would come, 
but he has Miiza Kamran to consider If your Majesty 
would come quickly, his help would be made easy m an 
excellent way ’ The Emperor at once took arms and 
eqmpment, and set out to go to the khwaja, and jomed 
company with him and brought him along ® 


however, the coming child's mother had to be of the same descent, since 
Humayun’s claim to rank os of the samt’e lineage required no prophetic 
onnonnooment Indeed this story seems to cast doubt on that claim 
Akbor’s mother, Hamida, nos of the Ime of Ahmad of Jam So, too, 
was Bega (Haji) Begam. Another of the same family was Biibu or 
Banti ('ijhd, wife of Shihilbu d din Ahmad of NishfipUr 

^ To give -value to Alunad’s prophecy, Blbl Qunwar ought also to 
have traced bock to him She does not seem to hai e been a woman 
of rank The girl now bom was at least the third child of Humayfln, 
there ha-vmg been A1 am2n and 'Aqiqa, children of Bega Begam and 
now both dead ^ 

* The well known old servant of Bfibar and now one of Kfimrlin s 

chief amirs , 

* The begam's story here does not agree -with that of Mr Erskino s 
authorities Mfl’yid Beg is the ill adviser of the march from Bengal 
to Chausa 
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Tho Emperor ^vas pleased to say ^ With my brothers’ 
concurrence, I shall go to Badalvlishfin (40b) Let Kabul 
remain the fief of Mirza Kamian ’ But Mirza Kamran 
M*ould not consent to (his Majesty’s) going to Kabul, ^ and 
said ‘In his lifetime tho Emperor rndaits-vialCan gave 
Kabul to my mother (Gulrukh Begam) It is not light 
(for }ou) to go to Kabul ’ 

Then said his Majes^ ‘ As for Kabul, his Majesty 
''I^iulaus-inalidni often used to say, “ My Kabul I will give 
to no one , far from it * Let none of m> sons co^ et it 
T here G od ga^e me all m} children, and many victories 
Showed its capture ” Moreover, this expression of opmion 
IS recorded many times m his ]Jdqi*a lulma What was 
the good of my shoumg kmdness to the mirza from 
cnihty and brotherhness, if he now keep on talkmg in 
this wn> 

Let his Majesty talk as he would, pacifying and con- 
cihatmg, the mirza resisted more and more When he saw 
that there was a large following with Mirza Kamran, and 
that the mirza was m no way willmg for him to go to 
Kabul, he had no resource but to move towards Bhakkar 
and Multiln Havmg arrived m Multan, he halted one 
day I (41a) A small quantity of corn was obtained in the 
fort "and havmg divided that little amongst his men, he 
marched on till he came to the bank of a river which was 
seven rivers m one - He stood distracted There were 
no boats, and he had a large camp with him Then there 
came word that Khawiis Khan,^ with several amirs, was 
commg up behmd 

There was a Baluchi named Bakhshii (stc) who had forts 


^ Ivumrln may well have feared that Humfiyun would get no further 
than Kabul on his way to Badakhshfin 

“ 1 C, the Indus The begam's ‘ seven ' is mteresti^ Cf ‘ Sketch 
of the Hindustani Language, C J Lyall, pin ‘ Ando represents 
an earlier Hindau^ bemg the modern Persian for the ancient Hendava, 
1 1 , a dweller m the countrv of the sapfa Inndtl (Sk sapta stndJai)^ or 
seven nvers, ’ now called, with the omission of two (probably the 
Sarasw ati and Dnshadwati or Ghaggar) the Panj-ab ’ 

3 A follower of Shir Khan 


10—2 
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and many men Hib Majesty sent bun a banner and 
kettledrums, and a horse, and a bead-to-foot suit, and asked 
foi boats and also for corn After a time Bakbsbu Baluchi 
got togetbei and sent about a hundred boats, full of com 
too, foi the loyal semce, — a proper attention which pleased 
the Empeioi veiy much He divided the corn amongst his 
people, and crossed the watei^ safe and sound May mercy 
be shown to Bakhshu for his dutiful service ! " 

After a weary ]^mey,_they reached Bhakkai at_Iast 
The fort is' in the middle of~the iivei and very strong 
The governor, Sultan Mah mud (B haklan),^ had fortified 
himself m"!! (4i&) The Emperor 'alighted safe and well 
ovei against the fort, near which was a garden® made by 
Mliza Shah Husam Samandai ^ 

At length his Majesty sent Mir Samandar to Shah 
Husam Mirzfi with this message ' We have come_mto 
your teiiitoiy under compulsion May your ^ntry be 
blessed to you 1 We shall not take possession of it Would 
to Heaven you vould yourself come and pay us youi 
respects, and do us the service which is our due ' Wer 
mtend to go to Gujrat, and should leave you yom own 
countr y ’ "By tricks and wiles, Shah Husam kept his 
Majesty as much as^Jcve-jn^ths m Samandar, then he 
sent a person to wait on him, anSTtb say ‘ I am an.angmg 
my daughter’s weddmg-feast, and I send (someone) to wait 
on you I shall come (laterj ’ Hjs Majesty believed him, ] 
a nd waited etilT'thiee months SometimesTUere was corn 
to be had, sometmie8"not' — The soldiers lulled and ate 
their horses and camels Then his Majesty sent agam, by 


r The Gilia, near TJch 

* Foster brother of Shah Husam Argliun, and the man for whom 
Sidi 'All Beis negotiated terms with Humayun m 1566 
5 A dehghtful garden, the Char bagh of Ruhr! (Luhri), on the left 
bank of the Indus. Shah Husam felt no anxiety as to rnilitary opera 
tions after hearmg that Humayun had camped here Char bdgh seems 
to denote a roy al and private garden. 

^ • A place m Hindustan from which aloes are brought ’ (Stemgaes, 
8 V ) Cf Samandun, aloe wood, of the Ain (Blochmann 80 ) 
Samandar seems an equivalent for Smd 
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Shaikh 'Abdu-l-ghafur,^ to ask ‘How much longei will 
you he? What pi events you from coming ? (42a) Things 
have come to such a pass that there is mconvenience, and 
many of my men are deseitmg * The leply was ‘My 
daughter^ is promised to Mirza Kamran, and a meetmg 
with me IS impossible I could not wait on you * 

As at tins time Mirza Muhammad Hindal crossed the 
iivei, some said he might be gomg to Qandahar ^ On 
hearmg this his Majesty sent several people after him to 
make mquiry and to say ‘ It is lepoited that you plan 
gomg to Qandahar ’ When questioned, the mirza said 
‘People have given a wiong impression’ On this the 
Emperor came** to see her Highness my mother 

The mirza’s haiam and all his people paid their respects 
to his Majesty at this meetmg Concemmg Hamida-banu 
Begam, his Majesty asked ‘Who is this?’ They said 
‘ The daughter of Mir Baba Dost ’ Ediwaja Mu azzam^ was 
standmg opposite his Majesty, who said ‘ This boy will 
be one of my kmsmen (too ?) Of Hamida-banu he said 
‘ She, too, is related to me ’ { 42 h) 

In those days Hamida-b^u Begam was often m the 
mirza’s residence [viahall) Another day when his Majesty 
came to see her Highness my mother, he lemaiked 'Mir 


1 Hmnayiln’s treasrurer (inlr i-indl) whose ofcciol functions must 
now have been of the least pressmg 

- The admirable Milh chuchak who insisted upon accompanying the 
bhnded Kiimran to Makka As her peer m compassion may be com 
memorated Chilma Beg Ifila (B EL, 11 , 41&} 

^ He encamped at P^t (text, Patr), about twenty miles west of the 
Indus and about forty miles north of Sehwiln Pat is in the sarldr 
of Siwistiin, a httle to the east of the highroad to Hyderabad, and not 
for north of Melni, the scene of Napier’s victory of 1848 I am in 
debted to Major General Malcolm E Haig for the mformation that 
Pst IS * now a rum, havmg been destroyed m the latter part of the 
eighteenth century when two Kolhora chiefs of Smd called m the 
AfghSns to quell domestic troubles ’ 

* Leavmg his troops to prosecute the siege of Bhakkar, and passmg 
through Barbila where was his cousm, lildgilr niisir From the 
vording it might be supposed that Gul badon was vnth her mother in 
Pat, but I believe she was m Klbul at this time, 

^ Cf Appendix, s n Hamida banu 

^ (?) interrogative, but the preceding verb is gnftand^ and not imrsi 
dand 
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Baba Dost IS i elated to us It is fitting that you should 
give me his daughter in mairiage ’ Mirza Hmdal kept on 
makmg objections, and said ‘ I look on this girl as a sister 
and child of my oivn Toui Majesty is a kmg Heaven 
f 01 bid theie should not be a propei alimony, and that so a 
cause of annoyance should arise 
Hub Majesty got angry, and rose and went away Then 
my mother wrote and sent a letter, saymg ‘The girl’s 
mother has even before this been usmg persuasion ® It is 
astonishmg that you should go away m anger ovei a few 
words' He wrote m leply 'Your story is very welcome 
to me Whatever persuasion you may use, by my head 
and eyes, I will agree to it As for what they have written 
about alimony, please Heaven, what they ask will be done 
My waiting eye is on the road ’ My mother fetched his 
Majesty, and on that day she gave a party When it was 
over, he went to his own (quarters (43a) On another day 
he came to my mother, and said ‘ Send someone to call 
Hamida-banu Begam here ’ When she sent, the begam 
did not come, but said ‘ If it is to pay my respects, I was 
exalted by paying my respects the other day Why should 
I come agam?’ Another time his Majesty sent Subhan 
Quli, and said ‘ Go to Mirza Hmdal, and tell him to send 
the begam ’ The mirza sard ‘ Whatever I may say, she 


' This looks like a side glance at the wasted fortunes of royalty 
No kingdom I No revenues 1 Whence then the dowry? It is clear 
from the sequel that the important pomt was being pressed 
Jauhar says that ^amida had been already asked m mamage, but 
not betrothed or perhaps promised Her objecfaons to marry HumSyun 
seem personal, and may indicate preference for another and dislike for 
him She is said to have been fourteen years old and HumSyCin woe 
thirty three, an opium eater, and much mamed already Her objec 
tions, whatever their true basis, must have been strong or they could 
hardly have eumved, for Gul badan to record, through the many years 
of prosperity and proud motherhood which her husband^s renewed 
sovereignty in India and her son’s distmction secured to her 
Behmd Gul badan’a story of the woomg of Hamfda there were 
doubtless many talks over * old times ’ when the royal authoress was 
freshening her memory for her hterary task, begun (it seems probable) 
when she v as about sixty five and Homlda some few years younger 
* Madar ^ dullitar az in ham jpeshta') ndz mllanad Perhaps, 

* caressed the idea ' 
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will not go Go ^oursolf and tell her ' IMien Subhun 
Quli went and spoke, the begaui replied ‘To see kings 
once 18 lawful , a Bocond time it is forbidden I shall 
not come ’ On this Subhfin QuIl Mcnt and lopiesontod 
what she had said His ^lajcst} remarked ‘ It she is 
not a consoit {lui inahram), wo will make hor a consort 
(main am) ' 

To cut the Btorj short For fort^ days the hogam 
resisted and discussed and disagreed At last her highness 
my mother, Dil dir Begam, adrisod her, saying ‘Aftei 
all >ou Mill marn someone Bolter than a king, who is 
there?' The begam said 'Oh ^cs, I shall marry some 
one, but ho shall bo a man mIioso collar mj hand can 
touch, and not one whoso skirt it does not reach ’ Then 
mj mother again ga\o hei much adMco (435) 

At last, after fort> da^s (discussion), at mid-day on 
Monday (fault) Jumidu l-awwal (*k) OISH (Septerabei, 
loll), and m Puti (sic), his Majost'^ took the astrolabe mto 
his o^yn blessed hand and, haring chosen a propitious hour, 
summoned Mir Abu'l-baqfi and ordered him to make fast 
the marriage bond Ho gare the mlr two laks of ready 
money for the dowor^ (mJialiana)^ and having stayed three 
days after the vedding m Patr, ho sot out and went by 
boat to Bhakkar 

He spent a month at BhakLar and he sent Mir Abu I-baqa 
^ to SiBtan Bhahhau The mir fell ill while away, and went 
to the more} of God - 

His Majesty then gave Mlrza Hindal leare to go to 
Qandabar, and he dismissed Mirza Yridgar-nasir to his own 
place, Lar He himself went towards Seawan^ (Sehwan), 


* Perhaps tho ladies romance a little here Humlyun was certainly 
at loss for money now and later 

“ This IS not a histone account of the death Ho was sent to 
Tiidgar nusir and ^\n8 shot while crossing the river on his return to 
Khhrl by adherents of Shah Husain Hjs death caused great gnef to 
HumuyOn (B H , II , 222.) 

^ At the end of September, 1541 Ilindril’s leave is a sisterly gloss 
on his acceptance of on m\ itation to Qandahtlr gir on by its governor, 
Qaracha Khun b ^ 
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\\hicli IS 8i\ or Bovcn jonrnoy from TnttnJ ^ohwnn 
has a strong fort, in winch was MU 'Alika, a soivant of his 
^fajosty the Emperor - There rvoro several cannon, so no 
ono could possibly go near Some of the ro 3 al soldiers 
made tronchos, and got near and gave him ('Alika) advice, 
and said (44n) ‘ Dislojalty is not well at such a time,' but 
Mir 'Alika did not agico with them Then they made a 
mine and cast down a lower, but Ihoj could not take the 
foil Coin bocamo dear and mnn^ men deserted The 
Emperor spent six or seven months there 
Mirra Shah Husain tioacherouslj' laid hands on the 
ro 3 al soldiers in all directions, and made them over to his 
people, and said ‘ Take them and throw them into the salt 
son ’ Three'’ or four hundred would bo gathered into one 
place and flung into boats and thrown into the sen, till as 
many as 10,000 were cast forth 
■‘As after this there were few men even with the Emperor, 
(? Shah Husain) filled several boats with cannon and 
muskets, and came from Tntta against him Sehwnn is 
near the river (? Mir 'Alika) hmdered the commg of the 
royal boats and provisions, and sent to say ‘ (?) I am 
mamtammg my loyalty March off quickly ’ Having no 
remedy, the Emperor turned to Bhakkar 
"U^hen he came near and before he could reach it, Mir 
(Shah) Husain Samamhr had sent word to Mirsii Yndgar- 
nasir (44/>) ‘If the Emperor, when he is retreating, should 

' SombiancQ ot rciovanco Cfin bo gi\en to tbia statement only by 
Teleronco to other wntors HumRj im had intended to go to Tatta at 
this time, and was diiortod from the ]onmej bj a slight success of 
arms Ho then besieged Sohw itn 

y* Cortamlj not so, for ' Alika w as on Arg hfin and Mlowor_pf Shrih 
lYn sain . Perhaps Gul badan wrote or intended to coni' ey thaPAITka 
had served Babar as once all the Arghuns had done Perhaps she 
has confused the import of the story that Mir 'Alika when sent bv 
Shah Ilnsam to take command of Sehwan, actuaUj passed throngn 
Humuyfm’s Imes and the bazitr without recogmtion ns an enemy 
* Text, thirty — sl^ad No wonder Humayun’s force ^nmshed 1 He 
IS said to have left Hmdfistrm, t c , Lrdior, with a foUowmg of 200,000 
Tins presumably moluded Kiimriln’s party, and was made up of 
soldiers and women, children, traders, servants, etc At this time 
Humayun had lost both Hmdul’s and TadgSr nadir’s troops 
The narrative becomes much confused here 
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come neai Bhakiar/ do not let him in Bhakkar may 
lemam your holding I am mth you , I will give you my 
own daughtei ’ The mirza believ^ him and did not allow 
t he Em peroi to entei th e fort, bu t wished to make him go 
. on, either by force or fiaud 

His Majesty sent a messengei to say ‘ Baba,® you aie as 
a son to me I left you m my stead, so that you might 
help me m case of need What you aie doing is done by 
the evil counsel of your servants Those faithless servants 
will be faithless to you also ’ Whatever his Majesty urged 
h^no effect^ Then he said ‘Yeiy welU I shall go to 
Eaja Maldeo ^ I have bestowed this country on you, but 
Shah Husam will not let you keep it You will remember 
my words ’ Havmg said this to the mirza, the Emperor 
marched away by way of Jlsalmir, towards Maldeo He 
reached Eort Dilawai (Dirawal), on the laja’s fiontier, a 
few days later (45a) He stayed theie two days Neither 
com nor grass was to be had He then went to Jlsalmir, 
and on his approach the raja sent out tioops to occupy the 
road, and there was fighting The Empeioi and some 
others went aside off the road Several men weie wounded 
Aliish^ Beg, brothel of Shaham Jalcnr and Pir Muhammad 
the equerry, and Eaushang the waidiobe-keepei, and some 
others ® At length the royal tioops won and the mfidels 
fled mto the fort That day the Emperor tiavelled GO Kos 
{cu 120 miles), and then halted on the bank of a reservoir 
I Next he came mto Sitalmii, where he was harassed all 
day till he reached Pahludi, a jmigana of Maldeo The 


^ The mirzil was at Ruhr! and had not posBossion of the fort Cf 
B A. H , II , 226, for a good account of his troachorj and credulity 
- (?) * My dear boy * — the Persian ord of endearment The relative 
position and ages of Humfiyun and Yildgiir nil?ir make * father ’ m 
appropriate 

® In this extremity Humayun turned hia thoughts tow ards Makka 
^ Bilja of Judpur (Milrwilr), who had proffered help 
® Var , Lush and Tarsh,— all three names of such disagreeable 
import as to suggest that they are either nicknames or were bestowed 
to ward off evil mfiuences Perhaps should be read Cf App « n 
° Muqlm Sardivij father of Nigilmu d din Ahmad, took part m this 
engagement 
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'raja was in Jodhpur, and sent armoui and a camel’s-load 
of ashafis, and greatly comforted his Majesty by saying 
‘ You are welcome ' I give you Bikanlr ’ The Emperoi 
'halted with an easy mmd, and despatched Atha Khiin 
j(Shamsu-d-din Ghaznail) to Maldco, and said ‘ What will 
(hiB answei be?’^ 

In the downfall and desolation in Hind, Mullii Surlvh, 
the hbrarian, had gone to Maldeo, and had enteied his 
service (45b) He now wrote ‘ Beware, a thousand times 
bewaie of advancmg March at once from wherever 
you are, for Maldeo intends to make you piisonei Put no 
trust m his woids Theie came heie an envoy from Shir 
Khan who biought a lettei to say “By whatevei means 
you know and can use, capture that king If you will do 
this, I will give you Nagui and Alwai and whatever place 
you ask for ” ’ AtLa Khan also said when be came ' This 
18 no time foi standmg ’ So at afternoon piayoi-time the 
Emperor maiched off When he was mounting, they 
captured two spies and brought them bound before him 
He was questioning them when suddenly they got thou 
hands free, and one snatched a sword from the bolt of 
> Muhammad Gml-haz- and struck him with it, and then 
wounded Baqi Gticilldil The other at once unsheathed'' 
a dagger and faced the bystanders, wounded several and 
killed the Emperor’s ndmg-horse They did much mischief 
before they were killed ( 4 Ca) J ust then there was a cry, 
‘Mdideo 18 here*’ The Emperor had no horse fit for 
Hamida bdnu Begam Ho may have asked for one for 
her from Tardi Beg,'* who apparently did not give it Ho 
then said ‘ Let the camel of Jauhar, the ewer-bearer, bo 
got ready for me I will ride it, and the begam may ha\o 


‘ Presumabh to AlJ a Khun s message from Iluinlyun 
- (?) ffird bi'isT/, strong limbed 
’ Doubtful translntion , a: maynn yah 1 a$hifla 
* This excellent ofTicor is freciucDtlj a scapegoat Our begam, hou 
ever, imputes her blame tentatuclj rorcstimato of his character ficc 
B & H , I and II , sn Jauhar bnngs Rnushan Bog into a sunilar 
Btorj of this tcmblo joumoj 
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Several moie (of the royal tioop) hit otheis with anows, 
the infidels turned to flee, and the fight was won They 
brought in several prisoners alive Then the camp went 
slowly, slowly on , but his Majesty was far ahead Those 
who had lecited the faiiha came up with the camp 
Theie was a mace-bearer named Bihbud They sent h im 
gallopmg aftei the Emperoi, to say ^ Let your Majesty go 
slowly By Heaven's giace, a victory has been vouchsafed, 
and the mfidels have fled ' Bihbud himself was taken to 
the presence, and conveyed the good news ^ 

His Majesty dismounted, and a little water even 
was found, but he was anxious about the amirs, and said 
^ What has happened to them ?* Then horsemen appeared 
m the distance, and agam there was a cry ^ God forbid ! 
Maldeo !'* His Majesty sent a man for information, who 
came lunning back and said ‘Ishan-timur Sultan, and 
Mlr^a Yadgai, and Mu mm Khan are all commg, safe 
and sound ’ They had missed their way Their return 
lejoiced the Empeior, who lendered thanks to God 
Next moinmg they maiched on For three days they 
found no water {47h) On the fourth, they came to some 
" very deep wells, the water of which was extraordmanly 
led The Emperor halted and ahghted near one of the 
wells , Tard! Beg Khan was at another , at a third, Mirza 
Yadgar, and Mu mm Khan, and Nadim kulca , and at the 
fourth, Ishan-timui Sultan, and Khwaja Ghazi, and 
Eaushan Luka 

As each bucket came out of the wells mto reach, people 
flung themselves on it , the ropes broke, and five or six 
persons fell mto the wells with the buckets Many perished 
from thirst When the Emperor saw men flmgmg them- 
selves into the wells from thirst, he let anyone drmk from 


1 And also, tied to his girths, two heads of foes which he flung at 
Humayun^s feet 
s to bnm of the cup of joy 

3 These cries remind one that even now Humayto must have had 
With him a huge contmgent of helpless hemgs, women and children 
and non combatants 
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hiB own water-bottle TVTien eveiyone had diimk his fill, 
they marched on again at afternoon piayei-time 

iiter a day and a night they reached a laige tank The 
hoises and camels went mto the watei and drank so much 
that many died There had not been many horses, but 
theie weie mules and camels (4Sa) Beyond this place 
water was found at every stage on the way to 'Umrkot,^ 


which IS a beautiful place with many tanks 

The rana- gave the Emperor an honomable leception, 
and took him mto the fort, and assigned him excellent 
quarteia He gave places outside to the amirs’ people 
Many thmgs were very cheap mdeed , four goats could be 
1 had for one ? iipi The lana made many gifts of kids and 
1 so on, and paid such fittmg service that what tongue could 


set it forth ? 


Seveial days were spent m peace and comfort 
The tieasury was empty Tardi Beg Khan had a great 
deal of money, and the Emperor havmg asked him for a 
consideiable loan, he lent 80,000 aslirajis at the rate of two 
m ten ^ His Majesty portioned out this money to the 
army He bestowed sword-belts and cap-a-jne diesses on 
the rdna and his sons Many people bought fiesh horses 
here 


Mir Shah Husam had killed the i ana’s father Eoi this, 
amongst other reasons, the lana collected 2,000 or 3,000 
good soldiers and set out with the Emperoi foi BhaUiar ^ 

In 'Umrkot he left many people, and his family and 
relations, and also Khwaja Mu'azzam to hayg^ charge of the 
haiam Hamida-banu Begam was with child Three days 
after his Majesty’s departure, and m the early mommg of 
Sunday, the fourth day of the reveied Eajab, 949H.,® 

^ The little desert town must indeed have seemed a haven after the 
terrible 3 oumey, and not least so to the young wife who some two 
months later became the mother of Akbar HmnKvun reached ‘TJmrkdt 
on^ August 22nd, 1542 (Jumfida I 10th, 949H ) 

- Test, ra*nu The *Umrk0t runJl’s name v*as Parsad 

3 m 20 per cent Cf Mems , 138 
■* After a sta^s of seven ^\eekB m 'XJmrkOt 


5 October 15th, 1542, 
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theie was bom bis impeual Majesty, , the^world’s lefuge 
tmd^ntjueioi, Jalfilu d-din Muhammad Atbar The 

moon was m Leo It was of veiy good omen that the birth 
was m a fixed Sign, and the astiologers said a child so boin 
would be foi tunate and long-lived The Emperor was some 
thnty miles away when Taidi Muhammad Khan took the 
news to him He was highly dehghted, and by way oJ 
lewaid and laigesse (iusd7) toi the tidmgs he forgave all 
soever of Taidi Muhammad Khan’s past oflfences & 
gave the child the name he had heard m his dream at 
Lahoi, the Emperoi Jalnlu-d-din Mahamniad_ Akbai 

On leavmg this place, the Empeior went towards BhaMcar 
with as many as 10,000 men who had gathered lound him, 
jieople of the rnna and of the outlymg tribes and Sudmas 
(Sodhas) and Samichas (■iOa) They reached t he distiict of 
Jiln._w beie there was one of Shah Husam’slervants with 
some tioopeis He fled ^ Here there was the Mirror 
Garden, a very pleasant and enjoyable place wheie the 
Empeioi alighted He assigned its villages (? of Jun) m 
jdf/it to his followers 

It IS a sm days’ journey fiom Jim to Tatta*. The Emperoi 
was as much as six- months m Jun, and brought his family 
and people and the whole 'Umikot party there ® The 
Empeioi Jalalu d-din Muhammad Akbar was six months 
old when they took him to Jun The paity which bad 
come fiom vaiious places with the royal family and the 
haiani now broke up As for the lana, he marched off at 
midnight foi his own country, on account of a coolness* 
caused by some talk between him and Taidi Muhammad 
Khan ® All the Sudmas and Samichas went off by agree- 


I Of 'B & H , II , 266, for stones of the taking of Jun. 

^ Other writers say nme 

3 Hamida and her baby were good travellers They left 'UmrliCit 
when the child was under fii e we^s old (November 20th), and joined 
Humajiin eorly m December (1542) 

ahuhr rangl I do not find this word m dictionanes, and translate 
tentatively on the analoCT of shtiJcr fib, a tifif 
® Other writers give Khwfija GhSzI os the second in the quarrel 
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ment mtli lum, and the Emperor 'tvas left nlonb, as before, 
with his own people 

He sent brave Shaikh 'All Beg (Jalaii) and ^rn7Jlfrar Beg 
riirtauTii towards the large district of Jajki (Hfij-kan) Onli) 
Mirza Shah Husam sent a force to attack him, and there 
was a famous fight At last Mu/affar Beg uas routed and 
fled, and Shaikh 'All Beg {Jalcur) was killed and perished 
With all his men ^ 

A squabble arose between Khiihd Beg- and Tarsh ]3eg, a 
brother of Shaham Khan Jah/Tr and his ^lajcsty turned 
all his favour to Tarsh Beg So Khllid Beg deserted and 
went with all his men to Mir Shah Husain Then the 
Emperor ordered Khillid Beg’s mother, Sultan am, to prison 
and this made Gul-barg^ Begam angrj Then ho forguNo 
Sultanam and ga\e her leave to go to the blessed Makha 
with Gul-barg Begam Soon after this Tarsh Beg also 
deserted The Emperor cursed him, and said ‘For his 
sake, I dealt harshly with Khalid Beg, who on tins 
account left the circle of the faithful for the circle of the 
disloyal Tarsh Beg will die young ’ So it was ' Fifteen 
days later, a servant killed him with a knife as ho la} 
sleepmg m a boat "When the Empeior heard of it bo 
grew sad and thoughtful (oia) Shah Husam ^[Irza 
brought boats up the nver to near J\m, and his men and 
the Emperor’s often fought on board, and many were killed 
on both sides Day by day there were desertions to Shah 
Husam In one of these fights was killed Mulln Taju-d-din 
whom his Majesty held m the greatest favour as a pearl of 
knowledge 

There was a squabble between Tardi Muhammad Khan 
and Mu’ Dim Khan Mu'mm Khan consequently deserted 


A fight, and fateful for Hnmavun It occurred in 

November, 1548 

Sar?<-« and of Sultanam nbo 
appe^ to be Gnl bndan’s former hostess (I4a) 

n„;i ^alHa, Md as such sister or half Bister of Kbahd, 

GiU f stepdaughter of Sultanam She is, I beheie, the 

Gut barg of earher episodes and a mfe of Hnmriyum 
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Veiy few amlis lemamed, amongst them were Tardi 
Muhammad Xhan and Muza Tddgur and Mliza Payanda 
Muhammad and MiUmmmad Wall and Nadim kilka and 
Eaushan Lula and Ehadang^ the chamberlam Then 
there was uoid hi ought ‘ Bamiim Khun has reached 
Jn jli^l (Hai-Lan) on his way fionT Guj rat * The Empeior 
was delighted, and oidereSPKhadang and others to give 
him honouiable meetmg 

Meantime Shah Husam Mliza had heaid of Bairam 
Khan’s coming and sent to captuie him Bairam Khan 
lashly went into a hollow, and there they fell upon him (60&) 
Khadang the chambeilam was killed Bairam Khan and 
the rest escaped, and the khan came and paid his lespects 
to the Emperoi 

At this time letters auived (addiessed to) Mirza Hmdal 
foi hiB Majesty from Qaiacha Khan, saymg ‘You have 
been long neai Bhakkai, and dm mg the whole time Shah 
Hnsam Miiza has given no sign of good-wiU but the 
leverse By Heaven’s giace, an easy way is open, and it is 
best foi the Empeioi to come here (to Qandahai) This is 
really advisable If he will not come, come you yourself 
without fail ’ As his Majesty’s commg was delayed, 
Qaiacha Khan went out and met Mirza Hmdal, and made 
ovei the town to him (m the autumn of 1541) 

Mirza 'Askan was m Ghaznin, and to him Mirza 
Kami an wiote ‘ Qaiacha Khan has given over Qandahar 
to Miiza Hmdal Qandahar must be considered ’ His 
idea was to take it from Miiza Hmdal 

On heaimg of these thmgs, his Majesty came to his aunt 
Khanzada Begam,- and said with gieat urgency ^ Pray do 


1 Probably the father of Maywa jfln Bairito arrived Apnl 12th, 
1648 (Muharrain 7th, 960BL) 

2 this it would seem that Khanzada was m Sind with 
Htunayun No other wnter, I believe, mentions this or the embassy 
on which she is now sent The Uzbegs and Turkmana do not appear 
Apropos here If, os Gul badan says, — and her authority is good,— 
Khanzada now went to Qandohnr, she will have gone on to Kabm, 
possibly with Hmdal after he surrendered the town to Kamrfin Of 
Mohdi Khwaja, Ehiinzada's husband, I find no mention made by any 
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me the bonoui of gomg to Qandahar and advising Mlrza 
Hindal and Miizii Eilmran (51a) Tell them that the Uzhegs 
and the Tarkmlns aie near them, and that the best plan is 
to be friends amongst themselves If Mirza Kamran will 
agree to carry out what I have written to him, I will do 
what his heart desires ’ 

Mlrza Kami an came to Qandahai foui days aftei the 
begam's arrival ^ Day after day he urged ‘ Bead the llntfba 
m my name ’ , and agam and agam l^iza HindM said ‘ In 
his hfe-time his Majesty Fii daus-mahdni gave his throne 
to the Emperor Humayun and named him his successoi 
We all agreed to this, and w]) till now have read the klnifha 
m his name There is no way of changing the kliutha - 
Mlrza Kamran wiote to her Highness, Dd-dar Begam ^ ‘ I 
have come from Kabul with you m mind It is strange 
that you should not once have come to see me (515) Be a 
mother to me as you are to Mirza Hindal ’ At last 
Dil-dar Begam went to see him, and he said ‘ Kow I shall 
not let you go till you send for Mirza Hindal * Dil-dai 
Begam said ‘ Khanzada Begam is your elder kmswoman, 
and oldest and highest of you all Ask her the truth 
about the klndba ’ So then he spoke to Aka Her High- 
ness Khanzada Begam answered ‘ If you ask me ^ weU ^ 
as his Majesty Fii datts-viakanl decided it and gave his 
throne to the Emperor Humayun, and as you, all of you, 
have read the khufba m his name till now, so now regard 
him as your superior and remam in obedience to him * 

To cut the matter short, Mlrzd Kamran_ besieged 
Qandahar and kept on msistmg about the khufba foi four 


historian after Babar s death, — a sm^nlar fact and matched by the 
Bumlar disappearance of the great Khalifa Abu 1 fazl names his 
tomb Cf App s n Khanzada 

^ She had a weary journey from Jtin to Qandahar, and Kilmran had 
another, but less toilsome, from Kabul KflmrSn kept Hmdfil besieged, 
but there seems to have been a good deal of commumcation between 
besiegers Eind beleaguered 

- Our memory is better than the begam’s, and we remember that 
Hindiil fonnd no difficulty m chongmg the l^lixifba to his own name in 
Dihli 

^ She would be probably with her son Hin dal m the fort 

11 



162 


months At last he settled it m this way ‘ Very well * 
the Emperor is now far away Bead the JMfha m my 
name and when he comes back, read it in his ’ As the 
siege had diawn out to great length, and people had 
gradually come to cruel straits, there was no help for it , 
'^he hhufha was read ( 62 a) He gave Qandahnr to Miiza 
^sbaii and promised Ghaznin to Mliza Hmdnl When 
they leached Ghaznin, he assigned the Lamghanat and the 
mountain passes (Tangayha)^ to the miiza, and all those 
promises were false ^ 

Miiza Hindal went off to Badakhshan, and settled down 
in Khost and Andai-ab Miiza Kami an said to Dil-dar 
Begam ‘ Go and fetch him ’ When she arrived, the 
mirza said ‘I have withdrawn myself from the turmoil 
of Boldieimg, and even® Khost is a hermitage I have 
quite settled down ’ The begam answered ‘If you mtend 
to lead the daiwish-life, even® Kabul is a hermitage Live 
where youi family and kmsfolk aie That is the better 
plan ’ Then she made him come, and for awhile he lived 
as a darvish m Kiibul 

>^About this time. Mil Shah Husam sent to the Emperor 
to say ‘ The couise favouring fortune is for you to march 
for Qandahar That is the better plan ’ His Majesty 
was willmg, and replied ‘ Horses and camels are scarce m 
my camp , give me some to travel with to Qandahar ’ ( 82 b) 
Shah Husam Mirza agieed, and said ‘ There are a thousand 
camels on the other side of the iiyer, which I will send to 
you as soon as you have crossed V 

[If woids by Khwaja Kasak (? Kisik), kmsman of Khwaja 
Ghazi, are recorded about the journey from Bhakkar and 
Smd, they are copied from the writmgs of the said Khwaja 
Kasak 

1 (?) The Tangx of Rudyard KipliBg 

* The TCnxkli i hadayunl states that Ghaznin was given to Hindal 
and then taken away, and Mr Erskme comments on this os probably 
tmtme (B A, H , II 266 n ) Gnl badan here supports ’Abdu 1 qadir 
3 ‘ as good as any other place ’ is perhaps the import of the ham 
^ We surmise that this is a gloss of Guf badan, who has copied from 
a diary or writings of Khwilja Kasak This name may be the Turk! 
llnhi a guard, a sentinel No Persian word seems appropnate 



HYIIN OF PRAISE I OR AKBAR’S BIRTH 

Of especial interest are the faces of the open mouthed 
singers Hamida banll is probably the featureless 
person on the estrade 


{Tofnct p 102 
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^At length the Euii:)eior went on boaid boats, with Lins- 
folk and family, army and the lest, and travelled foi thiee 
days on the gieat nvei^ At the fiontigr^oL Shah Husam 
Mlrzfi’s territory is a \allage called 3uasi ^ Here they 
halted, and his Majesty sent Sultan QulT, the head-camel- 
dnvei, to fetch the camels Sultan Quli brought a thousand, 
all of which his Majesty gave to his amirs, and soldieis, 
and others, ordering them to be apportioned 

The camels weie such that one might say they had not 
knovTi city, or load, or man foi seven, or rathei seventy, 
generations vAs horses were few, many people took camels 
to ride on, and what were left weie assigned for the 
baggage Every camel vhich was mounted, at once flimg 
its rider to the ground, and took its vay to the jungle (53a) 
Every pack-camel, vhen it heard the sound of horses’ feet, 
jumped and bounded and tossed oflf its load, and went oflf 
and away to the jungle If a load was fixed so fast that, 
jump as it vould, it could not get it off, it earned it 
away and ran with it mto the jungle This was the way 
theJEmperor started for Qandahiir Some 200 camels must 
have gone off like this>/ 

Shah Husam Mlrzfi’s head-camel-drivei Mahmud was 
m SiwT (Sibl), and when the Emperor came near, he 
strengthened the citadel and retued mto it His Majesty 
came prosper ousl}" to within twelve miles’ distance Then 
word was brought that Mir Allah-dost and Baba Jujuk- 
had aiTned m Siwi from Kabul two days ear her, and were 
going on to (visit) Shah Husam Mirza By them Mliza 
Kamran had sent a dress of honom, and tijnichaq horses, 
and much fiuit, and they were to ask for Mirza Shah 
Husain’s daughter ^ 

The Emperor said to Khwaja Ghazi ‘As there is the 


^ Runfu, B H , II 202 The text is clear 

- Both these names may be sobriquets Abu 1 fa/l names Shaikh 
Abdu 1 nahab as Alllh dost s companion (A N hid ed I 189 
ct 8cq ) 

Jujuk IS perhaps the Ttirki ‘ sweet sa^ cured,* and on epithet of 
“•Abdu 1 wahab, a lawyer with persuasue tongue 

3 The daughter has already been named as promised 

11—2 
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lie of fnihoi and Bon^ between you and Allab-dost, wiite and 
ask him m M'hat way Miiza Kamian stands towards me, 
and what he will do if I go mto his neighbourhood ’ (C3b) 
He also gave this oidei to Khwaja Kasak ‘Go to SiwT, 
and ask Mil Allah-dost whethei he thmks it advisable for 
me to come to Kabul ’ The khwaja sot out, and the 
Emperoi said ‘ We Mill not march till you have letuined ’ 

When the khwaja came neai SiwI, Mahmud, the head- 
camel-diivei, caught him, and asked ‘ Why aie you here ?’ 
‘ To buy horses and camels,’ he answered Mahmud 
ordered ‘ Feel undei his aim and search his cap Heaven 
foibid that he should have brought a letter to wm ovei 
Allah-dost and Biiba Jiijiik ’ They seaiched, and brought 
out the letter fiom undei his arm He had no chance to 
tu'jst it into a fold - Mahmud took it and read it, and, 
not letting the khuaja go, foithwith conveyed Allah-dost 
and Baba Jiijiik into the foit, and vith various lough- 
nesses made them sweai ‘We had no knowledge of his 
coming hoie ’ (Ma) (?) He has taken the initiative and 
‘Khwaja Ghazi is related to us and he was with Mirza 
Kamian,^ and this is why he has wiitten ’ Mahmud 
decided to send all three to Shah Husain, and Mir Allah- 
dost and Baba Jiijiik spent the whole night smoothing 
him down and entreating him, and m the end they were 
set flee 

Mir Allah-dost sent 8,000^ pomegranates and 100 qumces 
foi hiB Majesty’s use, and wrote no letter, because he was 
afraid it might fall into the wrong hands By Mord of 
mouth he sent to say ‘ If a letter should come fiom Mirza 
Askari oi the amii s, it would not be bad to go to Kabul , 


1 Probably a spiritual relationship, that of rehgious teacher and 
disciple 

® (?) to toss It secretly mto a comer 

’ sabq Ihwiinda ast Perhaps Kasak ns a pupil ‘ has said his lessons 
to ns,’ 1 e , to Allah dost 

He had been Kiimran’s diwdn up to the time u hen the royal familj 
left Lahor, and he jomed HumSyun when the brothers parted for Smd 
and for Kabul 

* Text, (n?ad, but perhaps only 800 should be read 




THE EMPEROR AKBAH 
{AJiSJI ASHi2\7) 
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but if not, it \nll be clem to jour i^Iajosty that nothing is 
to be gained by gomg You ha^e few follo^^er8 "What, 
then, \m11 happen?’ 

Knsak cnine and loporled this The Emperoi was 
stupefied and be^^lldorcd, and said ‘What is to be done? 
Where am I to go?’ Thoj all consulted together {5ih) 
Taidi ^luhammad Ivlrm and Bauam Khiin gave it as then 
opinion tliat it \\as impossible to decide to go anj where but 
to the north and Shal-mastun,^ the fiontier of Qandahar 
* There are ruanj Afghans in those paits,’ thej said, ‘ nhom 
we shall draw o\er to our side }»Iirza "Askaii’s people, too, 
will ]om us ’ 

Having settled it in this waj, they recited the fauha 
and nent, maich bj march, for Qandahar Neai Shal- 
mastln thoj" halted in a village named Banl (? Ball), but 
as it had snowed and ramed, and was extremely cold, they 
determined to go on to Shal-mastan At afternoon iirayer- 
time an Uzbeg youth, mounted on a soirj^ and tired-out 
pony, came m, and cried out ‘ Mount, your ^[ajesty ! I 
will explam on the way, time presses Theie is no tune 
to talk The Emperor mounted the very houi the alaim 
was given, and went off 

He went tvo arrows’ flight, and then sent Khwaja 
Mu az/am and Bairnm Khan to fetch Hamlda-banii Begam 
(oTrfQ They went and mounted her, but there was not a 
chmk of time in which to take the Empeioi Jalalu d-din 
Muhammad Akbar Just when the begam left the camp 
to ]om his Ma]e8ty, Mirzu "Askarl came up with 2,000 
troopers There was an outciy, and when he heard it, he 
entered the camp'^ and asked ‘Where is the Empeior?’ 
People said ‘ He went huntmg long ago ’ So the miizil 
Imev that his Majesty had gone avay just as he himself 

' Appro\imatolj Quetta The route seems to have been over the 
Bolon 

'The youth was ChupT Bahadur, a fonner servant of Humayun 

Gul badan*B storj differs m some details from that told by other 
waters 

^ Late in 950H (1548) Tlio httle ALbar reached Qandahar on 
December 15th, 1548 
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came in Then he took possession of the Emperor Jalala- 
d-din Muhammad Akbar, and gave him in chaige to his 
wife Sultanam,^ who showed him much kindness and 
affection He made all the royal followers march, saymg 
* Go to Qandahai ’ 

His Majesty, when he left, took the road to the mountains 
He went eight miles, and then tiavelled as fast as possible ^ 
(65?;) He had with him Ban am Khan, Khwaja Mu azzam, 
Khwaja Niazi, Nadim huKa? and Eaushan hula, and Haji 
Muhammad Khan, and Baha-dost the paymaster, and Mirza 
Quli Beg chuU,^ and Haidar Muhammad the mastei of the 
horse, and Shaikh Yusuf and Ibrahim the chambei 

lam, and Hasan 'All, the chambeilam, and Ya'qub the 
keeper of the armoury, and 'Ambar the superintendent and 
the royal agent {viulk-muKhtai), and Sambal captam of a 
thousand, and Khwaja Kasak ^ 

Khwaja Ghazi says ° also was m attendance ' This 
company went with the Emperor, and Hamida-banu Begam 
says,® ‘ There weie as many as thirty people,’ and that of 
women there was, besides herself, the wife of Hasan 'Ali, 
the chambeilam 

The prayer before sleep had passed before they reached 
the foot of the mountams The snow lay deep, so there 
was no load to go up by Their mmds weie full of anxiety 
lest that unjust creature, Mirza 'Askaii, should follow 
them At last they found a way up, and climbed it m 
some sort of fashion They were all night m the snow, 
and (at first) theie was neither wood for file nor food to eat 


1 I believe she was m Qondahar, and that she received the child on 
his arrival there 

* Perhaps he rode four kos, and then, having waited for Haniida, 
hnmed oru 

2 His wife, Maham anaga^ remained behind with Akbar With 
Akbar was also Aika Khrm (Shomsu d din Muhammad) and his wife, 
Ji ]i anaga 

^ Hnmaynn s sobriquet for those who went to Persia with hun , 
fiom cliul, a desert Others m this hst might claim it 

® Ni^nmn d din Ahmad puts the number of the party at twenty two 

® The tense used suggests conference and talkmg over J auhar says 
that Khwaja Ghazi joined Humayun m Persia from Makka This 
looks like a contradiction of J auhar 
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They grew \Gry huugrj and feeble (6Ga) The Emperor 
ga\e 01 dors to lull a hoi so There was no cooking pot, so 
thoj boiled some of the flesh in a helmet, and some they 
roasted They made fires on all four sides, and with Ins 
own blessed hand the Empeior roasted some meat which 
he ate He used to say ‘ My very head was fiozen by the 
intense cold ’ 

Mommg came at last, and Ife pomted to another mountain, 
and said * There are people on that , there wull be many 
Biluchis there , and there must go ’ On they went, and 
reached the place in two days They saw a few houses 
near them, and a few savage Biluchis whose speech is the 
tongue of the ghouls of the waste 

The Emperor halted on the skiit of the mountam There 
were about thirty people with him The Biluchis saw him, 
and collected and came neai He had settled comfortably 
m his tent, so they know from far off that he was haltmg 
They said to one anothei ‘ If we seize these people and 
take them to Mirza 'Askarl, he wull certamly give us their 
arms, and man} gifts besides ’ (jxh) 

Hasan 'All, the chamberlain, had a Biluchl wife who 
understood what the ghouls of the waste were saymg, and 
who made it luiown that they meant mischief Early m 
the mommg the Emperor thought of marchmg on, but 
they said ‘ Our chief is not here When he comes, you 
shall go * Besides this, the time had become unsuitable, 
and so the whole night was spent there m strict watch- 
fulness 

Part of the night had gone when the chi^f arrived He 
waited on the Emperor, and said ‘A fmman has come 
from Mirza Etimran and Mirza 'Askarl, m which it is 
written “It is reported that the Emperor may visit your 
dwellings If he does, bewaie ! — a thousand times beware * — I 
of lettmg him go Seize him and brmg him to us You 
can keep his goods and horses Take him to Qandahor “ 1 
As_I had not seen your Majesty, I at first^had this evil 
thought, bui now I will sacrifice my life and the lives of 
my family, I ha^G five or six sons, for your Majesty’s head, 
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or lather foi one hau of it {6ia) Go }vhore you ^vlsh God 
protect you 1 Mirza * Asharl may do what he likes ’ The 
Empeior gave him a ruby and a pearl and some other 
thmgs 

At dawn he marched to honour Fort Baba Haji^ bj a 
visit He reached it in two days It belongs to the Garm- 
sir,^ and hes on the river (Halmand) There are many 
sayyids there, and they waited on the Emperoi and showed 
him hospitahty. 

Next morning Khwaja 'Alawalu-d-diu (Jalalu^d-dm) 
Mahmud,^ having left Mirza 'Askari, came with an offering 
of a string of mules, and one of horses and tents, etc , 
whatever he had Once more the royal heart was at ease 
Haji Muhammad Khan huhl^ brought thirty oi fortj 
tioopers and offered a string of mules 
\/Bemg helpless because of the disunion of Ins biothers^ 
and the desertion of his amirs, it now seemed best to the 
Empeioi, — with reliance on the Causer of causes, — to decide 
upon going to Khurasan ® (67b) 

After many stages and a journey of many days, ho came 
to parts adjacent to Khurasan > When Shah Tahmas (sic) 
heard that he had reached the^lEalmand, he remained sunk 
in wonder and thought, and said Empcior Hiimayun 

has come to our frontier by the perfidious revolution of the 
firmament, — the firmament unpropitious and crooked of 
gait * The Lord, whose existence is necossaiy, has led him 
here 

He sent all sorts of people to give honourable iccoption, 


' Fort of the Pilgrim Father 

2 t e , a wann chmato, a VMntcr habitation in lou ground, nnd 
culti\ ated fields 

2 Ho was a revenue collector of the mir/fi 

* Son of Btlbl, Qushka, an intimate of Bfibar 

^ Kumrrm was master of Kabul and Gha/ni, Qandahur, Ivliutliln nnd 
Badakhshdn ‘Asharl was attached to Ins foil brother s fortunes, nnd 
Hindrd was a pnsoncr m Kabul Shir Sh"ih ruled Blbar b Indian 
Empire, and Shah Ilusamwas in Sind Certainly there flrcined no 
‘ crack * to hold Humroain The date is Bcccinbcr, IW 

® 1 c , on his way to Persia proper Ilurartu'in s nies5engcr to the 
Shah was Chop! Bahadur (65a and n ) 
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nobles and grandees, low and high, great and small All 
came to the Hnlmand to meet the Emperor \ 

The Shall sent all his brotheis to meet his Majesty, — 
Bahram Mirza, and Alqus Mirzu, and Sam Mirzu All 
came and ombiaced him, and escoiled him nitli full honour 
and respect As they drew near (the Shfih) his biothers 
sent him word, and he also came iidmg to meet the 
Emperor They embiacod (5Sa) The friendship and 
concord of those two high placed pashas was as close as 
two nut-komels in one shell - Great unanimity and good 
feehng ensued, so that during his Majesty’s stay in that 
country, the Shall often went to his quarters, and on days 
when he did not, the Emperor wont to his 
\/[n IQiurasfin^ his Majesty \usited all the gardens and the 
flower-gaTdens, and the splendid buildings put up by 
Sultan Husain ARrza, and the grand structures of olden 
days 

There was hunting eight times while he was in 'Iraq, 
and each time trouble was taken for him also Hamlda- 
banu Begam used to enjoy the sight from a distance m 
either a camel or a horse litter Shahzada Sultanam,'* the 
Shah^s sister, used to ride on horseback, and take her stand 


^ He had crossed the ri\ or ^^^thout recenmg invitation or permis- 
sion, because of Kilmrun s threatened approach The incidents of 
Humlyun’s visit to Persia ore \ ery entertaining (B H., II 276 
ct 8cq ) 

- A figure of speech too compact to lea^e room for the facts The 
intercourse of the pishas was dramatic with human passion and foible 
Much of the stor^ would bo distasteful to Gul badan s fainil} pnde and 
\c\atious to her orthodoxy 

^ Kot only m Khurfisan but on and off the route to I'ahmasp’s 
summer quarters where the pashas mot, did Humayun Msit note 
worthy places Ho saw Harfit as his father had done, and later his 
devious ]oume3 took hun to Jim, where he saw the shrine of his own 
and of Ilanuda s ancestor, the Terrible Elephant, Ahmad He %r8ited 
the tomb of the Founder of the Safi dynast} at Ardabil, and the date 
of his ^^8lt (1644) makes it probable that he trod that ‘ Holy Carpet ’ 
of Ardabil which had been woven in 1640 for the shnne and which 
now attracts our respectful admiration in the Oriental Section of the 
A ictona and Albert Museum (S K M ) 

■* This lad} afforded Humayiin '\rtal assistance m Persia, and even 
pleaded for his life when it was m the balance She was highly 
esteemed b} Tahmilsp, and had mfluence in state affairs 




170 


behind hei biothei His Majesty said (to Hamlda-banu) 

‘ Theie was a woman ndmg behind the Shah at the hunt 
She stood with her reins held by a white-bearded man 
People told me it was Shahzada Sultanam, the Shah's 
sistei {ssh) In shorty, the Shah showed the Emperoi much 
hospitality and courtesy, and laid a charge (on his sistei) 
to show motheily and sisterly hospitality and sympathy 
(to Hamida-banu Begam) ^ 

One day, when Shahzada Sultanam had entertamed the 
begam, the Shah said to hei ^When (next) you offei 
hospitahty, let it be ai ranged outside the city ' It was on 
a beautiful plain, rathei moie than four miles out, that 
they pitched tents (khaima) and foldmg-tents {kliirga) and 
an audience-tent {ha)(ja)y and also set up chati^ and taq ^ 

In Khurasan and those paits they use enclosing screens 
{8arapaida)y but they do not put them at the back The 
Empeior set up an all-round scieen after the Hmdu fashion 
{htndiuina) Having pitched the tents, the Shah's people 
put coloured chicks (cheghha) all round His kmswomen 
and his paternal aunt were there, and his sisters and the 
ladies of his hai am, and the wives of the khans and sultans 
and amirs, about 1,000 women m all splendoui and 
adornment 

That day Shahzada Sultanam asked Hamida-banu 
Begam (69a) ' Aie such chaii and faq met with m Hindu- 
stan ?' The begam answered ' They say two dd7ig^ with 
respect to Khurasan, and four dang with respect to Hm- 


1 An obscure passage m the text, and conjectural only m translation. 
The Persian words I have rendered ‘motherly and sisterly* are 
madardna wa hhwdhardncu On this same page occurs Jttndudna , at 
486, mkdhdnOy and at 62 ay pddshdddna 

2 (?) umbrella shaped tents 

2 round topped tents or balconies, or arched erections ^ 

* or ddnak Hazardmg a guess, the meaning ‘quarter of the world 
seeroB fittest to select from the several of ddng or ddnal Others con 
ceivably applicable are ‘a small gram’ [anghccy peppercorn m this 
connection), and the sixth of anythmg {anghc^y the colloquial mac 
tion ’) Doubtless my difficulty is none to those expenenced in colloquial 

^^H^ida’s readj use of a colloquial phrase to express that the 
reputedly greater contains the less Is neat and diplomatic 
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\Micn a Hung is found in t\\o it is deal 

it wiW be found l)ctlcr in foui 

blilb Ruli main ‘'tiid nKo, in icjih to lici o\mi paleinal 
nunl» and in conliniiation of tlic liogain s iiords ‘Aunt, 
it 16 hirangc that ^ou abb» “AMicre aic ^ wliero 

arc four ^ It is dear aiu thing would 1)0 found liottcr 
and more wonderful un foui than in two) * 

Tho\ i>i‘i‘-cd the whole da^ ^cr^ wdl in Fociablo 
fe^tiMt\ \{ the tiino of (Mtiiig, all the aiiur^’ wi\es stood 
and seriod, and tlio Sli ih s ladies placed* food lieforo 
fell ih/ ida Sub mam 

AIoreo\or, thc^ wore hospitable with all sorts of stuffs, 
embroidered and others to IIamidnl)inu Hogam, as was 
incumbent and fitting Tlio *Sbih went on in adianco*^ 
and was in hi^ 'Majest\ <|iiarlcr*i till the pra}er lioforo 
sleep { ^^) AMicn bo beird that Ilamulabmu Bcgam 
had armed, he ro^e from the presence and went home 
To such i lieighl of pleacanlness and Kindness was ho 
amiable * 

llaiishan JOfa^ spite of Ins former liddit} and semcos, 
was now faithless, in that foreign and perilous country, 
about some \alimhlo rubies Those used to lie Kept in the 
Emperor’s amulet case and of this ho and the 

hegam Know and no one oKe If ho went awa^ anywhere, 
ho used to gne the amulet-case into her charge One day 
she was going to wash hei head, so she bundled the case 
up in a handKerchief, and put it on the Empoior’s bed 
Raushan hi} a thought this a good chance to steal fi\o 
rubies Then he agreed willi Khwiija Gba/i, and tiustod 
them to him, meaning bj and b> to barter them aw a} 

^Mien the liegam came IncK from washing her head, the 
Emperor ga\o her tlio amulet case, and she at once Knew 


* vnnuiaudy UFcd trAnsitncU , iiIpo at la 
vii}im>tju 1 arilaiuJ (?) In the \\n\ of tifts, or perhaps b\ laMsh 
decoration 

^ t r , from the place of entertainment to the town 
^ iVlso nn amulet case of gold or sihcr suspouclcd on the 

neck 
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as a biotliei ’ Thon tbo two sovoieigns again became of 
ono itiind, and made clean heaifc to one another 
Tho two wiong-doeis wore excluded from the presence, 
and wGio made ovei to tlie Shah, who, when opportunity 
occurred, got possession of those rubies,^ and, as to the 
mony ordered ‘ Let them be kept in custody 

Majesty's time in 'Iraq \\a8 (now) spent happily 
In various ways the Shah showed good feeling, and every 
day sent presents of rare and strange things \(c2a) 

At length the vShah despatched his own^on and khans 
and sultans and amirs with Ins Majesty to help him, to- 
gether with good arms and tents, folding and audience 
tents, andcka^; and /^(7 and excellently wrought, 

and all sorts of the things necessary and fit for a king, 
pfrom the matti ess- warehouse and the treasury and the 
workshops and latchen and buttery ^n a propitious hour 
those two mighty sovereigns hade one^other farewell, and 
hiB Majesty left that country for Qandahar^ 

\At the time of his departuie, he asked pardon from the 
Shah for the offence of those two faithless ones (Khwaja 
Ghazi and Eausban kuka)^ and, having himself forgiven 
them, took them with him to Qandahar 
IjViTien Mlrza 'Askaii heard (1645) that he was on his 
way from Khurasan and appioachmg Qandahar, he sent 
the Emperor Jalalu-d-dln Muhammad Akbar to Miiza 
Ktlmian in Kabul, who gave him into the care of Dearest 
Lady, Klianzada Begam, and oiii paternal aun^( 626 ) He 
was two and a half years old when she received him into 
her charge She was very fond of him, and used to kiss 
his hands and feet, and say ‘ They are the very bands and 
feet of my brother the Emperor Babar, and he is like him 
altogether 

^ (?) thoBO already bartered away 

2 They wore, it would seem, let down by tent ropes into the celebrated 
underground prison of Suloiman’a Diiodii (Jauhar, Stewart, 72 ) 

^ HumtTyim again indulged his love of travel and sights, and delayed 
60 long in Persian territory that the Shah, coming unexpectedly upon 
lum, angrily turned him otT without ceremony 
* The child was jmt over throe It wna now that he and BoKhshl 
brmu travelled together to Kabul in tho snow 
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□Vhen Mirza Kamran was suie that the Emperor was 
approaching Qandahar, he went to Deaiest Lady and cried, 
and was veiy humble, and said with countless pains ^ * Go 
you (May youi journey be safel) to Qandahai to the 
Emperor and make peace between us^] 

When she left (Kabul) she made ovei the Emperor 
Alvbar to Mlizi Kami an, who gave him mto the care of 
(Muhtarima) Khanam Then she tiavelled as fast as 
possible to Qandahar [^he Empeior besieged Miiza 
Kamran- and Mirza 'AsLari for forty days in the city, and 
he sent Bairam Khan on an embassy to Mirza Kamian^ 
(GSa) \Arir za "Ashari giew dejected and humble, admitted 
his offences, and came out and paid his duty to the Emperor, 
who then took possession of Qandahai (September 4th, 
1545) He bestowed it upon the son of the Shah, who m 
a few days fell ill and died ^ When Bairam Khan^ ariived, 
it was given mto his charg^ 

Vrhe Emperoi left Hamltla-banu Begam m Qandaharjand 
set out after Mirza Kamran Dearest Lady, Khanzada 
Begam, went with him, and at Qabal chak® she had three 
days of fever The doctors’ remedies were of no avail, and 
on the fourth day of her illness she passed to the meicy of 
God At first she was buried at Qabal-chak, but three 
months later her body was brought to Kabul and laid m 
the bunal-place of my royal father ^ 

During several years that Miiza Kami an was in Kabul, 


^ of persuasion 

- The context shows that this is wrong, and bo do the histones 

^ Bairam saw ALbnr m Kabul, and also Hmdal, Sulaimfln, Haram, 
Ibrahim and YadgSr nSsir, aU under surveillance The embassy 
reached Kabul before Khanzflda left, and she travelled with Bairilm on 
his retTom to Humayun 
He was an infant 

® The begam*8 chronology is faulty here Bairilm had returned 
before the capitulation 

® For location of this place cf Akharntima BL B , I 477 n It 
seems to have been m the mountam distnct of Tiri, between the basins 
of the Holmand and the Arghond ab 

Khan zada, ATohdi (her husband) and Abu 1 ma illl ore buned m 
the same spot 
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he had nevei made a hostile laid,^ and now, all at once, 
^\hen he heaid of his Majesty’s approach, desue to break 
foith (? hunt) seized him, and he went mto the Hazara 
countiy - (G3&) 

\Miiza Hindal, who had chosen the daivish’s comei (m 
Kabul), now hoaLd-of thfiJSmpeior’s leturn from "Iiaq and 
Khurasan, and of his success m Qandahar He saw his 
chance, and sent foi Miiza Yadgai-nasu, and said ‘The 
Empeioi has come to Qandahni, and has been victorious 
Mirza Kami an sent Khanzada Begam to sue for peace, but 
the Empeior did not agree to his soit of peace The 
Bmpeioi sent Baiiam Khan as his envc^ and Mirza 
Kamrnn did not agiee to what he jiroposed O^ow the 
Empeioi has given Qandahai to Bairam Khan and has set 
out foi Kabul Come now, let us, you and I, plan and 
agiee togethei, and scheme how to betake om selves to his 
Majesty ’ Miiza Yadgar-nasn agreed, and the two made 
then plan and comimct \ Miiza Hmdal said ‘ You make 
up youi mmd to lun away and when Miiza Kamran hears 
of it, he Will certamly say to me “ Mirza Yadgai-na?ir has 
gone off, go and jieisuade him to come back with you ” 
(o4a) You go slowly, slowly on till I come Then we will 
go as quickly as we can and pay our respects to the 
Empeioi ’ 

(^avmg BO settled it, Mirza Yadgar-na§ir lan awa^ The 
news went to Mirza Kamyln, who came back at once to 
Kabul and sent for Mirza Hmdal and said ‘ Go and 
peisuade Miiza Yadgai-na§ii to come back ’ Miiza Hmdal 
mounted at once, and jomed Mirza Yadgar nasu with all 
speed Then they tiavelled post-haste for five or six 
days, when they were honoured by paymg their duty to 
the Empeior 


1 tilhM raftan I do not know what the begam wishes to say 

Kamran had mode hostile raids to Badakhshan and against the 
Hazaras One might read ‘ huntmg expedition.’ ^ 

2 He had a Hnzara wife Perhaps the passage about Kamran s 
hostile raid or huntmg is merely an mtroduction to Hmdill’s plan of ^ 
scape {Of B el. H , II 814, 815, for this story ) 
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who planned to go to Tatta and Bhaklcar In Khi/r Khan 
Hn7ara’s country, which lies on the way to Bhakkar, he 
mm nod Hablba Begam to 5q Sultan and entrusted her to 
him, while ho himself wont on 

The victoiious Empoioi dismounted in triumph in the 
Balu-i-bisru when live hours of the night of Eam/an 12th 
had passed, — ^piospeiously and with safety and good luck ^ 
All those followois of kCrza Kamran who had been promoted 
to the royal service, entered Kabul with drums beatmg 
(November, 1545) 

On the 12th of the same month, hei Highness my mother, 
Dil-dai Begem, and Gul-chihia Begam, and this lowly 
lierson paid our duty to the Emperor Foi five years we 
had been shut out and cut off from this pleasure, so now 
when we were fieed from the moil and pam of separation, 
we were lifted up by our happiness m meetmg this Lord 
of beneficence again Merely to look at him eased the 
soiiow-stncken heart and purged the blear-eyed vision (osh) 
Again and again we joyfuUy made the prostration of thanks 
There were many festive gatherings, and people sat from 
evening to dawn, and players and singers made contmuous 
music Many amusmg games, full of fun, were played 
Amongst them was this Twelve players had each twenty 
cards and twenty shdhiiikhis Whoever lost, lost those 
twenty slidlnukhis, which would make five nnsqals ^ Each 
player gave the wmnei his twenty shahuthhis to add to 
his owm ® 

To widows and orphans, and kinsfolk of men who had 


• Tlio hour was probably fisod by astrological counsel Abfl'l fa/l, 
■who may follow the begam’s statement, says that the entry took place 
onthol2th, other writers name the 10th The onlyreason for dwelling 
on the point is tlio agreement of Abu’l fa/l and Gul badan 

One ahithruJchi was about ten pence Four aJuthruhlns made one 
mteqal 

Mr Erskino says that the oarhest mention of cards as made knewn 
to him by an Oriental -writer is when Babar sends some to Shah Husain 
Aiglnm who was ‘ very fond ’ of them, by Mir 'AH, the armour bearer, 
in 988H (1520 27) No doubt such an easy means of speeding the 
hours was known to tho ladies of Babar s family as early as to anyone 
else, and Gul badan is perhaps merely describing a new game 
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boon wounded nnd billed at Clmusa nnd Knimuj, or Blmkbar, 
or w ho w cro in llio ro> al Rcr\ ico duriiif; llioso intcrmissionB/ 
lie ga\o pon^^ion, nnd rations, and water, nnd land, nnd 
For\ants In tlio da 3 B of his '^^n]csl^’s good forliino, great 
tranqlnlhl^ and Imppine^s licfcll fioldiora and peasants 
Tho\ h\od witliout c^iic, and put npniain an ardent prater 
for his long life 

few dajs later ho Rent persons to bring llaralda-bfinu 
Bcgain from Quidahar 'When ‘^ho armed, the} celebrated 
the fca^l of the circmncision of the Emperor .Talfilu d din 
^rnhaniniad VKbai Preparations were made, and after 
the New \ear tho^ kept splendid fcstnih for seventeen 
days People dressed in green, and thirty or fortj girls 
were ordered to wear green and come out to the hills On 
the first da\ of the New 'iear tho> went out to the Hill of 
the Se\cn Brothers and there passed man} da}h m case 
and cnjoNincnt and happiness The Emperor Muhammad 
•\kbar was fne \cars old when the} made the circumcision 
fca^t m Kabul The\ ga\c it m that sunc largo Vudionco 
ITall Garden^ TIicn decorated all the barais ^flrra 
Ilmdal and Mirra '\adgar-nasn, nnd the sultans and annrs, 
decorated their quarters bcautifulh, and in Bcga Begam’s 
gaiden the bogams nnd ladies made theirs quite wonderful 
in a new fashion 

All the sultans and annrs brought gifts to the Audience 
Hall Garden (<>^0 There were man} elegant fcstnities 
and grand entertainments, and costh IJti l<i(^ and head to- 


' Toxt,/a/rrtt7/fr Tlio bcgain ^\rltca this word soiuotiincs with a td 
nnd FOiuctnncs with a io r 

" t r , Pcrbinn cm Nifumu d din Mnnad places tho date of ontr^ 
into Kabul b\ Hum iMln on Hnnif^un 10th, Oj III , and sn'ss Akbnr was 
then four ^oarfl, two inontlis and In o da} 8 old * boino place tho o\cnt 
m tho ^car 052II , but God knows the truth It is strange that 
there should he doubt about a Instoncal event occurnng not more than 
fifty \car8 before this resigned htateniont was made Aba I faj^l gives 
Itainzan 12th, y‘>2n (November 17th, ir>47), as tho date of entrv , which 
would tix tho feast for March 1510, when Akbar was three vears 
nnd five months old (Bom October 15th, 1542 ) 

3 Probabl} m honour of tho Rpnug season 

* This IS tho garden whore the ladies rejoiced after tho victor} at 
PunTpat (105) lienee, perhaps, tho use of tho word ‘same * 

12—2 
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foot^ dresses were bestowed Peasants and preachers, the 
pious, the pool and the needy, noble and plebeian, low and 
high, — everybody lived in peace and comfort, passing the 
days in amusement and the nights in talk 

Then the Emperoi vent to Port Victoi^ (Qila'-i-7afar) * 
In it was Mirza Sulaiman, who came out to fight but could 
not stand face to face with his Majesty and so decided to run 
away The Empeior then entered the fort safe and sound 
Then he went to Kishm, where, aftei a little while, an 
illness attacked his blessed frame and he slept day and 
night ^ When he came to his senses, he sent Mun'im 
Khan’s brother, Pa/a’il Beg, to Kabul, and said ‘Go* 
comfort and reassure the people of Kabul Set them at 
ease m various ways ■* Let them not quarrel Say “ It 
began ill, but has ended well ” ’ (G7a) 

When Faza’il Beg had gone, he (Humajun) went one day 
nearer Kabul * 

False news havmg been sent to Mnzii Kami an in 
Bhakkar, he set out post-haste for Kabul In Ghazni he 
killed Zahid Beg® and then came on It was mornmg, the 
Kabulis were off then guard , the gates had been opened m 
the old way, and water earners and grass-cuts were gomg 
m and out, and the mirza passed into the fort with all 


^ Perhaps there is expressed here a difTerence of degree of hononr m 
the 'kln'lai and ear ti-jx'n 

2 Sulaiman had not made submission to Humayun, — hence this 
expedition to Badakhshan 

^ He ifl said to have been insensible for four days He 'was nursed 
by Muh chnebah and Blbl Fatima, an armed woman {ordii hegi) of 
the liaram She was, it Tiould seem, mother of Zuhra Ogha^ the 
wife of Khwfija and to save whose life Ahbar nearly lost his 

own (Elhot, V 292, B ^ H*, II 830 et seg ) 

^ (?) As to ins health, and their own safety from Kamran’s return, 
and the continuance of the situation as he had left it The illness 
and convalescence lasted at least tn o months He fell iH m Shuhdan, 
between Khishm and Qila' i j^afar, and Qoracha Khan, his vaztr, 
behaved with decision and good sense, so that Humayun’s authonty 
was upheld 

^ Doubtful translation Humayun is elsewhere said to have gone 
to Qila* 1 j^afar to reermt, and FazTi’il to ha'ie amied in Kabul a few 
hours after the first news there of the lUness Perhaps one of these 
occurrences is behmd thid obscure statement 

0 Husband of Bega Begam’s sister 
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Wlion be came near to Kabul, Miiza Kiimran sent fox 
ber UigbuesB my motbei and fox me from tbe bouse, ^ 
and gave my motbex orders to reside m the aimourer’s 
bouse To me bo said ' This is youx bouse as well as 
mine You stay beio ’ ‘ Why,’ I asked, ‘ should I stay 

beio? I will stay with my motbei ’ He then went on 
‘ Moreover, write to Kbwr Kbwiija Khan and tell bun to 
come and join mo and to keep an easy mmd, for just 
as Mirza 'Askari and Mliza Hindnl axe my brothers, so 
18 be Now IS the time to help ’ I answered ‘Kbizr 
Kbwaja Kbiin has no way of recognismg a letter^ from ipe 
I have never written to him myself He writes to me when 
be is ax^ay, by tbe tongue of bis sous Write yomself what 
18 in yom mind ' At last be sent Mabdl Sultan^ and Sbir 
'All to fetch tbe khan From tbe first I bad said to tbe 
kban ‘ Your biotbeis may be witb Mlrza Kamian, (but) 
God foibid that you should have tbe thought of gomg to 
him and joming them (cs?;) Beware, a thousand txmes 
beware of thinking of separating yourself horn tbe 
, Emperor ’ Praise be to God ' tbe kban kept to what 
I said 

When tbe Erupeior beard that Miiza Kamian bad sent 
Mabdl Sultan® and Sbir 'Ali to fetch Kbizr Kbwaja Kban, 
be bunself despatched Qambai Beg, tbe son of Miiza Haji, 
to tbe kban, who was then in his own jdffi?, and said 
‘ Beware, a thousand times beware ! Let there be no 
jommg Miizn Kamian Come and wart on me ’ Tbe 
result of this auspicious message was that the kban set 
out at once for court, and came to tbe 'Uqabam (Hill of 
tbe two eagles) and paid bis respects 

"When tbe Empei’oi passed Mmiir Hill, Miiza Kamian 
sent forward all bis well-ordered soldiers under Sbir 


Presumably tbe bnok and mud quarters of the ladies 
® Sudd nn ddrad li hha^ % inard shtnasad 1 understand that bo 
bad not seen ber handwntang, and 'would not know wbotber a letter 
purporting to be bera was a foigory Gul badan names one son only, 
Sa*ddftfc 'yur, as being ber own She is no'w about twenty-five 
3 Brother of Khizx and of Yosin daulat (Aq Sulj:an) 
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Afknn,^ tho father of Slnro3n, bo that thej^ might go out 
and fighl^ Wo saw from aho\G‘' how ho wont out with hiB 
drums boating, out l)o^ond Baba Dashli, and wo said, 
‘God forbid >011 should liglit/ and wo wept When 

ho reached the Afglifins’ Milage {Dili /- Ifflhdudii), tho two 
^anguards camo faco to face Tho ro'\al ad\ance-guaid at 
once dro\o oft tho mu 7 a’s*^ and, haMiig taken manj’’ 
piisoners, brought them to tho Emperoi Ho oidorod tho 
Alughals to bo cut to pieces * ^lany of tho mirziVs mon 
who had gono out to fight wroio captuiod and somo of 
thorn wcio Killed and somo wero Ko 2 >t prisoners Amongst 
them was Juki Khan, one of Jllrza Kamnin’b amirs 

In tnumidi and glor> and to tho sound of music, tho 
Emiieror ontored tho'Uqabain, with Mirza Hindal in attond- 
nneo and a splendid ca\alcado Ho set up for himself 
tents and j'laMlions and an audienco hall ^ Ho ga^o Mirzii 
Hindal cliargo of the JIastan bridge,^ and stationed the 
amirs one aftoi anothci For BO\en mouths ho kept up 
tho blockade {cMt) 

It haiipened one da} that Jlii/a Kami an wont fiom his 
own quarters to the roof (? of tho citadel), and that some- 
one fired a gun from the Uqabain Ho ran and took him- 
self oil Then he ga\G this older aliout the Empoior 
Akbar ‘ Bung him and put him in fiont Someone lot 
his august Majesty (Humajiin) know that Mirza Muham- 
mad Akbar was boing kept on the fiont, so he forbade tho 
guns to be fired and aftor that none were aimed at the 


' Son of Quell Bog, nn nimr who lost his hfo m tr^nng to protect 
Bcga Bcgnni nt Chausa 
- From the citadel whore tho Indies wore 

3 Tho begam underrates Humu^uns Mctory Tho struggle was 
fierce, renewed and stubborn 
* Doubtful translation 

^ I think she morcK wishes to saj that Humfi^un camped out on 
tho 'Uqabain, and did not take up quarters under a roof 

0 Under it flows tho stream which issues from tho defile of Dih- 
1 ja'qub Cf At?i, Jarrett, I 404 

Of the Bfilfi 1 hi?Ar, tho actual citadel 
® Gul bndan’s narratu 0 does not support tho story that Mitharn 
anaga exposed herself to Ba\o Alcbar This person, — who later on 
became so important, — is nowhere named by the begam as m charge 
of Akbar Her husband, Nadim kaha is so named 
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Bala-i-hisfii Mirza Kfimran’s men used to file from the 
town upon the Empeioi on the 'Uqabam The loyal 
soldiers put Mliza 'Askarl to stand light in front and 
made fun of him 

Mliza Kamian’s men also used to make sallies fiom the 
foit, and on both sides many were killed The royal troops 
weie often the victors and then the others had not courage 
to come out For the sake of his wives and childien and 
the begams and the household, etc , the Emperor did not 
have the cannon fired nor did he place the large houses m 
difficulty (70a) 

When the long siege was ended, they (t c , the ladies) 
sent Khwaja Dost Khawaud maclarcliP- to his Majesty to 
say ‘For God’s sake, do whatever Mliza Kamian asks, 
and save the servants of God from molestation 

The Emperor sent for then use from outside nme sheep, 
seven flasks of rose-water, one of lemonade, and seven sets 
of nine dress-lengths'’ and some made-up jackets ® He 
wrote ‘ ‘For then sakes, I could not use force against the 
citadel, lest I should give an advantage to their enemies'® 

Duimg the siege Jahan Sultan Begam who was two years 
old, died His Majesty wrote ‘ Some time oi other, if we 
bad used force agamst the citadel, Miiza Muhammad Akbai 
would have disappeared ’ 

To finish the story There were always people m the 
Bala-i-hisai from evening piayei till dawn, and there was 
a contmuous uproar The night Miiza Kamran went away,® 
prayer -time passed and indeed bedtime came, and there 
was no noise at all (loh) 

There was a steep stau by which people came up from 


1 Follower of the Mnsolman samt Madiir 

^ This mesaago seoros one from the impnaoned ladies The khwaja 
to whom it was entrusted may now, as m the earher siege of Kfibnl, 
have been Kami'Sn’s envoy to Hnmayun 

3 jparcJia and nimclia dokhta There seems between these words an 
apposition which I render by the Englishwoman’s coUoq^mal terms 
** Presumably to some kin sman or ofiBcial to whom the gifts were 
consigned 

^ , by mjurmg the royal household 

0 April 27th, 1647 (Eabi’ I 7th, 964H ) 




below bon all the cil} was asleep, there suddenly 
sounded (on the stair) a clashing and clinking of armour, 
so that \\Q said to one another ‘ *\^ hat a noise !* Perhaps 
a thousand people weio standing in front (of the fort) We 
were afraid, but all at once, ^Mthout waniing, off they went 
Qaracha Khan’s son Bahadur brought us word that the mirza 
had fled ' 

HaMiig thrown a lopo, they (or ho) brought up Khwaja 
^lu azzam by wa} of the wall - 

Our people and the bcgain’s people and the rest who 
were outside, took awaj the door winch had kept us 
fastened in Bega Begam urged ‘ Lot us go to our own 
houses’ I said ‘Ha^o a little patience Wo should 
ha\c to go l)v the lane and perhaps too someone will 
come from the Emperor ’ At that moment 'Ambar Nazir 
came and said ‘ This is the ro>al order Thc> are not to 
leave that place till I come In a little while the Emperor 
came and embraced Dil dar Begam and mo, and then Bega 
Begam and llamida'blnu Begam, and said * Come quickly 
out of this place (Tiu) God presor\ e His friends from such a 
house, and lot such be the portion of His foes ’ He said to 
Xa/ir ‘Guard one ‘^idc,’ and to Tardi Bog Khan ‘Guard 
the other, and let the begams pass out ’ All came out, 
and wo spent the evening of that daA with the Emperor in 
perfect content till night became morning e embraced 
Mah-chuchak Begam and Kb inish (iqha and those of the 
liaram who had been with the Emperor on the campaign 

In Badakhshiln I^Iah-chuchak had a daughter born On 
the same night the Emperor had this dieam ‘Fakhiu-n- 
nisa , my mamd,^ and Daulat-bakht came m by the door. 


^ Ki/aum d din /VJimad saj s that Kuiiirriii escaped b^ a hole fashioned 
for the purpose in the w all on Khij^r Kh\\ ija s side This suggests 
that Gul hadan 8 husband connned at the e\asion, unless one re 
members that Kln^r Ivliu fga is a place outside Lilbul 

' I do not understand this Buntonco Either the foUov\or8 of 
Kfimrln drew the kliw uja up into the fort-prccincts to take him wuth 
them, ho ha\'ing displeased Humilyun and being nearly connected 
with him, or the ladies had him drawm up Ho was, it seems, not a 
prisoner (676) 

2 Fakhni n msd', the mother of Nadlm AaAa, would seem from this 
to have been Humayun s own attendant m childhood 
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and brought something or other, and then left me alone ’ 
Consider it as he might, he could only ask ‘ What does 
this dream mean ?’ Then it occurred to him that, as a 
daughter had just been bom, he would call her aftei the 
two, and taking 7it3cf from one, and laUu from the other, 
would run them togerhei mto BaLht-ima' 

Mah-chuchak had foui daughters^ and two sons, — Bakht- 
msa' Begam, and Sakiua-banu Begam, and Amlna-banu 
Begam, and Muhammad Hakim Mirza, and Famikh-fal 
Mirza (7ii) She was with child when the Emperor went 
to Hindustan (1554), and-'b^ie a son, in Kabul, whom they 
named Farrukh-fal Mirza A little later Khanish agha had 
a Bon whom they named Ibrahim Sultan Miiza 
^The Empeior spent a full yeai and a half m Kabul, 
prospeiously and happily, and in comfort and sociabiliiy f 
Aftei takmg flight from Kabul, Mliza Kamran went to 
Badakhshan, and there stayed m Tahqto One day the 
Emperor was in the Inner Gaiden,^ and when he rose at 
dawn foi piayers, news came that many of the amirs who 
formerly weie with the mirza, had gone to him again 
Amongst them weie Qaiacha Khan and Musahib Khan, 
and Mubanz Khan and Bapus * Many wretches fled by 
night and went to jom the miiza m Badakhshan 

In a propitious hour the Emperor also started for 
Badakhsh^ He besieged the mirza m Tahqan, and after 
a time made him agree to submit and become obedient {12a) 
when he waited on the Empeior, who bestowed Kulab on him, 
and gave Qila" -i-zafar to Miiza Sulaiman, Qandahar (sic , 
(?) Kunduz) to Mirza Hmdal, and TMiqan to kCrza 'Askari 

1 Gul badan does not name Fokhni n uisa* who become the wife of 
ShSh 'Abu’l ma^ali and of KhwSja ^ason Naqshbandi Perhaps she 
16 Bakht nisa’ 

* From 1647 , but a term of one and a half years does not qmte fit 
the facts Humayun started for the north on June 12th, 1548 
(B d, H., IL 862 ) 

^ ortorbagh 

< IPerhaps it may be taken as an mdication of the degradation of 
* home life ’ that QarScha and Btipus agam jomed KamrOn, although 
the latter hod exposed Qariicha’s son and a wife of Bapus on the battle 
ments, with the utmost dishonour, and had killed three of the latter s 
ohildren and flung their bodies from the ramparts 
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bow then, should I seek tlio huit of my brothers? Ma) 
God grant to you all the same dnino and bonoficent 
guidance, so that our agi cement and concmd inny endure ’’ 
(7‘Ja) 

Theio ^\as wondoiful cheeifulness and liaiipmoss because 
many officers and their followers met their relations again, 
for they too had been sundered because of their masters’ 
quarrels Nay ' one might lather say they had thirsted 
for one anothci’s blood Now they passed their time m 
complete happiness 

On his lotuin from J3adakhshrin the Emperoi spent a 
year and a half in Kabul and then losohcd to go to Kalkh 
Ho took up Ins quarters in the Heart expanding Gaiden,^ 
and Ins own lesidonco xxas ovoi against the lower paitof 
the garden, and the bogams woie in Quli J3og’s limiso 
because it was close by 

The begams said to the Emperor ovei and o\oi again 
‘Oil, how the uwti)- will bo coming upl’ IIo ropliod 

^ tr f jrio\cfl out of tlio cit} fifi a pr< Iirrurmr^ to /imrclufif' 

- Tlio follow account of this plant is talon from CoiioII^^h 
T ra\dK, 1 , 21 1 n It ifl tranfllatcd by litrri from tlio MttI I 

adtt itja (Treasury of McdiciruBj ^ riW(() ov jtfjan (ho 

narnfd from a perfion of Nislnlpfir who tirhl dihcovrrfd it) ih a shruh 
two or lhr(c fu t luf^h, in apprarance hla hc( t (8f//^/) In tin mnldlo 
arc out or i\ o short hUiiih of httU tliiclnfHs, tho lcfi\fs, whitli 
Hfparalo Icn^4hwiflf hi < those of a h ttuct , aro down> and f'rftn, hat 
towards tho root, of a Molft or whitish colour Tlio he irt js t 
dehcaU , juioj , acidulouH and nlittlitly astnn»'c nt Altogc tin r tlio hi ill 
is the hi/o of a nmn^H ann and \/lnn the plant ih largo (\<r% haf 
1ms thc3 hi/o of a iimn h hand Ard nlnr was nannd linuumd 
(rhubarh hand) from tho length of hiR hands Tho root IR talhd 
rnwand (rhuharl)) top in hho tlie cla\/ of a fot I Tho fIo\ cr is 

red, and tho lasto ib fiubacid with a little HWcctncBH Tho Hied in 
fornifd at tho lop of a long Hlcndrr ntah' \ Inch epringi up annually 
in tho centre of tho plant 3tg^u^Bwhc^^ Hno\ In s and jn nioiintainous 
eountriGfl Tho best grov/R \n I’crhui It is jindninall^ attanmtirig 
and afttnngcnt, guts tonf to the Rtoinach, and ]nipro\cHtIn app<(i(^ 

A colhrnnn of the juico Hire ngtlnnH tin cnc and prouita opacity, and 
a poullieo of it ^ Uli barle> nn id is a uh# ful apphralion to pores and 
bodrt Tho juicf of tho rluln m liarhlnrtlmn that r»f iinnp^ graphs' 

J orintnlion of tho narno r'lwttj pco 1 affdfjtti t afbon, I tjchno\ htli 
ed , 210, Titzftl i jahdiuj’ir'it 17 VullorR, , etc tfr J trI ifK 
wntrs (Mnns , 1 jH n ) * It is df* crilnd as homf\ h d hho b* * trrv^^t 

but much larger, rtd and wintf in colour, ^ ith large ha;cs that 
httlo from Ibo ground It ih a pUasant iinxturo of H/cct and and 
It rna> bo the rhubarb, rnicand * 
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loyal tonts nor the pavilions of the hcffams had arrived, 
but the miln ■amcz'- tent had come We all, his Majesty and 
all of us, and Hamlda-banu Begam sat in that tent till 
thiee houis past midnight and then we went to sleep where 
wo woie, in company with that altar of truth (Humayun) 

Eaily next morning ho wished to go and see the nwaj on 
the Koh The begams’ horses were m the village, so the 
startmg-timo passed before they came up The Empeior 
01 derod that the horses of everyone who was outside 
should be biought When they came he gave the order 
' Mount ' 

Bega Begam and Mah-chuchak Begam weie still putting 
on their head-to-foot dresses, and I said to the Emperor 
‘ If you thmk well, I will go and fetch them ’ ‘ Go,’ ho 

answered, ‘ and bring them quickly ’ I said to the begams 
and to Mah-chfichak Begam and the lest of the ladies ‘I 
have become the slave of his Majesty’s wishes What 
trouble waiting gives ’’ I was gathering them all together 
and bunging them when he came to meet mo and said 
‘Gul-badan • the piopei houi foi starting has gone by (83J) 
It would be hot the whole way God willing, we will go after 
offering the afternoon prayer ’ Ho seated himself in a tent 
with Hamida-banu Begam ^ After afternoon prayers, 
there was the mteival between two prayers before the 
horses arrived In this interval ho went away * 

Everywhere m the Daman-i-koh the nxoCLj had put up its 
leaves We went to the skirts of the hills and when it was 
evening, we walked about Tents and pavilions were 
pitched on the spot and there his Majesty came and stayed 
Here too wo passed the nights together m sociable talk, and 
were all m company of that altar of truth 

In the mornmg at piayer-time, he went away to a 

^ Perhaps a tent of numilyfin^s invention, in the name of which mthr 
moans sun Cf ‘ another of Ins (Huniayrm’s) inventions was a tent 
winch had twelve divisions, corresponding to the signs of the Zodiac 
E\ory sign had a lattice through which the lights of the stars of 
dominion shone * {Ahhar namely H Bovondgo J 861 ) 

2 Perhaps, a tent of HomTda having come, ho seated himself in it 

3 (?) the start was made to see the rlwa^ 
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distance (hauu), and from there wiote seimiate letters to 
Bega Begam and to HamTda banu Begam and to Mab- 
clulcbab Begam and to me and to all tbe begams/ saying 
* Becoming spokeswoman of your own fault, wiite apolo- 
gizing foi tbe trouble you have given God willing, I shall 
sa> farewell and go to join the anny either at Farza or 
Istallf, and it not we shall tra\el apart ’ (T^ia) 

Then e\eryone wrote to apologize for having given 
trouble, and sent the letter foi his holy and elevating 
sernce 

In the end his Majesty and all the begams mounted and 
rode h^ Lamghan to Bihzndi At night each one went to 
hei owm quaiteis, and in the morning they ate (? alone), 
and at mid-day pra}or-time rode to Fai/a 

HamTda-banu Begam sent nine sheep to the quaiteis of 
each one of us Bibi Daulat-bnkht had come one day 
earlier to Farra and had got ready plenty of provisions and 
milk and curds and syrup and sherbet and so on We 
spent that evening m amusement In the early mommg 
(we went) above Faiza to where there is a beautiful water- 
fall Then his Majesty went to Istalit and passed three 
days, and then in 058H - marched towards Balkh 

When he crossed the pass, he sent faimuns to summon 
Mhza Kamnin and Mirza Sulaimfin and Mliza 'Askail, and 
said ‘We are on the march to fight the Uzbegs, now is 
the time for union and brotherhness You ought to come 
as quickly as possible ’ Mirza Sulaiman and Miiza 'Askari 
came and joined him (746) Then maich by march they 
came to Balkh 

In Balkh was Plr Muhammad Khan,^ and on the first 


^ Humu^un’B comprchensu e displeasure looks like a fit of temper 
directed agamst e^ er^ and any one It is possible, however, that a 
page which might desenbe other untoward matters besides unpunctu 
ahty, has been altogether lost The sentence which now continues 
the story, places all the ladies, dopn\ ed of their e^ enmg of talk and 
amusement, in chastened solitude 

- B H , II 808, has 956H. (1649), and other differences of detail 
2 Son of Jilnl Beg, and uncle of the famous ’Abdu 1 liih Khan 
Uzheg Ho ruled till 974H (1666 67) 
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day his men sallied out and drew up jn battle airay The 
royal army earned off the victoiy, and Pir Muhamniad’s 
men tasted defeat and leturned to the city By the next 
morning the Lhan had come to thinh ^ The Chaghatal are 
stiong, I cannot fight them It would be bettei to get out 
and away ' Just then the loyal officeis ]omed m repre- 
senting that the camp had become filthy, and that it would 
be well to move to a desert place {dasht) Bjs Majesty 
ordered them to do bo 

No sooner weie hands laid on the baggage and pack- 
saddles, than otheis raised a clamour and some cried out 
'We aie not stiong enough ' Smee such was the Divme 
will, the loyal army took the road without cause from a 
foe, without reason or motive ^ The news of their maich 
leached the Uzbegs and amazed them Try as the loyal 
officers would, they pioduced not a sciap of effect It 
could not be hmdeied the royal anny lan away (75a) 

The Empeior waited a httle, and when he saw that no 
one was left, he too had to go Mirza 'Askar! and Mlrza 
Hmdal, not havmg heaid of the confusion, lode up to the 
camp They found no one and saw that the Uzbegs had 
gone m pursuit, so they too took the road and made foi 
Kunduz Aftei iiding a little way, his Majesty stopped 
and said ‘ My brothers are not here yet how can I go 
on ?’ He asked the officers and attendants whether anyone 
would bring him news of the pimces No one answered or 
went Latex on word came fiom the Mirza's people m 
Kunduz that they had heard of the disaster and did not 
know where the prmces had gone This letter upset the 
Emperor very much Ehi^r Khwaja Khan said 'If you 
approve, I will bnng news ' ' God^s mercy on you T re- 

jomed hi8 Majesty ‘ May they have gone to Kunduz (75t) 

Two days afterwards the khwaja, to the Emperor’s great 


1 From other sources learn that the royohsts were onsiotis on 
two grounds , (1) as to the threatened amval of an overwhelmuig 
Uzbeg force from Bukhara, and (2) lest KTimr^ should agom take 
Kabtu and have their fartuhes at his mercy The last was perhaps the 
dommont motive for the flight without a pursuer 
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Instantly bands weie laid on Begi dejlia Bibl, condemned 
of fate to die, and she was tom in pieces In consequence 
of tins affair, Mirza Siilaimnn and Miiza Ibiahim were 
displeased with Mliza Kiimian, oi lathei they became his 
enemies ( 7 g 6 ) They wrote to the Empeioi that Mirza 
Kami an wished to thwart him and that this could not be 
better seen than in hi^ailure to go to Balkh with him 
After . this_ tbe *'^ iza, m Killab, ^ could not find, in his 
teiror-stiicken thoughts, any bettei lemedy than to become 
a darvish He sent his son, AbuT-qasim (Ibrahim) to 
Miiza 'Askari, and betook himself to Taliqan with his 
daughter 'Ayisha (Sultan Begam), and said to his wife 
(Muhtarima Khanam) ‘ Do you and youi daughter follow 
me later I will send foi you to whatever place I settle on 
Till then go and stay m Khost and Andai-ab ’ The khanam 
was related to the Uzbeg khans, and some of hei kinsfolk 
let the Uzbegs” know ' If you want booty, theie aie goods 
and men and women seivants , take these, and let the lady 
go fiee, for if 'Ayisha Sultan Khanam’s^ nephew hears 
to-moiiow (that she has been hurt), he will ceitainly be 
veiy angiy with you ’ By a hundred plans and wiles, and 
with a hundred anxieties, and without hei goods, she got 
flee from the Uzbeg bondage, and reached Khost and 
Andai-ab Here she stayed 

When Miiza Kamian heaid of the royal disaster m 
Balkh, he said ‘ The Empeioi is not so friendly to me as 
he was.’ (77a) So he left Kulnb, and went hither and thither 
At this time (1550) his Majesty came out from Kabul 
When he reached the Qibchaq defile, he mcautiously halted m 
a low-lymg place, and Miiza Kamian, commg from higher 
ground, aimed and equipped, poured down foes upon him 

did not dare even to make war without her consent Perhaps 
Kilmriln’s devotion extended to the armed force she disposed of It 
w as clearly m Tarkhiln Bega’s eye 

1 In Kulah were the kinsfolk of Ins wife, klah Begam, sister of 
Ilaram Begam, daughter of Sultan Wars Qihchuq, and sister of Ohakr 
'Air Khan 

2 t c , across whoso country she had to travel 
^ (?) Mughal Khiinam 
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Either at CliaiikSran oi Qara-bagh theie Tvas fighting with 
Mirza Kamran and his Jlajesty^s army was succosstul 
The mirza fled to the mountain passes {ianqaijhd) and 
Lamghdndt ^ 

Aq vSultan (Yasln-daulat) W’ho was the mlizl's son-m- 
law, said in effect to him (sjufta hasliad) ^You aio con- 
tmually thwarting the Emperor 'W^hat is the meanmg ot 
it? It 18 not what should be (7Sa) Eithei maho your 
Bubniission and obeisanco to the Emperor oi gno me leaio 
to go, so that men may distinguish between us ^ Mlrzfi 
Kamran said fieicely ^ Have my affaiis come to such a 
pass that yon offer me advice?* Aq Sultan also spoke 
angiily, ‘ If I stay with you, my position will be unlawful/ 
and left him at once, and went ivith his wife (Hablba) to 
Bhakkai The mliza wrote to Mliza Shah Husain, and 
said ' Aq Sultan has displeased mo and has gone aw a> 
If he comes to Bhakkar, do not let his wife bo with him 
Pait them and tell him to go rheio ho likes * Shah 
Husain Muza at once, on leceiving the letter, deprived 
Hablba Sultan Begam of the company of Aq Sultfin and 
let him depart for the blessed ^lakka - 

In the fight at Chunkfuan, Qarucha Khan^ and many of 
Mir/n Kamran’s well-knowm oflicers weie killed 

‘Ayisha Sultan Begam** and Danlat-hakht were 

m flight for Qandahar, and were captiued at the Klumar 
Pass, and brought m by the Emperor’s people klir/a 
Kamran went to the Afghans/’ and stayed amongst thorn 
(78/>) 

From time to time his ^fajestj used to visit tlio orange- 
gardens That year also, according to his old habit, ho 
went to the mountain passes {tanqaqhd) to see the oranges 
Mnzfi Hmdfil was m attendance, and of the ladies {luiramdn)^ 

^ Km'HTiu d dm Ahmad, ‘niountain'i of Maiidnid 15 AIT ,II isj, 
*b 3 the Pass of Budpaj towards the Af^'hun countr 3 

Krimrun was the son in law of Mir SliTih Ilupain Ar/jJiTni^ and vns 
therefore ablr to secure this intfrfcrencr with \q Snltan’s donu^ic 
affair^ 

3 Cf Elhot, V 2 5S 
t r , Lani^hun 


' Kan Iran’s dau^ditcr 
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eailiei semces m one scale and the service of this night 
in the othei God billing ! whatevei claim yon can make, 
you shall be exalted to its degiee One by one he allotted 
their posts, and then called foi his own cuiiass and surtout, 
and high cap and helmet 

His waidrobe-heeper had lifted up the wallet ^\hen 
someone sneezed,- and he set it down for a whila Because 
of this delay, the mirza sent to huiry him Then the 
things weie hi ought quickly, and he asked ‘Why ueie 
you BO long?’ The man lephed ‘I had lifted the wallet 
when someone sneezed, and I theiefore put it down So 
theie was a delay’ (80a) 

The mirza leplied ^You weie wrong (You should 
have) said lathei “ May theie be a blessed martyrdom ” ’ 
Then he went on ‘Piiends all ^ be my witness that I 
abjure all foibidden things and all indecoioiis acts * 
Those present lecited the fdthha and piayed ‘ May tliero 
be benediction ’ He said ‘ Bung my vest and cuirass and 
surtout ’ He put them on and went out to the trenches to 
encourage and solace his men Just then his fahaqchly^ 
bearing his voice, ciied ‘ They are attackmg me ’ The 
mirza, heaiing this, dismounted and said ‘Fiiends, it is 
far fiom biave to give no help when my seivant is at the 
pomt of the sword ’ He himself went down into the 
trench but not one of his followeis dismounted Twice 
he sallied fiom the trenches, and in this endeavour became 
a malty r 

I do not know what pitiless oppressoi slew that liarmless 
youth** with his tyrant swoid ^ Would to Heaven that 

^ Perhaps the notion of this eontenco is, ‘Tonight’s Bcmco 'will 
equal or out'^^cigh pro^^ouB sorviccB, and tho lower to night s scale is 
forced, tho ;^eatcr 'will bo my Inrgesso * 

- It 18 hardly neces^^ary to say that Rnoc7ing is by many nations 
regarded as an omen of other things than catarrli 

Clerk of the scullery 'who has charge of plates and dishes, utensils 
'which arc often of \ aluo b;^ material and b'\ \\ orkraanslup 

^ Hindnlwaslnllcd on 7ri qa’drL2lBt, O'jSII (No\oinbor 20th, 

He '^as born before ^larch 4th, 1519 (Mcnia , 258 ), and was tliorcforc 
in his thirty third % ear 

Gul badau always speaks of her brother '\nth affection, and her stoiy 
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merciless sword bad touched my heart and eyes, oi Sa adat- 
yar, my son’s, oi Khiyr Khwn^a Khan’s ! Alas I a hundred 
regrets ! Alas ' a thousand times alas ' (soh) 

HEsnSTICH 

0 well a day I 0 well a day 1 0 well a day I 

ITy Bun IS sunk behind a cloud 

All may be said m a word Mirza Hindal gave his life 
'freely for his sovereign 

Mir Babd Dost lifted him up and carried him to his 
quarters He told no one, and fetched sers^ants and placed 
them at the entrance and gave orders * Tell everyone who 
asbs, that the mirza is badly wounded and that the 
Emperor forbids anyone to enter ' 

Then he went and said to his Majesty ^ Mir^a Hjndal is 
wounded ’ The Emperor called foi a horse , ‘ I will go 
and Bee him ^ Mu "Abdu-l-hal said ‘ He is badly hurt 
K IS not desirable that you should go * He understood, 
and however much he tried, ^ he could not help it, he 
broke down 

Jui sbnhr was Ebi/r Khwaja Khan's idql’^ The 
Emperor sent for him and said ‘ Take Mirzn. Hindal to 
Jui shahi and caie for his burial ’ The khan took the 
camel’s bridle,^ and when he was gomg away with weeping 
and lament and ^olce uplifted m grief, (Sla) Ins Majesty 
heard of the mourning and sent him word must 

have pahence * This soiiov touches my heai t more closely 
than TOUTS, but I do not give way because I tbmk of our 
bloodthirsty, tyrannical foe With him at haiid, there is 
no help but patience ’ Then the khdn with a hundred 
regrets, miserable and stricken, conveyed the body to Jui 
shahi, and there laid and left it 
K that slayer of a brother, that stranger’s friend, the 


shovre tlmt she mourned bis loss ninu} } ears Her book 
01 Unng and feehng men and 'v\omon ^ 

V. lardand Perhaps as a matter of etiqnetU) wbi 
eom^sniem public ^ 

j ^^UusAhl, the modem Jalrdubud, on the road 

> mat ol the camel ^^hlch boro the corpse ^ 
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monster, Kamrun Imd not como that night, this 

calamity would not liavo descended from the heavens 

Ills l^fajesty sent letters to his sisters in Kabul, and the 
city at once became like one liouse of mourning Doors 
and avails wept and bewailed the death of the happy, 
martyred mu /a 

Gul-chihia Begam had gone to Qara Khan’s house 
When she came back, it was like the day of resunection ^ 
Thiough weeping and soirow she fell quite ill and went out 
of lier mind 

It was by Mli/a Kamian's evil fate that Mir/a Hindal 
became a martjr From that time forth wo never heard 
that his affaiis jnospeied On the contrary, they waned 
day by day and came to naught and peiished (8i/^) He 
set his face to evil m such fashion that fortune never 
bofiiended him again nor gave him happiness It was as 
though Muza Hindal had been the life, oi rathei the light- 
giving eye of Mlrza Kami an, for after that same defeat he 
fled straiglit aw a}" to Salim Shah, the son of Shir Khan 
Salim Shah gave him a thousand uipTs - Then the mirza 
told m what position he was, and asked help Salim Shah 
said nothmg openly in leplj^ but m piivate he remarked 
' How^ can a man be helped who killed his own brother, 
Mirza Hindiil? It is best to destroy him and bung him to 
naught * Miiza Kamran heard of this opmion and one 
night, witliout even consultmg his iieojile, he resolved on 
flight and got away, and his own men had not even a word 
of it They stayed behind and when news of the flight 
leached Salim Shah, he imprisoned many of them 

Mirza Kamran had gone as far as Bhira and Khush-ab 
when Adam Ghakkar, by plot and stiatagems, captured 
him and brought him to the Emperor (S2u) 

To be biief, all the assembled khans and sultans, and 
high and low, and jilebeian and noble, and soldiers and the 


1 Khwilnd amir compares a hustle of people to the day of resurrec 
tion 

^ A scornful measure of Elumriln^s fall The date is the end both of 
1562 and of 969H 






APPENDIX A 


BioGiurmoAL Notices of the Women 'mentioned by 
BaBAB, Guli DADAN, AND HaIDVB ^ 

I Afaq (Apaq) Begam 

Pnncess of the Universe , Ar (ifdq^ four quarters, 
universe, etc 

She IS mentioned, \nthout clue to her parentage, 
by Bahar, as a wife of Sultan Husam j\llrza Bdyqia 
He mentions her agam, with others of the mirza’s 
widows, as seen m Hanit m 91‘2H (1506-7), and here 
his wordmg, both m the Turk! and the Persian texts, 
allows the mference that she is a daughter of Sultan 
Abu-sa'id Mlran-shdlil Mr Erskiue translates the 
passage thus ‘ Payanda Sultan Begam, my father’s 
sister, Eliadija Begam and the othei (Turk!, yena, 
Pers , digar) daughters of Sultan Abu-sa id Mirza ’ 
When greetmg the ladies, Babar gave ^a^ prece- 
dence over Khadija, and notes the fact Khadija was 
not a woman of birth 

Husam Bdyqid married three daughters of Abu- 
sa'id, Shahr-banu, Payanda, and Afaq The last bore 
him no child, but she reared and educated nme chil- 
dren of his by her own foster-sister. Baba dghdcha 
Early m 932H (1525) she went horn Harat to 
Kabul and was received by Babai (before his depar- 
ture for India m November, 1525) with all possible 
respect and kmdness He gives the impression that 

1 This Appendix mahes no pretence at completeness It contains 
the gathenngs m of work on Gul badan Begam s Htimayun-^itdina 
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she was an affectionate and devoted woman, and says 
that hei tendei caie of her hushand in illness sur- 
passed that of all the other ladies of the hat am 

News of her death reached Biibar when he was 
besieging Chandlil m 934H (January, 1528) 

Mems , 182, 188, 204 


II .^aq Begam (No 26 

She was a daughter of Sultiln-bakht Begam , her 
father’s name has not yet come to my knowledge , she 
was a giand-daughtei of Sultan Abii-sa'id Mlizii 
Bubal mentions the aiiival of a daughter of Sultan- 
bakht Begam m Agia m 935H (October, 1628), and 
Gul-badan supjilies the name Afaq by nammg an 
Afaq of this paientage as at the Mystic Feast in 
938H (1631) 

Gul badan Persian text, 256 
Mems , 887 


{Afghani aglulcha, the Afghan lady See Mubfirika Bibl ) 



form of ban (van), which in composition moons 
holdmg, possessmg Also a pnnco or chief 

Nothing is said to identify her She was at the 
Mystic Feast (1531) 

Gul badan, 256 


rV Agha Begam (No 84 ) 

Turk!, (Ighrt, a title of honour, and Ar s’waj, 

pre eminence Stoingoss classes the \vord aghn as 
Persian It may bo /7/*a, lady The dictionaries do 
not apply it to 'women. 

Mentioned as at the Mjstic Teast in 1531 She 
may be Bayqia {tnfid) 

Gul badan, 256 


* Numbers so entered are those of Gul badan’s gucst-hsif 2i6 
ci 8cq 
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Y ^ba Be^ata ^(7?/77(7 

She 'was a dauglitei of Sultan Husain Mirza Btii/qia 
and of Payanda Sultan Begam M^r^n shah% Her 
descent being so bigb tbiougb botli parents, her name 
Aghd rises above its fiequent application to mves of 
less degree Here it may have the meaning of chief oi 
qi cat She married hei cousin Murad v’ho 'was a son 
of Eabia-sultan Begam (Bedka) The Hahihu-s-siydi , 
827 ct seq (lith ed ), states that she died before she 
reached maturity, but this does not agiee with Babar’s 
statements The Hahlh places her death eaihei than 
912H (1506) 

Mems , 181 

Hah^ibu s siydrj htb ed , 827 ct scq 

YI Agha hriha (No 78 ) 

Wife of Mun im Khan , at HindaVs Feast (1587) 

Gul bndan, 26rt 

YIL Agha-sultan (ighdcha (No 87 ) 

(?) The lady of chief honour 

She was a wife of 'Umar Shaikh Mirza (died 1494), 
and mother of Yadgai Sultan Begam (Babai’s half- 
sister) She was present at Emdal’s mainage feast 
(1587), and probably at the Mystic Feast, m 1581 
She IS classed amongst * our begams ’ 

Gul badan, 256 
Mems , 10, 14 

YlH Agha-sultan Sultanam Dnghlat 

She was a daughter of Muhammad Haidar Mirza 
Dughldty and therefore aunt of the author of the 
Tdiilh-i-iablndi She mained 'Abdu-l-qadus Beg 
Dughldt m Kishghai, after 877H (1472-73) Her 
husband was alive m 900H (1494-95), and was gover- 
nor of Khost for Sultan Mahmud Mirza Mlidn-shdlu 
^[ems , 27 

Tar Bash , E and E , 95, 103 
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IX Ai Begam Mil dn-shahT 

Turin, dl, moon Her name is not mentioned m 
the Memoirs, but is so by Hmmsky (Jlems , 80 , 
Ibiimsky, 84, Ime 7 from foot) 

She was the fourth daughter of Sultan Mahmild 
Muza and Khanzada Teriingi n , and wife 

of Jahangii Mirza, half-brothei of Babar She was 
betrothed m 901H (1495-96), mamed in 910H 
(1604-6), bore one daughter, and was widowed not 
latei than 914H (1508-9) 

Mems , 80, 128 

Pavot do CourteiUe, I 67, 262 

X Aka Begam Bdygi a 

Ila 18 clearly a title , her personal name I have 
not found Her sister who is stjled BodTta, appears 
to be named Rilbi'a sultan 

Daughter of Mansur Miiziv Bdyqi a and Fiioza Begam 
d\rLi dn-shalu, full and older sistei of Sulffin Ilusam 
Mliza Babai states (Mems , 176, 177) that she 
married (his uncle) Sultan Ahmad Mirza, and had a 
son, Kichak Mliza (the young or small prmce) But 
he does not mention hei, either as Aka or otherwise, 
amongst Ahmad’s wives (Mems , 22), and he says that 
Ahmad had two sons who died young Kichak, how- 
ever, lived to change his mihtaiy occupations foi 
literature 

It IS singular that a mairiage of the oldest Mlran- 
ehahl of hiB generation with the oldest Bayqid gul 
should not have been entered in Alimad’s biographical 
notice 

Moms , 22, 28, 176, 177 

(Alush — Amish — Begam, Uliis, q t ) 

XI Amina Begam Jil'n an-slullu 
Axa , amin, faithful 

Daughter of Humayun and Mah-chiichak 
Gul badan, 71(i 
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XV 'Aqlqa ('Aflfg) Begam Mlidn-shah'i (No 47 ) 

Her name may be 'Aqlqa, a cornelian, etc , or 
'Afifa, a chaste, modest ■noman Our begam’s MS 
allows both readings I have used the first but the 
second seems the more appropriate m sense 

She was a daughter of Humayun and Bega and 
second child of both patents She was bom in Agra 
m 1531 It IS only from her aunt Gul-badan that 
anything is known of her She went to Guallnr with 
her mother in (?) 1584 , she was at Hmdal’s feast m 
1537, and she was lost at Chausa on June 27th, 1539 

Gul badan, 22a, 286, 25, 886, 846 

Atun mdma (No 38 ) 

An Cdun is a teacher of roadmg, wntmg, and em 
broidery, etc Mama seems to bo the title of old 
women servants 

Babar mentions an dtun in 1501 He met her at 
Pashaghar whither she had come on foot from Samar- 
qand and wheie she agam joined her old mistress, 
Babar’s mother, Qutluq-nigar Khanam She had been 
left behmd m the city after Shaibani’s capture of it 
because there was no horse foi her to ride 

Gul-badan mentions an atun mama as at Hindal’s 
weddmg feast, and as mama seems to be used for old 
servants, it is possible that she is the woman men- 
tioned by Babai 

Gul badan, 2ba 

Mems , 99 

XVn 'Ayisba-sultan Begam .Baygid (No 9 ) 

Ar 'aiili, ]oy, and sulpiin, sway, pre emmence Cf 
App 8 n Daulat 

Daughtei of Sultan Husain Mirza Bayqia and 
Zobaida aghacha of the Shaiban sultans 'Ayisha 
married, (1) Qasim Sultan Uzheg, a Shaiban sultan, 
and by him became the mothei of Qasim Husain 
Sultan Uzheg, an amir of Babai and Humayun , 
(2) by yanga-hl {cf App s n Jamal), Buran Sultan, 
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badan meant this note as to parentage to apply to both 
begams (Nos 11 and 12) (Cf App <? n Sultfman ) 

Gol badan, 24b 
^lems , 22, 78, 90 


XIX Ayisbg sultiin Bep^am jM7rdfi-sbf7J/7 
Daughter of Kfimian Mir/ii 

Finshta (lith ed , 241) and Khnfi Khan (I 122) aa} 
that Kamran left one son and three daughters 

The son is called IbiahTm Gul-hadan, and in the 
early part of the Alhai -nama {Bxh Ind , cd , I 220 ) 
Later the A N and other sources call him Abu’l qasini, 
which may bo a hyonymic {Innyat) 

As to the three giils, Finshta, \Mthont naming them, 
gives the information that 

No 1 marned {a) Ibrahim Ilusain I^IIr/a {Ihiyqni) 
No 2 ,, {h) Mir/a 'Abdu-r-rnhman Mvyhal 

No 8 ,, (c) Fakhru d din MaAihadl vlio died 

in 986H or 087H (No 88 of Bloclimann’s list J7a i* 
alharlj p 40G) 

Khafi Khan’s information coincides vith Firishta’s 
verbally as to No 8, and actuallj as to No 1 and 
No 2 For Ibrahim can bo described ns a son of a 
‘ paternal uncle/ if these words are used in the wide 
sense gi\en to them b} contemporar} vrilors So, too, 
can ‘Abdu-r-rahman, if ho be No 188 of Bloclnnann’h 
list — a Dughlat Mughal and cousin of Mlr^a Haidar 
If wo take the girls’ names from other sources vo 
can (conjectinallj in part) fill up the tablo 

1 Gul-rukh IS knovn in history ns the vifo of 
Ibrahim Ilusain Mlr/fi Bfii/qrn 

2 Kamran’s eldest daughter, Ilfiblba, vas forcibh 
parted from her husband, Aq Sulfan, in about 1871 82, 
and tins would allov remarriage to {h) or (c) Aq 
Sultan vent to Makka from Smd 1881-72 (r/r), and 
his name disappears thenceforth 

3 *A}islia ma} also l)a\r married {1} or {r} 

In the list of the pilgrims of 88)11 fA N Bih Ind 
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ed , III 145) are included ‘ Hajiand Gul-'izar,/arzanrf- 
On of Mirzil Kamran TTe have already the three 
names required by Firishta and Khafi Khan, i e i 
Gul rukh, Habiha and 'Ayisha Gul- izar is ‘ super- 
fluous ’ Perhaps faizandan may be lead ‘offspring,' 
and she may be a granddaughter Or Habiba or 
"Ayisha may have predeceased Kamran, and for this 
reason three girls only be specified by historians who 
wrote of the time of his death 
Which one of the daughters was the HajI Begam of 
983H is not clear “ It would seem that this was her 
second pilgrimage, since she is enrolled as HajI before 
startmg Kamran’s daughters may have gone — one 
or all — to Makka after his blinding and durmg the 
four 3 ears of his life there Of the three. Gul-rukh is 
the only one of whom it is on record that she was 
widowed m 983 S, and therefore quite free to make 
the Ha] Ibrahim Husam died m 981H (1573) 

Haji Begam was visited by Akbar and she died m 
991H (1583) 

Gul badou, 77a, 78a 
Ahhar 7idma, III 146, 878, 875 


XX ^ Ayisba-sultan Khanam and Khatim, Mughal Kbanam, 
Choqhatai Mughal 

Daughter of Sultan Mahmud Khan In 909H 
(1503) she, together with other ladies of her father’s 
household, was captured by Shaibani and was married 
by him She bore him a son, Muhammad-rahim 
Sultan She wrote Turki verses, and her name 


^ jVIt Bevendge tells me that a MS Albar-ndma belonging to the 
HAS has loa (and) before /arranfZdrz, but it does not seem practicable 
to read this 

- Professor Blochmonn {Atn, p 466, No 187) has (by a shp of 
reference numbering) confused HajI Begam, daughter of KumrSn, with 
Hiiji Begam, Bega Begam, widow of HumSyun The latter died m 
989BL before Gul bad^ s party returned Bega Begam went ta 
Makka m 972H 


14—2 
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appears m the biography of poetesses by Takhrl aimn 
Miiza Haidar says that some of hei children and 
of two othei Mughal Lhanams (Daulat and Qut-Ilq) 
who were forcibly mariied at the same time, were 
living and leigning in Tiansosiana at the time of his 
writing the Taillh i-iashldi She is, I thmk, the 
‘Ayisha named by Gul-badan on 76b 

Tar Bash , 160, 102, 198 

Gul badan, 76b 

JamVnru I 'ajdib Fakbrl amirl (Bodleian MS ) 


XXI Babu (Iqha (Mfnna agha) 

Professor Blochmann ^vntes the name Bdhu, bafc 
Bdbd^ darling, or BCtnxt^ lad^, would seem more 
appropriate for a Persian woman 

She ’was the wife of Shihabu-d-din Ahmad Khan 
Nislidpuily and was lelated to Hamida-banu Begam 
Akbar's mothei Abu’hfa/l calls her Mama 
dglid He says that she was a good woman, and that 
on hei death Akbar went to hei house and offeied 
condolence because of hei lelationshij) to his mother 
Shihabu-d-din was damad of Maham anaga, and as 
dainad is piesumably used here m its more common 
sense of ‘ son-in-law,’ Babu agha would seem to be a 
daughter of Maham anaga 

Alhar ndma^ Bib Ind ed , III 716 
Altux aT\harxy Blochmann, 888 


XXII Bachaka Khalifa 

Gul badan, Bachaka , Afems , Bachaka , Hmmsky, 
Bfcbkfi Vamb^ry {Gliagliatdtsclic Spraclistndxen) 
has an appropriate ^^o^d, bcchclj Chok (? Kokand), 
zicrrath , ornament The name is presumably 
Chaghatai Turin, as the bearer of it wos an old 
family servant of a Farghiina household 

Bachaka was a head woman-seivant {hhah/a) of 
Bahai’s household, and was one of two women who 
escaped with his mother and him fiom Samarqand 
m 1601 Theie was a Bachaka whom Gul-badan 
ealls a 'Khalifa of my loyal father,’ lost at Chausa 



m K'VJ, \ml tho two nfcroncis iua\ well 1)0 to llio 
^ HIM wonuu) 

(fill ]m ln!i 

Ihinn*' \ lit 


Will lUtli 11 1 ) un il Klumimi ( Im jhaffh 

Tjj J )i o Tin t f rirt \r / i /i n‘‘tonitlnnfr» 

TTlc ^ It f // 1 Tti:\ 

Ii \u, lilt r tif ^ i nl KljMii ('luinhaftii Vn///n;/, ruler of 
]\ t^li, Ij u aiul firht consul, onct' rtuio\f(l, of llabar 
^lu nuurnd Still in of ibo 1 -hop On 

lu r f vilu r <li till ht r krotlur IJu^lild inpi‘'l((l ujion 
lu r dnon < , tnd the n i ixm lu r in nuirnitf^o to Muham- 
inadi Jutrl I' wluun lliiid tr Mirr’v hi\loh ' a pen^^ant * 

T>r I I K V It 


\\1\ Iltdt u 1 )[uuul nil ^//l1/// (\o *2 ) 

Shi a (lauelit«’r of Suit in Mat ^a'ld Mir^a 

V ni/t rftulir slu wtiit to India during; liabar'fi lifo , 
wan at lht‘ douhh* wedding of Ins dauphtors, and at 
till* M\ htu 1 L in 1 'i 11 

^lun ts7 

(lul liTtitvn, 1 li7 \bh 21^ 


\\\ Bair tin (^lar^aln) Sultan 

ilnaa^l \ rnlK h( r Huirnni Iviiuand nniir, MarMun 
'JIn'Mitnrt jim lurnoaiina 

She was llu (ddir dati^htor of Sultan IhiGain Mirzft 
Jhlwpii and Min^li hi (hfltthha ( Jnq Sho married 
SaANid Ahdu 1 lali Mir/a of Andikhud (a Timurid 
Ihrouf'li hiH mollior) Sho horc a Bon, Sa^^ldBlrka, 
who htr\cd Baliar 

IlininttlcN, 'iCKi 
Ml ins , JHl 

Uah\hu 8 Bxynr^ t27 ri 8rq» 
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XXYI Bakhshi-banii Begam 

Princess Good-fortnne Pers halihsh^ fortune, and 
hCmu {van), possessing 

She was a daughter of Humayun and of Gunwar 
BibI, and was boin m Jumada I ^ 947H (September, 
1540), the year of the Timund exodus from India She 
fell into the hands of her uncle ' Askari with her father's 
camp and the baby Akbar in 1543 In 1645 she was 
sent with Akbar in the depth of wmter from Qandahar 
to Kabul In 957H (1660), and when ten years old, 
she was betrothed by her father to Ibrahim, son of 
Sulaiman and Haram Ibrahim (b 1534) was six years 
older than Bakhshi-banu, and he was killed in 1560, 
leaving her a widow of twenty In the same year 
she was given m maniage by Akbar to Mlrza Sharafu- 
d-din Husam Ahrarl 

Gul-badan, 89& 

Akhar-nama^ s n 


XXVII Bakhtu-n-nisa' Begam 

Felicity of womanhood, Pers hakht, fehcity, iot 
tune, and msiV, wo man. 

She was a daughter of Humayun and Mah-chuchak, 
and was bom in 957H (1650) Gul-badan says that 
she received her name m accordance with Humayun’s 
mterpretation of a dream There is, however, ground 
for thmkmg that she and Fakhru-n-nisa , both men- 
tioned m the histones as daughters of Mah-chuchak, 
are one and the same person Gul-badan enumerates 
three daughters of Mah-chuchak, and says that there 
were four It is her habit to state, m such matters, 
one more than she names She mentions Bakht, but 
not Fakhr 

Of Bakhtu-n-msa it is recorded in the histones 
that she came frdm Kabul to India with her son 
Diwali, after the death of Mirza Muhammad Hakim, 
her brothel (993H — 1584-85), and that she was con- 
cerned in a reconciliation effected by Salima-sultan 
Begam between Akbar and Salim 
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Of Faklira-n-nisa it is lecorded that slie marned 
Shah Abu’l-ma'ali Tetmizi and Khwaja Hasan Naqsh- 
liaitdT 


Gul badan, 71a 

Khlfi Khiin {Bih Ind ed ), I 226 

B add yn7iiy Lowe, 72 

A) bar ndma^ 8 n 

ilT?! i alharJj Blocluuann, 822 


XXVIII Bakht-sultan Begam Mudn-fihahl (No 4 ) 

Daughter of Sultan Abu-sa'id Mirzd Mlrdn-slidhl 
and mother of Affiq (No 26) She went to India 
shoitly after its conquest by Bfibai, and was at the 
ilystic Feast 
Mcms , 887 

Gul badan, 11a, 246, 256 


XXIX Barlas Begam (No 86 ) 

There is no clue given by which to identify this 
lady OtheiB who were, lile herself, at the Mystic 
Feast might, by tribal descent, be styled BailCis 

Gul badan, 256 
(Bedka, Babl'a, q i ) 

XXX Bega dghd 

Bega is perhaps not a personal name It appears 
to be a fcmmine of hcg^ but its application is not 
alwa^ s to the daughters of hcgSy os may be seen by 
the instances here given. For a confusion of hega 
and ijanga cf App s n Zamab 

A messenger of Mirza Kamrdn to Haram Begam 
Gul badan, 756 


XXXI Bega Begam Bayqrd 

Daughter of Sultan Husam Mirza Bdi/qid and 
Piiyanda-sultan Begam Mnan-shahl , full sister of 
Haidar Bdgqia, first cousm of Babar, wife of Babar 
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Miiza of HajI Taikhan ■who was her "first cousin and 
the son of Eabi'a-sulfan (Bedka) Bayqia 
Ehwand-amir says that she roamed 'Khwaja Mau- 
lana ’ This may he a second marriage or a confusion 
with Kichak, her sister 

Mems , 177, 181 
Hahibzi 6 siifftr, 827 ct seq 


XXXII Bega Begam and Bibi 

The Empeior Jahangir, when m his Memoirs 
enumerating the gardens of Kabul, mentions one 
which belonged to Bega Begam, a ■widow of his father’s 
grandfather, i e , Babar Which of Babar’s ■wives is 
indicated by this title cannot be said ■with certamty 
Jauhar has a story of Kamran’s want of considera- 
tion foi ‘ Bega Begam,’ m which the points useful 
here are that on the day in 1545 when Humayun 
took Kabul from Kamran, he asked for food from 
Bega Begam, and he said of her that she was the 
very person who had brought Babar’s bones and laid 
them in Kabul 

These two references of Jahangir and Jauhar are 
probably to the same lady Of Babar’s wives, Bibi 
Mubmika {Afghani aghdcha) appears to me the most 
smtable to the time and task 
Babar’ B body was still m its Agra tomb in 1539 
(Gul-badan, 345 ) Maham was then dead , Dil-dar’s 
movements exclude her from consideiation , Gul-rukh, 
if h^vmg, will have left Agra ■with her son Kamran 
before the Timiirid exodus was enforced by defeat at 
Kanauj , Bibi Mubaiika remams, the probable and 
appropriate agent for fulfillmg Babar’s ■wish as to the 
final disposition of his body She lived mto Akbar’s 
reign, and her character and respected position m the 
household add to the sum of probabihty that she 
would discharge this duty 

Babar’s body was not removed till after the fiiiai, 
i e , the Timurid do^wnfall and exodus Bega Begam, 



or. wo inn^ nil lirr \\ j 11 i Tnnlmr for llio 5?aKo of 
(lt\rnc‘'‘' tlu* HiIm nni'^t llurcforo lm\(» renminrd 
ImIiiikI tlio n ‘■t of (In ro\ il faiinl\ Tliifi lna^ hn\o 
occ tirnd in ono of t\\o natural \\a\^ Slic iniplit lia\c 
htwcil in \pri nndtr thf protittion of ono of tlio 
nlipion^* fnnnlu nnd mfopnardcd l^^ pioufi d^l^ to 
l^abnr h tomb nnnl Slur Khan pa\o ja^nniF^ion to 
rnntno tlu bod\ and a f ibw scort for hor journo\ to 
In^* frontur or ''lie ina\ f\fn luao br< n in Ilonpal 
and at ( Imu^a ^\llb IlnnuiMin, and, 111 c llopa (//^7;0 
]'(pani, lia%(‘ lam nuub nj^tno li would liannoni/o 
with Shir Kh in h bnown artmn^ if lu^ had allnwc^d 

I ihar h widow to nmn\o In^ lioim, nnd if lio liad 

aub d hrr jumi*’ ta^^li 

T) jtf T I '♦in hill t ] >1 

//a*'' I Iff } r j 11 Inah 1 -. 1 f rr t( rn 0,1U (\o\ciid)fr. 

1 1 .t 

3^ ^ H 11 ^in 


XWIIl Ib^a Ib^p nil Vo lu ^Imht {"So I *> ) 

'ihiF lb p4i wa^ a daupht< i c)f Mirra I luph Hog 
Mi iiiit wlio was King of Kabul nnd Known as 

hiilml SIk was Habar s first cousin, nnd nun Iio 
that daughter of h( r father who married Mulmnnnad 
Ma ''Uin Mir/ I ibne/ni (lul badan ht\lcs lici m/u/, 
jmternal aunt, of Ilinna 3 iin , aimhn, fiho and ho were 
firpt cousins, onco remo\cd Sho was al tho M 3 fitic 
I L iht in Dccimbor, 1 11 

Gill t»j\(lnn, 

Mmijh IhO 

\\\1\ liega Bogam Mmitt nJtdliF (? No 22 Btga Ivilan 
B(gani ) 

Daughter of Sultan ^^a!nuud Mlr/a and Khan- 
/ada II lirmij, wife of Haidar ^^lrra and 

mother of Shad Bogam (No 28) 

In MOllI (1181)) Suhan IIuBain BumiVii was bosiog 
mg lli*‘ar wliicli was lield for Boga’s brother I^Ias'ild, 
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and in which she was Husain became apprchonsuo 
about the spring rains and patched up a peace, the 
seal of which 'uas Bega’s marriage with his son 
Haidar, her first cousin through his mother, Pri}anda 
sultan The betiotbal took place outside the fort, with 
assistance of such mu^^ic as could be procured, and later 
v>heu the bride uas taken to Harat, the maiiiago uas 
celebrated with the splendour lo\Gd by Husain and 
befitting a Tlmund alliance Haidar 'vnqs a full 
Timiind , Bega was one on her father’s side, and 
probablj as a Termin sayyida’s daughter, drou through 
her also a strain of the same blood 

Haidar died before his father, i < , before 01211 
tApril, 1 jOG) 

Mems , ^JO, S8 IBO 
Gul badan, (?) 242;, No 22 


\XXV Begg {Ucq'i) Bcgam (?) BegchxL Mughal (? No "O ) 
She Mas a daughter of Uncle {ffirihal) Yadgfir Beg 
who was, I think, a brother of Sultan 'Ah klir/u, 
father of Kfimian’s Mife, Gul-rukh Abfi'l-fa/l calls 
Bega liegam i-iiCdida^i fannal’tldufiim 

Yfidgar and 'Ah Jhffclnl are both stjlcd Jl/rrzd, l>ut 
this ele\ation is due, it seems, to their alliances with 
the rojal house Ilaidar calls their lirotliors inns 
Bega married Ilumaynn, hei first cousin, and she 
was the wife of his 30 uth It is out of liarnion} with 
the custom of his liouso tliat his chief uifo should J>c 
of less than ro 3 al descent So far as J ha\c been able 
to trace the matter, he Tie\fr made an equal marriage 
Gnhbarg Jiurbu, ‘Jvhalifa’s’ daughter, wlione second 
husliand lie was, had best claim to iiigh birtli 

The first son, porliaps first child, of Bega and 
Hum 1300 vas A1 am m, born 0 *HII or ur;II 
wlicn Ins fatiicr was aliout t\vcnt 3 onr and vas in 
Jiadalhsh.in B ibar has corniucinorat^ d hn birtfi 
both b 3 mentioning it and h} preserving hi- n 
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congrnlulator} letter to the joung fatlior Al-atnfin 
(lied in infanc\ 

llcga came to India after Bfibar s death (December, 
and her second and last inontionod child, 'Mifa 
( Aqlqa) was born in 

In {urea) Gul-badan’s stor> (20/q 806) shows 

Bega as resenting neglect b^ IIumlMUi who accepts 
imitations to his sisters quaiters in camp in prefer- 
ence to hers and Giil barg’s Some impressions of 
this stor^ make one question whether the Bega it tells 
of 18 numfiMin’s wife or another But the circum- 
stances that she is associated with a wife, Gul-barg, 
that Gul-badan docs not speak of her as being 
other than the * ]3ega Begam of the homo circle , 
IIuniaMin s allu^^ions to the elder kinswomen, and 
the absence of the deference customnr^ to an elder 
woman, seem suflicient justification for identifying the 
complaining Bega with the wife (Gul-badan, it may 
be obser\ed, mentions one other Bega Begam — ic, 
MJrdn ^hdlu, daughter of Hugh Beg huhult ) 

Bega was with Humayun during the idleness of his 
decadence in Bengal, and \Mth her was her sister, the 
wife of Zahid Beg Zahid ofTonded Humayun, and 
Bega tried m \ain to obtain his forgi\eness 

She was captured at Chausa by Shir Khan, and 
here she lost her little girl, *Aqiqa The historians 
all call her lid)/ Begam in recording her capture , it 
IS only Gul-badan who calls her Bega Begam She 
was returned m safety to Humayun under the escort of 
Shir Khan’s best general, Khawas Khan How soon 
she was returned I am not able to say Support 
is to bo found for the mow that she was sent to 
Agra directly after Humayun’s arri\al there, and also 
for the MOW that she was not returned to him until 
after a considerable time had elapsed I do not know 
whether she wont to Smd with the exiles or was sent 
later direct to Kabul She was in Kabul with the 
loyal family after 1545 She remamed there with the 
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other ladieB -when Humayun made his expedition to 
recover Hindustan, and she came ivith Hamida, Gnl- 
^hadan, and the rest to join Akbar m 964H (1557) 
Aftei this she built hei husband’s tomb near Dihli, 
and became its faithful attendant 

Akbar is said to have been much attached to her, 
and she was to him like a second mothei She went 
to Makka in 972H (1564-65), and returned three years 
later One thing raises the question whether this 
was her first pilgrimage, viz , the fact that all the 
sources, except Gul-badan’s, call her Haji Begam 
Why IB she singled out to beai this title? It had 
been earned by many royal ladies before any one of 
the trio of great writers under Akbar had put pen to 
paper The same unexplamed distmction is conferred 
by the histones on a daughter of Kamran In both 
these cases a renewed pilgrimage might serve as the 
explanation of the distmction 
Bega Begam died m 989H (1581), shortly before 
Gul-badan’s return from Makka She had almost 
certainly passed her seventieth year, and was perhaps 
still older Abu’l-fa?! says that her affaus were 
settled by one Qasim 'Ali Khan He also records a 
visit of Akbar to her in her last illness, as well as an 
earher visit of hers to him made from Dihll m 981H 

Gul badan, 22a, 286, 296, 806, 786, 83a 
Mems , 888, 890 

Akbar niima, Bth Ind ed , index, s n 

Aln-t-akbari, Blochmann, 465 (Confusion has been made 
here with KSmriin’e daughter ) 

Baduymii, Lowe, 808 n 

History of the Afghans, Dorn, I 108 


XXXVI Bega gttora Begam (No 22) 

She was at the Mystic Feast No clue is given to 
her identification The ‘ kildn ’ of her title mdicates 
a pre-emmence which would suit Bega Mlrdn-shdhl, 
daughter of Sultan Mahmud Mirza {Cf sup a ) 

Gul badan, 246 



\\\^ II SultAii Hop^am Maul 

]>auj;hter of Sanjnr Mir/a of MnrN , first wifo of 
Sultan Ilithain Mir. \ JuhKptl inotlior of ]3ndi'u-z- 
rauian Mir^^a ‘ She \\a^ txtienicU crosB tomporod, 
and fretted the ninra h(‘\ond endurance, till, dm on 
to oxtrenntieB 1)\ her inhuiiorahle humour, ho dnorcod 
lier Miial could he do ’ lie was in tho right 

A Ima wife* HI n pooil imn h lioii*>c, 

I \ » a in till*? w orlth inuk« s a Ik 11 on cnrtli 

Ma\ the Mmlght^ ^olno^e buch a Msitation from 
e^er^ good Mo^liin , and Ciod grant that such a thing 
as an ill tempered, crop's giaincd wife ho not loft in 
the world * 

There ip no later record of her 
, ISI IK^ 

WWIII itega Sultan Hcgam WtrUa shohi (No 13) 

jlaughter of Sultan Klialil Mir/u Mtrdn-'ihaJu , 
grand daughter of Suit m \hu sa id , first cousin of 
Bahar 

Ciul biihin, *1\}> 

\\\l\ Begani Siiltnn 

Daughter of Shaikh Ivaiual Died *)15U (1^38) 

Pcale’H ‘Onenlnl Iiiogrn])li\ , ^ v 

(Begain Sultan, Sa'adat-hakht, q i ) 

\L Begi Suhan (nihatJia 

Inferior wife (cJidha) -'yJiamhtJtt) of Sultan Husain 
Mir/ a lUlriqra 
Mciup , 18’j 

\L1 BuwaBogrun 


Mother of Sultan Ihiahim Lodi [fqhan She at- 
tempted to poison Babai in Docomboi, lo2G (033H )in 
the manner which is told in most of the histones Tho 
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IqhCtl-numa adds the interesting detail that she was de 
ported from India, and that on lior enforced ]ourno\ 
to Kabul she drowned heisolf in the Indus 

iMcnis , 947 
Gul badan, 19<7 


XLII Cbi'ili Befflm \z(lh 

TIio DeBcrt Princess, Pers chvlj desert Tin 
Memoirs ]ia\o but the meaning of chffh 

('ulijch looks like a sobriquet) suits tlio dewnt of 
the begam hotter tlian an\lluns: uhicli can be 
extracted from IlitniiBk\ u rites Jfdi^ but for 

tins the Mtms are Ins possible arrant B Pern 
Or 10,G23, f 120, 1 7 , lias a cloarlv pointed chffh, 
also on f 1246 

Chuli (Tnli) Begam was a daughter of a bog of Die 
Azaks, and married Sultan Husain Bdi/fjid before lie 
conqueied Ivhuiasrm m 878H (1473) Slio was the 
mother of Sultanam, Ins oldest giil and her only 
child, and sho died boforo 012H (1500) 

I^Icins , 181, 182 

Jfahlbii 8 svjnr^ d27 ct 8cq 


XLIII I)aulat liakht dffltdrha 

{^) The lad^ of liapp^ horoscopf {haJ Jit) 

She may bo tho molhoi of Kamran’s daughter 
'Ayialm, ^Mth \\liom she ^vas in /light for Qandahnr 
{CJ 'A3]8hn) 

Gul badan, 786 


XLR DaulaGhakht Bibl (No 85 ) 

She uas clearly an nctno and working member of 
Ilumfi^ fin’s household She appeared to Jnrn in a 
dream (71u), and her name fonned a part of Jinl htu 
n-nisa’s Sho went on before the mam body of 
hegams x^lien they Msited the waterfall at Farzn, and 
sa'u to the commissariat Sho is named as being at 
Hindars inarnage feast 



Sh< lurn 1 m tlu' Pat^hil l»\Ivht ha ol tho pie- 

ce ihnp w\\ct 

<iul In 1 1] J* ^ 71 I 7 1(1 

\\j\ 1 itln I; »/ mi 

/u"i I 5 ii) 1 » nU n n TijTM \ oTtl nnMi 

j \^ fi 1 W } h ii :lif ii^ nr \\/wM 1 m n ninn^nl 
<f Nr**! f* ntul 1 nr) i I i li p ]>-\nlri* | iti nnj lit 

1 Tf 1 

‘^hn \ IX ^(nanl in ^Inbanllnlnl MiKjlni 

\j il t>u r 1)011^-*' i\ih 1 Wii^ iin mtuiniili\r\ in ffT<rt 
ini tin < nn nt ('( In i nn^ttri d nirhtnr Mnli- 
c litich il I T d/iMj, frt'in K tliul ^Ir 1 r^l nu t< IK the 
‘-tor\ a<lnnr il>]\ 

r ^ H , I l*' f ' / ) ^ il ilir f ) in < t) Tt r< rri 1 tn 


\L\ 1 IKnlit nn ir Klunnni < ha jha^ih Mughal 

tti 1 f T M r i! V O' ^ r\ mint < of 

\r 1 /Mf n 1 I n* ' »r f !* \ nnnj o 

l>ui, ljt<r of K ni I'll, IjM ]\linn ( hti^fhaf^n wife of 
Mtiluinuni'l llanlar Mir \ Ihtahhif 

Tttr /i n ? 1 K \ 

\L\11 lluiKt ^nlt in Klmimni (*hafha(<)t \!tiahaf 

\r ! t it )f foitnin imd t itf ir h\\n\ In iunn\ 
jtr jrrniiiif tuit lu «1(h h not nr to lx a titli , 
l>ui r itln r to imlicnt* tin ^^\n\ tir ilnininmct of llu 
'lunlitx 1 j\ tin ^Jr^t ^^or^l of tin nnnn 

r fj / iftf mif til Jhnilii* nilf n: In ^i\inj, tlu'^o 
imtin 'in mi lilrnpj> 0 ( tin propln lie notion to be 
tint ill lir t rlulfl hIioiiM 1h tv r< , imnt li^ht ninl 
tin K rotnl a j r< Milling, f< lirit\ 

’!toiinRe‘'l child of uihim ]\hnn < haahatdt lUid Shah 
]h*i;am JUulal /o/o half nhtor of Hahir s mother , wife 
In ( lianco of battle, of '1 iimir Sultan I Jan niollier 
In him of a danp;ht(‘r 

In ^K)71I (17(11 1) nhe was in TuMhlonid, and (Jut-hq- 
nif^air Klmnam went to mmI In r after Ihnttun oi four- 
teen ^earb of popiration Jlahur dejeitod and an c\ilo, 
joined tin fanuh j)iirt\ in the no\t \e!U In 00^)11 
(170 1) Shall) nil h icln d Tashlouid and foieihh nmrriod 
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Daulat-sultan to his son Timur She bore birri a 
d&ughter, and she remamed m his hai am until Babar 
took possession of Samarqand in 917H (1511), and 
she ]omed him She ■went south with him m 1613, 
and remamed several yeais in Badakhshan -with 
another nephew, Mirza (W ais) Khan who behaved to 
hei like a son 

Another nephew, Sa'id, hei own brother Ahmad’s 
son, then invited her, with costly gifts, to "visit him m 
Kashghar She made the long and difficult journey, 
jomed him in Yarkand , and -with hun she spent the 
rest of her life 

Bfibar mentions that her foster-brother brought hun 
news and letters from hei in 925H (September 8th, 
1519) In the same year Mansm , Sa'id’s eldest brother, 
went to Kashghai to ■visit her, his ‘ beloved aunt ’ 

The Persian text of the Taiikli-i-j ashTdl says that 
Mansiu went so that by lookmg at her kmd face his 
giief foi the loss of his father might be mitigated The 
Bible Society’s Turk! version reads ‘ Bemg prompted 
thereto by the extreme warmth of his affection for her ’ 
Both statements illumine her character The second 
seems the more appropriate, smce the death of Sultan 
Ahmad Khan took place m 909H (1503) and Man?ur’s 
■visit m 926H (1620) 

Theie is no mention of her remarriage, and her 
story 18 that of an affectionate and leisured aunt 

Mems , 14, 99, 105, 274 

Tar Bash , E E , 108, 117, 166, 160, 851, 862, 866 

XL VIII Baulat-sultan (?) Sakanj Begam 

SaTxanj I cannot explain B M Add 24,090 (446) 
has no points, and the word may be S k n gh B M , 
Or 187 (48a) has k m-n ] or b k n j The Tnrkt 
(Bible Society’s MS translations) has Daulat 

Daughtei of Amii Shaikh Nuru-d-din QihchSq 
Mucfhal, goveinoi of Turkistan, wife of Wais Khan 
Cliagliaidl Mughal 

Tar Bash , E B , 64 and 64 n 



aLIX Dil-dnr Be^am (No 48 ) 


Tho Heart holding Pnneess, Pors dil, heart, and 
rfar, holding 

Neither her husband, Babar nor her daughtei, Gul- 
badan gives any clue to hei parentage Hei marriage 
18 not spoken of m the Memoirs , it, as \Yell as Gul- 
lukh's, probably occurred m the missing decade of 
1500-10 If Babai held the \aew that foui uives were 
a lawful number, Dil-dar, of whatever parentage, may 
be counted amongst them, since in 1509 Mabam only 
remamed of his earlier wives, 'Ayisha, Zamab, and 
Ma'siuna havmg disappeaied from the household by 
death or divorce 

Dil-dilr is mentioned once m the Turk! text of Kehr 
and Ilmmsky, and then as ilghacha I nm too ignorant 
of the impoit of this word m the domestic cucle to 
venture to draw* from its use an mference as to social 
status It, hov^6^e^, as used by Babar and by Gul- 
badan, suppoits Pavet de Courteille’s definition of a 
‘ lady ’ m contiadistmction to a ‘ begam,’ and does not 
convey reproach to the woman as its occasional Enghsh 
rendermg (concubine) does 
The Akhar-ncima {Bib Lid ed , 11 62) makes use of 
the words * Dil-dar (ighdcha Begam,* and adds aqhci as a 
valiant (cj App , s n dghd) Gul-badan always styles 
her mothei begam, and sometimes haziat In enumei- 
atmg her father’s childien and their motheis, she 
does not mention the parentage of any wife besides 
Ma'suma Mudn-shdlu, a Timurid, but no deduction as 
to the lower birth of the others can be diawn safely 
from this, and theie is some giound foi supposmg that 
Dil-dar was of Mlrdn-shdlu birth {Cf infia^ p 277) 
Perhaps some mdication of non-ioyal birth is given 
by Maham’s forcible adoption of Dil-dai’s son m 1519, 
but I am too ignoiant of the nuances of Muhammadan 
etiquette to venture on asseition or even on opinion 
m such a matter That Maham did not take Gul- 

15 
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rukh’fl' son lolls nollnng, since the chief factors m the 
adoption, ? c , Mnham's loss of her own children and 
iMsh to adopt, may ha^e become operative only -when 
they iiero put into practice in 1.510 
Five children of Dil-dfir are mentioned by Gul- 
badan Gul-rang, bom between 1511 and 1515 , Gnl- 
chihra, Abu-n-nusir Muhammad {Hindul),bom 1519, 
Gul-badan, bom 152‘3 , and Alwar, who died in India 
in 1529 

She is veiy' frequently written of by her daughter , 
some other authors give of her a clear and pleasant 
impression , and she is always spoben of with respect 
and as a good and sensible woman 

Gnl badan, CJi, IGa, 23fr, 20b, 30n, 35a, 355, 38a, 42a, 

505, 515, C5a, 705 
Jnuhar, Stovnrt, 30, 31 
Ilmmsln, 281 

A1 bar Tn'ima, Bib Inil cd.,»7i 
13 4. IL, II 101, 220, 302. 

L Dil-shud Begam 

Tho Heart rejoicing Princess , Pers HiJ, heart, and 
thud, rejoicing 

Daughter of Shah Begam and grand-daughter of 
Fakhr-jahan Begam Mlrdn-shdlu Of her paternal 
descent nothing is recorded 
Gul badnn, 245 

LI Dudu BlbT 

Wife of Sultan Muhammad Shah LoJidJu, Afghan 
Kmg of Bihar , mother of Sultan Jalaln-d-dln , regent 
for her son in his minority from 1529 
B iS. H , « n 

Ln Fakhr-jghan Begam dn-shdhl (No 1 ) 

Tho world s ornament Ar faJ hr, ornament, and 
Pers jahdn, world 

She was a daughter of Sultan Abu-sa'id Mirza , a 
paternal aunt of Babar , the wife of Mir 'Ala'u-I-mulk 
Tcrimzi , and mother of Shah and Kichak Begams 


For erratum m my Introduction as to Gul rukh, cf App > « • 
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She went to India in 1526, the first year of Eabar’s 
occupation, with her sister Xhadija, and stayed there 
neaily two yeais She took leave of Babar before 
starting on her return journey to Kabul on Septem- 
ber 20th, 1628 (Muhariam 5th, 935H ) She was 
agam m Agra and at the Mystic Feast m 1631 

Gxil badan, 11a, 246 
Mems , 874, 882 

P de Courteille, II 458 (This is a fragment, supphed by 
Kehr and Tlmmsky, which has the appearance of memo 
randa and which concerns a period already and vanonsly 
written of m the Bahar nama of Kehr and contamed in 
the Memoirs of Mr Erskme ) 

Ain % ahhariy Blochmann, 822 

Lm Fakhru n-nisa" 

The ornament of womanhood , Ar oma 

ment, and woman 

She was a daughter of Babar and "Ayisha-sultan, 
and his first child, born when he was nineteen She 
died when about a month old 

Mems , 90 
Gul badan, 66 

LIY Fakhru-n-msa anaga and mdiM 

Mothei of Nadim kuKa , mother-m-law of his wife, 
Maham anaqa 

She and Nadim are several times mentioned by Gul- 
badan 

Gul badan, 26a, 46a, 71a, 786 

Journal of the Boyal Asiatic Socxctyj January, 1899, art 
Maham anaga H Beveridge 
Ahhar nama, Bih Ind ed,, 8 n Nadim 

LY Fakhru-n-msa* Begam Mlran-shalil (No 61 ) 

Daughter of Humayun and Mah-chuchak , sister of 
Muhammad Hakim, wife (1) of Shah Abu’l-ma'all 
and (2) of Khwaja Hasan Naqshbandi {Cf Bakhtu- 
n-msa* ) 

Ahhar ndma, Bib Ind ed , 5 fi 
ATii t ahhari, Blochmann, 8 n 
Baddyunij Lowe, 72 


15—2 
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LVI Fatima Sultan dqhd 

Ax FCitima^ a name given presumablj^ m honour of 
the Prophet's daughter The meaning of Bullun 
here is not apparent It does not seem as, c < 7 , in 
Daulat sulplUy safe to consider it as a port of a com 
pound word, and to read Fatima sultiln Nor from 
the bearer s parentage does it suit to take it as a 
title, implying that she is of the sultans of her tnbo 
There are points m the use of the ord siillnn which 
require fuller discussion than is practicable her© 
One Fatima Sultan and her sister Bairrun (Jlaryam) 
were the children of Ilusam Bilyqni by an TJzbog 
servant of one of his royal wives They are not 
given any further title, but their brothers aro mxrziiB 

Daughter of the chief of a Mughal Umdn (10,000 
men), first wife of 'Umar Shaikh Mlrdn-shahl , 
mothei of hie second son, Jahangii who was two 
years the junior of Babai 
Mema , 10, 14 


LVUI Fatima Sultan anaqa and Bibi (No 60 ) 

Mother of Eaushan Idka and of Zuhia, wife of 
Khwaja Muaz/am Bayazid h'ajdt speaks of hei ns 
the 01 du hegi of Humayun’s haiam, a title which 
Blochmann tianslates ‘ armed woman ’ 

She was at Emdal’s marnage feast , she helped to 
nurse Humdyun in 1646 , and was an envoy to Haram 
Begam for marriage negotiations , and she appears 
m Akbar’s reign when hei daughter is murdered 

Journal of the Royal Astahe Society, October, 1898, art 
Memoirs of BSyazid hlydt, H Bev endgo 
Tahaqui-i alhari, EUiot, V 291 
Ahhar-ndina Bib Ind ed,S 7 i 
Gol badan, 26a 


LVni Fatima Sultdn Bdyqid 

Daughter of Sultan Husam Mirza Bdytpd and of 
Mlngli-hi dghdclia Lhheg , wife of Yadgar Jiluhammad 
Mirza Shdh~ruLlu (died 875 — 1470 71) She vas dead 
before 912H (May, 1606) 

Mems , 182 

nallhu-s siySr, 827 ei seq 
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LI\ Fntima Sultan Bogani 

A Mifo of Shlh Ilusnin Bog Irqhfaif and niontionod 
in the TdiVh i ^iiid 

L\ Fauq Begani (No 01 ) 

Ar fautjf Fuperiont}, excellence 
Gul l)rnlr\n, S’lb 

LXI Firo7a Bcgani (No 05 ) 

The pnncc';^? of MClor\ , PorF flroz^ \'ictonou3, 
pro^JperouF. 

Gul bidnn, Q^b 


L\II ] irora Ijogain l/fn7a ^hdhl 

She \\as a grand daughter of Tnnur, and roamed 
jraiiMir Alir/a />(n/7r(7 Their son Ihisain ^\ns there- 
fore a doulde Tiinund, fourth in descent through 
Mansur and third througli lirora 
Mcinp , 170 

L\III Gaiihar-shfid l^ef^am and dnhn, Jtnlmudn 

Tlie Jo^^cl of jo\ , Per^ gauhart JO^\ol, and sluidt 
JON , delight 

'\^Ifo of Sliah-rukh, son of Timur, sister of Qara 
lusuf Turlomun, founder of the Masjid which bears 
lier name in Mashhad, and, \Mth her husband, of the 
Bfigh-i /aghan (Baxens’ Garden) at Harat Babar saw 
her tomb (dated BGlII , 1 157) and her mosque m 1500 
"Mcinfl , 207 

Northern Afghrinistrm, C L late, sn 
T(1r Uadi , A n , 8 I 71 


LX.IV Gaiihar-shld Begam DnghUlt 

Daughter of JIuhammad DuqhUU Jlx^ilr! , wife of 
Amir Hr {sic) ^ son of Amir Jan-wafa, who was 
daioqha of Samarqand under Shaibani in 906H 
(1500) ^^hon Babar took the city, and who was an 
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mtimate of Muhammad and saved his life by 

a warBrng word, as a reward for which Gauhar-shad 
was given m marriage to his son 

Mems , 86, 88, 289 
Tar Bash , E & E , 193 


LXV Gauhai-shad Begam Mli an-shahl. (No 5 ) 

Daughter of Sultan Abu sa'id Mirza and paternal 
aunt of Babai. She was at the Mystic Feast 

Mems , 887 
Gnl-badan, 11a, 245 


LXYI Gul-badan Begam Mli an-shahl (No 46 ) 

Cf Biographical Introduction and her own Himd- 
yun-nama 

LXVII Gnl-barg Begam Bai las (No 49 ) 

The rose-leaf prmcess , Pers harg, leaf 

Daughter of Nizamu-d-din 'All Bailds, Babar’s 
Khalifa, mece, therefore, of Sultan Junaid Barlas,& 
brother-m-law of Babar {Cf Shahr-banu ) She may 
be the child of that Sultanam who received Gul-badan 
at Kul-]alali (14a) She married, first, Mir Shah 
Husain Aigliun, m 930H (1624) The alhance was 
not happy and a separation took place She appears 
to have remarried Humayun at some time before the 
defeat at Chausa (1589) She was with him subse 
quently m Smd, and from there went with Sultanam 
to Makka previous to 1643 

She was buned m Dihli Mir Ma'sum writes of 
her death ‘ She entrusted her soul to the guardians 
of the hour of death, and the leaves (giil-barg) of the 
rose-bush of her life were dispersed by the boisterous 
wmd of mortahty ’ 

Gul badon, 21a, 265, 295, 805, 495 
Tarilh t-sind, Mir Ma'sum. 

B iH,I 885 
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LXXI Gul- i7ar Bep;am Miian-shahl 

The rosy cheeked princess , Pers gul, rose, and 
'tzar, cheek, face 

Daughter of Babar and Gul-rukh, full -sister of 
Kamran and 'Askarl 

Gul-badan names no mamage for her, but she 
may have been the wife of Yadgar-nasir 

Gul badan, C& 

Mems , 10 

LXXII Gul-'igar Begam iVf7?an-g/ia/i7 

Daughter of Kamran Mirza , she accompanied Gul- 
hadan Begam to Makka (983H, October, 1575) {Cf 
App 8 n ‘Ayisha M'n an-shalu ) 

AKhar nnma, Bth Ind ed,, III 145 

LXXni Gul-nar afihdclia (No 57 ) 

The red, red rose , Pers gul, rose, and nnr (anur), 
pomegranate, carnation red 

She was of Babar’s haram, and may have been one 
of the two Circassian (Cherkis) slaves (the other bemg 
Nar-gul) who were presented to the Emperor by Shah 
Tahmasp m 938H (1526) 

She was at Hindal’s weddmg-feast, and shared m 
the conferences of Humayiin and his family , and she 
was one of Gul-badan Begam’s pilgrim band (983H , 
1575) 

Gul badan, 256, 30a, 85a, 88a 

Mems , 847 

Aklar nnma, Bib Ind ecL, UL 145 

LXXTV Gul-rang Begam M7? an-shdlu (No 44 ) 

The rose hued pnneess 

Daughter of Babar and Dil-dar and her mother’s 
first child She was bom in Khost, probably between 
1611 and 1515, during Babar’s exile from Kabul after 
the Mughal rebellion She was given in mamage to 
Isan-timur Chaghatcn Mughal, her father’s first cousin, 
durmg the last days of her father’s life and m 1530 
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iBnn-liimh ib IobI nionlionod in 1 / 513 , and nl flnl 
rang tlioro is no cnrlain record afloi rii 1 / 531 , wlion 
bIio «nfi at Gtiiilulr (‘20a) (Cf App «n Saliniii ) 

Gul bi.inn, 0//, lO'i, 18/i, 2 Irr, 2'i/i, 2{tl> 

LWA Gill riiKli Bogain (?) BnjiJnh MuiihnI 

Tlio clicrlvod piinccHfl 

^\lfc of Biilmr , inotlici of KMinnln, 'A hIcri i, Siiali 
nikli, Muiind, nnd Gul-"]/nr OiUbkIo Kiibul Llioro 
was in tlio loinl) of Giil-iukli Begain (bl/;j 

Tins nm\ ^^ell lm\o l)con liorfl 

She IS pcrlmps a Jhfffinl TIuh may bo judp'Of] 
from llio follouing notes 

(1) Kiinrin married a dauglitcr of Buban 'AIi 
Mlr^n inqJifn ^ (Meinfi , "388 ) 

(2) Hum iMin nnrnrd a daugbtr r of ’iad^.oir /of/hr/7 
(Mems , {bS ) 

Vmonget contemporary Bcffrln] amirs are BnUan 
Ah Mir? I and \ idg ir Mir/ t 

If one follows the rccordrd mrid^nts of SnU m AITr 
life, one sc^s that GnI rulh be his si-Ur 

In ^^lilJ flj03 8; he i- ord^rrd to droz/fi 
Khalil K1 n (far /.V//, H^wn;.' don<' -o, 

he iOok refuge •ntn E heir in ^.maroind 7 r ^ ^Ih'j j 

t Tr>01TlT iA ^ trrlt j rn iA 
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Khan who had reinfoiced Andijan under Babar’s 
orders, to Kazan 

(c) In 920H (1614) he accompanied Sa'Id in his 
conquest of Kashghai, and at this date is named 
amongst the Begchik atnlrs of the Kashghar army 
(I c , 308, 826 } 

{d) In 926H (1619) he waited on Babar, and is 
styled faghdl of Kamran (Mems , 274 ) Babar says 
heie ‘ Suten 'Ali Mir^a, the maternal uncle of 
Kamran (Ilminsky, 311, Kdmi dn-nlnalc faghdl) , who 
in the year m which I passed over from Khost to 
Kabul had proceeded to Kashghar, as has been men- 
tioned,'^ waited on me here ' 

Babai must several times have passed from Khost 
(Andar-ab) to Kabul The Tdrihh-i-iashldl fixes the 
occasion here alluded to as in 920H (1614) This 
was Babar's latest and last crossmg of the northern 
passes to Kabul 

By thus bimgmg the statements of the Memoiis 
and the Tdilkh-i-i asludl together, Sultan 'Ali Mirza 
Begchik is fairly- well identified with Sultan 'All Mirza, 
faghdl of Kamran * 

(c) In 935H (1528) Kamran married his daughter 
(Mems , 388 ) 

Mems , 274, 888 

Tar Hash, 188, 248, 264, 265, 280, 808, 826 

LXXVI Gul-iukh Begam Mh dn-shdhi 

Daughter of Kamran Mirza , wife of Ibrahim 
Husam Mirza Bdyqid, mother of Muzaffar Husam 
who married Sultan Khanam, Akbar's eldest daughter, 
and of Nuru-n-msa who became a wife of Salim 
(the Emperor Jahangir) 


1 Sornothing interesting as to the Tuzuh uhdharl (Turk! text of the 
Memoirs) may he here The period of Saidas Eaishghar conquest 
falls m a gap of the Tuzuh Bfibar referred to an inoidont of that 
time as havmg been already mentioned This Buggosts, as a cause of 
the gap, lost leaves, and not an omission of record {Cf Tar Bash , 
247 n ) 
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She was taken captive as a child by Shaibfel 
Uzheg, and she hved in his household until he gave 
hei m maniage to his nephew, 'Ubaidu-l-lah Shortly 
befoie ShaibanI muideied her father (914H , 1508-9), 
'Ubaidu-l-lah asked foi Haidar {cetat 11) to come to 
hun and Habiba m Bukhaia, and thus saved him horn 
a general massacre of Mughal sultans 
When 'Ubaidu-l-lah retreated to Tmkistan (a? 1511), 
Habiba lemamed m Bukhara She then jomed hei 
uncle Sayyid Muhammad Duglilat, in Samarqand, 
and with him went to Andijan wheie he married hei 
to hei cousm Sa'id She reaied one of Said’s chil- 
dien, Eashid whose mothei was a ‘ tribeswoman,’ 
Makhdiim Qalnchi, but he certamly did her trammg 
no credit She was widowed m 939H (July 9th, 
1533), so that Gul-badan may be wrong m saying that 
she was at the Mystic Feast m 1531 She may have 
been a wedding guest m 1537 

Tar Bash , E &, E , 140, 192, 198, 206, 268, 461, 468 
Gul badan, 246 

LXXXI Sdjl Tieg&ra. Mil (in-shcihl 

She was a daughter of Kami an, and accompamed 
Gul-badan Begam to Makka in 983H , but it is to be 
mferred that this was not the pilgrimage which gave 
hei her title of SQjl, since she is so entered before the 
haj of 983H {Cf XIX., ‘Ayisha-sultan ) 

{Haji Begam, Bega, qv) 

{S&jl Begam, Mah-chuchak Aighun, q v ) 

LXXXH Hamlda-banu . 

Ar hamlda, praised, laudable, and Pers hcinfi 
Daughter of Sayyid Muhammad Qasim She died 
984H (1576-77), and was buried at Andakhui 

The above mformation is given by Gaptam Yate, 
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indefinite khal, maternal uncle, to describe the relation 
of Akbar and Mu'azzam 

(5) The Mdastni l-umai a’ confirms the identifica- 
tion by use of the 'words bai ddai t-aydru, full-brothei 
Its authority may not be of the best, but the choice 
of these -woids has some weight 

(6) 'All-akbar was of the Imeage of Ahmad Jdmi 
Humayun had a dream which allowed him to know 
that the son piophesied m it by Ahmad would be of 
the latter’s Imeage There is, I thmk, nothmg said 
on this pomt of Mir Baba Dost, but samtly descent 
was claimed for Hamida’s father 

(7) Gul-badan gives one the impression (it is httle 
more) that Mu'azzam was younger than Hamida 
He calls his sister Mdh-chlchdm, which may be read 
as ‘Moon of my mother,’ but also as ‘Elder Moon- 
sister ’ iCf 18b n) If he were Hamida’s junior, 
and as Mil Baba Dost was alive in 1540-41, he could 
not have been an mdependent agent m 1543-44 

In opposition to the identification, there are two 
consideiations 

(i ) A minor matter , two names are given by the 
souiees Mir Baba Dost and 'Ali-akbar 

(n ) The important fact that Ab'u.’l-fazl calls 
Mu'azzam Hamida’s ukhtcwioat-i-akhydfl,^ which, ac- 
cording to Lane, must,be rendered ‘ uterme bi other ’ 

Was, then, the name Baba Dost a sobriquet of 
Shaikh 'Ali-akbar ? 

Weie Hamida and Mu'azzam full brother and sister ? 
Were they the children of one father and two mothers, 
or were they uterme brother and sister ? 

Shaikh 'Ali-akbar’s name I have not found m any 


1 Steingass does not recognise the force of ‘ uterme,’ smce he 
renders baradaT-’i-a'yd'rii by ‘ uterme brother ’ 



\rf |)( llip nno <1o ihnp \Mth I laiiudrt’H paront- 
\\i Mjr IIiIm ina\ ha llio man fo named hj 
l>ilar iMtm^* , •I(»Jhand wlin uas (lun \\i\h IIumri}un 
jn tlia \i^T of flu hjrlli of llindtl (1*>1*)) Ho nia\ 
nlho )ia\t I on(‘ \Mth Hum iMin^ Ilaniida hia own 
danj hli and Mn^i’-^im (/ liih hon) to iViaia, (he 
/ I }}hi ju lln lillh* ]nr!\ of (\ilf^ Ih nuntionod 
h\ \hu 1 firl n(»* onl\ wlirrr nlroad\ noUd, hut, wo 
h*lu\< al^'» ainoiif ^*1 Hindnr^^ honants who woro 
Irimhrrolto \) Imt in 1"'>1 ^ 

T \o nnnwiih llu inmo \liallnr are monlioncd 
nnd< r \) lar, hnt m itlu r n]^])i to I>o a JiinUf oi to 
w irran* jd<ntna ition Hamid vh n puled fullier 

(( t t j f n < lllorlnn inn, r u \li alvlmr ) 

W 1 h till r then wa* nn rfhition^hip more 0)0=0 tlian 
1)1 u ih m« d fntjn rammon di m i ut from Muiiad ^aw 7 
hitaiiM M iliam Ih*; am and Ilamidn 1 am not nI)lo 

to h 

II luiiila w rilalid to li nni (Hdiu) in/Zo? who waa 
til* % ifi of h^lnlnlai d dm \hmad \K//<}proi and a 
riliJirm f»f Maham tiunnu ]a^a {Unit) Jh'pim nKo 
hid claim to di ‘'M nt fmm \hmad /1///1/, fo that tho 
Flint ]>fj‘*tfnl\ wa^ nnintroiih in Mvliar f court, and 
iiuhidid th(‘ 1 mp< ror liinihdf 

To f»ul l/ulan h account of tlio di=cuF=ion which 
pn cede d Ilainida h marna;^i , ihrro imn lie added tho 
hdlowinp jn^-‘'aj^M» from the J nj tiatn I in7qi at of 
laulnr HO MS \o 2J1 and IMf ^^S Add 
Ne> in, 711, f ) \fter lIiiniiiMin has asKed wlioso 
dauf^htir llamlda ih, he is (old, tierliajis hj Dil dai, 
tlial hlio IS of llio hue of Ins IJe\eionco tho Tornblo 
Iwhjdiant, Ahmad /ilaif, and that lioi fatlier, )>> wa> 
of hle=‘'in[' and hem diction, Jnis tauf^dit Afir/a Ilindal, 
and lliat for lliih roason llamida ih willi tho mirra’s 
houhcdiold 

Tho Porhian (taKcn from llio I 0 !MS ) is as 
foIIowB Pidar 1 islithi do si/t I ahud ha jihat \-(ahairul 
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'll (I iai/diHviKH hd ]\fT}Z(l IJviddl 8(ih(j fa)))Ui(la)id A, 
(hi jthai ha vid havnd and 

Eiakino (II 220) and Ste^\arl (Jauhar, 31 n ) botl 
Bay that Ilamida ^^as maniod at fourteen 3 ears 0 , 
ago The Jncidonly of hor nodded Jife aro sot domi 
in Gul-badan Bogain’s book and in tho Alhai-nSma 
and other Bom cos, but having regard to her znterest- 
ing 2)orsonal]ty, they may bo enumerated here also 

Slio nas married at IVit earJy in 048II (summer, 
1541), and lemaincd in Sind until she made vnth 
Humaynn llio terrible desert journey to 'Umrkut 
nhero Akbar nas horn (Octoboi 15th, 1542) About 
t)io beginning of tho folioirmg December she and 
her Jiabj' vent into camp at Jun, alter travelling for 
ton 01 tuelve dajs In 1543 she made the perilons 
journoj' from Smd nhich had Qandahar for its goal, 
but in com so of nhich Humfiyun had to take hasty 
fliglit from Shal-mastan, ‘ tlirough a desert and ■water- 


less naste ’ She vent nith him, leaving her 
son beliind Slio accompanied her husband Jn PW 

, ,1 " ^.ersia, 

and It is recorded 'ihaVlepK^e^Vaj and at ^ 

gONcrnoi brought his inothei and his nther 

tarn her ^\Uh IIuniu 3 Uii she made, amongs 
pious visitations, one to Iain uhcre nas their an 
Ahmad’s shrine She nas kindl} troatc ^ \ , ig 
Tahmiisp and b^ his sister, and Gnl badan s 
of the Persian episode can hardl} hnic been ea 
from anjono but naniida In 1511, m 
Sabz fiw'ir, a daughter u ns born She returned ro 
Persia vith the armj gnon to Ilumfoun h} Tabmftsp, 
and at Qandahar uould meet Dil dfir and Ilindid, e 


former protectors 

It vas not until November 15th, 1545 (Eam/Jin 10th, 
q52H) that she again sau hor son, who leco^ised 
her She had shortly after this to accept Idah-chuchak 
as a co-wife In June, 1548, she and Akhar accom- 
nanied Humayun on his way to Trihgan as far as 
Gul-hihiir, and thence returned to Kabul This may 
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bo tljo o\po(htion nindo In tho Indies nnd chronicled 
b\ Gul bndnn, (o fco (ho rnni^ 'When Humnyun, in 
Iso\oinbcr, Fot out for Hindustfin, she romninod 
in K tlinl 

Baa-id incnlioiiR (lint at this tiino ho fell 

nndoi licr displcahurc, nnd ^\as rci)ro\cd liccauso ho 
imd not cleared out a houbo for ono of hor Hcr^nnts 
lie pliad(d (ho coniniandR of Afu mm Ivlifin, nnd ’nas 
forgnen 1 arh in (lie roipi of MJiai, Kln\aja Mirnh, 
Isjjvlmn d dmV prandfallior and ulio uas lier dnnli}^ 
XNas handed ]>> Mu nini Khun becau‘=G ho had sided 
\\itli Mir/ I Sulaini in 

She rejoined lior son in (ho ‘second ^ear of Ins roign 
(MGill, ll"*?), (ogollior ^\ltll Gul Imdan and other 
ro\al ladle*- Slio is mentioned as in Dihh in tho 
fifth \car, nnd she had a imrt in tlio plot for deposing 
Bairuni Khun She ^^as clo'^ch a^^^ociatcd ^\lth Gul- 
Indan in MJiars court and nfTcction , togolhcr the} 
inlcrcedid for Sahm NMtli his father, together they 
rcccncd gift*- from the rinporor , and their tents wore 
Fjdf‘ 1)\ bido in his encampments I Inmida \\ns with 
Gul liadan m tho latter fi last hours 

Ahu’l fa I bajp tlmt wlicn long fasts camo to an 
end, (he firbt dishes of dressed meat used to go to 
Alvlmr from Ins niotlier s house 

llamida died in the autumn of IGOl (10th Shah- 
n}'ir lOIGlI ), bi\t> tiirco ^cars after hor \^eddIng, 
nnd after almost fift\ ^cnr8 of \Mdo\\ hood, passed as 
tho proud mother of a great son If she was fourteen 
in 1^)11, sho must lm^o hcon horn in 1527 (cnca), the 
}car of Biilmr 8 \1clor3 at Khanwa, nnd hn\Q been 
some B0\ent3 fio\on 3 oars old at tho time of death 

Gul bndnn, 10^7, 12a, 4 18a, C5a, Glij, fi8a, 60t, G26, 6Ga, 

7 la, 8 la 

AH/ar IJtb IruJ cdisn 

Ain t al hnrl /17», 20, Suflydnaf Blochniann, 01, 02 
Taiilmr, / r ,Nip"tnu d din Ahmad, etc 
M(i ((8tru I umard Bib Ind od, I 018 
Joxtrunl of (be Boyal Asiatic Sociclt/f Octohor, 1898, art 
Buyarfd II I]o^crldgo, 10 

IG 
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LXXXIV Haram Begam Qxhclidg Mughal 

PrmceBS of the Haram Her name has been trans 
literated by some European workers as Kliiirrani, 
‘ blossoming, cheerful,* and this seems the more prob- 
able name to bestow on a child But some of the 
Persian texts support Haram ^ and the editors of the 
Bih Ind Alhai-ndma have adopted it Gul badan 
has Haram 

Haram Begavi may be a sobnquet bestowed after 
the revelation of the facts of the bearer’s character 
and dommance 

Daughter of Sultan Wais Kiilahl Qrbchaq Mrtghal, 
and Bister of Chaki 'Ali and Haidar Begs and of Mah 
Begam, a ^vife of Kamran She married Sulai- 
man Mirza Mlrau’shdlil, son of Khan Mirza (Wais) 
She had one son, Ibiahim (Abu’l-qasim), and several 
daughters Hei childien, through Shah Begam 
Badaklislfiy their paternal ancestress, claimed descent 
from Alexander the Gieat 

Most of the incidents of her career are given m the 
Intioduction to this book, and hei lemarkable char- 
acter IS exhibited theie Badayiml calls her Wall- 
ni amuty and says she 'was known by this name This 
may be a tribute to hei pie-emmence m character 
and action and also to the fact of her belongmg to an 
older generation than Akbai's, under whom he wrote 
The elder men of royal birth were Lords and the elder 
women Ladies of Beneficence m those days 

Gul badan, 65a, 766 

Akhar namay Bth Ind ed , s n 

Baddytvnly Lowe, 61, 89, 90, 217 

Journal of the Boyal Asiatic Socieiyy October, 1898, art 
BSyazid hiydtj H Beveridge, 12, 16 

B & H, 8 n 

Ain-n^akbariy Blochmann, a n 

Introduction, sujpra 


LXXXV Hazara Begam 

Prmcess of the tnbe of the Hazara This is a title, 
and not a personal name 

She was the daughter of a brother of Khi/r Khan 
Hazdia who was the chief of his tribe durmg the 



‘•Irupilf'' f'>r ‘-iipnmiirv of lltniiuMin and Krniiran 
''In in in n d K unr m 
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1 Ihi'-niii ir Kli iinin ^ I ^juithaj 

"P ’ iin t ' 1 h Ml \ Vr / ; n» hc'iuU, nnd I't r» 

’'t 1: ' 

Puj,ht<r of ( Jut nnd nioce of 

^uni- Klnii r o\ imilmnuimd and ^^l^o of 

Mm liilr h fJtJu* 

J r J T \ } K ] •' > 

c 

1 \\\\ II I* in d nil it Kli in un niul l^ ^ \in * fiff Inn Mit^jJialt 

Hr I -1 1 I f T ‘ I f j lu t 

I r 1 \ tl (*r VdJ Jli Ii i'< a rinrh 

j n \ h I i lit nil 1 \ lifi« I* /ri / i mv Ail 
< rh 1 < It} fl Or 7H) Im Itun and 

If j 

iii ’It lit T li \ // 1 in tvU Init o in^tancc*^ 
i| IJ* i\li n ii n m 1 iJni Mr I.P'kinc fi 

It *1 j 1 O’ ninrh i‘. pn ‘•um 

y\\\ 111 t jthnn ^ mil (I \tnlur( to thinl after 
cc infMrr tfu iw fd li< n ink r Ir^nttll tli 0‘'0 lie 
r ml* r> Ui ‘ \ < Id I>n in all pHci < When lie 
rt 1 lu (| j> 10 and 111) llu fiun is not dotted 
lU 1 t « rs rli h ccirr( p md iMlli tlio o whore it jfi 
d<i tt 1, a id wlu r li^ rt "i<ls Imn 

Jin / /f I W I r I /n/Zr (M M Or 1 77) w nti s /•or: 

Jin 1 4i lit of nuth<»ntN 1 in fa\our of Ifuti 

Js HI dfitihil IS Ihilur s iniitcinal grandmother and 
a dimghti r nf Mir blur ah llo^ (JurJuti (Ann/i) chief 
<if tin* ^i^lnnchi fmndn (10,000) of the Qnchin 
Mii^di ils 

^he imirried ^ unas Khun ChanJiatitt '\IuqJial 7vlion 
Ilf was forl\ one Mar*^ old Ho N\as horn in iSKsH 
(Ijn 1(>) Fo that the datt of her inarnage is, approxi- 
nml<h, IPdi At this tune "liiinas ^^a9 made Great 
KlTm of the ^^ugllaIh 

Ihun daiilat lioro three danglitore, who were named 
Mihr-nigur, Qut Inj ingur, and Ivhub nigar bho had 
manj brotlicrfi, of whom Ihice, Shiram, Afazid, and 

!()— 2 
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'Ali-dost, took leading parts m Babai’s afiaus Hei 
chief co-wife was Shah Begam Badahhshi 

She shared the vicissitudes of hei lemaikable 
husband’s lemaikable careei for some thirty veais, 
nmsed him through two years of paralytic helpless- 
ness till his death in 892H (1487) at the age of 
seventy-four, and survived him about eighteen yeais 

Four times at least she fell mto the hands of an 
enemy 

(1) In Kashghai, cii 860H (1456-66), when Mihi- 
mgar was an mfant at the bieast and when she was 
leturned m safety to her husband 

(2) In Tashkand m 877H (1472-73), when Yiinas 
had gone to buy barley at a time of dearth in Mughal- 
istan It was then that there occuired the well-known 
episode which shows Isan-daulat’s high spiiit and 
decision of character and which is briefly narrated m 
the Intioduction (p 68) She was retmned with 
honour to her husband 

(3) In Andijan m 903H (1497-98), when the town 
was taken from hei grandson Babai by his kmsfolk 
She was sent aftei him in safety to Khojand, and from 
there went on to the protection of her third daughter’s 
home m Kashghar 

(4) At Samaiqand m 906H (1500-1), when the 
town was taken by Shaibani She remamed behmd 
when Babar left the place, and rejomed him m a few 
months with his ‘ family, heavy baggage, and a few 
lean and hungry followers ’ 

In the eighth year of her widowhood (900H ) she 
was guidmg Babar’s affairs with decision and sense in 
Andijan He says that few women equalled her for 
sagacity, fai-sight and good judgment, and that many 
important affairs were carried out by her counsel 

News of her death reached Babar m Nabul early in 
911H (June, 1606), during the forty days’ mourning 
foi his mother 

Two slight records of hei remain for mention 
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XCI ilbadija Begam 

Presumably she was named after Muhammad s first 
wife 

She was first a slave^ of Sultan Abu-sa'id Mirza, 
and upon his death in 878H (1469) she betook her- 
self to Harat and there became the wife of Sulpn 
Husam Bayqra 

She had a daughter, known as Aq Begam, by Abu- 
sa'id, and two sons, Shah Gharib and Muzaffar 
Husam, by her mamage with Husam 
Hers IS an mstance where the conferrmg of a 
title IS mentioned Babar says that Husam was 
passionately fond of her and that he raised her to the 
rank of begam , also that she managed him entirely 
To hei are attnbuled the mtrigues and rebelhon 
which rumed Husam’s family She acquired more 
mfluence than any other of his wives, and it was 
consequently round her surviving son Muzaffar 
Husam, that adherents gathered after his fathei’s 
death She forced on the jomt-kmgship which ex- 
cited Babar’s ridicule Mirza Haidar when speakmg 
of the death of Jahangir Madn shahl, said that he 
was generally reported to have been poisoned m his 
wme by Khadija Begam after her old fashion 
In 912H (1506-7) Babar saw her m Harat, and he 
was there unlawfully entertained by her at a wme- 
paity "^Tien Shaibani conquered the city m 918H 
she was cast down from her high estate and given up 
to be plundered, and was treated as one of Shaibani’s 
meanest slaves 

Mems., 179, 182, 188, 198, 204, 228 
Tar Bash , E i E , 196, 199 


TnrM text (Hmmsky), gliuncha chi, which Eedhouse translates a 
seller of rosebuds and a young and good looking female slave The 
Persian text has the same uord ghuncha chi The mterest of these 
details is the hght they may cast on the use of such words as dghd and 
dglutcha 
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Muharram 6th, 935H (September 20th, 1528), but 
various busmess detamed her and Babar paid her 
another of his dutiful visits on October 9th When 
or if she returned to Kabul is not said, but she was at 
the Mystic Feast m Agra in 1681 

Gtil badan, 11a, 246 
Mems, 874, 882, 887 

XCIV KhaUdar anaga 

The nnrse with a mole , l-liCd-dar^ mole-marked 
Mother of Sa" adat-yar Kuka 
AJihar ndma, Btb Ind ed , L 44 

XCV Khanam Begam (No 18 ) 

Daughter of Aq Begam , grand-daughter of Abu- 
Ba^id MliCin shdhl The ^ Khanam' may mdicate that 
she IS a Chaghatai chief’s child 
Gul badan, 246 

(Khanam, Muhtarima, qv) 

XCYI Khanish Ciqlia Kimdrizml 

Daughter of Jujuq Mirza Khwarizmi , wife of 
Humayun , mother of Ibrahim who died as an infant 
Bayazid calls her child Muhammad Parrukh fal, but 
Gul-badan and AbuT-fazl are agamst bun Farrukh- 
fal was the child of Mah-chuchak Ibrahim was 
bom on the same day as Muhammad Halom, t e , 
Jumada I 15th, 960H (Apiil 19th, 1553) 

Gul badan, 71a, 716, (?) 786 

Bayazid (I 0 MS 7^), Journal of Hit. Boyal Astaitc 
Society^ October, 1898, art Bayazid hlydt^ H Beveridge, p 14. 
Alhar ndma, Btb Ind ed., I 881 

XCVIl Khan Sultan Khanam and Sultanam Duqhlat 

Both these names appear to be titles, and not 
person ah 

Daughter of Saniz Mirza Diighlat and Jamal dghd, 
full-sister of Aba-bakr 
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Sbe vras a vroman of hte-long pietj and devotion 
to good works Perhaps for this reason her brother 
who seems to have been an incarnation of unjust 
cruelty, treated her with studied barbarity, as a con- 
sequence of which she died in torture and suffering 

Tcir Eaih , E vV E , 88, 238 


0 

XC^TII Kbau^zada Be^am BOiiqnl (Ko IG ) 

The khnn bora pnncess , Turhi J him, and Pers 
zaday bora 

Gul-badan says she is a daughter of Sulthn ^las iid 
Mirzai\i7n7«-8b(7JN, and through a daughter grandchild 
of P'lyanda jMuhanimad (stc) Sultan Begam, paternal 
great-aunt of Hutnavun Babar names no such mar- 
riage of a daughter of P lyanda ‘ The second of the 
daughters [of Pdyanda] was Klchak Begam [whose 
name IS probably a sobnquel] SuUau Mas'ud Mirza 
was extremely attached to her, but whatever eflforts he 
made, Payanda-sultun Begam, haMUg an aversion to 
him, would not consent to the match She was afto- 
irards’ (Turki suiioni, P de C duns la saift) * married 
to Mulla Khwaja ' 

A daughter of Husam Bauqja and of Bfibd CighaUia, 
whose name was Sa' idat-bakht and title Begam 
Sultan, was married to Mas'ud after his blinding 
Her daughter might be fitly described as of mfenor 
rank to the great begams Such a description is given 
by Babar of ' Khdn-zdda, daughter of Sultan Mas'i'id 
iBrza ’ Husam and Payanda*s daughter would 
certamly rank as equal m birth to the daughters of 
Abu-said, smce she was a full Tlmund 

The 'extreme attachment’ of Jdas'iid to Kicbak fits 
ilusalman marriage better than Musalmun courtship 
It may be that, spite of Payanda’s opposition, Mas' ud 
married ESchak The ' afterwards ’ of the Memoirs 
{sujpra) and the dt la suite of Pavet de CourteiUe 
seem to demand some more definite antecedent than 
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Masud’s attachment Moieover, this presumably 
persisted mth his wish to marry Kichak 
Did he marry Kichak, and was she divorced after 
his blinding oi at some other time, and then was 
Sa^adat-bakht given to him? 

Mems, 181, 182, 887 
Gul badon, 24& 

XCIX Khan-zada Begam Mlran-shdlil 

Daughtei of "Umar Shaikh Mirzd and 

of Qut-hq-mgar Khanam , full-sister of Babar and 
five years his senior Eldest of her father’s daughters 
She IB xecorded as thiice mained first, to Shaibanl 
m 1601 (907H ) , secondly, to a man of inferior rank, 
Sayyid Hada, and, thirdly, to Mahdi Muhammad 
Khwaja,^ son of Musa Khwaja One child of hers is 
recorded, Sbaibani’s son, Khmram-shah SuMn 
She was bom mca 1478 (883H) This is known 
from the statement of her brother that she was five 
years his senior In 1601 (907H ) she was married 
by Shaibani when he captured Samarqand from 
Babar Gul-badan makes the marriage a condition 
of Shaibani’s peace with Bahai , Haidar says she 
was given m exchange for Babai’s life, and Khali 
Khan, as a lansom {ha tailq-i-fa^da) She was m 
Shaibani’s powei and could have been married with- 
out consent of Bahai As m 1501 she was twenty- 
three yeais old, she had almost certainly been 
married before, possibly to Mahdi Her marriage 
arrangements with Shaibani might mclude the divorce 
which the Musalman law requires Babar does not 
go mto details as to the marriage, he says she fell 
mto Shaibani’s hands Presumably as himself of 
Timurid birth, Shaibani would treat a Timund woman 
with respectful forms even when she was spoil of 
battle To marry Khan-zada, he divorced her 
maternal aunt, Mihr-nigar Chaghatai 


1 Cf Appendix B , Mahdi Khwaja 
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Khan-zada's son by Sbaibanl. muram-alu.b, aiod 
a young man Sbaibini divorced her beenuao abe 
leaned to ber brother’s side in disputed matters 
then gave ber m marriage to a certain SayMd Hada, 
who fell in the battle of Mon Mitb vSbaibani himself 


In 1511 and at the age of tbirty-lbree, she rvns 
returned to Babar by Sbiib Ismail At ivbat date slio 
married Mabdi Muhammad Klwaja I am not able to 
Bay It 18 probable that the marriage would take 
place witbm no long time aftei ber return As Jlnlidi 
18 nevei described by Blbar in nnj ^^ay (as is Ins 
custom \^ben a actor comes upon Iho^ econo of 
bis Memoirs), it is probable that Malidrs joining 
Babar and bis marriage with Ivinvn-zada took place m 
tbe decade 150^-10, oI ^vblcb no lecord is kno^n to 
survive ^ Mabdi was wth Bibar in 15in (<)2 oH; ), 
and IS frequently mentioned subsequently 

There ate many references to Klian zada by GuB 
badan wbo frequently calls her Dearest Lady {(iha- 
jaudm) She died at Qabal chak in 1545 (952H ), aged 
about Bixty-seven years, and after a life full of sorrovQ 
and chagrins 


Gul badfin, 86, 156, 186, 286, 246, 276, 286, 506, G26, C8rt 
Mems , 10, 98, 241 (Supplement) 

Tiir Eaah , E E , 117, 155, 175, 100, 289, 400 
Ha6T6n-8 ixyiir^ under date 928H 
Khiifi Kb In, I 83 (hero Khana zada'^ 


C EJinn^zada Begam Mlnin^shiln 

Daughter of Sultan Mahmud Mh un-shahl and 
Kban-zada Tcrmizi II , wife (1) of Aba-baki Duphhlt, 
andmothei by him of (?) Jahangir, Turangli, and Bus^ 
tangir, (2) of Sayyid Muhammad DughUit vfhomnrned 


1 There are some mdications that a record of this decade once 
existed 





hor in conformity witli llio custom of yanqa-hl 
{€’/ Tainril (Vjlui ) 

MoiiiP , (JO 

T,}r Hash , E R , SOO 

Cl Ivhfin zuda Bogam 'J'nnnzi 

Of the family of the Khans of Tormi? , ^vilo of 
Sultan Ahmad Mir/fi MirOn-slulhl She was a biide 
when Bfibar was ii\o, ? c , m 89313 (1488) but, 

according to Tiirld custom, was still soiled Sultan 
Ahmad desired Bfibar to pluck off the veil and run 
a\\ay, a little coremon}" \Nbich it ^^as supposed would 
bring him good luck ^^hen his time for marriage 
should come 

CII Kbiin 7ada Begam Ttvmizl {a ) 

Daughtei of the chief (ml) -‘i-huzuui) of Termiz, 
wife of Sulpln Mahmiid Mlrzfi Miidn-shalu , mother 
of Sultan Mashid Mirza She died apparently early 
in hoi married life The mirza was greatly afflicted 
at her death 

Moms , 29, 80 

CIII Khan-zada Begam Tumizl (b ) 

Daughtei of a brother of Khanzada Tcrmizi (a ) , 
grand-daughtei of the chief of Termiz , wife of Sultan 
Mahmiid Mirza Mlidii-shdhl , mother of Husam (who 
died, aged thirteen, before his father) and of five girls, 
Khanzada, Bega, Aq, Ai, and Zamab 

Moms , 29, 80, 88, 128 

CIV Khan-zada Khanam 

‘Epouse Idgitime’ of Mu/affai Miiza Bdyq) d, D,nA 
illegally taken by ShaibanI 

Kleins , 224 

Pa\ ot de CourtoiUo, II , 10 
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CY Khub-Pig^ Khanam Cha^hatai Mughal 

- The image of beauty Here Ihnnam taa ita full 

value, since !^ub mgTir wae daughter oi the Kmqtin, 
the hian emphatically 

Tburd aaugMei o! Yunas Khan Chaghatfil and Isan- 
daulat QiicUn , mie of Mnhammad Hnsain Dughlat 
E^§a'}■^, mothei of Haidar and Habiba ^ She was a 
year older than her husband, and was married in 
899H (1493-94) Babai, writing m 907H (1501-2) 
mentions the reception of news of her death Hei 
husband was murdeied m 914H 

Mems , 12^ 99, 218 

Tar Bash , E X B , 117, 118, 168, 156, 197 
CYI Khurshed lillT (Nos 55 and 64) 

Pers , the stin, sunshine 

Gul badan, 26a 

GYU Kicliah Begam Baygi d 

The small princess , Turin, Inclialij Bmall The 
name is probably a sobriquet 

Daughter ol Sultan Husain Mirza Bdyqrd and 
Payanda-Bultan Begam Mil dn-slidlii , wife of Maulana 
Kliwa 3 a who was of the family of Sayyid Ata one of 
hei fathei's best vazirs 

Khwand-anur reverses hex marriage with that of 
hei sister Bega, and makes hex many Babar, son of 
Eabi‘a 

Mems , 181 

Rahibn s siyar, 827 ei seq 


CVni Ecbak Begam Teimizl (No 23 ) 

Daughter of Mir 'Ala’n 1-mulk Temxzi and Fakhi- 
jahan Miian-shalu , wife of Khwaja Mu‘in Ah an, 
mother of Marza Sharafu-d-dm Husain 


^ The translation of the TdriJih i-rashidl (E B , 159) has the 
statement that Ehub mghr bore six eons (farzanddn), and that two 
died at the breast and four survived, I oeheve it should read ^ six 
children, of whom four died at the breast, and two survived her ' 
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She went to HmdustaQ mtb her mother, and was 
at Hmdal’s wedding feast 

Mems , witliout naxaes (C/ PaMir-jahgn and ShSh Begam ) 

Gul badan, 25a 

Alhar-ndTTia (lith ed ), 5 n 

Ain t-ahharlt Blodunann, 822 

CIX Kichak maham (No 80 ) 

Of 8 n Mtthain for meaning of the word* 

She IS named as at Emdal’s wedding 

Gol badan, 26& 

CX Kildn Khan Begam 

Tins IS clearly not a personal name Pere, lildn, 
elder, great, and Turki hlidUy a title 

Daughtei of Sultanam Begam Mlidn^-shahl and 
grand-daughter of Sultan Ahmad Mirza Which of 
Sultanam’s three husbands was Kilan Khan Begam’s 
father is not said, from her daughter’s title, Timur 
Sultan Uzbeg seems most probable 

Mems , 22 

Gul badan, 24Zf 

CXI Lad-malik Tinlorndn 

(?) Mistress of the Fort , Pers Idd^ fortress, and 
At mahh, possessor, ruler 

Wife of (1) Taj Khan Sai anglhdn^ and (2) of Shir 
Khan Sill (9S5H , 1528-29) 

B H , n 131, 182, and authorities there cited by Mr 
Erskine 

CXIT Lahshad Khanam Chaghaidl Mnqlial 

Perhaps, with a lip like the gleam of a ruby , Pers 
led, ruby, and alidd, gleam, happy 

Eldest daughter of Sultan Ahmad Khan Chaghatdl 
and of a ‘ slave ’ {amm-i-itald) 

* Although she was outside the circle of distmction, 
she was finally married to Muhammad Amu Mir 2 :d 
Dughldt ’ 

Tar Bash , E R , 161 
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CXin Latita-snltan aqhacha 

Of pre eminent delicacy or gentleness, Ar la^fo, 
delicate, and a jest, and Ar sidlan, sivay 
CMr-sliamhilu, a 'Wednesday tnfe, of Sultan Husam 
Miizd Bay<irS , mother of Abu’l-hasan and of Muham- 
mad iluhsm {lepcl, round-shouldered) 

The Eahi.hu s-sujSi says she was a relation of 
Jahfin-shah {7 Tuihomcm or BarlCis) She was dead 
before 912H (1506) 

Alems , 179, 183 


CXIY Latif Be^aia Duhdal Bailas 

Grand-dauglitei of Ahmad Haji Beg, infe (1) of 
Sultan Ahmad Mirza Miraii'Shahl , (2) of Hamza 
Sultan UzheQj and by Inm mother of three sons 'who 
fell mto Babar^s hands at Hisur, and were released 
by him 

Both her grandfather Alimad and his paternal 
uncle, Jani Beg Dulad^, were amirs of her first 
husband 

Mems , 23 


CXY Mah-afroz Begam 

The princess who outshines the moon, Pers 
moon, and a/ror, dozzlmg, illmninating 

She was a wife of Kamran and mother of Hcijl 
Begam Two of Kamran’s wives are not known by 
their personal names, Hazara Begam and the daughter 
of Uncle All klirza Bcgchik Mah-afroz may be one 
of these, 

Gnl-badan, 616 
CXYI Maham an ago 

Nurse of Ahbar, wife of NadJm luKa , mother of 
Brvqi and Adham / ulas Cf Babu aqha Much of 
her story is given m the Introduction to this volume 



CXVII Maham Begarp ala and dlam (lady and my lady) 


Tlie word Maham is explained by I^Xr E rekino (who 
did not know Gnl badan’s book) as Babar's name of 
endearment for bis favourite wife, and as moaning 
‘ my moon ’ Mr Schuyler also translates it by the 
same w ords Ho says that a oman who was shot 
for political offences m Bukhlra ns known as ‘ My 
moon (^laham) of Keninghez * 

But many Mahnms are chronicled, and not only 
Bilbar gii es the name to Humayrm’s mother , Gul 
bad an speaks frequently of * ray Indy who was Milham 
Begnm/ and Maham seems to bo her personal name 
It 18 used at least onco as a man^a {Alhar nfma, I 
820, Milham ‘AH Quli Kiiiln ) 

Whether mlham is to be classed with sultanam, 
khanam, hegam, shaham, I am unable to say 

Sir Douglas Forsyth (Mission to Ynrknnd, 84) 
translates khilnnm and begam h} viy lord and my 
chief But neither is a domestic word , both arc m 
common use in the sources to designate, for general 
renders, the wives or daughters of khans and begs, 
or princes Sultiinom also is a common title, and 
from Gul badan’s use of it does not appear to bo a 
personal name, but to answei to sultan as khanam 
to khan, etc 

Agaaiat reading khanam ns my fad//, with a sense 
of possession or admission of supenority (as is done 
by Sir Douglas Forsyth), there are the Turk! words 
formed from it, , IJulnam aH, honeysuckle, and 
Jihilnam hvjalu^ ladybird Shfibam, which has the 
appearance of bomg formed from shah liko the others 
hy the suffix am or ini, is used both for man and 
woman Shiram occurs as a man’s name 

Milham was a ■wife of whom it was said that she was 
to Babar what ‘Ayisha was to Muhammad, and she 
was Humuyim’s mothei Gul-badan mentions her 
often, "yet no one of the numerous sources I have 
consulted, sets do'wn her family or the name of her 
father 

At one time it appeared to me probable that she was 
a Begchilv Mughal, because Babar calls Yadgar BegchiL, 
iaqhal -when speaking of him in connection with 
Humayun Further consideration led to the abandon- 
ment of the theory 1 

TJncle Yadgar, Uncle ‘Ali, and Uncle Ibi/ihlm (G/ia- 
jHili,, slashed-face) aie named as being three of the 
eight brothels or lialf-hi others of Gul-rukh, tfiio mother 



of KaBnan , and Bega {Saji) Begam xs the daugliter 
of Uncle Yadgar 

Amongat th.ese eiglit Begchiks I do not find one 
named Uncle Muhammad 'Ali, and there is a good 
deal to lead one to regard a certain Kb^vaja Muham- 
mad ‘All iaglidi as bemg Maham’s hiothei 
He was associated ^vith Khost, and it is on record 
that Humayun visited his maternal grandparents 
(nanaha) m Khost The Begchihs do not seem to 
have been connected vnth Khost Babar speaLs 
frequently of Khwaja Muhammad ‘All as being em- 
ployed in the government of Khost (925H ) , as commg 
from Khost for orders, etc , and the mlr-zddas of Khost 
also are recorded as visiting the court One of Maham's 
children ivas horn m Khost 
Babar frequently mentions an ‘Abdu-l-ma\uk Kliosil, 
and be may be a connection of Maham He, hoivevei , 
appears as K/tosfT, Khcastl, QasfT, qfnchlf Qilic/ua, 
and without a more complete good TorlJ text no 
opmion can be formed as to his identity 

Guhhadan says that Akci (Maham) was related to the 
owners of the Kew Year’s G-arden m Kabul, and this 
was made by Ulugh Beg KdhiiU Mi^dn-shdhl 

AbuT-fa7l says Maham was of a noble Khurasan 
family, related to Sultan Husam Mirza {Bayqia), and, 
like Hamida-banu Begam, was of the Ime of Shaikh 
Ahmad Jdml {az dildman 2 -a^ydn tea ashidf-i-KliiDdsdu 
mid, ua ha SidiCtn Husain MhzCi mshat-i-Klmesli ddiand 
Perhaps lushat-i-lhwesh implies blood-ielationship on 
the father’s side 

Gul-badan speaks of Mdham’s Mughal servants, but 
a Chaghatai, a Begchik, a Quehin is also a Mughal, 
and Babar often smks the divisional tribe-name m the 
general one, Mughal (c g , Mems 9 and 21) 

Some considerations suggest that Maham was a 
Duqhlat MuqhaU and of the family of ‘Ahdu 1-qadus, 
but no valid opmion can be formed until a text as 
good as the Elphmstone is available for guidance 

17 
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Babar mairied Mabara in Harat when be visited 
that city after Sultan Husain Mirza’s death, and in 
912H (1506) Humayiin was born on March 6, 1508 
(Zu’l-qa‘da 4th, 918H ) Four other children Tveie born 
to her, and all died in infancy They weie Bar-bul, 
Mihr-jahan, Isan-daulat and Faiuq 

The events of her career are detailed in the Introduc- 
tion to this volume and in Gul-badan Begam’s book 

Mems , 260, 405, 412, 428, 428 ji 

Gul badan, 4a, 6b, 7a, 86, 116, 186, 146, 16a, 166, 17a, 186, 
21a and 6, 22a and Zj, 23a and 6 24& 

AKhar niima^ Bih Ind ed , and H Bevendgo, 8 n Mfibam 
and MJiiiam ‘All Quli KhSn 
TurJiifitan, Schuyler, 95 ff 


CXYIU Maham KdhiH (No 81) 
At HindaPs marriage feast 
Gul badan, 26a 


CXIX Maham Kbanam Chaghatdl Mughal 

Second daughter of Sultan Ahmad Khan Chaghatdl 
and fuU-sister of Mansui Khan Thexr mother was 
Sahib daulat Diigldat^ sister of Mli Jabai Bajdl 
Dnqhlat Maham married Builash Khan Vzheg 
Kazdkj son of Awiq 

Haidar Mirza names her as a hostage given, with 
hex mother, by her brother Mansui to his half-bi other 
Sa'id at a time of their meeting m 1516 She had 
two other full-brothers, Babajak and Shah Shaikh 
Muhammad 

Tar Bash , N E 


CXX Mah Begam Qihclidg Mughal 

The moon prmcess , Pers mdh^ moon 
Daughter of Sultan Wais Qibchdq Mughal and sistei 
of Haram Begam , wife of Kamran Mirza 
Gnl badan, 645 
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CXXI Miih-chacbaq Khalifa 

She 16 mentioned bj Bilyazid as inteiceding foi him 
with Hamlda-bfinu She may be a servant {Khalifa) 

J E A S, October, 1898, art Bija/Id H Boicndge 

p 16 


CXXll Mah-chhchak Begam Ai(ihu.n, Hd)! Eegam 

The 'SNord chuchal presents difhcultics llnnnBk^ 
writes chrtchuq^ Bilynzid chachaq Gulbaian, 
chuchal and jujaJ , the Memoirs, chuchal Mr 
Blochinann and ]\[r I one translitcmtc, jtijal 
There is a Tnrki word jujfiq, but its meaning of 
sweet sai cured is le'^s appropriate for a m Oman i» 
name than a word nhicli, spite of \oncl sanation 
it seems safer to take from the Berman, mz 
chachal^ a rose, and chachaJ , chuchnl ^ a loicl} 
cheek, a mole 

Daughter of Mirzfi Muhammad Muqim Auihiin and 
of Bibi Zarlt Khatun wife (1) of Babar’s /lu/.ahdt/i 
Qasim , (2) of Shah Hasan Aiqliun of Sind (died 
963H ) , (3) of ‘Isfi TaiKhcin liqhuii of Tatta and 
Smd 

By Qasim, she was mother of Niihid Begum and by 
Shah Hasan of his only child, Chhchah or Mah- 
chuchak, Kami an’ s wife 

She had an interestmg story which Mi Erskinr 
tells at length (B _& n , I 348 et scq ) 

On the death of 'Isa (975H ) his son and successor 
Muhammad Baqi TarKhan, who was a madman, ill- 
treated Mah-chuchak and Nahid who uas then visit 
mg her This led to a plot agamst him, but in the 
end Mah-chuchak was impiisoned by him and btarxed 
to death (0/ s n Nahid ) 

Mems,, 238 

^ S ) L 848 ct seq 

account of Shah Ilostm s 

t aA6arT, Blochmtinn, 420 

Ximinsky, 278 


17—2 
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XXIII Mah-chilcbalv Begam Auihm 

Daughter of Shah Hasan and Mah-chuchak Aifjlutn 
and her father’s only child , wife of Kamran , married 
963H (1546) Her wifely fidelity is commemorated 
by the historians She went with Kami an to Makka 
after his blinding, and attended him until bis 
death, October 5th, 1567 She survived him 8e\en 
months 

Tiirllh t stncj, Mir Ma' run, in the account of Shah Hasan s 
familj 


CXXIV Mah chuchak Begam 

Sister of Bairam Oiildan and of Faridun lOinn 
Kabuli 

She mained Humayun in 1546 She had two sons, 
Muhammad Hakim (born 960H — 1563) and Farrukh- 
fal Gul-badan says she had four daughters and then, 
with discrepancy frequently founl m her writings, 
names three Bakht-msa', Sakiim banii, and Amina- 
banu The name of the best-known of her girls, 
Fakhru-n-msa', is omitted 

Mah-chuchak’s story is told by her sister-in-law, 
in the Introduction of this volume, by Mr Bloch- 
mann and liy several Persian writers 

She was murdered bv Shah AbiVl-ma ali m Kabul 
m 1564 

Gul-badan, 71o, 71Z>, 78i, 78b, BSa 

Jauhar, Mr Wiiliam IrMne's Mb , Part II , Chapter II 

Bayazid, I 0 MS , 72a 

Ni/jilmu d din Ahmad, 27th year of AKbnr 

Baduyunl, Lou o, 64 ct scq 

Ain t akhan, Bloehmann, i n 


CXXY Makhduma aqha (No 59 ) 

The Lady , 4. «;aA7i(?dnf«, lady , unstress 

Wife of Hmdii Beg 
Gul badon, 2Ga 
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CWM }>rftklulunm Bop:ani 

AA ife of ‘liimr Slnikh Mtniu^^hdin niotlicr cl 
Buqai}a, a po^lliunious tlnld , slio Mas married al 
Iho end of 'Lmars da\B, she Mas fendirh Uelo\cd, 
and lo flaller liini lier descent Mas den\cd from Ins 
undo, Manudiahr Mirdu ^hdhi 
'Mem*’ , 10, 14 


C\\^ II MaUiduina-jahan 

The of the worlil \r u 1 dmuitp nii« 

niul l\r‘‘ \\orM 

Mother of Sulian liali ulur (linjdtt 
B .v U ,11 oo 


C\\\ III Maldidunia (jdhtrhl 

\ Mife of ba id Kli in ( lumhatm a * Inhc" Moinan ’ , 
, mother of IKhhid sister of Suqar Ihhmldi (^>dluchi 


Tor Uadi T \ U , 110, lb7, )0‘» 


CWI\ Makhdunm Khunani 

The LjuIn Jvhnrjruii , Vr ax?/ /{(/tfjnrr ladv , ini‘'lrC‘''' 

Daughter of Shir Ah Khan Vhnqhat<u Mwfha) 
sister of Mais Khan , Mifo of AmusTinji Taishi (jdlwdt^ 
mother of Qadir, Ibrahim, and lhas 

Her marriage Mas a ransom for her brother Mhiis 
of uhoiu It was commonh reported that ho Mas routed 
sixt} times b\ the Qiilmaqs On lier marriage, Mai^ 
made Amlsfin]! become a Musalman, and MaUidumr 
continued the work of her liusband’h coiucrsion and 
that of his tribe 

She named one of her daughtotB Karim Bauh 
in affection and respect for tlie Diiglilut amir of this 
name 

Meins , 409 

Tdr Iia9h , E K , 07, 91 
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CXXX Makhdv\ma-suUan Begam 

Daughter of Sultan Mahmud Mirza Mlidn-nhahl 
and Zuhra J?egl S/ihil Uzheg , older Bistor of SulUln 
All Mirza ‘ Sho iB now in Badakhehan ’ (Meme , SO ) 
The ‘ now’ may bo in the late twenties of 1500, and 
she may have been wiUi Mirza Khan (WaiB Mlidn- 
Rhahl] 

RIouib , 80 

CXXXI Makhfl 

Hid, concealed 

This IB the poetical name {talliallio) of Salima- 
Bultan Bogam Chaqdniam, Nur-jahan Begam, and 
Zibu-ii-nisa, a daughter of Aurang-zib 

CXXXII Malika-jabdn 

The world’s quoon , Ar mahla, quoon, and Pom 
jahdn, world 

Elliot and Dawson, V 81, 87, 88 

OXXXIII Ma'suma-Bultan Bogam ^^lrd^t-!ihdh^ 

Tho \ory clinsto pnneess, Ar chaste, 

innocent, and siilhni, swaj , pro oininonco 

Fifth and youngest daughtoi of Sultiin Ahmad 
Mirza Ml) dn-shdhl Her mother was Habiba-sultnn 
Begam AtgJnui Sho married Babar (hoi first cousui) 
in 013II (1507), and from his account of the affair it 
was a love-match on both sides She was half sistoi 
of 'Ayisha, Babar's fiist wife She died in child-bed, 
and her infant received hei name 

Gul badan, C& 

Moms , 22, 208, 225, 281, 420 Supplement 

CXXXrV Ma'sumg-sultan Begam Mluin-shahl (No 43 ) 

Daughter of Babar and Ma'suma, wife of Muham- 
mad-zaman Mirzd Baygra 

Gul badan, 0&, 20rt, 25ti, 296 

Ahhar ndma, on 

Moms , 22, 895, 429 Supplement 
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Innlofhfo, Vers (nut, nml hfc 

Daughter ot Kha7ang yaf^iinal anil a ^mant of 
Gul-hailan Bcgani, an mfonoi ^Mfc of Ihunujun 

Gul bailan, 21?>, ^2a, ^Oa 

CWM I ^[ihr>angG7 PegaTu (No 20 ) 

Tlio pnncc‘i'1 ^\ho couuuanil^^ nfrcclion , Por'^ 
aiTecUon, and antfc^f coinuiandin^ 

Daughter of JEu/alTar llusain Tyfirru Ihiinpo , graml 
daughter of Sultan Flusain /^7//^/^l7 and Klmdija 
Sho was accomplished after the fashion of gentle 
mon-at arms and she placed polo 

Sho was married hj ’Lhaidullah I when 
Harat ^^as tahen 1)> Bhaihain (OIOII , June, laOT) 

She was at the ^IjBtic Feast in 1*)01 
Gul badan, 

JlnLib:/ » siyur W ct fcq 


CXWVII ^[ihr-banu Bogam J/7n7a (? No 27 ) 

T.hc belo\cd, Per? vitltr^ ufTcction, and htinu 

pO'^SCBSlUg 

Daughter of’ L mar Shaihh Mtion ahalrt and of Fund 
Anih^iinl , full sister of Nasir and Shahr-hanu , hoin 
cn 8SGH (1181-82) 

Gul-badan mentions a Jililu-liq Bogam (No 27 ) who 
was a paternal aunt of Humayiin, as being at the she 
Feast This may ho ^^hhr bunu No aunt named 
Mihr-Iiq is mentioned elsewhere, and (hj and f)mnl 
have the same sense 

Gul badan, 25n 
Mcuib , 10 

CXXXVni ^rihr-banu Klianam 

I think she is a relative of Babai, and sho may ho the 
daughter of "Umai Shaikh and Bnnd, and thus Bahai s 
haU-Bistei (See infra ) From her title of Khanam, 
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she IB veiy possibly a Chagbatai on her mother’s side 
(Umid was an Andijani), or the style is due to her 
. marriage wth a khdn She appears to have marned 
a man of high rank , perhaps Kuchum {Qurh-hunjl) 
Edian who was lihaqan of his tube from 1510 to 1530, 
or hiB son and successor (ruled fiom 1530 to 1688) 
She had a son Pulad whom Babar mentions as fighting 
with ‘ Quch-kunp ’ and his son AbtL-sa'id Uzbeg at Jam 
(1528) 

The Quch-kunji was the tribe of Isan-daulat 

Kuchum, Abu-sa'id, Mihr-banu, and Pulad sent 
ambassadors and messengers to Babai in the same 
year, and Babai mentions his return gifts with quamt 
particularity The envoys were enter tamed at a feast 
by him on December 12th, 1528 (985H ) 

Mems , 10, 890, 896, 897, 899 

T(lr Hash , E II , a n Kuchum and Sultan and 200 n 

Muhammadan Dynasties, Stanley Lane Poole, 278 


CXXXTX. Mihr-jaban or -jan Begam Mlidn-shdhl 

Sun of the world or of life , Pers mihr, sun, and 
jahnn^ world, or life, soul 

Daughter of Babar and Mdham , born at Khost , 
died an infant 

Gul badan, 66 


CXL Mihi-nigai Khanaxn Chaghaidl Mughal 
The image of affection, or a very sun 
Eldest daughter of Yunas Kdian Cliaghatdl and 
Isdn-daulat {QurJun, Kunjt ) , born cir 860H (1455-66) , 
'Wife of Sultan Ahmad Mirza Mirdn-shahl , first cousin 
of Babar 

In 905H (early in July, 1500) she was captured by 
Shaibam and mairied by him In 906H (1600-1) 
she was divorced when he wished to marry Khdn-zada, 
her niece She then stayed awhile m Samarqand 
In 907H (1501-2) she went to Tashkand and joined 
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Miran-shahi who brought her when she herself married 
Sultan Husain, and presented her to him 

She was mother of three sons Abu-turab, Muham- 
mad Husam, and Farldun Husain , and of two 
daughters Bairam (or Maryam) and Fntima 

MoiriB , 181, 182, 188 

Ilahlhu 8 styiir (lith ed ), 327 et seq 

CX.LII Ming-llq MKaltash 

She escaped from Samarqand with Babar's mothei 
on its capture by Shaibani m 907H (1501) 

Mems , 98 


CXLIII Mubarikg Bibl , AfrilidnZ dglulcha (No 66 ) 

At muhiinla, blessed, fortunate 
She was a daughter of Shah Mansui Yusnfzai, and 
was marned by Babar at Kehia] on January 80th, 
1519 (Muharram 28th, 925H ) The alliance was the 
sign and seal of amity between him and her tribe 
A charmmg account of her and her marriage is given 
in the Tdrikh-t-hdfiz i-i ahnat-lJidnl, and Mr Beveridge 
has translated it m full under the title ‘ An Afghan 
Legend,’ so that it need not be reproduced here 
Gul-badan never gives the name Mubnnka (Blessed 
Damozel) as that of the Afghan lady (Afghdnl dghdcha) 
whom she so frequently and pleasantly mentions 
Hafiz Muhammad {Ic ) says that Mu banka was much 
beloved by Babar, and this is borne out by the fact 
that she was one of the small and select party of 
ladies who were the first to join him in India She 
went there, it is safe to infer, with Maham and Gul- 
badan m 1529 

She bore no child, and this misfortune Hafi/i 
Muhammad attributes to the envy of other wives who 
administered drugs to depnve her of motherhood and 
weaken her husband’s affection 
She died early m Akhar’s reign 
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She IS occasionally spoken of simply as ' Ehanam ' 

Gul badan, 62& 

Ahhar nnmay a n 
Ain % aliharu Blochnmnn, a n 
T/lr Bash , E B , 461 
Cf Introduction 

CXLVII Mnnauwar Sultan Begam Bsyqi a 

The illuminated prmcess, Ar munauwar, bnght 
illuminated 

Daughter of Sultan Husain Mirza BayqrH and Bab^ 
dgluicha , mfe of Sayyid Mirza of Andekhud who 
appears also to have manied her niece She was 
famed foi her beauty The Memoirs and Ilmmsky’s 
text do not give hei name, and I have found it m the 
Eahlhu-s-siya} From this same work is derived the 
information that Sayyid Marza is a name given to a 
son of Ulugh Beg Mirza Mlrdn-shahi 

Mems , 182 

Hablhu « axyur, 827 ct seq 

CXLYni Nahid Begam (No 54 ) 

Pers Nuhld, the name of the mother of Alexander , 
a name for the planet Venus, etc 

Daughter of Mah-chiichak Aighiln by hei maniage 
as a captive of Babar, with hia foster-brother Qasim , 
wife of Muhibb-'ali Bailds 

"When her mother , resentmg her position m a mis- 
alhance, ran away, Nahid, then eighteen months old, 
remamed m Kabul 

When her mother was impiisoned m Smd by 
Muhammad Baqi TaiUidn, Nahid escaped to Bhakkar, 
and was protected, till her return to Akbar’s court, 
by Sultan Mahmud Bhalkatl (975H ) 

She was at BLmdM’s weddmg feast Much of her 
story IS contamed m the Introduction of this volume 

Gul badan, 4a, 26a 

Tdrikh-v-sxnd, Mir Ma'sum 

Badihuh nCtma a n (fuUy used by Blochmann) 

Ain v-dkhan, Blochmann, s n 

B & H , L 848, 351, 852, 885 
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CXLIX Nfir-Kul iVihicha (No 68) 

^?) Bed ns n roco, pouicgrninto rod 1 or v'lr see 
i7i/rrt rer<5 giih ft ro'^c 

She ufts perhaps one of tuo Circassian slaves, of 
whom Gul-nfir maj bo the other niul who moio sent to 
Bfibir by Tahmfisp in 1626 
Mems , 847 

Gul badftn, 25b, 3*5(7, 38(7 


CL y ir^sultfin Oglul (No 77 ) 

Prc‘^umabU Tors ri(7r, a pomograriftlc , but it luifjbt 
be \r 77{7r, nd\icc, counpcl, or e\cn tire and 
pre eminence a high degree of N\hnl is exprc'^^^cd h\ 
the first ^\o^d of the compound nnine 

Gul bftdan, 2 G(t 


CLI Nifidr aqhd (No 76 ) 

Per^ nir;(7r, n mi^^tress, a sweetheart 

Mother of Mughal Beg 

Gul badan, 2Ga 


CLTI Nizhdd-sultdn Begara B(~nf<})(i 

Tlio princess of highU distmgnishod race , Pers 
nizlidd^ famiU , higli bom , Vr pro cmmcnce 

Eldest daughter of Sultfm Ilusam J^Iirzi Bdgipd 
and Bdba dtfhdcha , wife of Sihandar Mirzt, son of 
Bdyqid Mirza who was her fathei’s elder brother 

jMems , 182 

Hahlhu s siydr, 837 ct seq 


CLIII Papa (? Baba) dqhdiha 

IMr Erskme wTitcs and Ilmin‘?h\, poilinps 

following hmi, Pdpd Bdhd — le, darling — would 
seem a more fitting name for one who is said 
ha^e been much bclo\Gd 

She was a low-born wife of Sultan Ilusam Muza 
Bdyq)d and foster-sister of Afaq Begam The mirza 
* saw bei and liked her,’ and she became mother of 
seven of his children, i t , four sons, Muhammad 
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Ma'siim, FarruLli Husaui, Ibn Husain, Ibrahim 
Husain, of three daughters, Hi^had-sultan, Sa'adat- 
bakht, and a third ivhose name Biibar does not gii e 
Mems , 181, 182, 188 


CLIV Pasha Begam Bahdilu Tiirlomfiii of the Black 
Sheep 

(?) Turk! Fasltdy a lord, or Pers jpcclia^ chief, before 
The Ma'iisir x rahvm writes jios/id 

Daughter of 'Ali-Bhakr Beg Balulrlii ^ mfe (1) of 
MuhammadT Mirza of the Black Sheep , (2) m 873H 
(1468-69) of Sultan Mahmud Mirza Mirdii’Shalu , 
mother by Mahmud of three daughters and one son, 
Bayasanghar (bom 882H.) 

Babar does not give the name of any one of the three 
girls, nor does he mention that one of them vras a 
wife of hiB own One married Mahk Muhammad 
Mirza Mlrdn-shdhl The Md dsir-i-j a/uml supphes 
the mfoimation that another was Salha-sultan Begam 
and that she had a daughter by Babar whose name 
was Gul-rukh , that Gul-rukh married Nuru-d-din 
j^Iuhammad C/m5^7;?7^7J27, and had by him Salima- 
sultan Begam Abu’l-fazl says that a daughter of 
Pasha by Sultan Mahmiid Mirza was married to 
Khwaja Hasan Khicdja-zdda, and that on account of 
this connection Fi'idaus-inaldnl (Babar) married Mirza 
Num-d-dln to his own daughter, Guhbarg Begam, and 
that Salima-sultm Begam was the issue of this 
marriage 

(There are difficulties connected with the account 
here given of Salha which are set forth under the 
name of hei daughter, Salima-sultan ) 

Pasha Begam was of the same family as Bairam 
Ehan {Cf genealogical table s n Salima-sultan ) 

MeiDs , 29 80, 81, 72. 

Tdr Bash , E it. E , 93 il 

Ma dair i rct/antl, Asiatic Society of Bengal MS m year 
1024H. 
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CLY Payanda-sultan Begam Mlu'tn-shalu 

( 0 ) Of fixed pre eminence , Pers payanda, firm, 
stable, and Ar pre-eminence 

Daugbtei of Abu-sa'id Sultan Mirza Mlian-shahl , 
paternal aunt of Babar , ■wife of Sultan Husam Mirza 
BuiiquJ, sister of Shabr-banu wbom Sultan Husain 
Islirza divorced , mother of Haidar Mirza Baijqi a . of 
Aq, Kicbab, Bega, and Agba Begams 
Wben tbe Uzbegs took Kbnrasan, 913H (1507-8), 
sbe vrent to 'Iraq, wbere * sbe died m distress ’ 

Mems , 80, 180, 181, 182, 204, 208 and n., 228 
Gnl-badan 26n (here a Mtthainmad is mserted after Payanda 
m the name) 

CLVI Qadlr Ehanam Qclbndg 

Daughter of AmasdnjI Taiehi Qalmdq and Mahh- 
duma Khanam ChaqhatcTt 
Tar Bash , E A E , 91 

CLVII QaiCi-gaz Begam BciygiCi 

The black eyed pnncess Qard guz is a sobriquet, 
txnd I have not found her personal name 

Daughter of Sultan Hueam Alirza Bcigcjid and 
Payanda sultan Begam Miuln-shdlrt , wife of Nasir 
Mlrz i, Bdbar’s half-brother 
Mems , 181 

{Qaiil-gu:: Begam, BabPa, q i ) 

{Qani qiiz Begam, Makhduma, q i ) 

CL VIII Qutuq uphCicha and Begam 

Ihmnsky wntes Qdtuq, Mems , Ratal 
Foster-sister of Tolhan Begam, wife of Sultan 
Ahmad Jlirza Mlrdn-shilhi , mother of four daughters 
(1) KabPa {Qani-quz), (2) Sallqa (Aq), ‘Ajisha (wife 
of Babar, (4) Suit \nam 

Sbe was married ‘ for love,’ and Ahmad was ‘pro- 
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cligiously attached ’ to hei She diank wme, her co- 
wives were neglected fiom feai of hei At length her 
Inishand put her to death, and ‘ delivered himself fiom 
his reproach ’ 

Moms , 22 

CLIX Qtit-)Iq (Qutluf}) Khanam ChaghatSl ^Inqhal 

(?) The image of happiness , from Turk! qiiila, 
happj, and Uq, endowed with 

Danghtei of Sultan Mahmiid Kbiln ChaghaiiTi , wife 
of JnnI Beg Khan Vzhcq 

Her marriage was a sequel of victory by Shaibani 
ovei liei father C/ 'Ayisha (hei sistei) 

Tar Bash , E E , 100, 251 

CTjX Qiit-lfg-mgar Khilnam Chaqhatdl Mughal 

Second daughtei of Yiinas Khiln Chaqhatul and 
Isfin-daulat Qrtclnn , chief wife of 'Umar shaikh Mlran- 
shdhl , half-sistei of Mahmud and Ahmad Khans , 
mother of Khnn-zdda and Bahar 

She accompanied hei son m most of his wars and 
expeditions, and lived to see him master of Kabul 
She died in Muharram, 911H (June, 1505) 

Jfoms , 10, 11, 12, 80, 90, 94, 9b, 99, 104, 105, 134, 169 
CtuI badan^ 4rt 
Tar Hash , s ?? 

AJ bar ndma^ a n 

CL\I Babi'a-sultan Begam Bdi/gul and Bedka Begam 
Bdqqul 

These two names may mdicate the same person 
The Memoirs (176 and 177) say that Sultiin Husam 
Miiza Bdqqul had two fulI-sisters, Aka and Bedka, 
and that Bedka married Ahmad Hdji Taikhdu, and 
had two sons who served Sult.in Husain 

These statements are contamed also m the Turki 
texts (B M Add 26,324, and Ilmmsky), and also in 
a considerable numbei of good Persian tests m the 
British Museum and Bodleian 
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There ib, however, this difference of statement 
The Turki texts write Bcdla Begam ham mliz^ nlnak 
alia clu si aldl P de C translates ctait aitssi 
Vainet dii vinza The Peisian texts have Bedka 
Beqam hi IJiuahai-i-Khtnd mlrza hild, and from this 
Mr Erskine translates the wnza's younger sistci 
The Turki, it should be obseived, uses of Aka 
precisely the same word as of Bedka, alhd-chl si 

It may be right to regard Bedka as the youngei of 
the two sisters of the mirza, and not as the sister 
younger than the mirza 

To pass now to what has led me to make a tenta- 
tive identification of Bedka with Babi*a-sultan 

The Memoirs ( 181 ) mention Eabi'a-sultan as the 
youngei sister of the mirza (Husam) and as having 
two sons, Babar and Murad who were given m 
mairiage to two daughters of Husam 

The Turki texts do not describe Eabi'a sultan m 
any way, or say that she was Husam*s sistei They 
simply mention the marriages 

The Persian texts say of Husam’ s two daughters 
{Bega and Agha) ha jnsauln-i-klnvaha'i -t'lhnrd-'i- 
hhudicl Babfa suUdn Begam, Bclbai Mlizd xia Sxdtfin 
Mincld Mlizfi, dadd budand 

The Persian texts which state that Eabi'a-sultan 
was Husain’s own sistei, have gieatei authoiity than 
most translations can claim for sach additional m- 
lormation as is here given, because the Persian trans- 
lation of the Tilzak-i-bciba)! was made in a couit circle 
and at a date when such additional statements weie 
likely to be known to many livmg persons 

Husain may have had a youngei and half-sistei, 
but the words m the Persian texts which aie used of 
Eabi a sultan are those used of Bedka, and they are 
more applicable to a full than a half sister 

The Aha of the passage m which Bedka is men- 
tioned has no personal name recorded Bedka may 
be a word of the same class as «/ a, x c , a, title or 

38 
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sobriquet, and Eabl'a-sultnn may be the personal name 
of Bedka Perhaps the word Bcdha is Bcqa 

The facts of Bedka s descent are as follows she 
was a daughter of Mansvlr Mlrzfi Bdi/qid and of Firoza 
Begam Mlnln-shdlu, and thus doubly a Timuiul She 
was full-sister of Bayqia and Husain Miizas and of 
Aka Begam She mairied Ahmad Khan H(l)l TaiUtdu, 
and had two sons uhose names (if Bedka be Enbl'a- 
Bultan) uere Babar and Mm ad and who married tuo of 
her nieces, Bega and Aghn 

J-Iems , 17C, 177, 181 

Ilminsky, 203, 204 208 

BM Turki Add 20,284, f 48annd0, 68 

Other texts under 911H 

CL\II Rabi'a-sultan Begam ((Jaul-gil:) Mhdn sltillu 

Daughter of Sultan Ahmad Mir/a Mlxln-shdlil and 
Qutuq (Katak) aghdcha (Begam) , Mife (1) of Sultan 
Mahmud Khan Chaqhatai and mother of Biibii Sulfan, 
and (2) of Jam Beg [ zheq who mariitd hci after 
the murder of her father and her son by his cousin 
Shaibani m bl4H (1508) 

Meins , 22 

T'lr Hash ,1 A B , 114 110 

CLXIir Ptajab-suUan Mhdn shdlti 

At rajah, fetinn", uorshipping SiiJtdn inaj here 
bo n title 

Daughtei of Sultan Mahmud Miiza and a concu- 
bine iohnticlia du) 

Jlcms^ 80 

CLXIV Faiqana Begam Mlulit didhi 

Buiinitft uns Iht nnnioof n diiiightcr of Mubnnimnd, 
nnd coiucys the notion of btuitchmg or of being 
nriiicd ngainst Hprlls 

Daughter of Ilindal , first wife of Akbar, slic died 
Jumada I 7tb, lOirHI (January Dtlh, 1020), at the 
ago of eighty -four She had no children of her own, 
and she brought up Shah jabaii Mihru-n nisa' (Nfir- 


jabtln) lived * unnoticed and i ejected ’ vnth lier aftci 
the death of Sblr-afkan 

Ain t al harly Blochiuann, 009, ^>09 

CLXY Bugaiyg-sultun Begam Ml) an ^hahJ 

Daughter of 'Umar Shaikh Mlidu-^ilullu and Makh- 
diima-sultan Begam {Qgi d-qCiz) She was a posthumous 
child She fell into the hands of Janl Beg I ::htqy cn 
90S 9H (1502-4), and boro him ‘two oi three* sons who 
died young ‘I have just rocened infoimation that 
she has gone to the meicy of God * The date of this 
entry m the Memoirs is about 9S5H (1528 9) 

Alems , 10 

CLXYl Sa'fidat-hakht (Begam Sultan) Bdqgid 

Of fortune, Ar saddaty l\iipp%, and 

haJ ht^ fortune 

Daughter of Sultan Husain Mlrza Bdqqid and Papa 
(Baba) dqltdcha She was mained to Sultan Ma'sud 
after the loss of his eyesight 

jMems , 182. 

Hablhii 8 sujdr^ 827 ct seq 
CLXYn Sahib-daulat Begam BuqhJdt 

The princess of good fortune, \r ^lltiby enjoYnig, 
and daulaf^ fortune 

Sistei of Mil Jabir Baidl Buqhldi ^ wife of Sultan 
Ahmad Khan ChaqhaUu , mother of Mansur, Babajak, 
Shah Shaikh Muhammad and Maham 

Tar Bash , E A E , 125, 844 

GLXYin Sakina-banu Begam Mh dn-shdhl 

The princess guardian of tranquillity, Ar sallnay 
tranquilhty of mind, and Pors 5d?u7, keeper 

Daughter of Huniayun and Mah-chuchak , wife of 
Shah Ghazi Khan, son of Naqib Khan Qazwlul, a 
personal friend of Akbar 

Gul badan, 71a 

Blochmann, 485, 449 


18—2 



276 


CLXIX Salha-suUan Bep;am Ml) an-'ihahl 
Cf Sallma-sultan Chaqanianl 

^ CLXX Sallraa-sultan Begam Choganlanl 

Daughter of Mirza Nuru-d-din Muhammad Chaqa- 
nianl and of a daughter of Babar, as to •whose name 
the sources nng changes upon the rose She appears 
as Gul-rang (B and H s h )> Gul-barg, Gul-rukh As 
her mother was a full Turkoman or Turk by descent, 
it has occurred to me that she may have home a 
TurlJ name, and that the various forms it assumes in 
the Persian may have their origin in this 

As to her maternal parentage theie aie difScnlties 
From the -i-o a/uml, under 1024H , the follow- 

mg information is obtamed Pasha Begam Bahai Ifi 
Turkoman married (873H , 1469) as her second husband, 
Sultan Mahmud Miiza Alirdn-sliahi By him she had 
three daughters and one son Bayasanghar (b 882H , 
1477) One daughter whose name was Sfilha sultan 
Begam, married Babai and bore him a daughter, 
Gul-rukh (sic) Gul-rukh married Nuiu-d-din Muham- 
mad Chaqanlam, and their daughter was Salima- 
sultan Begam who married first, Bairam Khan-i-khanan, 
and secondly, the Emperor Akbar 

Abil'l-fazl {Bih Ind ed , II 65) adds the particular 
that Fudaus makani gave hie daughter Gul-barg (sic), 
to Nuru-d-din because a daughter of Mahmud and 
Pasha had been given to Nuru-d-din’s giandfather 
Khwaja Hasan, kno'wn as Ehwaja-ziida Chaqaiudm 
He also states that Salima-sultiin Begam was the issue 
of Gul-barg’ s marriage 

In the Memoirs, as we have them, there is no 
mention of Salha-sultan nor of Nuru-d din’s marriage 
with a daughter of Babar Yet Abu'l-fazl states that 
Fii daus-makant arranged Gul-baig’s marriage The 
first omission is the more remarkable because Babar 
(Mems , 30) states that Pasha had thiee daughters 
He does not give their names, and specifies the 





ui"\rrifigc of (lie ddosl ouIn Oii tlio B'mio lu 

tells of lus niarrmgo ^\lth S lUiaV half distil Zainah 
and of her doUh The onn^^smn romarlnhlo niul 
appeal's lo hn^o no f;oo(l f:;ronn(l, lie dironichs 

lus other Timund inuniaf^es Of Tadia s dati^hlrrs 
it nim he noted hero that one inained MahK Muham- 
mad ^Inihly another I\h\^ i] i lla'^an ( IifK/fintfh/f, 

and Ihc tlnrd Bahar 

It appears to mo toh rahU i Icar that B ihar ^ marnap** 
with S ilha suit in looK ]ihu(‘ at a dat(» nhuh falls in a 
gap of tlie Memoirs, ? < ^ from IMl to This is 

the period nhidi tonlains the e\il(* from K ihul aftir 
the Mughal rchelhon 

Not imh dois 13 i liar omit ^ dim ^uh m ^ name and 
Ills marriage with Iicr (Miiim , 10}, hiu (iiil liulan is 
also silent as lo name, marnuge and duld of ^ \\ha- 
puhan 1 Ins silence IS in ( \er> wat remarkahlo Slic 
cnunuritt'- htr fathers elnldn n and gnes their 
motliors’ names, and she enumerates some of his 
wno'^ in more pluses than one from lur lists a 
Tnuurid wife cannot ha\o c'-caped, and ('^pccialh 
one who'^G clnld hccamo the mother of Oul-hadan s 
associate balima sultan 

Vn explanation of Gul badan s silence and aBo of a 
pint of Bihar s has suggested itself tome, U is con- 
jectural mercU and In, pothetical Ihe ahsonco of 
mention of Salim suluin and of her clnld suggests that 
she appears under another name in Cnil hadanS Iml 
of hei father's childicn and then mothcis She ma\ 
he Gul bidan s own mother, ])il dir ]3egam williout 
undue wresting ot known circiunsUuUial witness 

The principal diflicult} in the wa> of this identifi- 
cation IS Aliu I fa/l s blatoinont that ^siiru d diifs 
mama go was made h} 1 irdau^ mahdji'i, whereas Gul- 
badan states that her father arranged two Chagliatai 
marriages for her sisters 

If we might road Jainiat-dshytlul (IIuimBun) foi 
1 ndaus-maLctnl much would fall into place, the 



marnage \sith Niiru-d dm could be a re-ruarnage of 
Gul-cbihia '^^as widowed m 1533, and of whose 
remarriage nothmg is recorded until her brief political 
alliance with ^Abbas Uzbcq m 1540 It is probable 
that she remarried m the interval 


To pass on to lecorded incidents of Salima-sult fin's 
life 

There is an entry in HindaFs guest-list ^^hlch may 
indicate her presence 

She accompanied Hamida bfmu and Gul-badan to 
Hindustan in 9G4H (1557), and she uas married at 
Tahndhar shortly after Safnr 15th, 965H (middle of 
Decembei, 1557) to Baiifim Khan i hhfuifai It is said 
that the marriage excited gieat inteiest at Court It 
united two streams of descent from ‘Ah shula Beg 
BahdUfi 2\tj]omdn Salima sultfin was a Timurid 
through Babar, one of her grandfathers, and tluough 
Mahmud, one of her great-grandfathers 

A few words must be said about her age at the time 
of hex marriage, because the question has been raised 
through Jahangir s statement that she died at the 
age of hixt} in 1021H , and commented upon by the 
DaiJnn-i ahhail If Jahfingli gives her age coirectly 
she must ha\e been boin in 9blH , and this would 
make her a child of five when she raarued Bairam, 
and needs her betrothal b} her father to Bairum to 
date from babyhood 

The Daihrn lalhajl says that it is clear horn 
Jahangir’s statement of her age at death that she was 
married to Bairam o tai 5, and that her memory is 
thus cleared from the reproach of two marriages * 

Whatever is concealed in Jahangir’s nothing 

is said to indicate tliat he desired to bring feahma- 
sultan into the circle of Hindu proprietj Ho ma} 
ha\o had the wish, he was a Hindu mother’s son 
The comment of the modern author of the Dai ha f /- 
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akhail \vitnesses to the HindCuzing action to which 
Moslim cuBtom and thought have submitted Adult 
lemairiage was no leproach to Islam in Salima s day 
It does not, howevei, seem conect to accept Jahangir’s 
Btatement that Sallma-sultan was sixty onl} at death 
To have betrothed her as a baby and to have maiiied 
hex to a man of, at least, middle-age at five, is not m 
haimony with the Muhammad custom of Humilyun’s 
day Moreover, JahangTi himself speaks of hei as 
married [kad khudci) to Bairam She is said by AbuT- 
fa/1 to have been betrothed {nam::(ld} by Humayun, 
and mained {sipunlan) by Akbar to Baiidm IShrin 
BadiiyunVs woids mdicate adult and not child 
marriage, sCihiqd dai habdla-i-Bau dm Khdn Klidu-t- 
IJidndn hnd, h'ad azdn dakld i-ftai am-i-jiddshdhl shnd 
After the muider of Bairam m 968H Sallma-sultan 
was married by Akbai She was probably a few years 
his senior 

In 983H she made hei pilgrimage with Gul-badan 
Particulais of the expedition aie given m the Intro- 
duction to this \ olume 

Her name appears m the histones as a reader, a 
poet who wrote under the pseudonj^m of malhfi, and 
as pleadmg with Akbai for Salim’s forgiveness 

Her death is chiomcled by Jahangir who heaid of it 
on ZiiT qa'da2nd, 1021H (December 15th, 1612) He 
gives particulars of her birth and descent, and of hci 
mainages, and he states that; sue was sixty at the 
time of her death By his orders her body was laid m 
a garden which she herself had made 

Jahangir praises her both foi her natural qualities 
and her acqiurements She creates an impiession of 
herself as a charmmg and cultivated woman 

Gtil badan, (?)26a 

Akbar iidina 8 n 

Badrnjunl, Lo^e, 18, 216, 889 

Tdzdk tjahdngiri, Sav^’id Ahmad, Aligarh, 118 

Khafi Khan, Bih Ind ed,, I 276 

Ala i akbar Blochmann, s u 

I)arbdr '2 akharl^ 786 
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The genealogical table on the next page illustiatee 
Salima sultan’s descent, and the follow mg dates bear 
also upon the topic 

Pasha mamefl Mahmud 878H — 1469 

Bajasanghar born 882H — 1477 

MahmUd died 900H — Jau 1496 

Babai ummcd Zainab, d of Mahmiid 910H — 1604 

Zainab died 913H 914H — 1507 8 

Sallia 3 child, the wife of Kuni d din, was 
not bom in 911H — 1611, because she 
10 not m the list of children who left 
Kabul with Babar m that jear (Gul 
badan, la ) 


CLXXI Salima Ehanam Chaghatcll Mur/hal 

Daughter of Khi7i Khwajfi, but whether also of 
Gul-badan is not recorded 
She went with Gul-badan to Makka m 983H (1675) 
Ain i aliharl^ Blochmonn, 441 


CLWII Sallqa-siiltdn Begam (Aq Begam) Milan shdhl 

(Ilinmskj , 26, reads Srdlia ) The pnncoss of excel- 
lent disposition , Ar sallqay of good disposition, 
and snlfnn^ pro eminence 

Daughter of Sultan Ahmad Mirza il/2?dn-s/u7/il and 
Qutuq (Katak) Begam , wife of hei cousin Ma' siid 
The mainage was announced to Babai in 900H 
(1494) with gifts of gold and silver, almonds, and 
pistachios Sne was captured by Abfi-hakr Dnqhlnt 
with Shah Begam and Mihr-nigar Khanam 
Moms , 22, 27 


CLXXIII Siimihg Begam BaiU^ 

The gentle pnnccss , Ar sdmt/i, gentle 
Daughter of Muhibb 'All Badas (son of Ni/umu d- 
din 'All Khalifa), and piesuraably of biahid Begam, 
mothei of Miijfihid Khun 

J^fujahul (wlio IS named in the Tahaqdt-i ahhail as 
commander of 1,000, but is not m the ^l7/0 was a son 
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Salimii stilfaii ~ Ijairam kluin-t 

hhdudn 
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ot lyrusfthil) Klifin, fion of KluMljft Kilan (Bfibar’B 
fnonfl) 

17?/ / <t}ihnr'i^ Blocliinann, 421, 044 

CL\XIV iSaiv-gntl and Rarv-i-Hah! 

Straif,’l>t iiH a r\prcHH, I’ors sf/ra, a cjprcss, and 
qaily form, or nahi, orcct 

Barv-i-salii, to uho Gul-badan’H word, was a singer 
and lociloi Slio liolonged to the liousoholds both of 
]3itbai and Ilumu})'!!!, and was sulisequontly inairiod, 
with full imhat, to I^fii'nim h}ian i-Uuindn 

SliG iictod as go-botwcon of Jlti'niin and Klian-i 
/ainan ('Ali Qiili Vzhni-i hkaihiim) during tbo rebellion 
of the latter — piobaiily in the tenth joar of Akbai, 
and Haya/,id calls lioi a reliable woman and tbo 
liaium of the kltaii-j-hluiH<7>i She sang on the way to 
Lamghrin by moonlight in 05811 (1551) , she was with 
Mu'nim at the time of his death in Gam (Safar, 
OH'tll , 1575), and in Itajab of the same year accom- 
panied Gul-badan to MaKka 

Old liadiin, 82o (inMorttd m tlio translation after 7db) 

]3l>a/jd, 10 MS, 122f/, 147// 

A/ibar nama^ JJth hul cd » flf 140 

CLXXV Slifid Bofflm Jidifijrd (No 28 ) 

Daughloi of Jlauliu Ihlytpa and Bogn Mirdn- 
shilhl , wzfo of 'Adil Sultan 

Gul badan, 2rjrr 
Moiiib , lyo 

CLXXV ShfidBlbl 

Wifo of Huraayiin , lost at Chausa. 

Gul-badan, DUO 

CLXXVI Shrdzam dr/hd 

(?) My (j[uoon , from Pore alidh, king, rulor 

Of tliG /laiam of Jlumayun She wont with Gul- 
badan J3egam to Makka in 98311 

AlJi % alharly Blocbmann, 441 
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OLWVII Sbfih Bcgaui Badnlhsln 

The prmcc'^b of ro\nI lilood 

She ^^as ono of bi\ dauglilcis of Shah SuUnn 
Muhammad, Kmg of Badahh^hm, the last of a long 
hno of Imreditan rulers of Ins county ulio claimed 
descent fiom Vlexandor of ^Taccdon Her mother uas 
a sister of Sultan Snujar 

She uas gi\en in marriage to \unas Khan Cha- 
qliauil and uas the mother of Mahmud and \hmad 
Khans and of Sultfm-nigar and l^aulnt Khunams 
She uas widoued in 80211 (1187), and Biir\ned ^nnas 
more than tuentj ^cars 

She dwelt in Miighahslin with hei (dder Fon, 
Mahmud, the then Klnupm of the MughaK from the 
lime of 'iunas* death until about OlllI (l“i07h) 
Then *base adMsers pro\olved a quarrel between the 
mother and son — a son so obedient that ho had nc\(T 
oven mounted for a iidc without hei permi‘-sion 
They [the base adMSors] decided to send Shall Bogam 
to Shrdh Beg Khan to solicit a countl^ foi horFclt, 
because she found luing in Mughahstnn diblastoful 
Novr, as the Begain was a \ci} sensible woman, sho 
went undev this pretext, and thus loft her son before 
those base adviseis could hung about an open lupturo 
which would have caused endless scandal and roproacli 
to herself The rumour was that sho had gone to 
entreat Shahi Beg Kb fin while she was icall^ enjoying 
in Samarqand the company of hoi children * (77// 

Rash , E cl E , 180 ) 

Shfihl Beg did not peimit hci to loraain in Saniai- 
qand but hanibhed hei to Khurasan From Kliurasan 
she went with other connections and relations to 
Babai m Kabul They arrived call} in 01 III (Tune, 
1505), during the ceiemonial mourning foi BabaFs 
mother, Shah Begam's stepdaughlei With Shah 
Begam was Haidar Miiza s father and also Bfibar s 
aunt, Mihi-nigar Ilaidai says that Babai gave the 
party a warm welcome and showed them all possible 
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Kiclmlx, she was tlio wito of Slmriitu d din llu^-ain 
{Cl lucbnk ) 

Sho was at the Ahslic Feast 
Gvil b'\dt\n, 246 

CLWtX. Stinti Ktninaffl (Ko 17 ) 

Daugliter of Badi‘u-l-jaiaal Bcgam 
Gul bndan, 216 


CLWX Sbahr-bfinu Bc;:;ani 

C) xVr Wj(T6r, the luoon, tho new moon 
Daughter of Suit in Vbu sa'id Mir7a MJruu ^holt^ 
wife of Sultan Husain Mir7u lyCmqnij nuil manicd to 
him before his accession in STdII iMaich, 1 U>M) 

B ibar giNes an entertaining detail nhoul her married 
life Once at Chekman licr liusliaiid was engaged in 
a battle witli her biother Arahmud All lulies 
except herself alighted from their litters and mounted 
on horseback, prcsumabl} lor lapid Ihght if the dn> 
went against Husain Shahr-banu, houoicr, ‘ 
on her brother,’ remained in her litter I’his licing 
reported to her husband, ho dnorced her and married 
her younger sister, Pujanda suit In 

Of her Buhsequent hisloiy nothing seems recorded 
(t r Mingli-bl (itfJifu ha ) 

Mems , 182 


CL\X\I Shahr>l)anu Begani Mitdn shdhl (No 7 ) 

Third daughter of Umar Shaikh Mir7a A/7) /7a shdhl 
and Umid ^Lndijaul half-sister of Bubar and eight 
years his 3011101 , born cu l‘P)l {ull-sisior of Nasir 
and Mihr-bami, wife of Tunaid (brother of 

Kizamu-d-dln Ali Khalifa ) , mother by him of Sanjar 
Mirzii , widowed cir 944 H (1537 38 ) 

She seems to ha^e gone to Smd with her nephew, 
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innrnngo to A^M^ llaular Mir-» tlnows Fonu* lifOit, 
aiul il that \Nlien Sliniluni Imd ninnlorod hrr 

brolhor, Malnnml Kh m, \\\u\ Itlt lum and jonn d 
the 1 rbo*: l^^a/ ajF Ins nxMi jnojdo and Suit »n ninar 
followid hnn into Mn^lndi^'l ni 

She had two dau;,lil<th h\ A^^al, on(' of \lioni 
innrncd \hdn 1 1 di t^nuJun and dn d a \(Uin{* ^Mfo, 
and the other married Ita^lnd '^uU m ( htt n 

On WaiF diath, Snh \n nn marrad in \\\^ 

hi other (ti^un pri^nmald>i in lonhonaiui* mill tlu* 
Tvirlo cu‘'tom of uan f hi 

^^ ilh (^h^nn h d( illi, the llnn^l^p (d tin 
dcvohcd on ^uhinnigirs (*n <i * * Xnnj i h\ a 
CO wife) named I ihir * 1 !im\ m ’ y\\^ llmdir, *\<r\ 
milch attiched to In r, and <\in pn f< rn d In r to tin 
mother nho had i i\< n him hirih ’ 

A\ Im^ folh'Vh iK fall of tohnir and h i Inif’ Nn ^t* 
Fuh \n showed her n]>]in ciation of 1 diir h nih c lion, hiit 
pititioncd him f iMiif: ’ \Uh(m}.h nou arc* as) m\ 
child, and I m itln r thinl. of nor dt ‘‘ire am mui hiU 
\o\\, Mi 1 \M‘'h ^on to t \ln me to m\ nrplnu *^1111 ni 
Saul Kh 111 Tur I am pro\ n old, and 1 lane no 
lon^tcr the strnipth to hi ir this waiahrinj^ life m llu' 
(k^crls of I ho^i^t m iaKi nn nlnn 1 nan tn]o\ 
fioine quiet and rcqio'^c She then ofTt red to nudiali 
lor him and to obtain the sujqiort for him of the 
i^fut^hul Khaquiifi apiinst his foes 1 ahir aLLordin^d\ 
esLorled her to the Mu^hahsi m houUrs, and \Mth In r 
naitcd upon Sail ‘The* latter, from lo\e of his 
aunt, ro^^c, FaMiij; that althout;h hih rising to rccene 
Tihir was contrar\ to the rules of Clmi**!/ (tluir 
common ancchtor), }e*t that ho did U out of [,»rntitudo 
liGcauRO d aim had liroiij^ht hifi aunt * 

Suhan-nif'ar died of a hamorrhugo in (ho fiuniinci 
of MdJlI (IdiB) 

Mtnn , n, ii, ao ai, lo" 

Tttr Hash ,1 \ It , ^ Tt 
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CXCI TJlugh Begam (No 10 ) 

Daughtei of Za\nab Snltan Begam , grand-danglitor 
of Sultan Abu-sa'id , first cousin of Babar 

Gul badan, 246 


CXCII Ulus (Aniisb and Alnsb) ngha Tin lomtl}} (? No 58 ) 

Turlii, iilnsy tnbc Clearl;) a title 
Daughter of Khwiija Husam Beg Tmkomdn of the 
White Sheep, an amir of 'Umai Shaikh Mhdn-slulln , 
wife of 'Umar Shaikh , mother of a girl 'who died m 
infancy She was removed fiom the haiam a yoai 
or eighteen months after her maniage Gul-badnn 
mentions a begam of this name as at Hindal s 
weddmg-feast , whethei she is Ulus (iqlid promoted, I 
ha\e no means of knowing 

Mems , 14 
Gul badan, 2Ga 


CXCIII tjniid dqhdcha And7]dm 

Pers ftmid, hope 

An inferior wife of 'Umar Shaikh Mlrzii M7)dn- 
shdlu whom she predeceased She was the mothei 
of Mihr-banu who was two yeais older than Babai 
and will have been born therefoie in 1481 , of NiiMi 
who was bom in 1487 , and of Shahi banh who was 
born m 1491 

Mems , 10, 14, 


GXGIV Umm^kulshm Begam M7i dn-shahl 

A surname of Fiitima, daughter of ^iluhammad , 
At vinvif mother, and htthujUy plumpness 

Grand'dangbter of Gul-badan Begam and a member 
of the Ha] of 983H 

Alhar nCvna, III 145 
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CXCYin Zamab-saltan Bep;am Mimn-shllu 

(?) From At adormng 

Fifth daughter of Sultan J^Iahmud Mirza and Khan- 
zada Begam (b) Tamxzl, first cousin and wife of 
Babar 

She was married at the instance of Qiit-llq-nigar, in 
the year of the capture of Kabul, i c , 910H (1504-5), 
perhaps at the time that Jahangir Mirza, Babar s half- 
brother, married her half sistei, Aq Begam The 
mariiage was not happy Two or three years later 
Zamab died of small-pox 
Mems , 80 


CSCIX Zamab -sultan Khanam Chatihatm Muf/hal 
(No 19) 

Daughter of Sultan Mahmud Khan CJiaghatdl 
Miiqhal, favouiite wife of Sultan Sa id Khan Kushqhail, 
her first cousm , aunt of Shah Muhammad Sultan 
whom Muliammadi Barlds put to death , mother of 
Ibrahim \sho was born 930H (1524), Sard’s thud son 
and favourite child, of Muhsm, and of Mahmud Tusuf 
On her husband's death m 939H (July, 1533), she 
was banished by her stepson Eashid, and went with 
hei children to Kabul where she met Haidar Mirza 
and where she was under the protection of Kami an 
Gul-badan mentions her m the guest-list, and placeb 
her name as present at the Mystic Feast (1531), but 
this can hardly be right She could easily have been 
at the marriage festivities in 1537 

Trtr Bash , E ^ R , 146, 875, 888, 467 
Gul badan, lla, 246 

CC Zamab-sultan Begam Mh dn-shdhl 

Gul-badan describes her as the paternal aunt or 
great-aunt {'ama) of Humayim Babar had no such 
Bistei, and no Zamab is mentioned by Gul-badan as a 
daughter of his grandfather Abii-saTd An Aq Begam, 
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liowGvei, IS spoken of by hei, and Zamab may be her 
peisonal name Zamab had a daughter Ulugh Begam 

Gul badan, 24b 

CCI Zamab-sultan Begam 

There is a difficulty in identifymg the begam of this 
name, whom Babar mentions (Mems , 387) as coming 
to India It will be seen by comparmg the sources 
and then French and English mterpretations 

Lreins , 887 ‘ another, by name Zamab sultan Begam, the 

granddaughter of Bikeh Chicham * 

P de C , II 856 ‘ et la petite fiUe de Yenga Tchetcham, 

autrement dite Zeineb sultan Begam ’ 

B M Or , 8714, Pers , p 482 digar nahvra yang a clixclidm 
At Zavnah sul^n Begam htishad 
Bodleian, Elliot, 19, f 180a digar nablra beg a chtclidm At 
Zamab mltdn Begam 

Ilmmsky, Turki text, 447 yana^ yanga clixclidm Ivz Zamab 
sulpln Begam bulagluVl nabxra b% lixUb 

It seems safer to take Zamab as the name of Babai’s 
lelation (t e , the yanga of his claclia) than as that of 
the granddaughter {nablia) 

It may be observed here that the best authoiities 
quoted above, ? e , Ilmmsky, behind whom is Kehr, 
and Oi , 3714, have yanga wheie Mi Eiskme and 
Elliot, 19, have hega This exchange may occui m 
the case of othei hegas of this appendix Until a good 
Turki text more complete than that m the B M is 
found, this must be left an open question 

If Zamab be taken as the name of the yanqay she 
may be identifiable with one of the othei women alieady 
enteied in the appendix, but foi decidmg this point 
more examples are necessary of Babai's application of 
the woid yanga 
Mems , 887 

Cen Zobaida Gghciclia JalMr 

The mangold , Ar zubaxda 

Grand- daughter of Husam Shaikh Timur of the 
Shaiban Sultans Accordmg to the Hahthu-s-siyai , 
she was a Jalaxr 
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Sbe vras on inferior wife of SuUnn Husain Mirzu 
and tbe mother of Ayisba Begam She predeceased 
her husband ''^vho died April, 1506 

CCni Zuhra Begi and Aghu Lzhnf 

At zulira, bcaiUv, n ^ollow the star 1 cnus 

An inferior wife of Sultan Hahmiid iliiz i , inotlioi 
of Makhduma sultan Begam and of Sultan All i\nrzri 
She was married during the lifetime of ^lahinud's 
father, and therefore before Bajah 878H (Tanuarj, 
1469), and was widowed BabI II, 900H (Tanuar^, 
1495) In 905H (1490-lo00) she entered into an 
mtngue with Shaibani, a fellow-tnhesman, of which 
the ultimate aim was dominance in Samaiqand foi 
her son All A paifc of her scheme and offer was hor 
own remarriage with Shaibhii Babai stigmati/es 
her action as ‘stupidity and follj,* and sajs, furlliei, 
‘the wretched and weak woman, for the sake of gelling 
herself a husband, gave the family and honour of her 
son to the wmds Nor did Shaibani Khfm mind hei 
a hit, or \alue her even so much as his othei hand- 
maids, concubines, or women Suit m ‘Ali Mirzn was 
confounded at the condition m which he now found 
himself, and deeply regretted the step he had taken 
Several young ca\ahers foimed a plan for escaping 
with him, but he would not consent As the hour of 
fate was at hand, he could not shun it They pwi 
hnn to death m the meadow of Kulba From his 
overan\iety' to presene this mortal and transitorj 
hfe, he left a name of infamy behmd him , and, from 
following the suggestions of a woman, stiuck himself 
out of the list of those who have earned foi themselves 
a glorious name It is impossible to wiite any moie 
of the transactions of such a personage (? Zuhra), and 
impossible to listen any furthei to the recital of such 
base and dastardly proceedmgs * 

^enjs , 29, 90, 81, 88, 
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Mahdl Khwaja 

Ni/amu-d-din Ahmad has mcluded m his Tahaqdi-i- 
akhai I a stoiy which he heard from his father Muham- 
mad Muqim Ilai dw%, and of which the purport is that 
Bfibar’s Khalifa (Ni/dmu-d-dln ‘All Bailds) had at one 
time thought of placing a ceitam Mahdi lihwaja on 
the thione m succession to Bfibar 
Two circumstances cast doubt on the story (1) It 
was customary in Babar’s family foi a son to succeed 
his father , (2) Babar left four sons, the youngest of 
whom, Hmdrd, was eleven yeais old 
Moieover, theie weie Timuiids both of the Bayqiii 
and Miian-shahl branches in India with Biibai whose 
claims to a Tlmiirid throne would be strongly enforced 
But Nivamu-d-din Ahmad has left us the story in 
ciicumstantial detail and it cannot be passed over 
unnoticed, and this the less because Gul-badan Begam 
thiows some light on the identity of the Mahdi con- 
cerned, and also because m an impoitant paiticular, 
i e , the relation of Mahdi to Babar, I am able, through 
Mr Beveridge’s study of the Ilahlhu s mjdi , to give 
more accuiate mformation than was at Mr Erskine’s 
disposal 

The story was old when Ni/amu-d-din set it down 
and it IS not necessary to accept all its details as exact 
It IS sufficient to consider its minimum contents which 
are, that in the loyal household there had been a 
1 umour of a plan of supersession of Babar s sons by 
Mahdi Khwaja at the instance of Khalifa 

The question naturally arises, who was the man 
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coucermng whom such nilontion could ho nttnhutcd 
to the \MSC nnd o\\icnonccd Khtvhfu? 

Ki 7 -Amu d diu culls Muhdi llihur’s davuld, '\th\ Jfr 
Ershine, amongst other translators, has rendered this 
b} Eon-in lau It is unncccssar} to consider wh\ nm 
Alahdl Kh^^'^Ja known in histors should Inue been 
preferred to those sons m la^^ who were of I’. iburs 
own blood, because Gul buduu tails ^Iuhdl 15 \bar s 
)/nriia For this word the dictionaries Mold onU tin 
meaning of ‘ brolhcr-in law ’ and ‘ hii'-band of the 
king s ‘lister Both tlio^o meanings are also attributed 
to (lavuid Blit the 77okib ‘settles the \erbal (jiu^tion 
by a statement that Malub Kliw'ija was the husband 
of Kh in r ula Begani, B ibar s full si^-ur 

It IS not improbable that ho had aiiothtr close link 
with the I3mpcror,nainoh tint of relationship to M dnin 
Bcgam, Iml I am not tot able to assert this dclinitiU 
B ibar no\er mentions Malidi Kliwaja s pircntigt 
This IS learned from KUw md aimr who st vies that ho 
was the son of Mma l\hw ija and grandson of "Nliirtn/a 
Khw’ija lie was a sa^Md , and from the cirtiimst nice 
that Ins burial place was clio=on as that of baiiid 
\bu’bma‘all it maj be inferred that he 

belonged to llio religious house of 'i'cnni? If so, he 
had prolmbh Tmuirid blood in his \£ ms, siiico inter 
marriage between the families was frcijneiit 

B ibar mentions a Khw ija Musa who is j)erliai>s 
Iilahdi’s father, in 'll HI, i',os He immediatoU 
afterwards names Khw 13 a Muhammad ‘ \h, Maham 
Begam's brother, in suggostuo soquonce 


Bahar 6 first sumiing record of Mahdi is made in 
<)23n (Februarj, lil'i) when ‘Mir Muhammad Maluli 
Khwa 3 a' brings in a prisoner It is ni cn oi'lH 
(lol7) that Khw and amir speaks of tlio marnago of 
Mahdi and Idiuii-rada, hut this is probahlj a good 
deal after tho fact, because Ivliaii-zuda was lolnrnod 
to Bdbar in 917H (loll) 
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Mahdl Khwfija, as Babar invariably calls him after 
Ins fiisfc appearance, went to Hindustan ^Mth Babar and 
IS frequently mentioned It is significant of his high 
position and presumably not only h} marriage but I)\ 
birth, that on military duty he is aluays associated 
vith men of royal blood, either Timund or Chaghatal 
He 18 sometimes given precedence of them, and is 
nevei named last in a list of ollicors Chln-llniur 
Chciffhataiy Muhammad Sultan Mir/fi Jidi/qid, Sultfin 
Jlhza Jilli dn-shdJiJy and 'Adil Sultan are constantlj 
associated vith him It seems cloai tliat ho vas a 
gicat noble and ranked amongst the liighest Llilfi 
Khan calls him Sayjid Khwaja, and so does Ivhuand- 
amir Whether the ‘Khwaja^ indicates aii} thing as 
to his mother’s mariiago I am not able to saj 

Khfifl Khan (I 42) has a passage winch mni/ relate 
to liim SitUdu ^^7lzd ua Malult hulfdn Inn7 a^nulmid 
(of Babar) 1i a^7i -i-dn juvia* brulmifl Utalds fialJit I’lio 
dale of the occurrence is / // 1511, the jear in which 
anotlior ^lalidl, t r , hzhr/fy was killed by Babar Mi 
Er^kino appears to think tliat the iwo men, named 
liero as leleased, were JIam/a and ]\rahdT Sultans 
( zh(ffy hilt the sources do not gne the st^lc of J^Iir/a 
to either of these chiefs They appear to Jia^o liad 
mariiago connections witli Babar m an earlier gonna- 
tion, and a son of ^Mahdi ficonis to lm\( been '\dil 
Sultln (Jifems , 808) wlio was father of ‘Aqil »Sultnn 
/ zhid (Al bar-JidnKtj I 221) 

A Mahdl Ivhwaja who was nndoubtedl) of Jklhars 
fatnil}, appears both m the 'J'di7lJt-i utAtifh and in 
Gul badan Begam’s Jfuindffrni-itdnia lit is the son 
of Viman, and grandson of Sultan Ahmad Khan 
('h(iifhatd7y Babar’s mother’s l)rothrr Jhit his age 
])Iaccs liim out of the question, ho was about tr ri in 
1530, and the hero of Ni/imu d-din’s stor} strolrd 
liib heard, and was either a (hmdd or a yaztm Mahdi 
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CluKjhatiri, inorco\cr, icnchccl India nflor 13:d)ar 8 
death ^ 

The lahoqiU ^Uxio^ that Afalidi Klnvfija had lon^^ 
been connected \Mtli Khnhfa, (lie Inllcr hnnK'U a 
6a\ \ id 

^l 7 ^nnu d din calls Maluli a jfnrn)} and Mr hrsKino 
has acccnluaicd all the faults and charatton^lu h of 
\outh in lus \er^ion of the hlor\ lUit Ctul hadan 
calls Hind il an inunjunoiis ^onth at llurt\ Ihn i\ and 
there seems good ground to read often in /TMom the 
notion of Mgoiir and strength rather than (\<lusnrl\ 
of fe\Micss of >cars In K) 10 Maluh had siritd llahir 
cloicn known ^cars 

Like main other such small jinddnns, llmt of tlu 
famih connections of Mahdi hhwajn and ihi other 
men of his name ma\ ho solved hv some rlmiite 
pascingo in a less Iviiown author or h\ a clo^ii con- 
sideration of the jicrbonages of the* Memon-. 

Atom*? 10 1 10% 107 UO M2 Ml U. U* w> 

IGl, a70 ’71 101 420 ‘ 

1/ har n mm x 71 Suit tU nud %Iah(h 

Khufi Khuu, Ind td f n 

linhthu f fuf tr Kiiwruul aiiiir uuib r <lr\ln rir 02.ll I 

Ct Index to iliw \oUnne, ^ n ihdi 


^ The rouf^h C'^lnnut< of Malidi ( hoffJnU n in idt follou^ 

Minau \\a<^ iiiamcd to Uaidvr s etuinn in ‘U lU (1 >17) {I nr 

r and It 111 {%2 1 II( Ind !nt hon*^ 1>\ tliw \\i(i J r 111 
nd 101) Of thc^e Mapinl is imnud a^ tin < Idrst 1 In nsl nn 
vhi7r (Gul b'ldan 8 hu'^batid) Maluh I*- lU daulal (tlaluba s Uushandi 
ind another Khirr m infc rentmlh the htcond 8on luit if %lah(h wiri 
lie Fccond lie could liardU ha\c hei n born la fon ‘i2l)ll \ \ >20i *Jld8 
\ould iinke Inni about ten in l^MO but he !im\ lm\( Imhi \oun|,*r 
ind the third rnn, as i8 indicated b\ tin. i nimu ration ol llaubir Mir/a 
, " ^ ivKino hfiR an cn(r\ of a ba\Md Maluh wboarriNCR 

roiii Giuiliur m Tulx, 1720 That thifi m a inia reading for M I'^hhadi 
9 showTi b\ collation with other texts than hi8 own 



INDEX (OTHER THAN OF PLACES) 

^OTE — Tins index is ftill for tiie pages doivii to 201. It gives tbo 
Roman numbered names only of Appendix A 

Reference to the Persian imprmt is by fobo numbermg This is 
reproduced accurately from the MS , m the Persian imprmt, and as 
closely as the sentences permit m the translation 

Words m \nn, gJiam, etc , are classed with their nearest equiialent*^ 

Abdu-l-ghafur, Shaikh, 149 and n 
'Abdu-l-hal, Mir, 199 
'Abdu-1 khahq, MuUa, 181 
'Abdu-hlah Khan Uzheg 191n 
Abdu-l-lah, Qazi, 144 

*Abdn-hqadir Badayiinl 60, 62, 72, 74, 76, 162n 
'Abdu-r-razzaq, Miizn, 86 
'Abdu-l-wahab, see Jujuk 

AbuT-baqa, Mir, 34, 139, 151 and n 
AbuT fazl 24, 39, 57, 59, 66, 69, 71, 74n , 76, 77, 78 and n , 
83, 129n , 163n , 175n , 178n , 187n 
AbuT-ma'ali TeiimzJ 26, 56, 63, 64, 175n , 186n 
AbiVn-na§u Muh , see Bhndal 
AbuT-qasiin, see Ibrahim Mlran-shdhl 
Abu-saTd Mnan-shala 26, 45, 97, 118 

Accession Feast (Humayiin^s) 114n , 118 and n 

Adam Ghaklar 48, 56, 200 

Adham Khan knha 58 63, 177n 

Adoption of Hmdal 116 and n , 117 and n 

Afaq (Apaq), wife of HuBam Bfigqia, 120, 203 
Afaq (No 26), d of Sultan Bakht, 204 
Afqhdni tiqliCiclia (No 56 ) (Bibi Mnbanka) 3, 9, 91 and n 
103, 122, 131, 139, 143, 189, 204, ? 216 (Bega), 266. 
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AfroK-banu (No 88 ) 121, 204 
^ha, meaning of, 95n , 204 
Agha Begam (No 84 ) 121, 204 
Agba Begam Bayqta 205 
aghacha, meanmg of, 2, 8, 91n 
Agba-jan 181 

Agha kilka (No 78 ) 128, 205 
Agha-sultan aghacha (No 87 ) 121, 205 
Agha-snltan Diighldt 205 

Ahmad (llscha Khan) Choghatai 119 
Ahmad Duirdnl 94 n 

Ahmad Jaml {Zhtnda fit) 59, 145 and n , 169n 
Ahmad Mlran-shahl 89, 90, 118n , 119, 198n 
Ahmad, son of Bahai, 90 
Ahmad, the Taster, 108 

Ai Begam, d of Mahmud ikfii dn-shahl, 206 

Annan Khwaja Chaghatai 81 

Ais-daulat, see Isan-daulat 

<ijam, a title, its meanmg, 115n , see Dil-dai 

Aka Begam, d of Mansui Bayqia, 206 
aka and aka-janam, titles, see KBan-zada 
akain, a title, see Maham 

Akbar (Jalalu-d-dm Muhammad) Emperor 2, 26 , 87-9 , 41 , 
46-8 , 52, 54 , 55-7 , 184n , 146, 158, 165 and n , 166, 
174 and n , 176 and n , 179, 180n , 183 and n , 184, 
190n , 197 

•“ Akbar Kaisar,” E von Noer, trs A S Beveridge, 94n 
Akhai-nama, see AbuT-fazl 

Al-amfe, son of Humajuin, 14, 112n , 146n 

■'Ala^'ulu-d-din, see Jalal 

Alexander of Macedon 50 

’’All Beqchik foghai 14 

"All Jalali 155, 159 

"All Mtiiiaza 106 

’Ali-sbir Kandl 53 

"All qiii-hegl 178n 

Alika, Mir, 152 and n 
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Allali'dost, 5J5r, 163-4 
Alqas ^afdicl 169 

Alusb (Lush, Tarsb) Beg 153 and n , 159 

Alush Begam, see TJlns 

Alwar, son of Babur, 8, 10, 27, 90 and n , 


103 


^Ambar udzn 166, 185 

Amina banii, d of Humayiin, 186, 206 

^ammn 84n 


Apaq, see Afaq 

dq (fair), a sobriquet, 118n , 207 

Aq Begam (No 3 ), d of Abu-sa'id Mlian-shahl, 97, 107, 
109, 118, 119, 207 

Aq Begam, d of Husain Bduqia, 207 
Aq Begam, d of Mabmnd Mh Cin-shdlil, 207 
Aq Begam, see Sabqa 
Aq Sultan, see Yasin-daulat 

'Aqiqa (No 47 ), d of Humayun, 31, 32, 113, 115, 122, 136, 
137n , 188, 143, 146n 

Axaisb Khan 109 
arcbery, Persian, 121n 

mgbtguard, 7, 96 and n See, too, Muhammad "asas 
iaqluTi 

Asiatic Quarterly Beiiew, ait Babur’s Diamond, H Beve- 
ridge, 173n 

'Askari, son of Babar, 2, 15, 16, 25, 34, 35, 38, 39, 40, 42, 
43, 47, 49, 69, 90, 129, 132, 188 and n , 142n , 148, 
145n , 160, 162, 164-8, 174, 175, 181, 182, 184, 187, 
191, 192, 194 


Atha Khan, see Sbamsu-d-din Gliaznaii 
atun vuima (No 38 ) 121, 208 

'Ayisba (No 9 ), d of Husam Bayqjd, 30, 100, 119, 136 
and n , 208 

'Ayisba, d of Kamran 48, 194, 196 and n , 210 
'Ayisba (? No 11 ) Mlrdn-shahl, w of Babar, 3, 89, 119 and 
n , 209 

'Ayisba (Mughal) Kbanam 194 and n , 211 
A 3 usha, vnfe of the Prophet Muhammad, 9 


20 
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Bfiba Sqhdcha, see Papa 
Baba Beg Jaldli 135 

Baba Dost, Mir, 110, 150, 166 (laJMl) 100 
Babar Emperor, Fij-dnus-mahcliu, 1-28, 57, 80-110, 111, 
110, 127n, 134n , ISOn , 138 and n , 140n , 117, 
152n , 161, lb3n , 174, 178n , 105 and n , 203 
Buhar-ndma, see Memoirs 
Babu dqhd 212 

BacbaLa Ihallfa 80, 136 and n , 212 
Baddi/inu, see 'Abdu-l-qadir 

Badi'u-1 jamll {No 2 ), d of Abii sa'id Miidn-didhJ, 07, 
107, 118, 110 

Badl'n-l-jamfil, d of Sa'id Khan CJiafiJiatdl, 210 
Badi'u-z-f’aman Bdijqrd 87, 114n 

Bahadur, son of Qaracba 185 
Bahadur (jv)rdtl 129, 181, 182 
Bablul Lodi 91 

Bablul, Shaikh, 00, 131, 187-10 
Bahrlm Safaiil IGO 

Bairara (Maryam), d of Ilusam Bdqqrd, 210, 2()2 
Bairam Balidrln Klidn-t Uidndn 88, 50, 57 (»0 , (>1, 65, 60, 
05n , 160, 165, 166, 175, 176 
Bakhshi lianu, d of Ilumajun, 07, 40, 116, 17 In , 21 1 
Bakhshu (Bakhshui-Ianga) 147 H 
Bakht-nisa, d of Ilumayun, ]H(>, 21 1 
Bakht-siiltiin (No 1 ), d of Abu sa'id Mudn-hhdlu, 07, 118, 
120, 215 

B.'iptis 177 and n , 186 and n 

Biqi Ltllfi, SCO Muliammad 
Ba<p Gndltdrl 151 

Baranduq Beg 87 
Barlail, s of Babar, 00-1 
Baihu Bcgam (No Of) } 121 

Bna‘'angbar ('hmiltntin 85 
Brisa/i<l Alqhdn'i 112, 115 

B i\n/id h'lijdl 88, 15, 56, 50, 62, 61, 7 1 and ji , 7f), <8, 6 fp. 
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Baz Bahadur Sd) 60 1 
Bedha, see Eabra-sultan 

Bega (fiist name illegible), d of Rwstiin lidjjqra (No 70), 
123 

Bega aqha, Bibi, Begi (No 82 ), 123, 108-4 , 215 
Bega Begam, d oE Husain Bcnjqnl, 215 
Bega Begam and BibI (? Mubanka) 210 
Bega Begam and Begi (No 15), d of Ulugh Beg iU/za/N 
shahJ, no, 217 

Bega Begam, d of Mahmud i\/7?(7/z-f;//r7/z7 (No 22 ), 120, 217 
Bega Begam, Jlafi Begam, d of Yadgfir {aghCu^ ^Mfo of 
Huraayiin (? No 50 ), 14, 30, 57, 50, 75, 112 and u , 
113, 115, 120 and n , 130, 131, 134n , lOGn , 146n , 
179, 185, 190, 101, 107, 221 
Bega jan lilla 186 

Bega Kilan Begam (No 22 ) 110 and n , 220 

Bega Sultan Begam, d of Sanjar Maul, 221 

Bega Sultan Begam (No 13 ), d of IChain Mndn-^hahi^ 11<) 

Begam Sultan 221 

Begam Sultan, see Sa'ldat-bakht 

Begi Sultan aqhcicha, w of Husain Biigqul, 221 

Be\endge, Henry Mr , 59, 78, 83n , lOln , 120n , 132n , 
156n , 178n , 211n 
Bhils 132n 

Biban Afghani 112 and n , , 115 
Bihbud a mace-bearer, 156 
Bilqis, Queen of Sheba, 83n 
BilqJs vialunu 83n 
Birbahau Baja 136 
Burka Ta niuZ 45 

Blochmann, Professor, 59, 77, 124n , l'2Gn , r28n . 148n 
211n , 212, 292n 

Biuhan ^-qatl' 138n 

Bums’ ‘Travels m BuPhnrfi’ llOn 

Bnw’fi Begam, m of Ibrahim Lodi, 10, 11, 108, 221 


Card games 178 and n 

Calcutta Reiieic, art Gul-badan Begam, A S B In , 74n , 78 

20—2 
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Chaghatal Khan 1 
Chakr- ali Kxdahi 48, 194n 
Chand Bibi, Vf of Humayim, 81, 186 
chaukandi 98 and n 

chlcha, and meaning of, 107 and n , 115 and n , 172n 
Cbilma Beg Itlka 49, 149n 
Chmgiz Eian 1, 97, 87n , 197 
Chisht! shrmes 75 

chrdi, a sobriquet, 166 and n 

Chuli (Juli) Begam, w of Husam Bayqin, 222 

Chupi Baliftchti 165n , 168n 

Conolly’s Tiavels 188n 
Connemara, Lady S G , 121n 


Dalhousie, Loid, 121 n 
Danyal, s of Akbar, 76 

Daihai -I akhail of Shamsu-l-ulamn , Muhammad liusain 
Qzad 78 

Daulat-bakht aqhadta 196 

DaulaLbakht Bibi (No 85 ) 128, 185, 191, 196, 222 
Daulat-kitta 223 
Daulat-mgar Chayhatfu 223 

Dil-dar Begam, (ijam (No 48 ), 2, 8, 9, 10, 81, 47, 90, 108, 
115, 117 and n , 122, 129, 131, 189, 140, 143, 150-1, 
161 and n , 162, 178, 182, 185, 225 
Dll sbdd Begam, 120, 223 
Diwiina Beg 137 

Dost Khiiwand maddickl 184 and n 
Dost! kilka 177 
Dost iniinshl 146 

Diidii Bibl 226 


Erskme, William, Mr , 6 and n , lOn , 28, 55, 8(), 11, 52, 
77, 78n , 84n , 80n , 95n , 98n , 107n , llOn , 112n , 
114n , 18Sn , 134n , 135n , 138n , llOn , llOn , 102n , 
178n , 188n , 208, 301n 
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Paklir-jabnn (No 1), d of Abii sa'ld Murin-slullu, 19, 97, 
118, 120, ISCn ,226 

Fakliru-n-nisil , anaqa and mdvidf 101 n , 122, 155n , IB'S 
and n , 189, 227 

Fali.hru-n-nisa\ d of Babar, 89 and n , 227 

Fakhru-n-nisa (No 01 ), d of Humajiin, 08, 227 

Faqr-'ah Beg 129, 137 8 

Faruikli-fal, s of Humayun, 50, 180 

Fanlq , s of Babar, 10, 21, 90 and n 

Fath Lfila (No 00 ) 122 

Fatima dqlid 228 

Fatima Bdijqul 228 

Fatima BibI and anaqa 40, 50, 05, 122, 180n , 228 
Fatima, w of Husain Irqhun, 229 
Fauq Begam (No 31 ) 121, 229 
Fa/a il Beg 180 

Firdaus-maKdnl, see Babar 
Finshta, historian, 93n 
Firoza Begam (No 35 ) 121 
Firoza, w of Mansur Bdqqrd, 229 


Gar^m de Tassy 94n 

Gauhar-shad Diiqhldt 229 

Gauhar-sbad (No 5 ) Mlrdn-shdhl 97, 119, 230 

Gauhar-shad Tinhomdn 229 

Gawais 182n , 143 

GhanI, s of Mu mm Khan, 63 

Goldie Father’s ‘First Christian Mission to the Gieat 
Mughal,’ 75n 

Guest-hsts of feasts 118 ct scq 
Guhar, see Gauhar 

Gul Begam (No 80 ) 121, 231 
Gul-badan, d of Babar, 2 )assi 7 n 

Gul-barg Bailds (No 49 ) 37, 111 and n , 122, 129 and n , 
130n , 131, 159 and n , 230 
Gul-barg, etc , m of Salima Chaquairidni, 231 
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Gul cbihia, d of Babai (No 45 ), 3, 24, 31, 44, 67, 90, lOG, 
111, 116r 122, 148, 178, 200, 231 
Gul-i-stan, Sa'di, 48 
Gul-'izar, d of Babar, 90, 290 
Gul-'izar, d of Karnran, 70, 74, 230 
Gul-nar dghadia (No 57 ) 70, 122 andn , 131, 139, 143, 232 
Gul-iang (No 44 ), d of Babai, 3, 24, 31, 90, 106, 111, 115, 
122, 129, 232 

Gul-rubb, 'Wife of Babar, 2, 3, 27, 90, 147, 177 and n , 233 
Gul-rakb, d of Karnran, 67, 234 

Gun'tt ar, wife of Humayiin, 145 and n , 235 


Ilabiba, d of Karnran, 31, 177 and n , 178, 196, 285 
Hnbiba Bibi (No 41 ) 121 
llablba-Bultan Aighnn {jjanga) 107n , 235 
Ilabiba-Bultan Dugldat 120 (Kbamab) , 235 

Haidar Duglilat, bistoiian, 9, 11, 20, 31-3 , 88n , 93n , 97n , 
120 and n , 142n , 143n , 146 
Haidar Muhammad atla-hcgl 166 
Haidar Qasim Kohhin 63 

Haig, General Malcolm B , 149n 

Ha/t Begam, d of Karnran, 70, 177 and n , 23b See 
'Ayisba 

Lfaji Begam 236 See Bega Begam 

Rcijl Begam 236 See Mfib-cbucbak Aiqluln 

Hamida-banu, Margam-makCim, m of Akbar, 34 5 , 39, 41, 
57-9 , 62, 65, 67, 75-7 , 85n , 145 and n , 149-151 , 
154, 157, 158n, 165-6, 169-173, 175, 179, 185, 190, 
191, 197, 237 ct scq 
Hamlda-bclxiii 236 

Hamilton, G W , collection B M klSS , 78 

Hanlfa Bega (No 42 ) 122 

Hanna, Colonel (MS ), 59, lOln 

Hansard, G Agar, ‘ Book of Archery,’ 121n 
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llarara (Kluirrnm) Begam Qihchdq 15, 38, 12, IM, 17 8 , 
504, 50, 03 5, 11 m , 177, 103 and n , lOln , 105 
and n , 242 

Hasan- all l^hdq iVflul lGG-7 
Hasan XatphhaiuU ISOn 

Hazara Begatn, \Mfo of Kamran, 177 and n , 212 
Himii 57, 58 

Hindi! (\bun-nx‘5ir Miihannnad), s of Babar, 3, 0, 15.(>, 
23, 25, 26n , 20, 30, 32 1 , 30, 3S, 10 1 18, 51, 77, 00, 

02 and n , 106 and n , 110, llGandn 117*8, 121, 
12G, 134 and n , 13r), 1 17, 13S and n , 1 10, 1 10 and n , 
143, 140, 150, 151 and n , 152n , 1(»0, 1(»1 and n , 1G2 
I08n, 175n, 17o, 170, lb2 1, lb() 7 , 102 1, 105, 
196 it siq and n 
Hindu Beg 122 

Hughes’ ‘Dictionary of Islfmi,’ 72, 105n 

Huinrivun, Emperor, Jaiiuat-nslnfaul 2, 16, 8, lln , 12-1, 
10-7 , 21 5, 28 57 , 02, 00, 7 I, b3, 00 2 , MO, 103 201 

nuinuifun-iuhnay Ba\azid hn/tlf, q i 

numCtynn-nCima, Gul biidan Begam, 51, 70, 70, s2 (Por^ian 
titles) 

Hnmcniun-ndma y Jaubnr, q i 

HinnCn/dn iidmay Khwund amir, 117n , 118n 

Husain see Sluili 

Ilusam Bayqid 30, 45, 71, 81 and u , 80 7 , 88 and n , 
100, 114n , 110, 120 and n , 130, 100, 100 
Husain tnl ntia 74 
Hnsn-nigar Kh mam 243 


Ibrahim Mirdn-slidhly s of Ilaram Begam, 38, 11, 17-51, 
50, 64, 175n , 103 5 
Ibrahim, s of Hum5}un, 180 
Ibnihlm (\bu*l-qnsim), s of Kamran, 177, 194 
Ibrahim, rshdq-d(fhdy 165 
Ibrahim Lodi 0, 10, 94-5 , 08, 108 and n 
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Ihihi, name of a ship, 72 

Uminsky’s imprmt of Babar's ITemoirs 10, 104n , 105n , 
116n , 120n 

'Isa (Jesus) 104 

'Isa Tmhluln Aiqhm 52, 66 

Isiin-daulat (Ais), gm of Bnbai, 68, 87n , 243 ct scq 
Isan-daulat, d of Babai, 90 

Isfm (l8ban)-timvir Chaghata'i 106 and n , 155 and n , 156 
Ismail Shah 90-1 


Jafni, s of Muhammad Mahdi, 13, 126 

Jahan (Jan or Khan)-8ultan, ? d of Humaynn 121, 184, 245 
Jahangir, half-brother of Babar, 91n 
Jahangii, Emperoi (Salim, q i ) 

Jahangir Beg QuclCin 183-4 

Jalnl, s of Shir Khan, 133, 142n 

Jalalu-d-din ('Alaivulu-d-din) Mahmud mh sdmCin 60, 168 
and n 

Jalalu-d-din Muhammad Akbai, see Akbar 

Jamal (fqhd 245 

Jan-sultan (No 32 ), see Jahan 
TdiialJ, Khilnall and Janql, sobriquets, 86n 
Jani Beg U~heq 191n 
Jannat-dshijdm, see Hnmayun 

JaiTett, Col H S , 1 183n 

Jauhar aftdhchl and hjs Humdi/Rii-ndma 29, 45-6 , 76, 126n , 
133n , 184n , 150n , 154 and n 

Jesus, see 'Isa 

Jl-j7 anaga 61, 142n , 166n 

Juiuk Baba (? ' Ahdu-l-wahab) 168 and n , 164 
Jiili Khan 183 
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Jiiki fiflka 177 
JuU, see ChulT 

Junaid B(trhi^ 18, 2(»n , lOln 


Kabir KhwajU 115 
Kahull ^[ahani (No 81 ) 123 
Kilbuli (No 87 ) 123 

Kfimran, s of B5bar, 2, 1 7 , 11, 10 7, 21, 27, 20, 31 (» , 
38^40, 71, 74, 70, 00 1, 03, llSn , 137-8 110 2, 

145 and n , 110-7, 110 172n, 100-1, 107, loHn , 
172n , 174-8, ISO-i , lSb-7 , 101, 103 7 , 200 1 

Kandn-t-humdffrai^ Khwand aniir, 78 

Karlmu-l-17h 105 and ii 

Kasak, see Kleik 

Ivatak, see Qntuq 

Kawaras, bgo Gawars 

Ncbr’s MS of Babar s Memoirs 10, 10, 10 In , 105n 

Kbadang (Khazang) i/a'^Oiral 112, 100 and n 
Khadlja Begam, of lUibam JUVjqui 24() 

Ivhadija sultan, d of Aluiiad ChaqJiotfu, 217 
IvImdTja-Bultan (No (> ),d of Abu-sa'id Maau^^huln 10, 07, 
119, 247 

Khatl Khan, historian, 9Jn 
Khal-dar anaqa 248 
Khllid Barldfi 150 and n 
Ihahja^ a \\oman-sGr\ant, 130n 
Khalifa, see Ni/amu-d-din Barkis 
Khalil Miuin-hhcihl 119 

Khun (Jan, Jahnn) (No 32 ) 121, 215 
Khanam, see Muhtarima 
Khunain (Iqhd Maindild (No 75 ) 123 
Khanam aqhd (No 83 ) 123 
Khunam (No 18), d of Aq Begam, 110, 248 
Khunish dqhd Khudnzml, wile of Humrnun, 56, 185-6 , ISO, 
248 

Khanish, see llabiba Diiqhkit 
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Klian SuUfin Ditf/hhU 218 

Ivlian-zildii (No 10 ) d of Mas'fid Btlyqul HO, 210 
Khan /Ada {ahl-idiiam), d of 'Uinai Shaikh, 18,18, 22, .81, 
87, 88 and n , 80, 47, 8.8, 10.8, 1(J(, and n , 107 n , 
100 and n , 117-8, 125-8, 100 and n , 101, 17i, 175 
and n , 170, 250-1 

Khan-/ada, d of IMahmiid Mridn-shilhl, 253 
Klian-/Ada 'J'cumzT, uifo of Ahmad Mluln-Khahl, 252 
Khan-/Ada Ttnmzl («), wife of Malnniid Mlidn-rlidln, 25 
Khan-zada Tciimzl (5), wife of ]\Iahmud Mtian-nhilh'!, 25 
Khan-/ada Kln'inam, wifo of Mu/affai liai/qia, 252 

Kha\\as Khan 188, 181, 142n , 147 and n 
hhazliia' u-l-(i^iyd 14 In 

KlttutfJ-a/za, a book, 70 

Khi/r Jvhwaja 6V/af///a077, husband of Gnl badan, 81 2, 85 (», 
8K, J5, 53, 58, 70, 300n , 142n , 382, I85n , 3 02, 3 00 
J\hi/i Khan Jlazdia .88, 177-8 

Klulb-nif'ur, d of Yiinas ChcKfhatdi, 88n , 80, 258 

Kliurasan lihan (kliujim) 120 and n 

Klumani, boo ifaiam 

KIuiihIikI LiIiuh (No 55 and 01 ) 322, 258 

l\hu8iaii Shah 85 and n , 80 and n 

Khusiau hfiLalldhJi 181 and n , 387 

hit It flirt 8 In 

lliuti/ti, moaning of, Oln 

J\ln\aja (Jlia/i 144, 150, 358n , 102-8, 30) and n , 3()0 
and n , 373-1 

KIiw ija Kilan, iJabai’s fnond, 7, 8, 33n, 15, 37, 01, 0((, 

3 10 and n 

Kbu.ind-amn, Instorian, 78, 308n , 3 37n, 33Hn, 320n , 
20()n 

Kichak (Kisak), d of lIuBain 707 ig/;n, 258 
Kicliak (No 23), d of Ala ii 1 niiilk J'linitzi, 320, 25 3 
Kichak inahain (No 80) 3 28, 251 
Kichakna Jlcgain (No 25 ) 320 

Klian Ivban Jlogam 110, 251 

Kiaik (Ka=ak) Klnvaja 85, 302 and n , 301, 100 


Koh-i-)irn diamond 14, 305n , 178n 


Cl 
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Lad-malvk Tmkomun 254 . 

Lai sliad, d of Ahmad Chaghatai, 254 
Lar 151 

Latif, wife of Ahmad Lilian shsliT, 255 
Latlf, d of Ahu-sa'id Mlran-shahl, 85n 
Latlfa-sultiln (IgMcha, wife of Husain Baygnl, 255 

Le Strange and Haggard, Messrs , 126n 
Lyall, C J , Sir, 147n 


ildUsv-i-iahlml 95n 
Madar, a samt, 184 and n 

Mnh Begam, QihcltSq, wife of Kami an 177 and n , 194n , 
258 

Maham anaqa 47, 58-61 , 62 and n , lOln , 155n , 166n , 
177n , 183n 

Maham Begam (fllflm), wife of Babar, 2-G , 8-10 , 20-1 , 23, 
27-9 , 88n , 89, 90, 92n , 93 and n , 97, 100-4 , 111-5 , 
116 and n , 117-8 , 145n , 255 
Maham Begam (No 14 ) 119 and n 
Maham liCthitl't 123 
Miiham, d of Ahmad CliaqliaUil, 258 
Maham’s nanacha 101 and n , 107, 122 

Mah-chachaq kliaTija 258 

Mah-cbuchak Hiohica, wife of Qasim kukaltasli, 86-7, 52, 
66, 86n , 259 

Mah-chiichak Aiqhun, wife of Kamran, 49, 66, 70, 149 
and n , 259 

Mah-chuchak, wife of Humayun, 40, 56, 62, 63, 180n , 
185-6 , 189, 190-1 , 197, 290 

Mahdi ChaqhatCd 31-2 , 182 and n 

Mahdi, husband of KhCni zcida Begam, see MuUammad 

Mahdi, father of 'Add Sultan Uzheg, 300 

Mahdi Mir ShmlzJ, author of the Tazlnatu-l-UuLatln, 76 

Mah-liqa luka (No 68 ) 128 

Mahmud King of Bengal, 138 and n 
Mahmud Bhaklari 58n , 54, 66, 148 and n , 151 
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Mahmud Chaghatal 85 and n , 97, 119 
Mahmud MliUn-shahl 45, 88n , 120n 
Mahmud saihdn-bdshl 168, 164 

MaKhdzinu-l adtciya 188n 

Makhduma dghd 122, 260 

Malvhduma Begam, wife of 'Umai Shaikh, 260 

Makhduma-] ah an 261 

Makhduma, wife of Sa'id Kian Chaghatcu, 261 
Makhduma, d of Shir 'Ali Chaghatdd, 261 
Makhduma-Bultan, d of Mahmud Mlj dn-shdhl, 261 

makhji, nom de pltome, 262 

Mal-deo Baja 158 and n , 154-6 
Mahka-jahan 262 

mdind 101 and n 

Mansur Yasufzai 91 

Mainage feast of Hmdal 117-8 , 121-8, 126 et scq 

Mary, the Vir^n, 104 
Maiyam, see Sairam 
Maryam-makdm, see 5amida-banu 

Mas'ud, 8 of Aiman ChaghatdT, 81-2 
Mas'ud M%rdn-shdhl 85, 119 
Ma'sum Mil, historian, 37 

Ma'$uma-sultan, d of Ahmad Mli dn-slidlw, 3, 90, 107, 262 
Ma*§uma-Bultan (No 43 ), d of Babar, 30, 90-1 , 111, 114n , 
115 and n , 122, 129, 180, 262 

Maywa-jan, wife of Humayun, 112-3 , 181 

Memoirs of Babar (all texts) 2, 4, 6 and n , lOn , lln , 13, 
14, 17, 18n , 19n , 20, 21 and n , 22, 25 and n , 46, 
68n , 83 and n , ^n , 85n , 93n , 103 and n , 104n , 
107n , 116n , 117n , 147n, 234n , 251 

Mihr-angez (No 29 ), d of Muzaffar Husam Bdgqrd, 120, 
263 

Mihr-banu Khanam 268 
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Mihr-bmvi (or iTq), d of 'Utaar Shaikh, ISn , 120 
Mihr-3ahan or ]an, d of Babar, 90, 91, 264 
3dihr-liq, see Mihr-banii 
Mihr-mgrtr, d of Tunas Chaqhatul, 264 

MinglTbl ilnhCichn, wife of Husain J^dqQUlf 265 
Mmg-lik killalUlsh 266 

jMirak Beg 135 

Mlidn-sihah, s of Tluiiir, 1 

Hlr Bardi 10b 

Uor Kburd 106 and n 

ml) samCin, a title, oOn 

Mirza Hiql 181 

Mirza Khan, see TTais 

Mir Zaijtha (astrologer) 115 and n 

Muazzam Khwaja Go, 66, 140 and n , 157, 105-6, 172 3^ 
ISOn 181 and n , 185 and n 
Mubanka, see Afqlui))! (iqhucha 
Mubariz Khin ISO 
Mughal Beg 135 
Mughal Khanam, see'Ayisha 

Muhammad, the Prophet, 9 

Muhammad 'Ali "asas 28, 30, 40, OGn , 110 and n 

181 and n 

Muhammad al hta-bcql 153 
Muhammad Baqi kCika 59, 71, 177 and n 
Muhammad Baqi Tarkhan 66-7 
Muhammad Bdyqrcl 19, 114 and n , 134 and n , 137 
Muhammad ro}q]i(ir7 {Pajqhdli) 104, 125 
Muhammad qiuhlnlz 154 and n 
Muhammad Hakim, s of Humajiln, 50, 56, 62-5 , 180 
Muhammad Husain Dnqhlat 88 and n , 89 
Muhammad killa,Hajl, 41, 44, 46, 114 and n , 122 (Muham- 
madl) , 166, 168 and n , 195n 
Muhammad Mahdi, husband of Khln-znda Begam, 18, 18, 
25 and n , 28 and n , 126 and n , 128 and n , IbOn ,, 
17 5n , Appendix B 208 et scq 
Muhammad qaraiccd 46 
Muhammad Muqim Arqhln 36, 86 
JIuhammad Muqim Hardicl 24, 158n , 298 
Muhammad naza-hdz 172 n 
Muhammad Sayyid 201 
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Muhammad Shaildm, see ShaM 
Muliammad Sharif (astrologer) 98 and n , lOOn 
Muhammad Uzbcg 60, 191 and n , 192 
Muhammad Wall 156, 160 
Muhammad-yar, grandson of Gul-badan 76 
Muhammad-zaman Buyqui 19, 114 and n , 115n 

Muhibh-'ali Bailds 87, 66, 67 

Mnhibb-sultan, d of Husain Bd7/qi a, 267 

Muhibb-sultan (No 20 ), d of Ahmad ChagJiafd% 97, 119, 267 

Muhtarifna (or Muhtailma) Edranam ChaghatdJ 51, 64-5, 
176, 194, 267 
Mujuhld Bai Ids 67 

Munauwar-sultan, d of Husam, Bdyqid, 268 

Mu'nlm Khan 42, 56, 60-4, 70, 155 and n , 156, 159, 180 

Murad, s of Alrbar, 71, 75-6 
Murad, Sultan of Errm, 74 

Musahrb Khan 186 

Mu’yrd Beg Bai Ids 122, 135n , 146 and n 
Muzaffar TmKomdn 144, 159 

Mystic Feast (tdl filisin) 114n , 118 and n , 119-121 


Nadim kuka, husband of Maham anaga, 59, 60n , lOln , 122, 
155 and n , 156, 160, 166, 183n , 185n 
Nadu Shah’s thumb-rmg i21n 
Nahid Begam (No 64 ) 87, 66-7 , 86, 122, 268 
Nai (Walr)-khub Bdyqid 114 and n 
manacha of Maham 101 and n , 107, 122 
Nar-gul dglidcha (No 68 ) 122, 189, 143, 269 
Nar -sultan dqhd (No 77 ) 128, 269 
Nasib dghd (No 86 ) 123 
Nasir, half-brother of Babar, 91 and n 
Naukar 115 and n , 181 and n 

Neka Bibl (No 74 ) 123 

Niazr Kh'waja 166 

Nrgar dghd (No 76 ) 123, 269 
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Xizam, Tv'ater-carner, 140 

Sizamu-d-dln Abraad, historian, 24 5, 66n , lo3n , IGOii , 
** lT9n » 185n , 195n , 196n 

Nizamu-d-dm- all Barhls Khalifa 18, 23 ct scq , ->Gn , 

37, G6, 101 and n , 102 
Nizhad-sultan, d of Husain Bcn/qul, 2G0 

Noer, Friedrich von , Kaisar Akbar, 94n 

Niir Beg 138 

'^uru d-dan Muhammad Chaqilnuau 30, 134 and n (Sa;s jul 
Amir) , 135 and n , 137 


Papa (Baba) dqlulcha 269 
Parsad Eana 157 and n , 158 
Pasha Begam Bihcirlrt 270 

Pavet de Courteille's trs of Babur’s Memoirs 10 in , lOln , 
107n , llGn , 120n 
Payanda-muhammad Mir 155, IGO 

Payanda-sultan, d of Abu-sa'id Ml)dn-slulJUf 84n , 119 (hero 
called Muhammad also) 

Pilgrimage ntes 72 ct stq 


Qadlr Qalrndq 271 
Qambar Beg 182 

Qaid-qCiCy d of Husam BCtyqrCiy 271 
Qard-quz, see Makhduma, w of 'Umar Shaikh 
Qard quz, see KabI 'a, d of Ahmad Mlran-slulhl 
Qaracha Khan 48, 151ii , 160, 180n , 185, ISGn , 1<)6 and n 

Qasim, architect, 97 

Qasim, kukaltash, 36-7, 66 

Qasim Quclan 87 and n , 88, 92 and n 

Qasim Hnsam Uzbcg 19, 30, 100 and n , 182 and n , 185 

Qaatremere’s KoUccs ctLxtiaxts 102, 127n 
Quch Beg 183n 
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Quir Beg chrdi 166, 188, 189 

Qull Snltnn sarhfm-basln 163 

Qulij Khan Andijam 71-2 

Qushka Baba 168n 

Qutuq (Katak) uqlulcha 271 

Qiit-Hq (Qutluq), cl of Mahmud ChaqhaUTi 272 

Qiit-liq-nigar, mother of Babar, 31, 85n , 86 and n , 272 


Eabi'a-sultan (Bedla), sietei of Ilusain Biniqia, 21,7, 272 
Eabfa-sultan {Qaia qiu), d of Ahmad Mlnln-shaln, 274 
Eab7a-sultan (No 67 ) /. (7/.a of Homayxin 122 

Eajab-sultfin, d of Mahmud Mluln-slulhl, 274 
Enna, see Maldeo, Paisad and Sangfi 
Eani of GualJar 14 

Eaushan lula 122, 154n , 155-G, 160, 106, 172-3 

Eaushang tfishalclu 153 

Eaverty’s ‘Afghan Dictionary’ llOn 

Eieii, Dr , 77-9 

ittcaj, a plant, 43, 188 and n , 189, 190 

Eoebuck’s Persian Proverbs 108n 
Eoson, Dr Fiitz, 127n 

Jloqal Asiatu SocilUj'h .Journal, art Notes on Tuilii texts of 
the Bdhai -iicliua, 6, 104n 

Rudolf Acquavna, Father, 71, 75 
Riilin (Lubri) 14Hn , 151n , 153n 
Rumi Khun of Aleppo 71 
Eup mail GO-1 

Rucjaija, d of Hindul, 51, 76, 271 
Eiuiaija-snltan, d of 'Lraar Shaikh, 18n , 275 


Sa'.idat-bakht, d of Ilnsain Bayqul, 275 
Sa'udnt sultan (iqlul (No 81 ) 121 
Saadat-jar, s of Gul-badan, 3(), 70, 197. 19'» 

Safiya Bibi 70 
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Slhib-daulat DuqhhU 275 

$abih-q'tran, see Timur 

Saluna (No 40 ) 121 

Sakina-bauu, d of Humayun, 186, 275 


Snlha-sultan, see Salima Chaqunulia 
Salim, B of Akbar, 71, 75 6 , 105n 
Salim Sliab, s of Sbir Kban, 48, 200 
Salima, d of Kbi7r ChaqhaiuT, 70, 280 
Sabma Bega (No 73 ) 128 

Salima sultan Cliaquiuilm (? No 30 ) 57, 58 and n , GO, <6, 
121, 135n , 276-0 , 281 
Saliml, name of a sbip, 71 

Saliqa-sultnn (Aq Begaml, d of Ahmad Mudn-'fh'lhl, 118n , 
280 

Sam Mirza ^afawl 169 

Samandar Mir 148 

Sambal, water-earner, 140 

Sambal 166 

Samieba, a tribe, 158 

Samiha Barkis 67, 280 

Sanga Bana of Udaipur 12, 98 and n , 100 

saia-pdida, imention of, 05n, 170 

Sarv-qad (Sarvi-sabi) 70, 180, 282 

Shad (No 28 ), d of Haidar Buyqra, 120 and n , 282 

Shad Bibi, wife of Humayun, 137 

Sbabam agha 70, 189, 282 

Shaham Jaliur 153, 159 

Shah Beg Aighiln 93n 

Shah Begam Badakhshl 283-4. 

Shah Begam Ttmiiii (No 24 ) 120, 284 
Shah Khanam (No 17 ) 119, 285 

Shah Husam Arghun and Samandai 86-7 , 40, 52, 66, 03n , 
123, 151n , 148 and n , 152-3 , 157-60, 162-4, 168n , 
196 and n 

Shabi Beg Khan (Muliammad Shaibcim) 37, 84 and n , 85 
and n , 90 and n 

Shah M&za Baijqul 115, 134 and n 

Shabr-banu, d of Abu-sa'id Mlrun-shulu, 45, 84n , 285 

Sbahr banu (No 7 ), d of 'Umar Shaikh Mhan shedu, 18. 

83n , lOln , 119, 285 
Shah-rukh, s of Babar, 90 
Shab-rukh, s of Ibrahim :\Iti(ln-sJu'(]i7, 65 


21 
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Shah-saltan, m of 'Umar Shaikh, 286 
Shah-zada S^afuwl 169 and n , 170-1 , 286 
Shah-zada, d of Sulaiman and Haram, 50, 287 
Shaihanl, see Shahi Beg 

Shamsu-d-din Muhammad atla 61-2 , 142 , 154, 166n 
Shamsu-l-ulama Muhammad Husam azad, author, 78 
Sharifu-n-msa kuLa (No 65 ) 122 
Shaw, Eoliert, 94n , lOln , 107n 

Sheba, Queen of (Bilqis) 83n 

Shihabu-d-dln Ahmad Nisliapinl 58 

Shii-afkan 162 and n 

Shirak, a courier, 21 

Shir-' all 182 

Shiroya 183 

Shir Shah (Khan) 14, 29, 30-1, 38, 54, 138-7, 140-1, 
144-6 , 154, 168n , 200 

Sidi-'ah' Reis 52-3 , 56, 66, 148n 
Sikandai Lodi 57 -8 , 94 

Slaves 75, 128 and n , 129 

South Kensmgton Museum lOOn , 114n , 124n , 128n , 
169n , 193n 

Stewart’s tis of Jauhar’s HimSi/Rn-nama 133n , 140n , 174 
Stemgass’ Persian Dictionai’j 95n , lOln , 127n , 128n , 
288n 

Subhan Quli 150-1 
Sudma (Sodha), a tribe, 158 
Sulaiman Sultan of Pium 52 

Sulaiman Madn-shalu 18, 24, 88, 42, 44, 47-8, 51, 56-7, 
63-5 , 92, 175n , 180 and n , 181, 186-7 , 191, 193-5 
Sultan Khwaja, mir haj, 69, 72 
Sultan-mgar, d of Tunas Ckaghatal, 88n , 92n , 290 
Sultanam, wife of 'Askari, 47, 69, 166 
Sultanam, wife of Hindal, 26n , 38, 126, 143n 
Sultanam (No 52 ), wife of Khalifa, 37 and n , 101 and n , 

■ 102, 122, 159 and n , 290 
Sultanam, d of Husam Bdyqid, 287-8 
Sultan! and Sultanam (No 12 ), d of Ahmad Mirdn-shdla, 
119 and n , 289 
Surkh Mulla 154 
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TdhaqCit-i alhau 21, 58, bO, 188n 
iaohcn 85u , 283n 
Tfthir aftilhilu 103 

Tabmilsp Shah 37, 70, 108-71 , 178-1 

Tfiju-d-din Mulla 150 
Tanibol (A^Utaad) 105n 

Tardi Muhammad Mir 120, 151 and ii , 15b-G0 , 105, 1S5 
'lihlkh-x-HinnCniCniy sec Bu\azid hnidt 
Tiiilkh-i lashuli, text and trs E \ E , 0, 20, 128n 
Tarkhan Begam 202 

2 a) khan Begam and Begl 11, 103 and n , 202 
Tarsli, see Alusb 
Tarsiin-sultan, see Yuu 

2 azkn atn-l-khiratln 70 

tbumb-ring 120 and n , I21n 

Timur {SaJuh-qlrdnl) 1, 57, 84 and n , 07 
Uptlthaq (horse) 101 and n 

titles (Persian) ol Gul-badan s ZlKMicn/a/NHuaia 82 

Tubbta-bugbu Chaqhatai 100 and n , 115 
trajilz, a kmg’s gift, lOln 

taroy Buies of Chmglz Kban, 87 and n , 187 and n , 107 
tur-khanay meaning of, 103 and n 
Turk! dynasty of India 2, 

TurkI texts of Babar’s Memoirs On , 104n 
Tazuk-i haba)7y see Memoirs 
TazHk-i-)ahanqnl 188n 


*Ubaidu-l-lab Uzbai 01 and n 

Ulugb Beg Kabuli 80 and u , 113 and n , 110 

Ulugb Begam (No 10 ) 110, 293 

Ulugh Mirza Bui/qui 115, 134 and n 

ITlus (Anush, Alusb) agba (? No 53 ) 122, 200, 203 

Umar Shaikh Mlran-shahi 18 and n 

Umid Andijanly w of 'Umar Shaikh, 293. 

Umm-kulsum, g d of GuUbadan, 70, 298 

Uzun sultan Chaqhatai 294 


21—2 
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Vambery’s.S'Iiz-'flZz etc , 52n , 58n , lOln , 107n , 128n 
Vaz'ir of Lonkurdn , Le Strange and Haggard I26n 

WaiB Saltan, ]Mlrza Khan, 88 and n , 89, 92 and n . 

WaiB Qihchdq Kulohl 15, 194n 

wallyu-n-m matan 35, 95 and n , 115 and n , 125, 131 


Yadgar (No 8 ), d of 'Umar Shaikh, 18, 119, 121, 294 
Yadgar farjlidl 114, 155 and n , 156, 160 
Yadgar-na'^ir Mnan-shala 19, S3, 38-9, 132 and n , 133 
and n , 137, 143, 149n , 151 and n , 152 and n , 153 
and n , 175n , 176, 179, 181 
Yahya Khwaja, mu haj, 69, 74 
yangd, meaning of, 107n 
Ya'qub qar-heyl 166 
yasdtcal, meaning of, 112n 

Yasin-daulat (Aq Sultan) Chaghatdi 31, 45, 118n , 142n , 
177n , 178, 196 
yazna, meanmg of, 126, 128n 

Yun (TarBun)-Bultan, wife of 'Umar Shaikh, 294 
Yunae Khan Chaghatcu 31, 68 
Yusuf Shaikh chilli 166 


Zabid Beg 40, 184n , 137, 180 and n 
Zahru d-dln Muhammad, see Babar 
Zainab-sultan, d of Mahmud Mlrdn-shakl, 3, 295 
Zainab-sultan (No 19), d of Mahmud Chayhatdl, 97, 110, 
295 

Zainah-Bultan, mother of Ulugh Begam, 110, 205 

Zamah-Bultan Begam 107n , 296 

Zarlf, a reciter, 180 

zhmda-fll see Ahmad Tdml 

zih (fu (thumb-nng) 120 and n , 121n 

Zobaida dyhdcha, wife of Husain Bdyqrd, 206 

Zuhra, wife of Kh.waja Mu a/zam, 40, 65, 66, 180n 
Zuhra Begi Uzhrq, xMfe of Mahmud Mlrdn-shdlil, 297 
Zu’l-nun Aryhdn 86-7 
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Aden T4, 75 
Afghanistan 1 

Agra 3, 15, 19, 21-3, 26-8, 30-2, 35, 40, 69-71, 74, 
96-8, 100, 102, 103, 112, 115-7, 133, 135-6, 138, 
141-2 

Ahmadabad 71, 132, 133 
Ajmir 75 

Alwar 3, 138, 140, 142, 143n , 154 
Andar-ab 47, 162, 181, 194 
Andijan 84 
Arabia 7, 72, 74 
Arail 185 and n 

Ardabll 169n , its Holy Carpet 169n 
Argand ab 175n 
Arr^ 21 


Baba Dasbti 177 and n , 183 
Baba HajI 168 and n 

Badakbsbm 1, 5, 14-5 , 23-4 , 27, 33, 39, 41, 43, 45, 47, 49, 
50, 57, 63-5 , 85, 91-2 , 93n , 147, 162, 168n , 176n , 
ISOn , 185, 186, 188, 195 
Badpaj 196n 

Bdah-i-dinna 158 
Bdah-i-ardm 27, llOn 
Bdaliclia 101 
Bdah-i-<.ha}idr-dhrdr 65 
Bdoh-i-diUhcshd ISS 
Bdoh-l-ducdn-Jhdnaj 8, 95, 96, 179 
Bdqh i-Dost-miinshJ 146 
Bdah-i^ul-ari^hdn 138 and n 
Bdg?-i~<7iizar-<]j}i ITT and n 
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Bdgh-t-klulwat 287 
Bdgli-t-Khwdja Qlidzl 144 
Bdgh-i-nau-') ozl 86, 177 
Bdgh-t-oiia 186 and n 
Bdgh-i-qard (Qard-Bdgh) 196 
Bdgh-t-safd 21 
Bdgh-t-wafd 4 

Bdgh-i-zai -afsli&n 103, 108, 129, 181 
Bdgli (Chdr) of Euhrl 148n 
Bahrucli 182 

Bajaur 1, 9, 90n , 91 and n , 92-8 

Bala-i-hi^ar 178, 180, 184 

Balkli 43, 44, 188, 191, 194 

Bangash 86 

Baroda 182 

Bayana 110, 114, 129 

Benares 133 

Bengal 29, 40 

Bhakkar 147-8, 151-3, 167-8, IbO, 162, 178-81, 196 

Bhira 90-8 , 200 

Biah River 33 

Bibi Mah-rui 89 

Bibi Haj-taj 144 and n 

Bili7adi 191 

Bikanir 154 

Bolan Pass 165n 

Bukhara 21n , llOn , 192n 

But-khak 20 


Cbampanir 131, 132 and n 
Chanab 21, 83 

Chanada (Chunar) 112 and n. , 113, 182, 185 
Charikaran 195n , 196 

Ghausa 14, 29, 30-2 , 87, 114n , 186n , 136, 140, 142n , 179, 
183n 

Colgong (Kohlg^u) 184 


Damascus 49 

Daman-i-kob, see Koh-daman 
Daibila 149n 

Dholpur 22, 98, 102, 104, 116 
Dih-i-afgbanan 188 
Dih-i-ya^qub 8, 98, 188n 



327 


Dm 13, 26, 28, 63-5 , 57-9 , 74, 78-9 , 104, 106, 117, 
137-8, 145n 
Dilawar (Dirawal) 163 
Dinpana 117 and n 
Dip^pnr 93 


EtOTa 13 


Farghana 1, 26, 84, 86n 
^8;TZEL 44 191 

Fathp^-kuri 12, 22, 27, 82, 67, 70, 71, 75, 98n , 100 and n 


Ganges 135, 141-2 

Gardens, see Bagh 

Garhi 138, 184 

Garm-slr 168 and n 

Gam-bangala 30, 112, 138, 134, 138 

Ghazipur 21 

Ghazni and Ghaznin 23, 39, 40, 160, 162, 168n , 180 

Ghurband 68-4, 88 

Goa, 75 

Goganda 71 

Guall^ 66, 115-7 

Gujrat 29, 67, 129, 131, 132, 148, 160 
Gul-bih^ 41 
Guzar-gah 177 and n 


Ha]-kan 159, 160 

Hajlpur-Patna 135 

Ha]-ta] BibI 144 and n 

Halmand 165, 169, 176n 

Harat 88n , 134n , 169n 

Hill of the Seven Brothers 179 

Himar (Khunar) Pass 177 and n , 196 

Hind, see Hindustan 

Hindil-kush 27 

Hindustan (Hmd and India) 2, 4, 6-8 , 10, 12, 16-7 , 19, 
20, 23-4, 26-8, 31, 49, 51-4, 56, 58, 63, 67-9, 75, 
90n , 91-5 , 97, 100, 109, 111, 115, 144, 170 
Hisar-firoza 6 
Hyderabad 149n 
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Idar 72 

India, Bee Hindustan 

Indus (Nil-fib) 8, 18, 21, 64, 147n , 149n 

'Iraq (Persia) 7, 86, 89. 43, 67, 72, 109, 174, 17G 

Ishkamish 187 n 

Istallf 44, 191 


Jagdalik 20 

Jaj-kan, see TTaj-kan 

Jalalabad 20, 51-2 , 63, 191, 199 and n 

Jalindhai 67 

Jam 169n 

Jamna 186 

Jannatdbfid 184 and n 
Jaunpur 185 
Jehlam 88-5 

Jharkand (Parkanda) 133 
Jjsalmlr 158 
Jodhpur 158n , 154 
Jun 168-9 


Kfibul, passim 
Kalinjar 106 
KalpT 136 

Kanau] 29, 32, 187, 141, 142n , 179 
Kanmbuyat (Cambay) 182 
Karra 180 

Kasbghar 31, 06, 85 

Kashmir 83, 146 

Khaibai Pass 21, 60 

Khanna 12, 76, 98n 

Khimai, see Ilimar 

Khishm 40, 180 and n , 187 and n 

Khi/r Khniija 186n 

Khost 3, 90, 93n , 98n , 102, 194 

Khurasan 8, 86-8, 100, 168 and n , 109, 170, 171, 170 

Khush-rib 84, 200 

Khutlan lG8n 

Kilamir 66 

Koh-daman 43, 189, 190 
Kohl-ganu, see Colgong 
Kul-jalfill 98, 100 
Kul-mahk 91 and n 
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Kulnb 42.4 , 186, 193, 194 and n 
Kunduz 1, 85, 18G, 192 


Laghmnn and Lamgbanat 70, 162, 189, 191, 196 
Labor 28-9 , 31.3 , 52-5 , 57-8 , 65, 93, 106, 141-2 , 144, 
146, 158, 187 

Lakbnau (Lucknow) 78, 140-1 
Lar 151 


Makka 37n , 41, 49, 52, 69, 78, 149n , 169, 172n , 196 

Malwa 60 

Mandrud 19Gn 

Mandsur 131 

llandii 98 

Mankot 57 

Marwar 153n 

Mastan Bndge 183 

Matbura (Muttra) 104 

Mnwara'u-n-nabr (Transonana), 84, 91 

Mean! 149n 

Merv 38, 90n 

Malwat 6 

Minar Hill 88, 182 
Multan 15, 34, 147 
Mungir 185 
Murgb ab S8n 


Nagor 154 

Naugram 101 and n , 103 
Nil-ab, see Indus 
NuusI 163 and n 


Oudo 79, 115, 185 
0\us 23, 26, 27 


Pabludi 153 


Pnnlp^t G, lo, 67, and n , 179n 

Panj-'ib 20, 33, 34 

Pat (Putr) 140n , 161 

Pat an 182 

Patna 136 



330 


PeiBia, Bee 'Iiaq 
Peshawai 62, 65-6 
Pmd-dadan Khan 21 


Qabal-hak 17 6 and n 

Qandahar 1, 3, 4, 35-9 , 62, 86, 93, 149, 151 and n , 160-3, 
165, 167, 168n , 174-6, 179, 186, 196. 

Qaia-bagh 196 

Qibchaq Defile 46, 48, 194-5 , 201 

Qila' -i-%afar (Fort Victory) 64, 180 and n , 181, 186, 193 

Qiliit 98 

Quetta, see Sbal 


Kali 165 
Efipri 98 
Eavi 33, 144 
Kohtaa 201 

Samandar (Smd) 148 and n 

Samarqand 21, 26, 31, 84 and n , 87, 91, 136n 

Sambhal 24, 98 

Barangpur 60-1 

Sehwan 149n , 151-2 

Sewaliks 67 

Sbababad 6 

Shahdan 180n 

Sbal-maBtan (Quetta) 36, 38-9 , 47, 166 and n 

Shir-mandel 64 

Sialkut 93, 146 

Sikundra 22 

Sikri, see Fathpur 

Smd 26n , 34-7 , 39, 40, 162 

Sirhmd 93, 144 

Sitalmir 158 

Siv?i (Sibi) 163-4 

Siwistan 149n 

Suez Canal 74 

Surat 52, 71-2, 74 

Swat 1, 9 


Taj-maball 22, llOn 
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Tflliqnn 41, 56, 186, 194 

Tangayhii (Mountain Passes) 162 and n , 196 

Tattn 66, 152 and n , 158, 178 

Tcria-gnrln (Tilia Gulley) 133n 

? Tipfi 177 

Tin 175n 


'Umarknt 35, 165, 157-8 

'Uqabam (Hill of the Two Eagles) 182-4 

Ushtur-grnm 48, 60 


Yak Langa 93 and n 




*11 


\jJ\jL6 U^^'' 

Ju, A. pi_^ JU _j Jft'j t>^ ^_yli \jjt> W^r^J 

J«, J JV ^ lTL?*^ l^J '^J 

J 

j_^:>^\ — .i— w j:>\_;. 

t)-i oW:\ <J ^ ^ ^ _r^ d^ 

oli^V klj_f<2:>-^ 3^C Aj viil* _^ a1^_j G^ 

u* J-^ a* 

Oawa\ CX-i CXu\*-^ iJ^Z/^ ^ ^ ^ ^ C5^ 

^ J^\ ^^z^\ diJ^ ^ 

'if.X^y ^ ^ UT^ OU— \ t5«X..*\.^ 

— ^ ^ \c^ CX-*^ «A^-3 ^ 


3^ » ^ w» ^ oVio\j 3jc 4j ^ W * 

^ *Vji Aj a I y<V<£>^) lT'^ J-^ 


ajc wXA^^ A ^ 3jc II V i,^ ^ ^ 




^A^«mS^ l!^"^ Ajtl o\a«»P^\j a * 1 


EST) OF THE MS. 


* Tins line is quoted bv Daulat Shah Cf Mr E G Browne’s ed 
p 637 

The folio which follows in the MS (83 a and 83 b) has been con- 
jecturally placed after 73 b 


) i 44lJb^ 



— “lo 


^ -Xm*- is\ j ^ l3\>^^ y* 

jC^ v1-a*\,j5 «X^\ j\j ^jVij\ ^ AZ^J ^ ^ 

7^«A}*Xuf ^ ^ ^ 

^\^\ vX^ J\xa> \jj^ ^ ^\ls> \;^ 1^ jcA^ j\ 

ufAL «Xl\j CXi t5*^-^ J) ^ 

(Bib) i^\j^jj ^ 

ol^ ^ 

j\ ^J\-Ijb \jy^ oi;^ (3^.?^ 

c)^ U^ J yZ^\ J <1 ^ ^ 

^ ^ UO^ \J*^ U* 

^"**o>s.M»\ AZi^ 0-«Jl^i t-^yTT* oVv^ 

ifJJu >;t^\;s oV‘ 

o^ ^ ]Jh^ ^ 

*1^*^ 

«Xi»x\a ^^j-kjl ijc ^ \)J^ ^“L /*^ y 

\jy^ ^ ‘ " ^’*'** ^^ ■*** 

(82 &) ,£/A* ^ ^ 

^ y ^^ k , t0 ^ ^ ^ WsV m^^ |,^.Aks5 V^ 

jj\ JuLiVi \ja,c-\-:> jj\ j^\jj^ 4S^d^ ^ ^ 

o\«i^L \Z„iy^:>‘ yDyu <3*^ t„)“'‘^^ 

j^V<ii^\j »X^\y>^ ■X~«^\j 

yjif^ ^jyi* o^ 

CXwj As^ (jW^ Ni^-> wo-- ^\ ^i,:^\ 



V (sob) ^ y-~i J^. ^ '-^-^J ij-^ O^'^. 

^_y^\ o\ J-= o\ (-• ^ u' U^ <s>-\j^j-a^ 

^ Cl->^ 

_ ^ ^ J _,:> j-i ^Vj\ ^ j:> is\ Viu j:) t5\ U.^:) t5\ G^ 

^“S'j AiiVs^ Vi\j 

jiAj ^ ^ — o-»^^ ^Vij -? ^..^^ 

^_;^^ ^ vi~.\ a-^ ^ 


^\ju^ ^ •XjV-*^ o3^\ oVii^V 




A oV«ii^\j i?c iwXi\ 


(^J 


ajc «X \W«j ^ ■Aj ^ ^ ^*3 i j> « ^ ^ ^*** ^ «A»\ 

\jjj\>- 

(sia) yZ^j^ jV^ ^jW 

4^ ^:)Li ^ 4^\_^ J^-A— i. oVA-aV o \;^ r=^ lA*^ ^ 

5jco-^^j ®jW ^^tF* 

^ >;«: da^ j u;-^^ 

A.> IW J.l$: oUaI ^ J> ^\ 

j'y^j J^J J*'^c^^ ^^o\Ay^ u-Vj 



^z^^Jt, (79b) <^j uli^ilju- 

-VjIi ^ 4« i i*\ l1am/\ 0^\^ ul/^^ ^ 

l/^L^ o-X^\ j^\-A-vJb \jji* 
oV-^.>\i ^xjrfli i$»x\i vij^^y*^/3..t>- 

— «XaA-X *laVjI.j>*\4 ^ *X--i\j 

(_^\iji3 0-X;^^^ C)u.*ilg 

\^\ c.^ ■*** *\ ^ ^\ 4^ 

\_^^J ^ J ^* -£f ' (^Lc'^x!l\ t_-A-M*->- 

?{c >X>A j . AW ^ ^\ii5^ <-aW O-XiVij 

^L- \j<^ ^y ^ ^ :>y AZi\^^ ^y 

^ t3 ^* '* OL?^ ^ o\i^C 

C5 ^ y I/?* 

^ J)^ Aii«<\3.C* A Z mxo^^y 

X^y^ "if XJL ■_ \X^^X ^*Xi\.* 

j\ ^Juili o\^A^ UV)^. — fcXsiiS^Vi ^ — «A^\f aii\ Vij\ 

Aj^Vs AJLwV-il) C**^^ 

tyXy^ A.*W* Arf=^ . — •Aj.i ^ XX ^ ^\j ^-Xi\^:^ 

\-o\ yy^:> 'ifX:^\:> J o^\r^ x '■^j ti-^ u*^ 

4U ^ Aj-X^ ^ \;\;^j\^^ l3^“^ 

L>*^ u\Ai Xs^ ^Xj oJ^\ u^\ j\ yjX^ \j^ 

>Jc ^ \;^ ‘^c:— \j_}^ 

^ taAj-X«\ Ai l.--<*4*\ ^ mX>«X«\ ^Xf^ ^ 1^ ^ 

"if •■Xa^ ^ X2i^ \jibA]Lf^^ <»Xj*x«^ ^ ^ x^ ^jy^ 



— nr — 

jlfcJii <sXs\ -2^ <—Xs-j 

J ('^'0 fir* 

tjf ^ ^\iV*j\ cxi Ji\^\ 4i 

tv -\- ^V» ^jbjL pVi-^V »«,j ^ 

jXO. 

^ e\-»^ ^V» CX«^ ^:; 

^ 

eVl^^ • Lsl* '■^J 

tJC ^ ^ ^\^W» ^\« «*~> 1$^ .^ «.! vTi***^ ^ .i *X^ 

^ •X»X4\ j_5 '— J* «X^ 

•A»,5^ ^ ^.1 -» ^.1 1^ ^ 

o^ ^ ^ ^ 

•XrJ JJC 0^^^ •X—* ^ uA^ 
y ("^“) ^ \}^J^f^ -^CX— j \jj^ 4a ^j\ ^\ 

jV ^^4./** ^ p t^\/* ^ ^ ^ -XJ^ <\S 

^ C— o2^ j^\fC 1^ Jb\ tXi JLa-«^\^i-j 

Jjlc. 

\^V^ 4^_,\ 4lj:v^U j\ — CX*wj jiji^ w-t-S^ <j iS^ 

o ^ ^ O— i. ^j-* j|U \* ^ 

'^-/'^ (“-^'^\y‘ t_rlr^ ’i'^'^ . — j\e-_j 0-5=^^ ^ 

^ '^.j-i‘ _r' ' — —-^ 'r^"^ j -Vi A*\ <_iS 

J>\j»_\ t:>^^nX~ jl iS^ J^\ jO- JV.^ ^\ Jl.,u. 

V>-r* J oJ_jC a$C>- ^LL ^ ^ ciCa- 



^J%, jj t>~t 5^_, JjSI J^j^j:> j:> Ji\ 

J^J 

oVi^\j «X-X^ vj)j^ aS^ Ju^^ 

til/ j u^\ \j\j^ (j^j^ ii-x\ j^j iijj\ ^ j ss^ 0^^ 
W\ j\^ (3*^ ^ 

cIj ^XtM ^ ^ ^ ti^ 

c CX^\ w^\uP 

^ uulilwi,^ l^ySw Aj <^f 

\^ — > C .<,%w h Jtj\ ^ C-^W o\ii^\j 

4,S*** «V^-Xf ci>wi>^ ^78 Vi <Jui^i' vi-«'P’^l5\ 


^ kz ^ aj ^ x >:>^ c^j*^ ti^ 3?c 


ir 


iS^j ^ jj\iaL. J^\ jjf ^ A> tV^ (5^^ ij- 

^V& j^WaLi 2}c *Ai,\i ^ ^ 

Ia--^ ^-X>* 

SjC 1 * 1^^ ^VW\**> 1^,/^ (— Aw 0^1^^^ 

^ji\ 1^^^ ®1/^ \^j ^ ^ 1^^^ Aili tX*\ W\^^ 

\^^ \ }o V *«> ^ AX>Aw# \ .As^ ^\i3\4^ u.j^^A< 4.*x-i>* ^ t./r***^ oV-^ 

AaAsaa aS^ 


^ o:> 


^\i ^ U^ ol)'C>W U^ 

^iJC •A^aAJk^ Arwi>^^ 



1 


^U\^\ ^ Xj>\> (76 b) 

\^jy- ^ <ii\&_j ^.:>\l^JS \jy (jUj 

^ W-y^ aJc-XjV** 

<USj i_j\jJli\_j O— -J?- \fi J (J^ ^ \;^ 

J^)^\ lI- '^J j\ W I, ^\a. Jlc a^ 

u° ^ ^ t>-Wj ^ j^y 

Aao\c' oa\jja^ ^ ai^\a5^ \j\i*^_j a< ^ f-^_j ®^_? ij^ 

^ Ai«i\ \^ ^\ 

t^\jJj\^ j3 tXi ci^^ C5*^ lJ\,/^ 


^^j.* 0 ^ p*^\\g\ ^\ 

55 c < ^^\/* C ^ *A. s M i^ "X 

%X« 1 * - ^ CX*\^ ^\ V>o\ 

(^«aA> cx*\ ^ * -■ ^3^^^ 

'y oy * t^\ w-i ^ 

(^\^4.,ict-^ j^VifcO _/*^^ ^-i-c^\-X\ o\-i»^\^ 

vl^l?^ aS^ l^-*^ ^ 




o*^j 1 ?"^ (3^ oLi^l^li uO'i^ ^ 

«Vi^\j ^ {J^} 




j'^'. 


l>a;*a 


■^a o 


A— I V^ <* « * ^ 0**^1^ ^\ 





i^>._j Xi>^ o«fl>-j J^l _;ii5 A*i5 ^ t^W 

JiU ^\^\ ^ 

^\ ^ ajc 4j£=a 

J^\ ’ifX:>\l^j^ ^ \p\ ^ ^X Ja?* Ji*i\ 

^ LtH ^«V J 

o\SC \jil\*^j ^ ia>- '^JU>- ^ a^c 

^ ^ kJ^ 

^ o-^V/ Vi^ ^ o:a\i^ 

^3^^ ii (j^ ^) a|f fj 

c5^l 5.5^ \* (.vJild \jj<^^ ^\gjL* 

c/^ ti*'^ i_^ ^ ^\j t/ ^ ^i-jVj \)^Vl- 

i_r^<-5^ ^ -Xi\i^ o)-^ j'^\/ o\/*^\^-'^ \/* ^ 

*jV ^Ai \)^j j X •if.x-.jfi \z^ \y)^ 3^* ’i'^^ 

JV^ lS^J^J J*' -f* ^ ^ 

l3i^^ ^ aSv JLvl^ l3^^***^ 

S~i- dj \X‘^,J o* J^j 

oV‘^\^-/^ ‘4r*" 1^3 ^l;*^ '^jyi^y ®jV ‘A \; -f 

. * ^«\\^ X-,/£l3i JuA^ ^^|,^«i>A!>‘ V* A Ai AwXiri X 

d\^ ^ ^ -i-ili ^ 

^ CXw\^ xSi^j:i O^ ^ 



— M — 


^ V \ 

JUjI ^ '^^S ’ *— **^ C>-\^ 

j\^ *J^ C^ vi— ^ 

^ -- Ji^ viSwr*- ^ J^J 

^ yj^jr ^ ^ X.V.J S" ^V/* 

j*ro^\ x.’u < 1 ^ < — “ '■^ — 

JL0\^ yjjr^ L5*^ f^*^ 

^\? LJ' ■^-? 

v£Jl>jlj\ ^ “L^ ^ ^ -X-X— 

^ l-tV t^j ^ ^ 

ajc «X ,^\m«\ j^'X* 3^ "X Xm ^ •XwJ ^ •X*\ 

^ «X«Xi ^ .X^ .xVc ^ «Xj«X^^^^^\ 

3 ^ C^*— \ ^ iS^''-^ 

vil txU j:i ^ x^ :> — XJU\ oX cxi. j\y^ Vy-\ 


^«x\ \Zj^y,::i^ jjc XX^ ^\ j j^X3 uJ>_^;iaj ^tr“^ ’‘5^ w— 0*^1^ (X^ 
lj-» 3}C Jj J<*\ <j ^\>» \i Xu > t^i ^ ■X^\.«Mj\ Ai X^yj CX«*^ 

^X:iyMjS is^ ^ ^(JJ LT^ J,^W 

^ ^ ^\«x ^\^>* ^ jjV-wj ^ ^ -X-i\j 

^x\ ^\ X\ J^ 

0'\ ^-X^j ^ ^u^\-X — CXX ^ XL CXxL 

O^ <=>‘\j^^r^ ^ .i\-j\ kZj ^ ^ ls>- 

Uu\_Avi-?-j_J.^_^_^ »ViA J>y, 

^ ^ Ail -O^; JJ^^ \j^ ^ Jel <i\ 



AY 


u-Oiyio kZ^j sJcXi jlc ^ 

\Z-* J^ \£bjZ ^ 0^ \J^^ 3{c^J^ 

CX*\ 0-^ ^ ^ ^\jtr w<^i***^ 

^ l^\ jZ ^j\ 'if Ju:*^b 
— \ — 3}c U^ J*^ 

< 4 -^^ "W^^ <Sw 4 j ^ 

CX^ (3^^ oV*^^ <S^«>A.Ju!^ -W-^ 

CXi ^y*** y vi-^W 3^i-X^\iw^ 

^\ ^Iw? ^ U^ 

3|c^.A4\ Aj^yj CA-^j \^p*M 

^ ^y? ^jp C5^ 

y ^A »vtP CA>^^^»aS^ ^^ j^i U ti i_ " - ^ ^ »Aj,^^^ *Z‘^ 

jjij ’ ftJ\jL^\ (fault) y^\ 'ifsz..^^y>~ '— *yx/ c5^^ 

o\^»^ -»^ 1^ 4 ^m_«w oZ^ ^ ^\ feAjLl^ •Aj,^^ ^.. t j\^i^\ 

*5}cJbJli ^ 4c>.^ 

\jj^^ jjU-^ y^,/^*^ ^ 

^XZt if Jl>j|^\ 4>-^IU V. ,.Ji3 ^ 

\j^ if X^y ^If ‘-=-^^•^1/'^ 

Aj K^^Jk ^ ifXSX ^/4b^ CX-*\ 

jjc mAimpXamI^ 



— Al — 

(]u:s 83 a) 

^ \ K j ^ 4Z-Js\ 4— >fc\ \s-\ ^U_j J 

(5^^WJ> C-J 

o_^ ->^ 

A J^W > ^ ^ ^^-5 

iii ^\ f^y J 

« Ju^ 4, ./ ^ x^\jf^ - f.^y ip^ 

^ >^_J ^V-\ j-^\ ^ j-^ U^oV-^ <->y^ 

J.:>jj\ ^\jJ^\ ^\‘ i^^J^Jl, ^\ 

ajc j\^ *X:>yj^ 

\jj-^jy> ^ 

— ^^yj> V>V'' “’-’j i_r* ^ 

— ^y>:i lj\^j:^lj^j ^ dL^-y^ oV._j 4. ^_^ 

^\t sjc JLfi-V^ ^lia-j\ __ ^ *^ O-Xw^i 

^ -Aj^j^\ u-x>yij \-* v_j^^^-aa->- (M S 83 b) 

^ ^ o-fcX-xSy^^^ > 

3^ 1 0^^^ \3\ y^ *'“‘ y v>**j\ — « ^i««i -X^y^^ ^ 


* (ji>^) It seems to me that in bmdmg the M S m India, fol 83 
ha'^ been mi'qilaced and that it should follow at this point where its 
contents are a propos The catchwords are wanting on it and on 74 a 

This emendation has been made only smce the preparation of my 
article on Gulbadan Begam (Calcutta Eemew, April 1898) and con- 
tndict*? and modifies some statements of that article 

The account of the joumev to Laghman (fol 83) is appropriate 
here and is out ofiplace in the story of El'imran’s bhnding and of Hu- 
mlviln’s ‘?ub':eqnent movements 

It IS possible that another page also is missmg and that the quiet 
singing was not on the roacL 

* At ?ia$s, an air with its vanahons (Pavet de CourteiUe ) 



— Ao — 

j — ti^^j tAr^ 

^ j\ ^ uTi^ ul^ 

V^ \j>-^^Ji^ j\ \^\ 

ajc ^li 

^ *>^*j sjc •^■X*\ ^Vi,>»»Xj ^ ^ 

OL?^ ^ -Aj3^ \^ j^jj 

\j\ ^^•Aj-A^\— ^ ^ ^li 7^ ^ A«\ \-s^-\ «iLj^ 

®\h ^ kJX'^ — vl^-%a^ 3^ •X<i\i tX*^ ^ 

^^*** ^*i -Xj.x»\ ^\j cXaw 

» X < ^ vk\ ^ «-XjwXj^ 4^ ^ '^■^^"•••^ CX*\ 

A,->»\^\ \-iii-i\ TjCtaXoVj ^ 

jf^ iS^ j\ c-M ^<i^\ 0^^ Vi^i*^ ^\j 

^ a ^ "Aju tJc 

> *-1^.^^ ^ j \ T^C ^ « i XA j ^IM | ifcw \ 4JLmj\ 3 \i 

ojx^^^C Vb^\ ^ ^ ^ (_^»xJli ^^.\a ^Vi — ^^»*'** > 

^ X:>yJ^ 7>: CX*\ j^. 

sfc j-\ oy^ Lr*j 

a^c Jkj^jj\ ^ il-Xj\ 

‘ 7}cJuJu\ iiV)^^ j 3^^X O^ -*^V* o.<il^ ji\j j:> 



— Al 


t> '- 1 - l 5J>~^ 

J\jLsi \;,>** J {S^~^ '''JJ' i (JV"" ^->/' ^ U*'’^ 




.'^\ • J-\ ^ ‘ -'.' A.- ^..'> 


.ViA 


V •r- ^ 


^ < # 


.w .U' ^ 


f 


.-^ < J 




LT 


U 


V^w-t- ^ J 


J l5^vW- 


J’^.a._l 


^:>j, *.'u>' '- - J- - V. ■* J -‘-^ \ 

V^-* O'" “-"■^ - '^■1-j- 1,1 «—'^. I,,' 

J ''j. '*.' \'~ *> ir- 






c^ 




' - /-^L »’-!:> ^ 

jL>. ^ J\ _ 


C ^ 

(- M .-A, 

I 

I^ < / 


■* i- — — i ^„- J'-^ ,* i 5 ,^- 5 - i' . 3 ,,'^ 

JJw ^ ^ J o j^U’k 

^ ^ n J A . 


J.>U ^<r ^\ <._i_ ^£=, J_, _^\_J *<J“ 

■if :>J^ Jo- ,jV.\ j J JW <.W \ ^ JVi, /,\ Vi„\ JL._^ 

i 5 ^ ^ ^ J\ ^ ^ Vj 

cf'Jo- JL J Vi.\„^d y.J^ <C\ 

‘•<_,L _,J_J (, in) aJ.V >^^_5 ^o\_». ^ Jo J\. 

' Ajj'^-'-*^) 'i'J I'M lauhir Kumlu- ii]ij i u< ri, lit 



— A? — 

:.}c^V.jJ> oJ-.\ »ii^ J-^ 

o-di V— i\/2. L^\jP- ji '-^ 

uVo -•' -’^ ^ 

^ ^ Ai\. ^ J\_^ ^ 

L^\ j.> ^ isX^J f^ 

. \ i ^ \ . >. 


vi^ 


3it jjiV^ ^Vi V-o vi 

^_, ^C U ^ jW ^ 

- W (7H') 

5^ Ju:)_y AiW ^ >-^-W^ (J — ^ l^JJ 

J>~_J — 

■j^ Jo 

o ^ j-^ ^ W 

y\^ .r>^ o\->^ > 

^JuXi u\/*'^V'^-? ■^-> ^ 

JX W-j 

oAj 15,'VoVj oV-'^W -’■ 

j..b j^rv *-/-> (’=•)'■' ■ 


G* 



^ jbjL. / ^ oy^ 

^Vio\ ViU j:^j^ f\^ li 3^ ^^^y 

Jj\ 

^ j-i oy J-5 ^jl?»j^ cxi ^ 

JA>\y- -ulf^ 

J^ S\i ^\ji, j\c Jj ^ jCL j^r* ^ 

'^V- » f*^ ^ c^ 0^ ^ 

^ ^ <ioVj ^-ijA *\ ^ ^ 

^S' ^ ^ 0^,5^ «? ^--‘•^ 

^^y ^ •XJtV* cJ>V*--\ *— ^ Ai\;^»^ji^ {.y^ 

tX*\ \j^ _/***i^ -AjA *\ ^ _j^ jVi^Cj 

^ <o>-\-Xj\ ®\> jl/^ ^ 

* ^ 

A •X J jjj\ 

^jVL i5^1l ^\Sj:>y ^ v^y o^y ^^y 

^^y>- ^ <^C 3>: JuJi^ \j a:)^ o^jj\ 

urii ^ xAij '^j ^ r*^’ 

-X*\ ^^\j ^ is^ ^ 

4-^J^ 3|C J-u^ <1 l^L>* ^j\ j\ \j 4$^ Jkj\ 0^^^ 

^ ^ j\ •i*' JuJu\ y.j^.u:i>. 

- r 

\jjjVl^^:> o -U\^ 4jW (71a) ^ ^ ^ jL:a\j ^:i 5w vVi 




yzzXijCi ^ _yV 
>}i:^^^ ^\-<-*^ ^-jaii^ .ij\^ olSC AjWj^ \yj^ \-i>- 
u^ c-^ dAj jJi.\j y ^ j3 


— 


j 


^x 

\^^^J\;^_^\ j\ ^ ^\j\ :^X:>^ Xj j:> x^ 

>!c«^Vs3\ 

^ ^ — i-Xi-X»\ ^ <>\j 

<3~v ^ ^ A4-i>' 

>}c \j^ \>*^ \>-y& ^j\i\^\j ^ 

^69 1)^ *—-^2 >|C «-XjLw\^ oVa «J!■■^^ft> i.Ij«Xa \j 

^ ^aZS ^* \*)'^,^^ CX*^«i ^ 

fcX « V^ Vm^ ^^<A5\ ^ o\^^ ®“^^* 

3^ J!j\ 4j 1 -Xj LlJ^.^k^l>* 5jc <-ij\ A.^\^ o\S^ 

- V7_***‘\-^f\^j^ 

tX*^ Aji.\3 j\ ^ 

(“Vj 

3^ »i5^ (^) — -Uo-\-Vj\ 

4j>r^ \-^ t5\^ Jjli^ 

3}c Ju^ vi-..<^ \^\-X:»- (_5 \aA»j^ c3.^ 

liL^ <. i t w cz-^ ^ 4j d^-/^ 

6 



o^ 

u^; j-^ ^y 0^-3 ^Li \*» ^ j^\-x 

O^ ^ Jo- JJc._^ j J JiiL 

L^ o^ s)^ ^ u^ y u\;*^l»‘' 

— tSy^ ^ ^ j lA^ j 

^ ^ sj\ jltSjl J\^ \;(i\j>- ^ ^r^j\ 


^ olio\j 

o^L-/ ^U 


<y^<* ^ ****^ 




V-r* J 


A vlV* 


>ji\}^^x^\^j o'^uy u'j^ 

>i^ o\^^ <=-^ _, ^ ^„\ ^Xxi 

V 0-\ ui^ J c— s'lOsjl 

^ U JUijf ^_^\_ ^ 

u^. .^f.lt :>^_fi ^U .:./ „_,J .^u oVS"'^^ 

■'' “•' j' -^r ^ '‘^.^J.ltjS ' iC . 

(<».) rai:_. ^ 

*'ij <J, *- 
oVj^ S' ^lu .. _,, ' 

o ^ if^ 



VI 


^ i i, ^ ^w n5r " 

sI^^Vm* tXjii AiV <Zs5^ 

^6/ b^ >A^ 5^ fcXj ^\,i*j\ 3^ wAi,^^ 0.1^^^ ^ 

^ \^^/5* '■Amj 

^'3ll (_^\ 

*T ■^■**«*>* ^\ y^4j\^ ) \^)^ ^ fcAiuVio 

AaV:;^ C 

^ ^^^\jj\S^\j \jjt* ^ a{s ^J\ 

^ ^ \a A r»»\ 

jWj o^j^ 

^ I- •«pX>»A*\ ^^ m.L I »A> Ai 1 * 

j \;W^ 

^ ^ OS^ 

a>»^Xp* vZ^>A^*Vm « ^ o.»^*X t^y^Ai \ ^ ^ ^ •AiJi^^ 

3{t fcA»,2>^jj*^ V* ^^V^c» \j <Aj*Ap*<* 

\jC>i\j Cjj~^ \J b^ (esa) li'^i^V' •— i/'^ oy^ 

£^jl^ 4^W ^ ^ JbJuJi? ajW.j\ 1a-J 

ajc ■A. j AtVi Vj>» cAi^ '* " Aj \^ ^ 

^ o^l^ A$*^ ASf^ iS^^ 

A.>*\^3^ ^ * :>\^^» ^^Va» A ?Jc 

(3^^ ^ CA*^ Am ^ ^ ^ 

* ^ Armenian, cakes of dung Tbe word is correat m 

TnrkI Ilie translation should read “He closed the door of that 
house” dc 



/* 

'-^ /“J fV J ‘.'''•^•i_;v* 

J ^~’jij 

jjf 

>kO 1 * - * -X. -i— « ^ •X •i^\ L?^/^ ^ 

\,i,i»iC>\->«^ v^ — L. ^ ^ «X <k"^ ^ ^ 

>tC -XaX\x V— A< Xw** ^ ’t' -i X*\jX 


O V 


Jj\«-L?j JlX ,j\jl>\ J^'u- ^ ^ 

V'^ aX X \ Ki* ^ ».“^ ^yr ^ V < 

^ \^J, o ^ 

j^ tlj r-i— j C J A' ^ 




i3*^ (' * ) 

^ olr^^ j*j"^ 

^ L5^_5 *• ^** ^ 

>V •X .XX O 4x ^» ^ .X — m J ^ *** cx«\ 

-XX^ JaU- -S"x^ 

^•X-X.\^^^ j j^\ (•^yj -Xxlix 

^ \j(5u Jc. juk^j j.j^\j^ y ^ ^-V* uy *1^^ 

^xx*\^^^ ^\lJ-\ *xs» <wjX-* 


' ^ jropo to r<'nl 

-Ij h v^rcc3 wth otb^r soarccs 


i^\ dS 



YY 


—— \S^^ d3\.io J^VmU ^ ^ «-^*^ ^ 

^ ■**** 1 * ^ \3)^ *^"^’**^ (3^..^ o>^**{i \j ^ — a!U^ 

^^^4 VZ. ■*.*** V j i^ V V * » ^ • * '* * 

{S^ ^ ^ ^X-i\j ^Vji« ^ ^ «^\*A^ 

3}C 

o:>y jZ> ^\ ^yfr ^ 

j L^\r (j o^jj 

^ iS^j y^ ^ Vi\ 

•ifyX^^^ (^66 a^ ^Ij 

«Aju >}c CX^?** L^y^ ^IjbAjti ^ 

4.*^ ^oVj-.^\j 'Xtj^ ^■ii\ ^3^^^ y^ ^ 

Oti . * .. e fri ^ fc\ju^ 5|c ~ *1 «M t— )V*w\^ 

li^r?- 15“ ^ iS^^y ^.5^ 

0^3^ ^ ^\/ ^0^^ J taXriwkW^^ i5l^U ^ 

^ \S*^ ^ y ^-ijA*\ j» 

^ ykM ^«wL^* y^s*** ^ *x*,** a! \mm ^ y * v >i ^ ^ us^y y 

y)j\^v» i^y — \s^ o^ AjW^y^^ ^j\^ j^y 

^\S^\i j^\»X*fl> y *X*****^ 

^\j j^y 0^^ c. M ^y^ ^-f^yy^y »'VtoV>- l^A*j 

' 

As^ c— ** y^y *'»■■■ t^VtoW- VuuiP^ 

(5^ jL*a AjWjjy^j ^\i (66b) 



% vLv!. 


-/ 

w>^ S* 

ji^j jC '^' ^ 

^ ** * \^ K- 1 ^^ V— ^ j'' ^ ^ ^ ^ 

}^}jt J\ V^ ,v -^-'> < '■>-.’,«^ o,,v ‘ "C '-^•" J' *-^ 

lu ■<- ^'^ _1 ^ .-w J Ji^ 

c^ ' ' ^ \ ~\ \ <^ 


__,J_- vlljl ^ Jj 


t \ 


U ■■ ~ V J 








r ... 


« J‘w ^ ^ ^ ^ 1-. <s>« 


^JlL ^ , 


ic'’ 4 ^ _**, ^ 

--l.-i« i ^ S^ ^ ^ * — ^ >w 

- w 

O-iS ± •'-^ t:ij\^^ T f 

■‘-tr-* Jr- J ^ ■*-^* ’ — ^ J -'-■" L? j “ j-i 


JV-, 


- t^2. ■;** f — J U vZ-» .- — 


>> <-:>-L , j. <F J,J. 


t v-^ 

.* --s.^ 1 I r* •i ^ ^ % 


‘ - Jj j;^ j. J J O^:- ^-- 

Of r-- i,--^^ J~^ 

^ Jj Pr jr^ j fr ’^- •— j J'^ tf" 
r,— — j --_. !lj. (_^ 

oj« \;U j ^ . ( . ', I ) t5j^- 'j' J-^ u-^-^ •^-’ 

tjf ^ ^ 


1 s’w-c i’' 



Vo 


(j^ eliol 

_5 jjc-l'Jy 0:1 L^ 

^ 3 ^ *Ai\ exit ^ ^^Vb*Xi 3 o\^iJ^\j 

'"^J 

sjc ^ \j^yl^ -XjuS^ ^\.Xj6> 

\^ ^ 6 ‘i 0 i« 45 ''"lxfc\^>- \^ AZ>» 1 \ ^ ^ 

CX»\ *Xjt; 3}C mXiy^ 4. X oM, b \ Ai X «>*fc\ \gi ^Jii*\ V 3^ 

©\-.i(^\i V* ^it . 0-Xiil ^mXyM^ 

^ \»^*/^ Otii\i^ ^ 

\^^\««X»*A ^ %Xj«Xi\ ( 3 ^*"^^ C^ ^ ^ 

3 ^ **^ 3 ,^ «Aw»iiS^ ex* 


^Vatiij \^\ ^\ 'if CX*\ .• JCy^^ (3^^^ C^ 

»Xj<i.XL 0 ,J^^^-^^aJ>• «, 2 ,a*^^Ac 

3t{c <Jl*w Aj>*^X* %X>^ 

>c e^ Q j 

^Y“ >Xa^^ ^i^^*** 

»’C-^cAh^- tJ, »<^Vw if iTi wO ,^y^' 

j:> ^jL^o-.^ j:> eU:3L (64b) A-.Joi\ 

CX-»^ ^ ^ ^ <3^^^^t3-?-^ *'^Ti 

j 3 ^ 5 r\^ ^ jj|\jy^\ aJ^ V-J\ if\^J^-»j^ sX ^ tf >X 4 A.^\ 


* 0 ^) ' 

Perhaps the Tibah of B ibar (Mems L ^ E 139 &. 136 n ) 
’^hichMr Erskine sa\s is 3in s of Af-serli and to the loft of the 
road from that place to Kabul Abul fa?! (A N I 243; gives Julga- 
1 ‘durT as the meeting place 



— Yi - 

j\ ^ 5}c ^ j\ft Aju oVi:i\i 


3^ kAj *A,%\ ^Vc) ^*A * 


J^:) 


f ^ ^:r 

W J* ^j-«* aja uWr ^oU:)l j 

\;^ ltH L5Xi^ ''ju^ C^A A^\i Jj jVaiAi ^:> 

oV-S^ tXA. 'bl/i* (s^a^ 

\jeVi^\j CA*\ o-^_^ 

Ju:^ ^\ .Ajo ^ j^>-X*3 o\*-.a\j 

^\>» ^j\fij«A-3 oViiiV \2^^^0'‘^ij>’ 3^ 

jIc ^jW 

‘ 4i**i\*AS^^ Vjb»A,(J o« V »»<^ ^ 

3i{C lJuli 

^ hA.^ *Ai3^^ V.- i:3\ 'if 

^tc J oWi_5 4.^0^ <- — ^jd 

^\j\j o3j^\ oV* <*g^\ Jk*j jjc dAi^ 

Ju^Va o\$C 

^ vi->-\i A,i_y ^ JL A-:?- ^\ \ J 

\j^j\ii\ (63 b) c-J_j jj\ j^i t>^ oVi:>\i ^A.\ 3^ «Al Jt ^ 

if «Ai^^ A^J vi-^lz* 0 woW* Ai iJi,->\i 

A^:>^ 0_^ j|Lj:-\ 4^" J\a^ \j_^ V-.\ _j 

tx^ jlsiAj ^ _J \j»UA kZj^,^..!^]^ 

\jJ^Xi o\i:)\, txJi=. \j^\, _^'^v -Uib 

’^A'^A' o:,U-^ ^ i5\_^ A,j/^ eU 



— — 


3^ •XjiA^ oVi««#.3\j ^\j 3|C ^^ Mij\»X<w> 

\jL5^ 3^*Xj.-Xi» oVi.i\j (fault) 

'i^ •Xi.,^«< o\^ 4j o\-i^\j 

o^j o-^ o^\y_5 "^iPj J-y ^ 

*Xi^ ^ j q\jC» \j oV^^\j <.^.j^-^ f^> ~ ^ — ■Aj^\,i e\^^ ^ ^ 

^^-•*»J \ >{c taXj oVw^\i ^62^3 *- J ■,_ 

j^, J (3^J o^jr*:)^ (ci ^) ul^ ^ 

I — >\j ly^ 

^\i oVi^Vi ^ ^ 0 ^4j\fl) VM/.i\j ^ 

a^c J^Jli jUJuS o\ji<:>\j Jo Jii Li-w.via>-j 

CXwJi l ^ oVi ^\ oV.S'^vJl-J^ L.)^ J*^ o\-ii^\j 

tJc Jj J,^ ^Vib-Xtid 

!_r ^ o\j> j V J^Lw 

lAh t3*^^ \^oVi*jVi juj^ j-j^ ^ j\&j-j t, — <jW^ 

(^62 b^ Ai ^\ 4i 5|t fc«X» j\lL,ii^^ 

^ ^ j oVi^\j j«c^ jj\ V* 

JU-Jt\jL^ CL^jJ JuJL\j> olSC 4^\ ^JjJi^ aJI^ 

J^Vj ^ 1 * ^ \j^^ 4 ^ ^ Jj « ^ ^ 

sjc cl«Afb\— 


vlj^^-sil^ ^\a-XjIi oViji\j ViLi 


^ Ju»\ jj Ji, ,3"^ 3 


\cr ^ 4*iL*^ 3^ ^ o^^l?- 



J:i j 

J\i3 ^'yb ^:) _j ltH ^ o' -^-^OH j 

'j Jo^' J'JJ ti^ ->^ 

aS'ajI^\ ^j\ tU i5> (giO /' 

•cr ^ ^ 

j\ A>*\ ^>- 3r ^ ^ :^c 

t5j\fr -i->-\jS- (•^^)o\/*J 4^\ia*_j l5^\s- s:^\_j< jl> 

fJ^-^ L^-J J f' J -I/" ^ 

^ l)^ jvi^ 

o\jtj\j Cj^^^,.s£a>* 3^C-Aa\«-^ vl^\ib\ <-i^u ^ ) ;3\/* J l3^ 

•X^Vi o<*^^ ^ \j ^ 

j\ taXaV.^^ ^ fcXiV ^ 

^sz^\ JL 

^fSAA CX*\ kS^^ J^J 

}^ l)“^ \^J ^JiJ^ <->-1- jJaW 




(61b) 

CX-^ :>_J5- lsU J\«j\ ^\ J i5^ls:. 4^\^ bicJLaf^l 

lS-^ JiJ-Ly olz u '^ J t_P-i 

^JP%A ^ oliA jjt jjc o\i _^w 

^ J*' j' J =<>: .I-wJi. j,L A, Ai. ^\ls.\j 

J (5jVs- <j-\y.- oVS^ 4^ ^1.^ eli:)L oLi jjc Ji,^\_ y oVio J. -. V> 
AoVSC \_^\^ V. V\j <u\5l. \jw j\ \jV. .6" vi^\ 



^ Ai-oU 0-.^*-l-& 

}^ oVi.^lj *Xi A»\ ^ y Ij 

v fA »w 5$f 

oVi^V* 4j ^ 

?Jc^\, ^ -XiL CXi* A:»- ^ (bOa) 

cAv ^ JL?^ U* 

iS^J ^ ^ ^ ^ iS ^ ^ ^ yXj^i J, ^ 

<3^ oVi^\i 

^ A-^^ 'X^j ^ <>‘\ 

,.«^*^ 0"**“‘* »— >^^ o\-i»Ji\j u— 

vf-i^ ^ iji •Ai\ 

^\ A-^W y2^\ lSjX\jt y^j j:>\^ iS\ X.Ji5^^Cj 5;cc>^ 

\.i*j\ — A-J ^ ^ A>-\ ip^ "if AiVi aJuIxa 
Aj\^ CX*^ V^\^\ **X*^ ^\jk43^ ^60 3^*^ 

l 3 v***^ ^ \,^l 3 t^^ Li^^ O^-^^'^J?*** 

0 : 5 ^ ^U*i^Vj>- A^ l/^ -XA ^XS-j ^ )) 

*-x\ o.x^^ o-X£>^ rtf* ^ A^^ >x y*** ^ ’-Xj\ 

^ •X*\ \S^^ A>A jJu lj"\ ^s.n.* A>»\ 3^ *Xi\ Os^ 

^ c5j^ a^\j5~ iJj>_^ isX^ ‘’^ 

4^ L i>-\_j?- ^:i\:> ^\a5- l5,\& 4^\. 


*b=“ 


t5jW A_^\^>* ^^*Zi ^ o\^t 


♦ (f.3^^) Of 18 b 



^ .Is. J .U <*'• J 

4^ oJu?- (ri‘in) ^\ ^VU^ o\^Vj. 

^ JuU^ ’r -X.-3/-* -T*^ 

d\ 5^ — viS-V^ \; 

'ifiX.j ^ y^\:>)^ j:> 

^ tX^ j:> y- X±\> -o ^daU* — 

U j\ ^v>^ 

•Xi\j 0 jL*«y^ C-»*— ^ V^ 

^jl)^ Jjc Jj-l-.\^^ j^j f ^ 

^ji»\ ^llaiw e-i^^aVi \y^ if t^'>— 

^V A^ 0^*^“'^ f/*^ t^V^^Vi ^ 

j^C ^ ^ dV— ^ ^ Am .XjV»^ 

•X»iji\ 4j\^ ^ ^ ^ aVi^V 4j\>* 

<— <»\p^ •A.P* ^ ^ •'jV^— J* ^l)*t 1* j S Vm^Vi j\ 

o^ j-^ AxiV-i vrjV*-i>* ^ ^ 

(^\a jV* ^ (3*^ ®3 ^ ^ V-? a^Vji j> y <,\!>w 

y •X.>Z«^\«Xm» ^V| tX.^^ V. ^ ■ “ J aj oVl .iVj a* j J .-rra^ 

o' -^V (5W oUjii _^\ « <X 

jj \jjL^ ^\ 5|tO_5j jj — i, ^ ^ ^ yV Ow?- 4 j 

A,, -a- 


(sX*.ob) Tho translaliou of SuUainm b apLCth is doubtful 



^ ^ CX«\ \a^\ 3^c ^1*4^ JLiu«\j 

oVm >Jc i-\j.^V*<w^ o\«io oVu4 *-VjJ^,M^ 1 * 5 IpJ 

^ 68 a^ iA*i5\j^.i \j 7^ ^\ 

^\.^\i cf-L y^ j!^ ^XjVi ^IftA o\-i.i\i ^\ 

iSyyj y «-Xj»Aj \ ^ y^ w-A3^\ y^^^ •■^*iMr\,i ■ W-\ 

4-^ 

tJc fcX> ^ ^ ^ ^ o\i<i 

_yT* y ’ — *\..^^ -^ 

^\j L—ft-AS^ ^\,^lii.j 

^ \lt2Lby o^\^o Vi ^ — i-ij*i^^^ 0 VcrfVc yy^ ^ V 

A. jr ^ V«>i4ao\ o\-*M ‘ ■* y^y*** y* ®Vi 

y>dL^ *^,/* \^L -<^^ y y^ y*^ ^*^***^ .y* oVi j:^ 

^ 08 ^ ^ W-^ Oii\^oV-i 1 ^ ■iit^*^ ^ C.,)V^^ ^ yy* o.i\i4**j\ 

^y^yy* y ^ 0 Vm< *^^ a 5 ^ * * -.^^\ oV**^ 

^ L^ Aj\j^V« y y^ y *^^iy 

oVi 7}c^^ 0 .^^ ^ y*^ ^\laVw o.^\^ybVi ^yyy 

oyy^ y^ ^ Li\c€r* c-oS^ 

\J^ y^ ^^y^ y ^j^'y Vf>- Ay^-^^yy^ ^y^ y^ ^ 

0< ^ ^ 

'^y'^ o^ j^y o^^y^y^ tIcJj^^I^ ^ 3^y.y^ 

^^tSjk oVw^\j i.r»j^«v*i^^ * \ . ^y ^ • Ai. ^^.y^\y^ 

\j^ jp^ y o\^^>* oV*-( tJc *^ " “' ^ ^ {^ 

oV^ ^^\-Xi^Vij ^j^^y y*y^ 



j JV*__ U 

^:>ji tX-3^ \^ ^ s^c^L-^ jl&-V^ \joVir^\j j \^ 

^\juW-^ ^ ^JW 3[Jc^\^ *X-\^ 

<5 Ju? diL o oJw? -1^^ Jd, ^^3 ^v (57 a) ^ 

\ pVj JLjtV*^ wXjb\ v.lJ^r''^^ 3{c 

^ ^ oj\j d-L^^^\ sfc Aft)\^^ <>> ^ 



jIc A:i^ ^ ^ 

^ '^'^J J^J 

cx*\ ^ I ■ n \i I ^ \^'\ I j • " ■ ■^ cx«*^ 

a-^' 

^ ^ 4j\^\iS*^ i.^«w«\^ ^!U«*\^\i23^ A«\ (jr^^CL^ 

3;t AJd <&JC.:> ^ s^c c:-d\^ 

^\>;^A.\,\^j^ LS* ^ Asi 

»— >LJ^\ ^ AA^ lA*^ 

(JA^ 

J^J^}j^ AA^j 4.^ aJa 4^1 sIcAJL^j 

^ kJ^^S' ‘^aV. ^ 

^Wl AiA^j AjA>. o J^jL I 

3|C ^ V pO Vvm^ 

A\ A^ V_j\ \, 4^ 3^ oVi:>\j JVjLwl* 



— "lY — 

0 ^ j ^ \ ^o\j ^\ ^ Xy V— iC' j\ u-3l-Ai\^ 

^ ^ y^j» O^J^ X^j 

^:>y dCi c-oU iS^ ^ O^JS^ 

'^U- aji: J.*i^ C^\ dJb ^ 0^-^aL>- (^G i) ^4^S f-^/* 

J-I:5=i 4 jA,j> jJc-UjsrJ JUi^ 4^\ju^\ 

iJ**jf LyjV^ < « *^**'^ ^ 1-J5^;i:5 ^ •AiJi^^ 

-/^^J L^ ^ ^ ^ 

j^\j\j\ j<^ ^ >Xlt OLJ^ iSj^ 

^ (_^ V^\ *<x., i »\j ^ \j!^\ 4^Vc^ ^ d.4„«.a^ 

W» J J 5jc ^ L5 *-Xc>. 4j W ?|C W\A» J^J Jj-Xii 

e_^"^\i ji J-\ ^_J\ ,j\*\t; ,J_jS- j\ 

>}£ Jij^i^^ w-^ O^^'sas- o\_^ :^t: A,:>^ a:.^ 

^\ A J^ I ' .^ «Xi^^ AI,M«.jij •_** \ 1 ^ 3^ •Aj»«Xb\ 

^j|\a^^\ Va f'r Vi ••VjV 

^xAj ^uG b^ \x Ajui\ ^ 

^ vI-A-tVi^ \c*\ t.fJuto\ ^^^j.m,:>‘ 5|t Jl6 \ ^ »-ljV*V*i\ 

JW i}^ iS^_^ ^J^ ^ p_jl»w ^_jl j\ 

*A «.i. t S^*^Vr^ ijc •XjLili\^ ^ aXxwV^ 
3^ JuVjj ^\ A^ ^ 0.iA.>*»i> V:^\ ■ * - 

i*i.-A!C^ ^ ^ ^\ o^\j 3}c ^ ^\t 1 A^a>>\j <,...>wiri ^Vc C)-^ oV^w ^ \Z»*^ ^ 

^V*^ A^ iJi>jS^ lIoui^I^ \^».lji^^^.i.^^ CX^\ O^ aS^ 

«X^ C)<*i^ -Xi\ A«i^^ ^\ u* «««*\ CiX*\ Vc l) -*^ 

j\^ JlJX Vs^lV j:i^\ ^ j\^ u-;4^ ViA l^Vgr*^ oViA 

5* 




— lo — 

^ ^ (^>^ ^) ^Ji\ j\ \;^ ^ 

w^ ^li , — /r* \x 

o\-^ ^ ^** ^ O**^^ 4,«Mi^ 

^ ^i^y Z y^ 1^— 4-ir ^Vx ^y^y^ <JU*.,w^J^ <Uj\ .J.X.««^ 

^\i\ kXj ^\ o^y jZ 

\z>^y ^ J^y vLj is\y C5^ *^^y 

j;^\z <yy^\ ^z\x^y <^(j\j — JU5\ o^L* 

y '-^ \y^^ ••^-iV cx*\ ^ y^ 

^ •Xz *X,£^y^ y^oV^J^Vi ^ .z.^ J-'^ ^j-ij 

^\ ^54 b^ ^ fcX4-3^ 3^c*X^ 

t*''^ \X.-«^m\ ^Ift) A*3 J^>y-w ^Vw*^ l^\-i#^ ^\.^\jr* 

«X»\ jiVmmj ^Vo^ ^'*1,/^^ "“^ — 0.#^*-»JJ 

5jc «x^\ wXjb\ y~ V» {S^\*^s* \^yi y^y^y y^'j JLiS^ 

\.,\ja^^\ 

^\> >xyy^j vfJj.^^ oy^ 5^C^%X— ^ ^V-to«Lfl 

dl^^- OiVsu \y^ zy c\ijVi oy^^ yy^y 

^^y ^y>=*“ iJ^ l3^ ^ yy ij^ -^^^Jlf^y '^y 

o^jso ^ dj*i^ dAv^ «)y^^ ^ ^ i^y^ ^ ^y 3^ 

d^l ^ ^ iy^lj^ ly^ ®y^ y ^ "^y y ^ ^ 

^ y JU\ j 


B 



11 


^:>y J^y 

jC>.'o\j_j (53 a) ij^j> \jji\^ ^Ai, j\^ :>j^ Ai j\j*“ 

(V^ j\j\ ^A-A A:>^ j\. AoWjV. u\^ J^J 

Juji ^ CX»\ <c>'\-Xi\ 4.*^-o- w^\ 

J>Vj\ j>V} ^ Amwu-j jVi ^ ^ ^ 

Ju-s?^ ^\jb-V-3 ^ O--^^ ^ 

'Xill I 

U\ ?5c-Xj^\ l5_^ vlJ^r^a:>- >5c Ai ^^jr£iS^ 

tX*\ ^ \Z *>**^ JAJ <iAj\ ^^Aj*\ 

jV-o J ^ A 


\*?«?^ oV^ 

^ oVn* ^ >}c a\ 0 ^^ 

^^^u-«v-*^ 4,.Mi<^ '* “ *^ A vZ>*^«i«« ^ \Z, ‘***^ 

"^-3^ Oj^ W\a U j a\ ^ ^jLu Vi ^3*^ ^ vji^^V)>^ 

iSy^ ^ \*t*^ Arw\^p- oVi^Vi "s^ A.^ 

A^ Aj \^V* tX-*\ ^\ ^ ^ 

A* ^ A 5 ^ Ai j V^^ j ^A« <AV*^* 

O^V- O^j i5_j— uy^* 

^ j A.^ ^\ ^ t5A.\ 4 ^ 4^ A^ 

^ ViVsA ‘^a-IVj \j^\ ^Vi^ a^\a\ ^Jaj 0-45^ ^^JA 

^ A^\j \>Vi ^ ‘ ^ 

\_,>_J-r^ c-sL v::^^ ^ A*\_^ _,\ ^ ^\ c^Vi* Ajs/” ^ ^ 


(^x^s.^) Misread m translating as A-o 



^ ^62 

ajc Ja^\^ ^\ \^ ^ J ^%Xi\ ^ ^W 'if ^\ Juto 

J CO ^Vi*>“-^ ^\*Xiib \jy^ a{t 4 ^\a«XJ?^ 

^\ -ijiiV^ 4^ ^ ^\ jJ^ 0;-v£l>- 

^ r^ c.'-'-ij ^ w*-*j\ ^ C.I ■**«» ^>* ^ ^\ 0 ^\^%aS*^ 

^ 

jC)^ -Xijj^\ ^ ’J' — Li\i 

iS «3*^^ 

V*|'" jrij^ "“ ^ljb»Al 3 s,.i,yj\^ '^ \* — -*\ 

o\>if ^ ^Vto-X^Lr V» \» *A^«Xj \x ^ C y *<iw\ Vtf** —— ‘_* — 

^\ jfitt S* i^\ j\ \c* ***^ ^62 b^ i3.^^ 

sjcJsVw*^ ^ ^JO^ W-»\ liOj 

vfJLy^ 4.5-\^2:^ ^\ •Xmmd ^ ^ 

J>\ 'if^\ ^ ^oXa cfJu^S^ As>o\^>» 4»4yyi^ Ji, :>y isjs. i^\^ 

^ 4*“ *Xj.Xi ^\ ^ ^ ^ ^ 

^jl\^\ 4» ^jo\r^ ^ ^ CO jy'^ 

lA^ 04^^ t^W*'^ 

^ uV*^ ki-^ ^ VaA (uSaVi o— ij liaA \j ^ Xiy 



^ ^\, Xb\ys-j\ Je\»- ^j\ t3^_J 

^ J^J jU-Xi ^ tj-Vj 

\jj^ j{tJu\j^ ^Vj 4Jb5- Vil^aiL* J_JJ 

*-ia5- ^ 

*i^p. ^ Jkj\ 0^^^ eVi-iV ^ 

0>AM«\ ^ 

*x\ £X*\ '— ^ 

^ jjVij\ ^1* 3jcju\ ^ .y^ 

ifiX^ \j^\x^ \jj^ I J^\ y^J\;!^\j^ 

^ ^ \S^^y 'tr"'^ i^y oJi\^ ^ \cj^ 

v-J^j^sO:*- Hf. JL^^yj ^Vdo\ ^\ \j 4«ia5^ _" 5}c -ij \ ^^\j\-t^ 

uT'^-^ "Vvi(^ o' o^\>- 

^\jVc^ ^ A»\ O^Vi oV^^Vj ^ 

^ l3^^ ^y l 3^ ^ \j<Jta>- <5^ 

Ji \,ji\aAj ^\^\i \jj^ ol, b ^_^c. 5>: a^\, ^J^\ _,\^ 

^ Xolo oliA olS^_Jw\_j5i ^ Ao \^Aia=-_Ji.\ J,:> oVii\j 

3^ «AitiA4^^>- ^<uia>- CX*\ CX*\ 



11 


J J Jjji. CXol 

vlJ^^-^xa>- 'if. wAw\ tX;-^ o\^s5>-\;^ ^ Uj--^\>‘^\ |»^ 

^L>ftX^lj viXi*j\ 

L>^ 

sjc .Xj \ C""^ ^ y *** o^wi \.n|\ 

CX»\ ^ CX*^ ^60 ^ 

CXvW ^ ^-wiS^ W\ (.fjLiu\ jjc JUi^^ 

?5c -U UJ5^ cx*\ vZJr>a^ j-> 
dVm<,2\j ■X*\ Vij\ 

^\ "X.* jjc »X \ A^*4fcXi y ^ ■Mw ^i t.X* ^\X,o^ 

5^ »X4\ ^^««sip. ^ Xi »XmJ ^^fli\i5 O^i 

*Xo\.«mi pVx^\j -Xrfit >Xj&\ ^^***'^ c.5^ ^ 

^•“X.J^W’ \c^ iX-jVj* \^^^^*Mii5>* o <»«««\ .,/*^ 

cx*^^ ^\,^iu«\ 4j ^ o3^ \ '~^^y 

ifZy 0^J\jUfe 

\ji^ \jJ^Xi ^ — :>\^ J\xjb \jj^ \jJ^Xi 

if j^\-Xa ^\ \^^VibX»j5 «XX^ 

^Vwfe »X..ii iii^i > i^- -^Zy, (51 a^ 


O^J) 


l)uV*'^'x>-^J -hiJ 


* (^jS-Ul) Cf Turk! fs/ifi agM^h usher 




1 


clC _Jk. ^ ^ d-C (]e- ^ j 

Xi. \j^ Ijr-Xjjj »j\_yj Sly i^W 

^Jj: dSsj>- ^ ^ / \^iJ^ 

oTjuJP^ viSC Js^ 

lOf JLi JlJ. 

vi-oS^^W ^\t d3vo jiVr>- ^jL» j 

jJW j\ ^ ^ ^ ^ 

\^^\ ©-^\jj eVi^V >{*: \^w'^ (^*^*~‘* ^ ^ 

^WaL 

-$1 ^^,..ci>-j ^ JCJLiji oLS j): 0-^j 

I A j-^ ipXio ^ 

^ tj^j^ ^U\>- i5\^ ^ J. i5'^-^ 

o\j=^ sjc -X»\ ^ 0^ Vi ^ 

J«*j ^ 11 ^^V> ^ 

^\ «Axj v^-j^ ■■> ^ Zj r^ ^ 1 - - i Aj oCi^ 

L^^V***^ eV.*i. «XA^ ^ ^V-^^ 

oVi, *— 'V5j^ ^ 

^J* .>A^ J ^iSC=>- ^^_/W:»- 

3^ lA^"**'^ oV.— ■» ^<Zm^ J^ViiVj 

vi5l:>- o\ ^.Vf« ^j\ ^ 

3^C JA \J^ 

^ vi-oS^ U^ O^ Aaj^ l5-^ U^ J'^A 

\ \ ^ ' *“ ^ 

O^ Ai-ji- a1<*^ j\ 3^AaV« (^ij^Ajijk l5^\ ^ 

* Misread in translating as 



(48 b) ^ j -XJi. 

aLjW ^\j 0^*^ ^ ^ J^.TJt\jl^^y^ 

^ ^ ^ O.P^ 

>->\ 


\ji ^ ^y ^ K> ^ (3^J 

3^ \S^^ pVioV* *X4-^ <3^^ °W 0^-^^ «-I 




^Wj> 


oWj CXi* i * *u\j y“yi^ »xiy ^X«i\ 






>lc AoV*.^ •A*.^ ^ iSjyja>^ 

[y^ ul<J^>. A ii.t y oZyA ^ y ““ "Aj-A-w ^\«i»* 0 ^VvmJ 

3^c -AjJ^^^^**u- 3\«3 >^.4-^" ^ *AtjV-o v.^\^‘.**A J 

- ■ — sA « X»i» y>A 0^^^ ^ \ij^\ ^y ^ «A)*i\^ ^\j oVm.^\» 

4-^ j:> V, Ai ^ ^yb oZ I y y ^\ J>p\ y Wj 

yj^ *A» ^ \* ^yyt^ {_f^^*^ o\>i ^ ^^..P ( 49 &) AjAa**^ 

^Vt yZ "if- Z y \i,-f^ Vyj ^^*uA 4.«j\ W‘\ y — *^A* 

^\ "if ^Zyy \Zb\su^^ya y Ai«A»\ 

y V^\ oV» \y^ ^ ®AAA L<r^ 4^ ^ OA^ 

i^\ y (3^^ •>Xi^\iM<^^ \Z^ j^^^*** * 

3jC Ai.^j^\ y^^e' *^Zy oV* \y** " ^ oViJi\* 

%AAA yy^ ^Zy CX«\ \3^^ o\/^ k.j-^W » y J)\ y 

^ Zy ^ Jo^ JaJ^ tsa^ 4a ^ \S^ ^ 4^ j\ \jUy y 

1.5^ ^ y ‘'A-^i-' 

sjc A«Xj^ bZ^ %Zm^Ji^yk y^ 4 -^-"*’^ y yt* 4pW ^ y \Z^*iy *‘^^'**^y 

t^AjAjVa '^y^ i3“*-8r* '•^j'‘>^^ 



oA — 


0 ^ X:>*\jj\^ ^U* 

5jc ^ -XJi^ o\^ 

0^ \a)3^ ^ Kijj^^is^ 

0.^^ Upj\y^ y>\ •Xj-Xj\j^^.^^ \w->\ 0.^3 V>- 

J"^ 3 jc o\j j^j <jV^ 


j^ jl«\ 


^ U^'^ 3^ 


^ — .— 0 JjV* ■■A^\ sjc Ap^**"*^ v.j\ 

«X A»i<^ ^ ^ '“^(^ j\ 

♦ 


35c W 

jk j\ :^c ^ jiW^ <3^ 

V^ Ai.....«j\.il* v1j\aA.s^ ^ a3W 

C-w\^ *— *^^ ^Vc ^ ^\ ^\ ^Xju ^ 

,i\«.-iA 0 ^ wjVm.^ ^\ 'if. {3* 

3 jc >. ^ oO^ 3jc 

^ O-wV^ ^\ ^ ^ ^ 

"if taX Jb <^\» ^^^^«»*(<\ fV 
^ ^ ^ AX<CiS^ ^_^)V m»5^ oV.>m« 


j\j 3}c o\^ , 


cXf Vwj ^ 


♦ (Ufc^) Text, passim, spells tlius 



oY 




AiJj \;^:) lij. 

y^X\ ^ X^ Xj y-.il>- — -\*S^ ^iSC>- ^ 


-••ij ^ AZl^^ ^ ^ ^ I 




vli^^-.:ac»- *x\ 0^\ V* ^ ^ \; ^\ ^ J^^\-j\ jj\/^ 

^ yJ^mS-^ <,\*AS^ .Xi-Sw 0-X_X 




*X«3^ 4.j^-\3 

-Xrw ^JnX -x^j ^ <j r*l/* 

<l-^\ *1 — 5jf ^ CXj 

^ - * 

3^ <Xi-X*«^ ^ ^ -XiJi ^ 

*5 y‘^ ^ -X-X ^ ^i-wV-ju *fi>\ 

d^»Xj\ ^ — «Vj<.Xi\ 

^ lA^^ .J'^ ^ 

^ JlL ^ ^"X-j ^ ^ 

•Awi»\j ^ ikii V% VkA Xw« wAp* Ji j|\j| Jjc kX ii X * \ ^ y*^ yy ^ ^ 

^\S^V> y*^ y y y\-^ ^^Vio\ ■X*\ 

«kiju 3^ kX .^ yt p .^^^** ^ py^ ^ 'X-i \ ^ O**^^-*^ \Z-><^^ ^ 

^ JjJ-i yJ'^J 

yyj A.^ ^\ i«Xju A^ _— 

\a \r^ ^\ ^ ^ *X •X ^ ji\»fc**kj y ^ kX» \^ *X '^"‘^y «/*** 

\Z0i>y<£^^ pV^ ’'— ^ _/** ^ ^ O^ ^ 

p\^ C^Aj ^ p\^ „/** •XkX*\ 

✓ ^ 

^jLo^ p\^ jAj ^ u^ 

^ O^^JJ iS y^^ 



I J.'ll * *-^ j '^Z cT^ 

^y__j ^ jiV. ^ JJ. \e.^ o**~*^ LfJ^J C*'’’') ^ O^ 

^C «l tJ-P- -^J-ii'-l l5j'_j- \ WJ_;^ 

\J\£. 3i JudV y—ils A >.iSw 15 -^ lS^/" -i— V> 

^ - -*- - — "X. ^ *>Iji ^^2-^ ^ »^\-Xj » 

w^\ <> Sw j ^xj. l/* ~ jVA^ \^^*<-'Vj\ 

\ CXui. \>\1^ i<r J. J. 

^^-Xj ^ .XjVj ^ ^ L> 

^ C^\ ^ V— -I— .\ J* ^ *X^^— 

«X. j* ^ \S ^ ^ “X -X-X CX— > »-X.j^f-fci>* 


Jl:> 




( 461 .)^^ 
ju-j ^U- 


i.dJL>3 w ^JL^Vt 






,\iaL 


^\-l»>\ i__:^-< '?** - I ^ 1 11 ^ tjlA>J)^ ^.xjV* 


u 

\* -Xi^\3 e\!^ J .A— *\-»j Js»— Ji\ ^Vi\^ 3 ^ 


■f 


.u 


■ ^ 'Vj w-^i* ^ J-.AiV* j^VLi\ ijr CX*\ ^ 

•oVj \_i\ ^V«\ ^ "^*^-4 *^-A 

*Aj«X^\ 1.^.^" T> '* 5^ w A m . ^ Vj 

\ -‘ . \ \ 


tX-l <<5" j Jt g;i C.,^^ 

* (^1^) The M S wntCB the imino of this je\Ncl of chronicUrs 

in the plural 



00 


AxLu ^ Jjcjyjui J f- -;-> 

— «>Xdo <»\,^ — . JLJl^ ^46 Oi.'«.»w\ ^%JilL> 4>«^ 

>a.i ^ vflj.^ 3 ^%a» o^x> v-jW W\^\ ^ 

^4^ iiSC j_ji_ji (\) — (j$*^ "■^■^ ^ 

C^ i* jjW- ^li 

^\ Cj;-^s>-_ 5 <»ix. 5>: 5^ J(jXi 

^\j\ 0*1 jjtOi Ji_^ Ojj o\_; oj_^o--air \: 

'Jf ^ui\ji 4j 

^ ^ ^ Jll»\ ^\j^^X*t< clfA^^ 4.*i«!>> 

^ i.Ci«^»</3«'>» ^ ^•X*A \^<o «Aj*X«*\ \ S~ ' ^ 

«Aji)»iX^» •ijiiVlLiW^ V* W ^u\ ^ aA )^ ^ 4 Z «*i.p ^l 

^AkiV* Li,-/^Ijj (^45b^ i..«,«j\5^ -Xjb^y^^^ vj, <.*!^^ 

jiW ^ ^ •ilx*-^ a-i(25lj ^\ 4*^ oAs^ *^0 

aW* Ai*J^^ ^ ■ ** ^ ^ A4t^\j^ t3«A*^ „„/®^ A*^-A ^ ^yX J 

vA^ ^ Jy -/ J lA K^S" 

^\ A-^y^ ^ •Aj>\^ <*$^rs3 ^ oa\im*^ Ai-i^ i^\j>* eA^\ 

^ O* 0 J -) \jCJ j.<^ 

^ C-^ ^jaVi-\ vi-5 ^ S a^\ ^ jjW- S^\ J ^ j^»Au4 A^y^ 

^» " ** * ^ A*^ A ^ \Z^^j0>‘j£!ic>^ ^ A^ 

<J^ y^A*^ A^^^^\j^^\>- 

— -> A 0^ Aju — ®^A i3a^ 0 AA J^ 






■^' fv>=^ 


J.\>.^\. f\ 




i 


^ A^i>3\«u»^ Aji^Vob I CX;?- ^_}jjj Js,^ ^ ^ jpj^ 

J>^ ^ »-Xi^ ^ 0^^^-vC2^ xJc^Aio 

4 ^ » il ■ t !^ * '««Xft)\^j^ ^\ 

4 j ;L^ ^ 4 ..£=> ^ 

^\ o»x\\^ ^43 b^ ^\i >}c ^X»*(^ ^\ sZ-«*M.^ aS^ 

^ A,- 


JJJ 

^ A..AAt<^,i ui-*-i^_^ (3^^^ 

y^»^JlAV 1 _^ ^C» V ^ ij* " — ^ e\-A-.^\* 

^\>jk ^ mXjUmj ^ ^ ^\jL*i\ 

^\ nAju .,^- ^ \^\ fc^R) 5^ \i«\\ 

ifc wV)bX*M^^^| ^ ^ S ^> UM «i > _j*^ “^S j;f 

\S_J^^ ijUaLa (_Aiv 5ic «iji^ 

3^ lA. CX<^ LJ^ \5^\ xjc •Aj^Vk^^y^ 

\^.„/^ ^ *Ai 

^r** ^•Xkai ^ taAji4i»^AA^^ |^^ 3 ^ 

AjJl3 ?iC ^^^*-J tk\^ v*^cft A*^ ^ ^\^o\.AA« ^\ 

(^•Aa^ ^ ^_y* Ajili ^Ai d\.m.a\j ^s3^ .J^ ^ 

_^\ jj-^ -i-:*- -if :>yi “uls '^•V (J^ bu^ 

mA^aXa*^ iJLi)A|^ ^440-^ oVfcO\4 

^3 ^ »>^^»**v» uj \i 0 ^^ 

*JUi\^^ \^AlAd Va\ 3^ >\>XS^\«A)\ \^AjA5 -A*aX*^*^ Ia •^^> 



oT - 


^ w*— \ CX*<^ Til/C 

>3 Vm— \ ^ ^ ^J 'Jc ^ 3 V<\# 


A-JLuT 


.o J.-ii _» V ij. r- '!t ^_i. »i- Vt ^ ^ 

)^^j:j C' Vv'* ('-' ^ o^j^ 

VI _/-•— J->_x/’ * 


tJL^ 


: \_,j\ ^ , 


.-\_.L 


Jl-iAi-, 


J-‘ C-* ^ J'-^ 

' — C-V Vj — ■X\ i\^j\, . * 1^ ---^ "»- ^'JL* ^w>- 

* J~' , o ^,->- t’j.jl v^j ^-w ,^ :>^^,j^ 


u-A 


V* o ^ j w— *— t ^ ^ ^ .z^*^ o^ 




Jj.' 


Ji^-. ji 


Ju\ ‘ .-^ .V_ I ’ i _ ,\ ^J.j', 




■ '-•■ *' ^'■ 
1. r iU 




-A.-^ 


^iS\ 


- (^ ■^ J .O ^- 3 -J. -O *.' lSj^_/‘ 

^ }L.\ ^_>- -X- '^A\ V^\ jl\ 

, ^\ \_j,'j.jl 0^.~1>- <~j i>l\_j vlj_,~2a- 

.-'-^v J ^ ' — '■ ‘~‘ Az~ >_'“'^ A 




J j— y— ii l^A"- » ^ tV-T- Jl. 

A' — S.JL.\ *. >^ *.1 JL-.- 

t ~ ' 

^'j S-^ — ^ txi _ 

VJ'-^ \j.^ ^ ^-• 


1 (^1 . 0 ^ s' -X-uSA -i.-X-.\ 


Aj\ ^ S yi\ , 


v'’“ z,v J 


- _^-X '’ <a- 




r" 


\jj.^ *■ 




-AA j'j ^ si j_* . -T ' 


cs , 


* X «o^ :>*?>. j 


e-cr* 


V ^ vii ^jVaVi^V 


^ ^ ®\jL C„A?i ^„/j* 

— »3^*^ ^ ‘ — ' ^111^^4.4 y ^ CX*\ y KZ^^y 

^*— — ^Vjj \iSf sA.ilt\j - - »«i>* ^ C,X4\ ^ 

\ ji ];: |C _,U V» 

u^o'.' IC oV* ^r li aI^ ^ 

0-a4»X^ ^ ^ ^ 

"if. .X^l C .5 ^ 

A^p* ^ wX > ^^ ^*'*^\lj,x* \ A_*4i _— 

\j^^ ^ ® V* f ^ i3 

^ \» ■-Xli^\— “X^p" ul_j^c x . '*> - ^\j sjc 

^\ ^ ^..-fcA-vcs- < — »ii ^ ^ ^*X«4\ ^42 

•^_^J vi^\ tXi 

J\^ ^ ^ lX* x\:^jy 

3^f \p\£^ — 

•XJLI^K^ ^ ^^^'"-Xcwrii.i^^ \^„/^ ^^\ X i.Jb fcX^' T l^ \aj\ Lh^j^*^ 

1 -*^ ^ ^XyX* AS^o\.i,i\j •Xj^^X.ja A,^yU ^ 

iX^X ^ (-^^.’) 

^i^P* > 1^ ^ 'XtwX^**^ vX,X^ 5^ *Xi^\,i ^\ib«X*^ 

O <*^'^4 \J^ }^ \^oVM#.i\j \Z^^j. ^3 i^ ^‘^-/* 


* (|^^>>>-*-c^*j) Text, sL**; \^yyrii This is 

clearly the scnbe’e error Mir Samandar -was a confidential servant 
of Hnmayun and is named in the histones as the envoy Cf note 
to translation 

4* 



*.1 4jJ\_ 5 ^ yJi. ijX-i* _) o^Vi 

i5jj xj^ ^ ^ vi— \ jW'" L$*^ i^r*^ ^ ti^ 

lA^ V)-«* — f-l^ ,j-wV->.\ 

v^«m\ ^ ^ *-^«^ ^ ^*** A»i\-** 

^ cV^L^J 

^41 ^ oXit X^ i*^ ^ « Ai «A>ii 

CXi \-Xjj 4ji\3 jJi aIe- iiJb\^ sM \j^ -^1/^ ^ ’t' 
u» CX-w^ ^ ,■/*** ^ *» i***^ 

5|c ^^^ 2 ^ yS ^ ^ ^ •Xi-XjV* \^)/‘^ ^ sAj«A, 2 «»^ 

^V» 3{c Ja\ ^ ^\ ^ 

ajcc^\3 ^ jL-o l5^^ 

^ \jj^j ^^\j oJ^tjj ^Jl$^ 

’•Xp lil, t— ^ \ -_ ^ <Aj ^ ^ 

-_^ Cj ^ <i£^^ JuJ>^ 


-.U 


5{c kXi^ V« aX 




y^j* :i\* 0 --?“ J 3;c » X l. »lill«i^^*^ Cyj\ ^\ V * ^ > -> j!t\jLo»* * ^ J^:>^ 

3}cJ^^\ \^ AX.auV^ i_r -*-^**- 
— — ^ 1_* ^ ^\ 

^ <«i5 cVijiVj — jj\j) ia^.^ jJij CXi \>_jJ 
oxWj i5^, <-. vij;-a>- _j :)_y txi ,j-^ -Xil. ( 41 b) 
ui-»“ oVi iiAj — «-X j > y CX*\ 

^ \ 


'if:>y o:>^ 



Jii\y>- S^y • \ \ N w Ai 

. . .jf j C \j jAc- \)r* 

\ \ • * Ji ^ '~^ ^ 

, ^ -y'-: 

A*\^^^''^' ^ "t \ * ^ 

/ / ^ ,<y fi^ ’ 5 '-^' 

, 

. f\ 4 ^ J-'^ '^ ■ -^ ^ ' - 

si s ^ 5 " \y- ^ 

■if a- s^.r^ ^ ^ \ ‘\ e> »* 

^ ^ ^ ; -V- * 

^ l\. Vla-L 4 - ,\, 3 V 

..\. ^ ;.'V ..=- J ^. .” V ■s'^r..-'’ 

\,< ^:> O' J- 

_ J.O v.r^ ^ o' -'>-' 


u 


^ ^ (39 ^ ^j\ 3jc J-:lIj 

3}c \Z-^^ -XiV# 

jX ^ ltO'^v^ y^ 

Ji^ ajc iAjLi*\»AS^ >Vw*\ V \j\a i5^-=*“ ^ 

v 3-/*^ — «Xw«i\-iS^ v^\ 

[^j<*\^\ >^**u Aj ^Ahwi^ j \ ^ 3^ •A^\ _^^i**' (.5^ ^ 

^ ^ ^ ^ "X*! ^ ^^jt* 

C^ ^j]y\r^ vi-^li •XiL J ^J* ^Jlr* 

55c J^i J^\j>» 

%X^\i%i<^ AXjt^ o\iW^\ij 

(^39 b^ — %xi\j y^j — ^XiVi 

^ is\-^^ L-J^^ <ta2--<-w-^ s—^ ^^■^*^_,/^ \,^'^..?^ 

>}c iZ^X^X* CX»\ ^ \,J^ 

J JbJLi u->\y^ Oi. 5}c JLJt. ^Vii\ ii^U 

j^^VA V Vj cx*\ ^y jl^ ^ tX)*^ 

O--— ^ ^ jjr^ ci^j;5^ 3}cOL-wi^ 

Ai — ,i\^ «A£>\^^ -X)\ 4 maS^ J^\ o^\^ 

\c- ^ vlj^-s^xr^ ajc j_^Vc ^X.4^ 

'^jy ^ l3^ ®"^J) ^ ^^jr*y ^ 



^3'^ v3^ ^ ^ o-v«\ yZj^j»a^ 

C)i\j Ji 

^ ^ 

Juil ^ jUj> ir^ J'-^ Ij,/?* J 

A-:?r A5^\ ^\.jAsfr^\)^j A5-\ jV3t3\ ^ Jui\j ^1 

jjVi.j\ ^ ^ >up-\a>\ j:> \jo^j 

(38 b) \^^\^\ jA o^\j«\ u^\ (j-Tjuss- Jj^\ J^\^j\ ^ Ju=>.l 

^ ^ ^ viil ^ ■ ~ ■ .■^** . 

J £)i\_j OJ.^a^- 

oJw*\ j3\ j:> V?^*^ f/2^J L$^J tK^ 

-^j j^W 

^ siXj m X^ m ^ ^ CX>*^ 

^'XjJg*\ L?^ t5[3^ 


JJJ J 




J-T 


p 0 


V* A^ i^«X* ’3^ 




\ \i — Jj \ 




^Ju\ 


0^^ \^^\ ^ (^0 3*^ ^tla* 

ciJi» ^\i — ui.^V^a->\ <>r ^W- U-^ -X^ 

(_^7^ ^ \ji ^3?* CX->V* ^ wAj 'if ^-i»\-x5r* ^.ii ^ 


3{c .XSVaJ ^ vdAi Vi -\i,iVi»i^9 

^ ^ ^Vj-J -i-*/ cx*^ ^ l3-^^ 

4^ j\ — CXi* ,j!i-\rWiii) \S^j^ ^ ^ 

^V» ^ >5c «Aj.^ JL?^^ o,^^\-A>- 

^ (^37 b^ ‘_* --*V^ 4*rD^ ^^Vp. ^J^ii*«**C> 

Ai ^ «Aj^\«,»» \fcA^ ^ L.^^ j\»Xi ^\ vj' 

oViA^ c.^ u->^ ^ ^X-i^ 4j 

^\ Aj aAj^VaA-^ AiVi 

'■Xi ^ ^ ^ ^ aJ\«.*^\.j**o V*^ — ^ <3^ 

^Vju 4Jq\.^\ — ^\ ^Y* ^j*M ^ ^ V* ^ ^ ^ 

^ *Xm\^ c3-^^ ^\* L./^^ 9\^^fi> 

u\X J \/*^ jy^'^ A>-^ \j^ 

\j^ l]^ ^\-U^\ \;l5‘0^ 

3}c aXjJi^ J ^fc^Vi o\/*^^ 

'X^— *-* vf^--^* v— j\ »_— 1^ A- ^*^ «X -Xju 

\i o j-^^a-r*- A^ ^-Xi t5jVi iJc^L 5\ O ^ vi..-$li.j 

3|caja^\^ u^ u^y" j 

a»c JiOi jyj'J <5-^ txi »V *Xj3^ 

^38 ^\-X-ji) vl.^‘^ ^> * Vj\ 

\/^ T*"^ oV t» ' a ‘ * ‘t ^Vwfci 5jc Jb-X-i ^Vc« Al^lP* 

uA‘V-*j iS^ o\^ ^ l3^^ ^ 


* (<X)U^) Misread as v^i^ m the translation 



jjj u’ 

■Ai^\^ ^ y^ J vii wXiw ^ 

— •XAi (sob^ W^Vkj ^ ^ 
,_^\ o\^A OHaL>- 3^ ‘*^ lfi>-ii\^ Cj C-- i^ 

^^.^'ytM y -X.a\ \),/** L-^“^ 3^ J,J^ 

3^ y b y^ ^ 

inX.^ ^^-Xi yyj* y^y y "Xio v-^V*^ ^^^!W\>« 

J^cjLldlju d^ ^W 

^ ^ i_* ^\ ^>^w\ \# 

3t^-^vX»V* ^ y^ ^ ^ 

u^\ ^\ \>mi0*t oVv«#^\i -Xj ■ X^ ^ 

i^x:>^^f o^\ j\ J\jj^'€\jj^ jjc jLiJta5^ dSCs^ 

4X»>\i.m»^ y^ j*^^yj^ AX-vio y <—5^^;^ 

\y^ ly* ^ '^yj* y y^ y* o\j? ^ u:l^\ ^o- \^\^ ^ 

y < X ii^in\ \y ^ {S y^'C^ ^ •X-i— ■»\i A-uS^ oVi^\j ^ 

:>yL \;^ ^) (^y^ d ^ ^ ^ 

Oj ^ •ixilj^ ^ ui-^\.*ss* yy^ ^yy* y ^ 
v-y--* vlJ^Vat-#^ A» oVjii^Vi y 3^ ^yy* ^ 

<J\ ^-b-xi uV/ "M^ J^ 

|^\*V* j\ ^ <XJm^ <mna 5^ Li\ 0-i \\ y 3^-XjVjJ yh o\^ \j^ 

\L^\ yi^ ^ '■X*^ y*y^ ’5'^ * * -* — y^^ \ jc>" 

^\ ^ ^ L^V*' ^ '^'^yy 


^ X^yL_j3 j\._j 

^\ t)j\ _5 S t5jVo *— Sj ^ 

^£=3^ /' jjt: oJl ^U? uZ.-w*\ 

CjV*jA^ ^^\ ^ 

‘^'•^ 

^ JlJ^^ ^ViV» ^ ^ vj 


^\jUb \j^ • — ^ ^ txi\^ C^V^ \^\t-i\ ^ 

^ ^ , tf . 

\_jb^^ij ./“^ ^*A.i L * 1 

JL,JL*\^\^i^^^ Jb^^\jbJU=y^ txi\^ ^ 

r 

^u' V) ^ -Vj cr^ oy^ 

3^ »^.\ > -/*^ «^« .w^ K,.^_J^ 

o\«i<3\j 4j^\ ''tJ^ 5}c -i— i-w\^ Vl*« ^^\c* (kiij Vo\ 

C ^ 

t^\i— ^ Jl *\ ^ ^ *^^\ji>-*i j\ O-X* 4j j 


j.ua. 


A A 5 — \-jVij 


c?^ u' 


\L. 

\ 

■X*J VmO > * -^’ \^V,t««* ^ »X ^ ^ 

^ A-p* ^ -X.^ Vi— ^^\ju ^ ^ -X^^ ^ 

^\ o ^ 3i^-Xib«X w ^•/^•Jk ^ -Xij^ »Xb\^^:^ 

®-X— X o .*» ^ . > »^ 3[}c*X^^ Ao ^^^\j>* j^\-Xji) \jjjjk 3{c 

j-^ ^ ^ S\^ *^'^y <^J J<* 

4,^3 «X^\^i*,<^ Aw t S ^ ^ ^ Jj^xApJ 

f-^'^ — 




-Xoij 



_5 


o3w*\ 




J JU.\ 


>Jc 

SjC ■Vi^.i. ^ \ 0 ^/"*^* ^ »*^*<-*\ ^ Vmj\ 

\;/^ l3.^ lT^ u^r* 

jjc 

^\ «Aju "if I * '• ^ _ *^ *‘ ^^o\»*^^V/ t.^ 

^ <. r «^^..A.4 \^p\^^\j 

JbJjJi \;^r^ u'^ 4.^=» 

4j ^\ ^ ^^Vj\ ^p>-V..ij \^ ^ mXl^^ ^ 

vfjX ^ ^y^\ iS^^ cx-i^^ 

^ CXi ^\cr^ -^V i;" ur* 

\i — \jjjJl\S^^4!!3\ Ju^^ 

^\ sjc CX*\ oVw^Vj yZji^^Si^ ^\ 

c_,ir ^ ^ ale JLiiU 

^ ajr A^ yZj^c^ a}c A...,\:>^ f 

l 3 JUn5^ ^ ^ l 3^^ J 4^ <C. \,ur^ 4;jt- <5.\ 

^ ’~ **^^ ^^ * ^ ■■ '^ \3^ ,y^ »-^-‘w«\ uaV«3 ^ 

\ ^ l 3-?^ ^ -wa-i — A.iL» \jj w*^ \ 3 a ,» 

a{f A_^ (_5^j^ ^ ^-Xaj •X*^ 

— jj\i j ^ 

lA^ A A '-^-Lr^ A* !;>— 

(Aicir \^ Xdl \jj 'r^‘^ \ji— 



iS - 


ixJl?- ^ j Ai^Vp Ax*“ 

A^\» CL-ASi ^ ^ u>^ 

T!fiJ.:>y ol-iol uV/^ ^ ^i-si\a 

<1^ V ^aoL ^6 j^\j^j'::kA 
ajt aj aa a^ aa^ ^ .^a ^ ^ 
'i^ a^l jj\ ^\ a«j V. ^Uo\ j 

j\ as\^ ^ a-^^"**^ ca*"**^ 

^\l2L. a.4^ u^\^-/^ <—3^ j\ a*a^\ ^ o\-ia\j ^^ ^a - > » ^jrJ-^ 
5ijc ai\ cXa\ ^ ^ a^ a 

^a^^ J&a, (^i^)a\a~ Wa 

^VIsIl- a4j^ a ^ Aa-a^^^*^ \,^.a^*^ La^^\a^^a^a 
3}c aj« \ .<\ I \ (a^\(^a*** ^ a«.«^^ (_a*^\i>'^'*'*^ a 

\^-r*a^ a-^ ua^ ’^•^aa^a-^ d^-^a-^ \j^\» j\SaV 

^ a ^\S^\i \jyjk ^ ^\aa> 

^ \;ci*-^a?^a^ l;a^ ^S 

Va ^ j A.^C'Va a> ^\ao\ — aja.^ t .-»* la^^ \^a^ 

^ ‘ < 

aj « A,«.»a ^ j^^aj i^tajaa ^y** ^ sjcaa 

_,_j_, <- _5:i a -i«._5 — i-i-j Ji:i oa_jj:> _j 

j Jy -«* 

a>- 




CX« > » ^ , r* ^ 1 I ^ )■ ^ oVi^V* 


Lraa \y^ aa^a^a 
'-^a \)\<A *^a^ A\a>-^iX* j\ j\S^\j 

vJ^^a “^a^ ^^a^ V>at* ^ '■^a aa^ ta*-)"^ ^ 

'at^a^at* V>a^ » a .^- ^ ^:) (s4b) 

^S\ ^ Aa^\jJ\a-i) \jj^ •^a^a — '^•i^ ^-''^a Vaa^a 



')l\, XXi j^i* 

^ ^ fcX^xV* \^\ ^WaL-t u^-<^ 


>{CtaX*X«\ ‘ ^Vc» 


• •AjJi^^w* ^Vj ^ ^ 

i\ ciSC^ \>\j V-j\ 


^ ^\i 


«A*\ , 


'-V«\ e.^Vj>- (jfSw ^ 

5^ -Xi 1 * -■* aIp .^tAJL 1/*^ CX»^ ^<J3 X 

C\-a\ ^ <va*Xj ^3^^ — ^y L-^V^ \*X>- _^;>“\ 

toXjtXjV* (_^^^^-^*p<m\ V.;,*jV» O ^^vXl 3}f > * ^ 

»Xiu sjc o«^ 3^^ »X ^ M*^ (^"*^ lii^Vv* 1 * '-^* ^ 

^ y ^-X*\ ^3*^^ ^ 

o*X»*\ [Jt^ ^ *X^\^ V-j\ jjc •Xj^fc^S^ 

^ O-X* i}c-X\j^Xj » — »\ l5\j j\ \jjj\-Xi\ 

J^J f**^ ^ ^X/* d .o-iW 'if i-X^^ 

* -* 1-*^ OixVo — - - »X ■ Xfci^ o^jw\ *X toXji '^'^y'"^ y 

^ AIm^jVi ^ 4,m.m«jVw i.^Vji»X..^ A->*\^ \.J^_J^ 'if' ^ e^\-> 

'—‘3/ jU ^:>L _j j^_5 .z-^j 

^Xju y — ^ *’^-^‘ ^ «X JL*\ A,*.^^ «^^\ 

(33 b) :>y y\j olS^ 5}C JbJu\ 0^ ^ j^J JlJ>- j\ 

— — «Ai.X^^ CX*i* o.2>^^*«\ ^^Cxi ^ '^y A^o\ t ^\ y 

hXkX«^ y^ o^^\ j^*X*\ ^\ 3^ if ^-Xi o^^\ ^^yjk 0^ ^ ^ 

>}c ul 4,3^^\a sjc *X»\ ^ A^y>' y^ 

^\ ^\ 3i}c aXXi AI^Vi J ^ Vfe ^^y2.nj ^\ 


* (^j^) Text Olearly an error Humrijun was marching up 

the Dtiab from the junction of the Jarann and Ganges, towards Agra 


*\ v; 



^ o^ 

jjt A.*^ ^y 

^ ^■.\fc>i.t vjfA-> Ai-A^ >— j 

Ai J>-j A.'C ^\r^ « AA vA'C^ lit , ..6 ^ 


4 -^ *j 



(jW Jjj 

(Jl^'^-Va •^aa’ '‘^S'j^ 

’i'A-si^^W i_p\_j:^_j vj^A~^ "-*- •^-^'' -^AA^ vALjj^ •i_Sj 

■^A 

lit 

^\i ^Vj ,i>\j\ i_^ l 1— A-* <1 \j 

ajc •X.Xi \^-/*^ 4— ^ ^ J"^ ^ 

^ ' * ~ ^ * \ii^i(/*** ^ ‘ ^ ^ » »X»fc^ ^ 

4.^ o “" •^\ 1 * oVmoVj •Aj»iX*jV.„^ 

u^J j^ }^ \;r^ u^\r-^o \;^ 

o^ii ^ -1 (oil)) -1^0^ ^Vij V^ 

vy ^ A.jL^ t_jV.^\ ^ -A 

i|tA:>_^ uf AA^ i3^-^ uW. 

o\i..^\j 4o ^\ 5}C^J^L«-^ ^ (^3ui 5jc Ju^l» 

7^ ^.Aa\ ^ 4^ Wa\ ^ taXl-Xi 0^\ tpJk y\^^ 

oV— .^V j »X~X«jV.«^ L-^-/*^ \r«^^ .«/*\/* 

_/^ ^ 4o-^l* o\^ ^ (J^\^ 

4-I >* ^ v,.,j^ajc\ jVi 3{JC JuJ>^ 0^ CX^V* 1^ A^\ 0^^ ^ A 


'aai*a u^a;^ oi^jy* 



^ 

0 ^ »iXw \a,a ^ ^ ^ ^ •iXi.A^^ ^ t^ \it^L*w ^ ^ •Xm* 

b. 

'ifyZ^j ^\j\-X^^\ i_5^^jlai 4Jii\wA^^ \ a-/^V^ i.^«a9\ju CXi •X^a.A 

^ — taXi.^\>^ ^\S^\j — *-X)ti\^ ^^\\s\.M< 

■ 

^\ mVxj >}c ^ UTa. 

CX-* ^ ■ — *Ai^ A »i».,.M ? A^ ,./*^ (3-.?,^^ * 

v^_^ >.V-\ ^ fcXj ^ *-Xjb\ \i^ ^*** ^ 

— l 3^ ^X-^*J^\j ul--pl4^\ 

if JuJ^ V-;^ i_5^^^iaj W\ ^\ -X]-X*\ ^ ^ 

cx->Va ^•iVi\-x^^\ ^ AX-^ 

^\iS^\j^ fcAj-A^V**^ {.y^L^^ ^ ““ <A»*x«\ oVkM^Vi 

^ ^ -X hXwppM* t fcX j^^y kXtJb\ ^ ^ ^ o^XvJ i^ ^y Lwa 

A*\x 4^ «-X]Ai o^\ Asp-^x* «x.<^ 

^jV**^o \i 3fC*X-X«\ 0^ \ ^ 

if 0^\iiA>> » ^\ <3 aj 

cx^ c^i\j 4.,^^ 






o\J^ 


I/. J- 


cuJio «Xjb^ AJUmJ taX**i \}^ — o.w-\ 

* * j y*Ai I y Ai\^A^ «-Xl3^ 

— •Xi -Xiu «X. A * ^j|\-X4 ^ »X^\ 

^ >}c -XwJ^ oVi^\j ^ _j-^ >Jc 

. / . ^ ^. .. 
0 


{^y ^ j ^ -XJ- 


o\_^«>j, 


^ l>.l^lj<ib\ 



JU* ** \ *X\ AmJ|«\^ ^\>-^>« \m <j\>- 0^^ 3}c A»A*\ 4j V* AjW* 

^ <4-^\ U^J *C^ '-^ ^ ^ 

(i*^ ^ \jj ®j^\* l^Wil 

^^^ijbu \jsW‘\ ^ w ^ *Xj^ u-X» A^ ^ A«^ 

ciL_5 3uJ»j j\£j ^ JuoSC (30b) ^\ »Jc-i.Ju\^j6^0/iP ^ 

jViS^ A:w<t.\ jVo\ j J CX*\_^ j^j 

A^ ^ <JLi.xJi^ (‘'ICi y^\ji *nC'\^ ^ A^At«\ 

^j\ j\ Jtju ^ -X>\ ^ oViA ^ JL..t,.\^ <^J JLa5C oVi A ^ ^ 

^ \Jl^ ^ 4^ ^ ^ 3\-^ j\ Juiu — AjuS^ 

<i\:*- jJ -X*\JLu» \ A 5*c aIS^ 

jVVi-\ c5y»“ o^\ l/ ®'^A' uVlA 

jji ^\:> ^ ^ L^ ^ J 

•^— «.X^ ■■< 3^Cj^\i=» ^^3=^ ,j^\£-j\ ^ 

^ o' ^ dx^^ L^ 

^^\J \* o\_j=^ JLoVo o\ \^w ^ AjS> A *^Af ^ 

AjVi a-A^ t5 3}t\^ ^\ 

^ At* A^ Aj Aj^\— • o^Vj A^CLi ^ A/h^\j^3 

^ A.\S^ ^ (sift) j^j|iji\..«S^ ^ A 

^ — AA>V--j V.‘5^\ \j \jJ^ iji^A»\ — - AjL- <— jV.l^\ 

^ oVi«Aj 3{c A^\^ aA^ 5}c a\ oVijL — ®^W* 

sjc A-M^tVi^^ 


* (b>) Read as hi icujild t an 

** (l 5^^^) Read in translating for ^^^yXaruo, an attested writing 









w 


P-J ^ wij-Xi, O^Vx^ I 

jji <-\.5=^j ^J>- <— 1- 

^iT*“ \j 

jjf *ij ^ ^ o\^VJ 

V*^ \S^^ — ^ ^ ^ ^ 

0^r^2>* J jV?-\ -io^ ^ 

j\ Jju — — ^\la!L- '■A 

ii5^-iS^ j ^-^y ^ j*^ W y 

^ -U-^ <jE= ^ y jVist ^ 

«X-^\ ^jy **^7^ -ij L ^ o\S^\j ^ o\5^^ 

Vft^^— ^ A cx-*\ jy^ 

» -* * j ^30 Ai^^- jjr ^ \l-^ 

A^W e\^ ^/r^ 

^ ^ ^y ^ y^ <- V 3{c -i- U-1> yio 

^\ vXaj jJc ^ \a«Xo^j,^*^ \^ Vft \f»\^ Vsi ^ 

<-IJ/-p^2r^ A^ ^ '^y j^jioVw\ vIj 

jjc x:>^ 

^ ■«)\ t. -t **1*' I ^ mX/ «■ « y 

3^ kiAj kXai^ ^\«A*j oVw^Vj «X<wM*j\^ ^ ^V> \^ A<\^* 


♦ (f^>Lo) Cf n to trs 

0^7®) 7^7^ occurs elsewhere where might bo looked for 




Ji ^ ^ ^ ^ 0 u vi 

>iX»i, *l » » .uJ ,^/*** ^ CX^\ ^ jT ^ \ ^ «X«J ic ^^>]>^\ 

\;J^Vjp- — u\ u->\ o:>j f^\/^ S)^^ 

^S^ya — ^>j\^ J>-:» y &U:)l o ( 28 a) o:>\^ c:-*^> 
y ^ Wi j.\^ '^~)^ ^ ^ dL 

3^ ^ \j \_j\^ »Xa\ O' ^ o^ 

nAitaXvi^ \^ A 

4_s/^ ii_^\ \*Ofi_j^ j'ill _;J _5 iy t/’ja- v-J 

j\jl. 5ita.i_^. j '^.-i-'^ o^j-^ 

^ U^ ^ tS^uf^ v3^ '^. J ’!' A^-J (JAj\ \jl4>|^i^^ 

«X>3^ 4*h>»Vvu ^ A^^Vinf AjV.>"'^ \* l,S^^ ^ AXt*u 

\>* dL ^ djr^ 4d^ Ani*^ ^ ^ 

^\j 0 L5^d>‘ ^ diuX* ‘Xj:?’^ w«><^te 

-Xid^ t3^ ^ 

^ ^ jr^ 

iS*^^ y ^^ \ ^\-xjb tS ^28 b^ 

:4c A;^y~^ 

*iX.d\^ J^t^y A>-\^^^^tJt>'^^^^*P ^\\t ^yi 

Oiii\^\^ y'^y *-X*i^ 

y «Xl\«^ djd^.^^ 1 * U— dJ^ o:> ^ 

sjcdj^ ^y^y ^i^\iai \;t5^ 

* (C-^-^) This word has only the ya points and might yield also 
sihf apple. Anise seems the safer remedy against chill 
*♦ (<X^\) Translated as an aet kt 



<l\>- \j^j\ ^ 4j\»- ^ L5^^7ia>- ^ \S^j^y^ 

o>*\JL»\ j\ ^ <j\>- A,«a5^ 

<o-\a\ ^ U^V ^ az>-\a\ ^ 

J ^y <-j>-\Aj\ 

V^ J ( }^ ^ u-A^\ ^ ^ ^ U ^ ^ iS^yi^ 

3^ A .^ y 4j^«Vw 

y ^ ^ ***- ^^ 4j\^ iSy^ A 

ajc A^V**t 0^\/*^A 

« ^^iit ‘^-*** — 

^ \jc?::^^ \}'f^ — iS'j^'^ o'f" i-r-" j 

jJuA 

^ ^ LT^ Uj^V-^ J \jji^ j 

^ A3\^ A*^ '^A* 

j jU; _j \]e. _5 uj\^\ _j oi/*^ ' 

y^y^^^y ”“ « \-i. 5C i ^^^*V**fc* y i^V. 1 %^ ^ A ^^^A*-ji 

— c^\ l.^aj>. ^\ o‘j=^ J-^_J 

'— ■'*^“\^* Ai^ yk^j^ — - AjJ^^\ jjc Ai^VmiJ — ■ « ~ V* 

j-^ y AjA^V-i-*^ ii^\-w* i_^ — - ^ ^:r J5' ’i' 

(5*^^ ’!t>i'_/ <* ltH <^\y^- j:>j 

— cT-/'^ u\5^ J'^ J -V-^^ Ifc:)^ o-i- ^i-i- 
a-J^l \jA^ 5^ Oil 0^ <— <o^^ *^A* i^\-^ «- ^ 

U^ y\r^^ Ja Ja^ A.5^lij^ 

U^A^ y^ ^ Xs\p- :>y A^Vt ^ o\^ A ^ y 

3^ AJ3\j A3 y 



Ini ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

c^> ^ j {J^j^ ^ ^ 

^«-S>\ ^\>*^ <^o ^ A4-A*« — 

4j5»\^ ‘4s^\ ^\ia i a< l3*^ 

^V* ^\*i <^,i«i«*i 5r ^ ^ 

iiijwAWXj^ sj^0^ 0*<i Ai^\ ^iitSsipM* Ap\ ^\>»^ 4t»\ 

^ IaaSC-) ^ ^\- ^S 9 AjC'i 

\S y^ ^>* ^ W* — ^ ^ \ ig <»i.J>' ^ 

4^ ** 

^jSct y ^ O^ ^jW* oX^i^ 

-~ »X.-Hi\i ApiW \S^i> ^ oJ>^ v-jA$1 

4..^5-\%X\ C^V^yL-^i ^ J'^ — ®-^W ^ J*^ 'P^ 

Jp^ — ^ ^ 

^ J <:>-U U>L^ tJ^rS- ^ O^V 

v1j^\ ^ '— 

^ 4*ji\^\^^ w^VjJ^ ^ \ib^\!W O..^Vw i^'^i <yLt y 

^y y \^ys>^ \J**P^ U-^W y^y <tyy jJ ^ Uy>.» W 

4aW 4^ ^\ iS^\t jd Ajyj ^\L ^yjr^ ^J*^ wmW j^y 

^ AoW* ^\ y^y — *X,*a, ^ >^ «jL>»i^<^ 44 \^ \jt^^ ^ ^ ^ 4j\>»'^ \j A-^# y^*Xa^ 
^j* ^y* ,yP*^ (3^ — c? [S^\^ i^\-^\ 

Kyyy^^ ^r ^ — 

t^W* 4 jW- ^\ -XJUi^^ uI«>^W*>* Ajis*- A>»\*«Xi\ 

^ U-A^iai iS^y^y <jr‘y^ (5^^*^ J5 2^-/* t5W^-^ J 


(< — Several HindastJini words occur in the M S 
3 




.1* A i? ^C ^ ^\iA- J>^\j 

_,ViA If- u^''- ■^V 

-\^ o^ 'f'- Aln'J 

J— \j\ Va^t> p-V ^-5 (-’^'^ — ''-^ 

_ J>_>.\^ Va ^ is}' ltV 

j ^ <^\j ^ ^ A-? ^ Oy ^ J 

— •X.i ^\“ X .. ^ \S^^ ^ •X^ 

y ^\>~ o^ ^ •X^^ sS^Jy 

'>C*\ — ^ 4 *— --ij 

^ AXr-”^^ ^ 4 -i«*->" ^ ^ ^ VAl* *^\ ^ 

^ •Xl^^ < ^X.mmi oVi^V -_■ ^-^-X. ^ 

a’\-? trJ^ ^ ^ ^ 

^ ^ ^ V* ojii\j ^\ ^ aLIc- j 

^ lJ'J^^^ <ai>*^\ <u^ J (2G11) 

<^\c.\ oUA L 5 lfc 3 \^ ^ 

,j\iaL A^AaVi^j <s\ vi^ <=^<s\ <s\ 

W jx\* SJ\ 


i^jr^j) I read tea before tarashi 



0^ ^ V— 3^^ ^ «j v>- 

jjc -^J ^ ^ 0^ 

'I?' 

J vj!/^*^ c-T*^ ' — O^V 

p\^^tMJLJ ^ »iX^L»*>«l t '*^ ^ 

\^\jtt^ ^ o,!^\^ -Xijh^ o-^Vhp r^ ^ ^ 

^ 

3^ .XjUmJiu tS\^^ ^W- tf\«i.>\/ 

j ^ ^ t3^ j ^ ^ uW^ 

3{c !^w ^\ia]u** Aj;^ ..X^^ 

r ^ V 

w>^^^.-ii2j>* V/* cl i \ .»Mi yt ^ 

O^r^ac^ *— aj j U)r^ 

^ y^lislLw* tj^ \ W\ *^ ^ 4M^\i^^ tf Vulfc ^ ^ 

^\iaL** ^ j \!l!^^ O^ ( 27 a ) o\-i^\ 

o\jtj>\j ^J,/^ ^3"^ 

Vw—'mW' ^ n .»MA ^\ Wl ^ — - dV^^Vi iS^^ 

tVi oLi,^\j A^ ^UaLw ($ic) Ajijjt' ti[^*^^ 

^ jfU_j _ ^ 

^p5^J!x ^W j^WaLu — old^V iS^-"^^ U^ ^\iaL-, 

oViii\4 3^ ^ ^ ^ia4 A^.>^\ 4,-» fcA5^\ ^\ la\ <*' 

jj oVAaV ^iW* j^i>“j> ^«X^ \jL^ 0“^^ 



\j}^\f^ U 

1,U1,0 .(.y, — ij jj^\ oji \ J\ \jC j\iA- <1^ J 5^ ^ 
^ * 
jlxi X» •XAi 0 ^\ ^j\ j\ 

5fcaJu\»^\^^ 

lr^J-^j/j--i-Xu\_^ j^W ^U. ^Is ^\t_^\ j_^ 

J-jjj- V J-\ « ^ \_,^\,l .uy, 

lil) w*_i c-a^j J « JbJ„ 

U^;i, . j 

•*■> ■‘y oij„j -iv (!U) J^_,,1, ._^ 

J' f >" ^ ♦ -i^y oJ.j JU ; ^u,\ 

l '"“'A’-J ■'■jyjUl/: cCT l'^ 

'jj - '% .u • , ,- f -r V-’ ■’ 

-^f'sTuj , _ , ^ -’'■'■'•'•/'‘•ji^L 

-LI Ii5" S' J'-^ 

'•*3 4)1- Ia> AX^^^^ •’-" ‘'j o' j' *^,J, 




\j^f ^ jW eP“^ j-H t^j U\ ^ 

\^\ f Jff J>j\^ i3^ JWj (23a)c.Ji^" 

^\S'*3\^ «Am> a>\^ *Ai^\j«*4yd 

Vu\ ^ ^ <-Av *'^** ^ L^WW 

J*^ ^ ^O- 

i3^ ij^ 

-X4-^ J ^ -XaV..^ C^..*.i,^\ 4j\y\,Xj» Jui^ 

J oV-ir^ 

^ •X^ t5^^ -X-A yj -5** -X^ 

l,.^y3 ^I.X»\ .XyjV ^ y\ oVitJ^V uIj y^%iaS>-^ 

Ifcyj-X^^ ^ yr^ \<^ O^^y^V* y«5 ^ y^ 

K^ ^ \ <5=^ oV* ^ \y^ (j\^''- •Uy^^aJM 

t)^ ^X* 

* **' 

^\^\iMr ^Jw>*y> ^\iHiXl\ y^ •X^^ O^J^ y3 ^ 

0^^\ y\ — «X^^ Oi»*'*y^^ y*^ ^23 tJ!r>^ij>y* 

X«XX ^lisiu^r \f*yj <Lj>“yI ^***lXiJ)^^^ -l’i-^ -V*^ 

\y^Kp^ "Xiii o\p^.2i\>» v^J y^N—O* ^ y.»t*i*> 

A Jl- * \ \ y 3 ^ \a Jyl^ 0^ \ y^ 

\yAl^ J ^ 4^ JiyX \j\ y.y:) 


* (v>j^x^\yy^) The rebellious Ullrzas were of tlie house of B'ljqra 

\ntli 'which Msham Begam had relationship 


(22b) \>,\>^ 

fV -J^ 

^\. UJ^E-^ 15 ^'^ J ^ f^ f V)li'Vj L^-^' 

^ ^j:> iS-^ i_;ii^ U^ (J^ J 3!<;.i*So 
^jjjJi.\ o\^V _J Vb\S():^ J ^-> -? 

o^\. _j o'C=- l 5W^ =<= j'' 

j\ oV^ ^y o' ^-^^y o^f ^ 

WA*^ ^ 

^\_\ j — b:>^ o:>^ 4-S^ _j ^ j\ Ai- V-W 

Oj\^:5 j J^i ‘’■^j'j'^O ’i'-O-^'-^ '^y ‘*-i5-'~- 

— V^*' o^V> oW^ L^\ :>\.u_e)_j j^ jViaj 

♦ Tills word occurs thnce m the MS t e, at 22 b (here), 

at 2Gb— in the plural— , and at 28 b It is written clearly and confidently 
^othlng like it has been yielded to our search by the Dictionane^i 
Mr Bcventlge suggests (1) that it may be a corrupt and domesbc form 
of an Arabic word * alaqaha ' which he finds as what may be termed 
a corrc’^p ending word, in a description of the Peacock Throne and 
from this we assume the “hangings" of the translation Or (2) it 
’ma\ bo a corruption of the Turk! “font qm est siispendn pour 
oinnnait''' Zenker 58 b 

** There arc no points Mr A G Elhs has kindly 

helped me v.nth the *^uggestion I have accepted The meaning of 
IS ^faiUc rccoitirc la fe?ife" (P de C Turk! Diet 237 ) 
As the lining of the fe^^tal tents is described m the preceding para- 
graph, I have placed the second among the gifts Yambery trans- 
late'? the word die o5erc FihdecJc dcs Zeltes 

1 sugge*?t on the analogy of One 

Inoks for lo^on after ciccr but the word following AjlXaT cannot 
be read a*? cJ or an^ other equivalent for 6asou which I can 

lird C/ibtihcAi, i c c/af<nic/.T occur at 72a and does not resemble 
ho doubtful word bore rendered julahjan 



rv 


\^oJ)V<Jt*^ — %A4.X*\ o^\.«^ o«^\.^ J 

>Jc •Aj«Ajt\ &^\ Aj 

^** *Aj^^ ^ V,.-«^ii^ ^ ^ ^VvOO 

^ Js- ^:> — i}\tr^j u-o-L? W ^ j ^ ^ 

t3-^^****^ ^ ^ ^ oVvm^\a 

o\^ (j)^* wi^pA>- j\ ('■^) 




W- 


o_^ — I? 


D AJLsmA %AftP v^, oVi^lj ^22 8>^ A.*Jl^> ^ ^ 

)^4,XiwXw aJl*^^^ <*A4»Aa\ ^ Anw ■■ .>Xn J ^^*^ 

— ^ Jjj> ' 

^V* ^ \ ^;AC' '•^ ^ *^>*4 

ol.*^ *i 3*-A^ ^\^\_^^y>*\ 4iA>* ^ 

^\j ^viAi^’ «./***i uA*^^ S^ ““ 

>^'^**\> ^ J^W* ^ ^ AIsmj ^\ ^ ^ 

^\ jbV.^ ^ ^ oj>^^^wwi»\^ oV* ^ 

** ^ ***‘' " ^^’^ ^^isL*-*^ ^ — — wXi ^ C.^*^ 

oVi ^ oX^t^ o\i4 ®.i ^*** i3 ■^M<\i^ ^ ^3^^^ 3^ 

^ ^\ ^ \2m0*j^^‘^ vA^ ^ w»*^-X!^^ 

^iVi •>Xm\j* ^\*Xj jLiVXt ^ >}c -X* JL^\^ 

3jt 0 ^ ^ vfJu^^jb ^ «Xwi ^ ^ Vif-A-i^^ 


* (^ The text has no points to the yd of my reading If 
the prop v.ere absent the ^vord could be read taraq, ply, fold 

? c sets The sense of the two passages is, 1 think, that Msbam 
got together two sets of arms of which one included of those a 
IMnghal Commander 

** (oV) yardq-yalqdn for yardq i-lUJidn 

y an ambitious little person or a little mad-woraan 



— n 


o ^ o\J ^ 

jy. ^ (21a) ^\l\ ^ cx.'yt* 

o ^ra=- ^ ^ ui-^\ jj 

Xjl^^j:> j viii ^J\ ss^j 5^ Ai\i 

sU Jj j.^\ ^ JL j^j~y f^y 

ji O^ 

\j eVif^Vj \Ztij,'^£X^ ^\^\ jii «X3^ wA^ 

^\w<<o I X > *A5r ^ »X- V *x ^ CS^L? ^ 

<»V^ \j^i^ ji oVi^\j ^ 

oV-it^\i ^ ^ ji ^ \ \Z^j/‘ £ X>> \j ^ 3 ^ •X'M^ 4j 

\jjj\A* OvA \* A^W jrVi — Aj^^ ^\i^^JLJb \j 

j^$w ^\iaL* ^ o-iti ^ 

Oi \^J^ ^o'^ ^ — i;^) ^ 

O^ «^W ji Ai>^ X.X.\ ^ oViiV. 0 ^,,^ 

’^-T^ ^ \jP^ (21 ti) o\ii\j lij tx^\ 

Oi^ 4. j)^\_j J.\.\, oLA o<Vj_j j\ \ j<iXi ^\ t5y. olisl, 

^ “jV^ cr''' jj J) O-U 

J^«*''-A. \ ;^_y>. c5^ ^ _J 

o^_ j.\$: ) -V. ^ jL si. 

V^A W-W*\^ C-^\>J A.>^ JUb ^Z-t^ 

a^l j ^ ^ 

' Icf^) Text lias iathM 



4^ iAo\ ^ ^\j* 

*iVfc5\ oV^ V) ^“L/* ^ uW_5=^_J ■if-^:ij> ^_y^ 

(i Vi D^y^ J — 


oVh^ 


J^J O’ 


A 


S^- ^ O^ i-TiV 5 |c-X,. 5^V (jVi \;uVl^ ‘‘-*-*\>J 

o— Ai <-J ^>- ^ ijVi ^ J-a 

4,0 \^^\£»\-i'*i\i 
4.%vwj\.i \j o.iA*-» "if >A- ^ ^ 

<.W- dJuj ^ »j:-^\ ifS^ r'> CX*\ y^ 

^ oV^,iVi o\-i/.i\j ^Vj 

\J^ ^ oVirjVj ^J^\,?> J 

>{c j^ViuV lSVc-.^ ^20 b^ 

, — taXwwMpdj i-i-<*^ oVi,i\j \Zjy^>~ J^J ^ 

5^c Jlju^ ^Vj iijVoi ^\p. <$> j^Vi,:)Vi j 

Lr^„^i — o-X-«\ ^ 

^ y ^ f^J^y ^ 

•A^.^\J 4^ — ui-*-i»V,i 4^* ^^y*^** 

3}C wXjVc ^Vo ^ ^ u^«aA •X^ ^ 

i_r *• V^oVi^Vi \^zjyjfL,Q>» £X*\ ^^\<aj& \jj^ y 

^\ ^ ^ ^ V^^^ ^Vyou y Vto ^ 

sjc «Ai,^ 1 * ->«V-^ ^3^""^**^ ^V»»iwj cXi Va ^i3j 

^ c3-^^ vijV^ ^ViV) oViAAit^Vj t^Vj^ ^\ »Aai 



— Vi - 

0^ Ji5»UiV. I- «^/ jW 

»^y/ ^ ^^-3 

j\ C\ ff[;‘'^ ^\U-t 5 W\_^ 

\jk-^j JW j:> 

V ^ Jij J-^ ^ ’i'^ _;\- C/^ _ 

^:s_j) 4i..\-. ^^l«J ^ \{^J^ LS“J-J^ O^ 

l 5^W ^ J*J_y o^S ‘''•^^ \^J 

(l9b)^^i- J^_,^_J ,_ajl^ Jjy J_JJ 

\jj\)\^\ Ajf |jii\i^ i/Vr'J -Vj\^ 

^^Viio\j 

^ ^ 15?)'' u)^\3J ^ 

}J^ ^ \> L^-)*^ -J^ ^ "'** ^'' ^w. .» 

-^Vi ^ I^W \;,j_y\£i ^Vio\ <E“ C.«^j oJi ^ ^ 

Js-j\ 31:^1. ^,~:a^_j\ ^;Jj,5 jCij — 

3!c Ja\ Jii\jp- ^6 AiW- 

J f jV- J f:>^ j <f> _5 ^ _J \^ 

^J'J J J o\>-^'^ j\ >!c pL ^ y, \j\i, ^\ 

^\j> iijL ^ :>y^j :,\:> 

^\W , ^ 

6^ }\^ j\ jjj <^j\ Xu i5 \ ^ f 

J^PV ^ ^ ^ ^ 

>i-av <■ , <>i j5 J^‘^\ ^ JuJU.\_^ 

^ -if-XSt jlui. ^ 

o\c^j oU= i,\^ ^ ( 20 ,) \_,\, 



^ ^>- 1 $ _j 

j\j,^\ uju^ Cj ^ \-X:-^ 

oVu^i^V ^^Vi*j\ •XuV*^^ 

^ \>» ^\ sjc i^'<i«*«» ^\i;Aw W ^ A,j>^* ^\isi3u<» ^ ^ 

•<Xu\j^ oV^^Vj mA h . 4^*** ^^Viu\ A^ jjc kiX*>^\ 

^ ***“ ^^\«i*iA A,-^^ i-^'^ c<^ >u^ 

4JL5>»\ju\ \^\-o ^ Vx4^ 3jc 

t5jV«\i^ o o.^^$^Aia>-^V* sX^ 

O^-sA^ 5}f %<X— # ^\jla\ ^w ^jj!Xj ^ 4- *^ O*^*^ 

^ -Xi-Xi. vi-j\iai^ ^V» X.Ju3 ^jJu 4..£=3 


V-l^\ 2 !{c«X^\c ^ «XkIO a-XjiW 

iSjJ^^ ^vl^\ ^j\jV* (_^\is> ^ CXi 

j>*\c- i5\iir A.W-' ^ 

•XjwX^V.*^ V.ic>\ — ~ •Xj Jj ^ {^J*!r^ 3^ iX.*^ 

j — Oy p:>\:> *CX^\ j 4.^=» o— \ 

^ y ^'^y ^ ^ o^*X ■ * — -X> 


B\ this term of endearment IJamida-biinQ, A1 bar s mother 
addressed the d}ing Gul badan 

I believe this should be ^l:sx^ A similar omission 
of the (xlxf IS not infrcqu^’nt in the MS Cf for^^^(14b) 

So also of the j^omts of the yn and the cht 
‘*** As in this MS ahf is several times writUn for hah 

/lamcnr, I translate Ajlad, cstrad^, raised scat and not U-o 



\T 


‘U- ji w-i/ 

iZj wAia> Xi oViA ^jio jiij 'if o^ 

o\>w^V ^ »A) •X ^ 

>Xi V«i^\^ — » ^■Xi\ ^ «t J 

\Jb\ ^ ^ rx ■ . •. ^ 4,»5^ ■ i ^ . , ^ .A - 1 


3}cJu-iS^^ \a 


^\*L oLm^L ^ 

.j** w-oiS^ tx*\ Vj\ ^ ‘*^ ^ ^ 

^Ui (l8a) eUA vlj,^ ^\J.\ ^ J,L^ LT’J^ i5J/ ^ 

^ A.\ ^\j 3 > o — '\ \C J)\-X£i 0 ~iia j.Vt 

— i4\ t>__,j o:j\/>Vi ^ 5>c j\:i j\\as\ ^ 

_r* ^ "Vi^l U ^ 

\/* L?V:>> ^\ lsV \-i^-^ jy.'^ ^:> \^_5 x4 WjT 

J\i* (^ j — Jsv j\ ^\k-\ 

^ oy? -i-V. ^\ ^}x. K^ \ 

^U tx- <, 4'^\ .i\ ^u \ 

jW. A^ ^ p A. ^ XX^^ 


}"^ 'J^ 

^ 

•li ^ ^\ 0 


- ^\ txi 

'i'!'^ i' j'-^ ^ i- ♦ f AO, 


gative but It IS reqmred by tbe context. 



r\ 


J ^ J — *Ai^J» LTdJ^ 

>|C ^»Ajy 2 ^^ 

^\ kZ^J^ \ib o\^ »i^ > ^ »«»lll^ ®5^ ^ is^j^j 

j\ ^ [J^jr^ lA^ A^ol^fi) 

— J|iJyfc\ ^ ^ \S^J^ urij^ o^j 

5}c 

a^c *XZ3^^ A j*^*"^*^ ^ ‘ * — ^ A^ 

— wXA?\p’ ^\ ^** fcXfcJL^ ^\^\ ^17 Q^ \-<j\ 

^ sz^ ^ JN*^ oViol^ 

^ Jb^\:i »_j\^ o A;-/ 
SsA {S\;» j\ f’A*^ ti- y iS-^jy 

^j\j^.i Oj^lj^ 4j\^ t5\/* lAl?J J 

^ -X— i,3 

f/" O^jj A:)^ ^Vril ^ 45^ 

^Jc *-Xj^\»A^ o\^^) 4,.vi.**» ^ ”^~ «iXii» ^ \i^ o\^^ 

■ii* ^3* * ^*1*^ A*m ^ ^^jV»*<>j\ 

^ Vc-^ ^^[xjk lJ"^ 

^ — J-^ U^ U^ — l\j>- 

^jti^ ltJ'^ j^j o^ 

>}c «Xj J>^ o\jtjI>\j ^ «Xi3^3 ^ 



>^'J 


\ \ 


^ iJ* ^ ^ ^\?* j ^v ^ 

^V* J — \}^^J) ^ * 

oy^ ^ — cr ^'^’^ ^J ^ 

^xScif <-> o'-^-^y <^J f^' <Jp 

lsW^j Jt- 15^1- - — . ji ^v. o'J- 

« i5^, J\5^ \^i ^jJ (^)O I ) ^'a jy _5 :,Ji 

-b-^ o^' J-ii j'c- \,^-* j^^j,'j -^y } J« 

j'' 'i'Ai — j U /C ^ 

« Aa^\^ ^\j:,U 315 J £. _^\ j5^\_ ^ 

-Xil *oi\j « 

^ _A,,, Ju., ^ ; 

X. ,/a. ^ A^oS^ J; 

- . ^ ^ 
» •^' i. ^ 

a-' o^ A> ^ JU- A\ ,U \ , ^ 

.jV. a v,..a , ^ ^ Va-u-V‘ o j 


jU (i6b) \ -^Ay, jlI ^ Uj . ,- 

AA-. ^ ^ U-^ -V^ ^A^L. 

If' , ^ 

■ — ~— ~^ir_ _1 '-’ -’ “^-ly '-^ <^U. 

• Uf^) s« P„gl.,B ,. n. „„ -^ -\ ■ 



j >Jf LA*Vi ^SrJ'^J 

jj\ Ji (^Jj jM ^ ^y. iSjj 

3fc JuiVo 

^ A>‘yjt oVi!ti^\i ^ eV* # 0^ \ 

y ^ ’— Ji-X-L 

^tb (_^*X^^2^ ^\ .i ^ ^ vj; ■■*.>•. fo ^ ^ A* <A.%^ ^\ ^ ^\>- \j ^ 


Va* 


.W. 


(_^-X!^ ^\ ^\j\i oVjil,^\j \Zm 


y 0.^ 

jjt Sslj^ w;aa=^ -u— iu ^j\ j:» oj^ 


jV j>\^\ ^ ^:>y 4^ lT J 

4jvW\ jVo\ 3*C JuiSl \ ^ vl-^:) 4ip.W\ jU5\ ^ ^ -^J 

^ ^ ^ ^0 A U^ a^f Aj A jiS^ ^ 

’ ^ 
jjc AjAA» 0^^ \ <^1mu 1 * ^ 

3^ Ai^\ ^ ^ o^\ 

Aj^ ^\s>’ 4j^\ |p\f\j oVw.^\l yZ^^yix^ 

*^‘* ^A a\a^^^ ^ A»,ii^ AiVi oViL^Vi 

^ AjA^^ V.gyH«i\..i^^^p“ 3i{t vJ!--»*^^V«* ^\a*j\ ^A jr\j>» 4.S"\ 


+ (<)ols.-^^) Erskine (202n) says “perhaps a space enclosed by a 
low railing" Chardin {Voyage en Pose) has a picture of a grandee 
seated within an enclosure (at sides and back) which as he sits, ap- 
pears to reach his shoulders Perhaps this is a tur-khana Zenker 
describes it as a seat of honour of the nature of a throne It would 
supply a necessity of Indian hfe, if one might read taw , net, and 
allow the royal autlior a mosqiuto room 
2* 



\A 


,,, y I- A'' ^ 

a .ViA ^ j^j — ' 

.\ .\C , I'iL. -x^ w.* ^ — i- ^ y 


u . .0 \ 


o- 


0^ 


lT- 

v* 


j\j\C.Jc- J-iJ w-i/ — ' 

liS- OW f 

A>w ji ^ j jW. r'-^ ^ -^- 5 ^ ^ 

.u\ (SIC) 4jj ^ 

,U\\^ A; f'^'^ ^=> 15 *^“^ -^r^ u/J> '^-> 

o^ u*;^ a* »-x-^ 

A—ViV «-i>\^6> o^'' 0"') f'^ 

iJb;^ Ju — ^iJi Vi “'^ j-i <_>■'' ^ -i-iV cr-l ^ '-''^ 

iV ^ Ji\ p:>^ A/V^ ^ ^ ii-.*>\>< 

S >^^um\ \j\A*i*» AiiVi ^ 0.^^ ^ 

Vii>. 

,V <1 O^' 

*Xa\^ \&-Xw kSj^j^ C-— \ jC^ 
w>«-V) Wjr^ l 5 ^ 

dL A.LU 

vi^j <i> ^$\^y^J wj^U. ii^ jWj 

•X4^/" (SIC) oW V ^s \._^ ^VV iii^ 

f^-^(^°'^) '^^'A-* t)-«\ ^VV sViA 0_^^,a^>. c-*j')L. 


il incomplete and pcrliaps ims- 

placed de»mpbon of A1.5m-8 cortege ^ 





4.<ifc^\c* ^ ^ ^j|\ \ i A — » 

‘ ^ 

l-A,^ -/^ 

uyr ^ u^ ^ ^ ^^:>yj5 ’^‘^y tJjjj 

f: J*^j 1^ j^:r‘ j\^ iS ^y j'jr J?r^ ls* 

^ ^ \j^-.*X«Xa\ CXni* o\y^*-.«--i ^ 

«-Xji*w ^\j L->^^ >ff CX<^ 1 * ‘ ^ tXy>^^ CXi\ ulA^j^ 

3^ «Aj*A*m»^ jiV«w 




S r* ^ 

tS*J ^ ^ o^ 

V»c»^ CXi ^ l5*^^ ^ ^ ®j^ 

>;c J, JlL c5^W j JL:i^ ^ o-^Uu tXL ^jLSTo- 

^ ^JL. <iL -iju \^lwLs^ jju 

C)w«\ V-fe^vi^y^ ^\ ^^Vdj\ 1-V»-X^\ ^Viyy-^A-I^ 

<0 AjAwj ^ oV-i^V* 

0^\i ^ ^ o\jL^\i Vh^ j,*>SJ>* 

^ \i AjLiL\^ 3^“*^ oVi^Vj c1j^‘3>« ^ 0^^ 

\jsljy..a^ AfT o-oS^ C>w*\ ^ 

L.)A„^-^^ '-^w\ \j ^V»\j oVi^Vl iljc |b*Awik\ Ai«yi\-XS^ 

»A . i»»>*w\ ^tbV* Aj^ A,>\^'^ 

AjW Vi 3j-\iVc jkViVi oVi.^\i 3^ Jkjr^ O^V^ 



— — 

^\, CJ* 

J-J o^ 

J> uv''j=^j I/*' ^ 0‘^ '^-> 

\jj\. ^.^y txV. J-V. J J^^fj\ J^j> 

^ ^ _;» txi ^ vil/i 5;c ^_yi ^ ^ J. ^ 

W =4tvi^\ o\, AjiV. A^\.o^V. J^j j V. 4,U ^xAx^ 

^ o^ LTi tr*^^ \* J 

^ |5^W — ^ ^ 

o^\ I4 ^ Jij '^t?r- — fy^ (J y 

^ j-S^ 1 — w2f^ ^ {^y^ lJ*^ ^ 

^ *Vio\ o\jin^\j — A^Vs 

^ ^ 0 

o\-^^\j %zj y^nJ^ j^j ^ V^l**. Vp«j l^->'^\ 

^ ^ ^y ^ Kj y 

ij isi^ J tl'^ J l^^’V* o\j^ }^ vi-*j\-. 

^ > -X^_^4,_y ^ \^\ oliA JAb ^JA^ ^\ _,i_ Jbiy 

o^_5 _J •liL _^\ oM\ oyu J J 

'^^y LT^ y y^lu 

Xjj Utj ^V, j.Vj ^\y>■y^J\ )o\ VV. 

i5Vj ^ \;Ai' ^US^j o\,_y^ 


* (a^U) Cf 3 a 



\o 


\Sl. Ifr^ j\ Jj jjt 

wXi3^j oJi^^^**** 4j ^ *^_ 

^J\ia!L ^ j\ JLju 

^ ** *** »i^ j »Xm« \*X>j ^ ^ ^ ift) 01*^ 


I \^oVM/.i\j CX*\ \j\^^ J ^ 

(3^r^ ^ Oj l.^P^ CXi — ^J>y 

1 ’ — *"1^ :if.XX» ^ 

>|c CXi^j\^ 

•p>\ \ ^ ^ I ^ XJ^ ^jij^ 


. — (-Xa^^ L-^C!^ o\m«^\i t-Z.i^^^»i^3-5^ 4»^ 

^ VamU^ ‘ ** ^ V.<vn,^^ I ^ 1 * 


* (^^) Perhaps a sarcasm is intended by changing the title ran a 
into the epithet ra nd— a foohsh admirer of himself SangS is always 
BO stigmatized, but so too are other and fnendly Bunds Of 48 b 

** Text uncertain The enemy came from the side which 

from a military stand-point, was emphatically HindQ and also ma> 
be said colloquially to have come from the direction of MandtL 

*** (j^^) I am indebted to Mr Beveridge for the interesting in- 
formation in the folio win g^note The jXuo (Y enus) of the text is, he 
beheves, a mistake for SalkiZt eight, the Eight Stars being 

regarded as unpropitious by Persians Gul-badan has perhaps con- 
fused the portents of a defeat bj Shaib5m at KJaw^ja KltrdzTn in 
1501 and the battle of Khfinwa in 1627 Babar^s statement about 
KhSnwa is that Sharif gave warning that Mars was in the west and 
that whoever should come from the east, would be defeated 
Babar has a characteristic story of his having precipitated the fight 
at Eiirdzin (1601) because the Eight Stars were exactly between the 
opposing armies and if he had delajed, they would have favoured 
ShaibunI for 13 or 14 days “These obseiwances were all nonsense 
and my precipitation was without the least sohd excuse ” He lost 
the battle Of Steingass Pers Diet 089, Vullers II 310 a, Mems 
92, 353, 368 



(V 

jU ^ \;>^ o^ ^ 

j(, ^ ju\ F>- ^ oV ^ 

^^i:i— e\i^^, l5^ \J^‘^ '—^ >i >— ^ J 

.Vi A O ^ :>j_j=- <jf'«' 

(ii^) ^ 

2iC oi*" }^ oV.l*.\j l5^ WV 

^r ^V o-^> ^ j jj ^ ^ S^}^ ^-^-5 

\yi S' JujlS^ vi-o\ju \^ ^ 

\j^ u* ^ '^^j* A 

,1^ ^\ ^ y I tUA « A^j 

jA j\ 4$^ ^j\iA- A^ ^ 

^ ^ O,.?^ ^,5^ \ji^ “* ^ A>“ 

^_5=»- t^-^ 

vJ'^A \J^ — Ai\j <A.\3 a.W^^ ^ ^ 

sjc ^V— 1^ ^Ay^ 

<o\^ ^ \^^\p* v^\ 0^^^^ A"^ A 

o3^ vi,-..-»\^ j__;^-ii.* <jV^ ^ 4oV;^\^A ^3 ^ ^ f-'^ 

J'^A — ^A* aWs-A*^ “a*^ L$^J^ A *^ J 

^ A^ f ^3 j--A3_^ o>>y^\j t?A^ (l2a) JS 

* (?^^) ^ ^0 tlus pomt tbis alternaUve name of Mabam bns been 

wntten ^ Kov* (as elsevrbere in some other words) tbe orlbograpbj 

of tbe writer improves and tbe correct spelling is given A A^c=»Vl 
•=my Lady i b b r C 


o 

o‘j 



iS^j j\ \ \j>- 0^^^) {3j^ ^ J\j^ 

A^^\3 1 * jk ^ Vc* vXi ^ 5)cA.xi\:) 

^^c W' ^^Ci* vIj\wX 52 j* CXi ^ .--- cj^y^^ 

y^jy iiAi ijdj ^^^i^A:>«yj>. o 

— " — ^** 3 ^* ^ fcXJb 0^^\| vrf 

A,^ oVi^v# ^ 

\j 6.^^ »— AtAL^\ u ^ ui-x^ 








J^J 


ji o^y ^jjr ^ (5-V^ Ju.^ p?- OJJ'^ ■4 -^\-a.\ 

^\la^ aitJjA 0=-^/ 

— y^ ^ ^i\ ^ y^ o-*-M*-^ Aj^ 

^11 ^ i^VxA V-. ^ ^ y 

^ .Apwi ^Vwijti 

u-3\^w\j ^ j \\^\^ 

*-X»^ \-A *X]$Xo ^ y 

■ V — i j^ y^^ vi^\4Vmj\ »i)*^ fcA*^\,A«j ““ *<xj\ *_* \^^«* 

<1^^ 4p-_jU OiV jW \. ^j\^ '— i^^y***! ^\ ^ i — ' o.-k^v 


* (^^ysw) Stc^ but presumably 

*♦ Por remarks on this passage cf note to tmnslation 



w - 


0.);^ ^ ^ \ ^ 
V . \ \ I , \ _ \ A * S V. <C^ \ ,;>- ^ 


^ o'-^ • 

..y *>W V'-^ o^ftC '■''^^ 

'>•-_?' lj\« •f Ll' 

Act viC^ o'^ 


O';' 


^ ^\_,. ^aaX O' 

-A ^ o\f Act :>y!.wwa>.j/' O^V 

\ ^ ' ^. . r. , 


o 

'^y 


A.^ ^\; V^A ^0--A 

^ Aiyjs j A^\^ c^j ^j\:> ^V 

jLju oiU ^'■VA f^} S\jXt, *j^ 

A _;. ci\^— (sic) ^_J> 

iV-\y:>_j ^ j'^ >^Ao^j ASVc (lOa) Jy-at* lSaa 

^ ^ •^*4 j ^ J^^A ^ 

U"^ aV J I^OJ l5^ ^'^Aa'' ^ ^ ^W-(_5>-_^ t>siA 

aIi \j ^a\^\ A— ^V ' ^\i , — .AuV.^^ L' 

•^A)J "AJA'* A ■Va a a '^A’^A '^J'JJ'J i)^A A*''A=^Ai 
oV A^ A'^A tiv^'' Ai *'^V“ A'^A — a4^^ O^ a 
CT^ '^A oV aW j^y j^y i5 WaV a*' a tlV*’'''' 

(Jaa^'' u~=^ a* a'' o^A=^ '^a*’ a a^\a=^ lt^a ^ A A’V A 

J-** ,1a ^\aaV oV?>a a^V ir^ a ^a* ■^iTjo'^A 

aA \j^\ j,\ _^A_J ao\jA^^ oA_;i j.\ 

oU._5U,_^^ o'-^A O^a’A O^A^Va - '^''j-^ J v-aP 



<0 yJk 

>}c XJi^ 

\* ^Vi»>»-Xij « ^V»i* ^ ^\ ^ o\jt^\i 

oVm>.^V»^ wXjtoAiV* V^\ pV.Jn(^\j O 3^ «-X«4y^w\!^^ ^yj 

tJc kAjuA^^ ^\j\i 

orj^ taAiu^ 

4*i.5 ^ ^VtewXj ^s>‘ ^Jk 0^^^“ mAimA^vi^ 

4 J 1 .-SJ Voo \^^\jb A»3 ^VwU K^Ls^ ^ 3 ^ (^A*J 

Vft> jfii* ^ ^ Vuu^ 0^V^\ ‘_r Ai ^ taAj.Z>^ 

^JcJuJLi, 

u^y s->U5\ o <u — « jx^ ^ 4a4^ jjj 

Aj 3 4^X^ ^9 4Xii-A^" v^Jij ^ ^ 

JJJJ -i»^_^^\i» W\ >|cA:)^*^ J_?-/ '-r>y^ 

MAitoAJri ^\x4^toA*fi) ^jk ^ 

*-A*^ <-S «A vO gyJ A***; ^ ^ 

^ A-o^ u— 

. \ ‘^rr _ 

Aj^ iS**^ *-A va gyj A.-^_^ ojS* Aji4^ «A^v^ ^'''^y^• 

ynj jy’'^j ^JU-X*4> 4^_ji. J_j^ 

j^j < — ^j,\xi — -A*^ 

ciXo- 15*^^ lA* j*A^^ ^ ^\ ^\ ^liaLui j*A 

^ J^:. ^yb\^\ ^ >^kAikAA\ i.x-«\-*jt> — oJA 


srr 


1 



^\j j\_j 


iA-j\^ ^^\,ifci\ ^ y»s^xM -^Vc *^**'^^ 

(S ^ ^ j-> — - j:>—:>^ 

'ifX :>^ plp 

_— taX^Vi 4>.^\c-\ ^ ^ v^Ji.* ^yy y^ y 

oVi^lj tSj^^ T^ ^ cx»*\ 

^ y^ 4^\c'\ 

y c^-y* ^^y '^^y\j^ ii^jV-F* A-j\6Vi.i\j '■v*****^^ 

' ^ 

oViA^^ 'if^ 4^^ 0 ^^ y '“^*^ ^ o ^ *'^ 

^\* ^\c-Xj& oViL.^\j jjc ^^Vi«j\ — ■X\ 

oJi ^ jjf'^Hj^ ^Ju\ y'^ y '^'"^ o\^j 2/*^ I— <*jW^ y^" ^ 

*— Ai 

vXj^ 4$^«X_a\ 1^.1. 

*^^. 5^ t.i-<>j^^ u^*^ y ^yy^ ^yy ^ — 

o^\^ ^Viu^ xV t ^ ^ ^yy ^ o,aVm% 

<■ . <i>ix i> - o\ij^\j \,Zj^^i^^ ^ «a ^ oA>^^\ 4^3 ^^^ \a^ 

oi:*^ y *''’ i^Vi^ *o \ ^ y^^^j Vi' J^\ 


* (iJolftiUo^b) The IVLS writes indifferently J<Uc;>b and sboAb 

'W'lth equal caprice it inserts ^amma^ hamza^ under-dotted sin, &c. 



*1 


l;-r* \ j 

^y^J•^ A.? ^ Jj:>y <U)_^ ^ 

_j\ (7 tt) {sic) \^_^^_jit* ^ <...i^>- j.i 

iJ.^> u3> - o\-I(^\j 

4.« _ 0^* / o*Aa^ ^ « •‘i * <- o>< 

J ^ ^ -— lTj *— )V y\ ^ "“ /y^ ^ 

\^\ A) \)'^,X~ kJ^ — -^-Xi 

ul^ va . > « ^\ o\-i»^\j _^Vj \^ j^V.1\^Vmi^ 

^j^\ib^\^oVi«b\j A^ tjf A )li 

^^\j >}t i-\j.A^Ij o\-ii^\j ^\j ^^\.itj\ ^Ai ^ ^ 

0 ^ ^ ‘U?\j <— ’*>* '> ' VilJ^f-s^2>- Jli^ 

5fC Jb\ 4^\j jjj 

oV^ ^ ^ 3 

'if. O-^iS^ 

^ ^ OA\ii ^l»^Vo ^j3*^^** 

Ajky^lJtA^ \jj^ J_j.jl._j ( 7 b) j i,li,:i\. ^ 

•^\<Ai*\j ^ —. i-XjtaXi 0^^^^ — *Am^\j 

^ Vi^ — o^iti 

(3*^ l3*^ ul^Wj ,j\;*^\/ ^Vij\ 

3^ Im **1^^ LJ^ wX.*M^\^^A-' ^ fcXsX3\j • * '* ^3^ ‘ ^ 

^lAj V* ^\i^« ^ “■“ •Aj«-XA» 4 .;>- yUk ^Vi»^fcAj ‘ ^Af>. 

5;c:>^cxi ^ oA^ ^ ^ 



^*1_J J>r a\ iXi. V. Jj^\ V) V -1.J At ^_;i.\ -1. -CV^w 

^jA*\'k. \..\ ^ Ai ^A- ^ j' J A ^ 

1^ Aj_^ A '•iX' ^ '^*'' C^-^ 

*AAJ; ^\^_AJ_^ tUi- <V~ ^:)y~ 'y!)\_, '<,V- i_,^^ 

A^^ ^AA**A — A A«x^ s -O .*— ^A^A'** "A*^ ^ 

vA^ jj \;J_j->- jAj — -iA- -^AA^ ■^ " *' •^A'“ ;;2*’ 

^VLi^V y* ^ ^ ^ ^ — v^ <»>► ’ .x ^ 

oV-i^V ^jXj-i UV^ \j Js-o- 




t j- 1 J^:j 


‘J-? 





U. 


V 


^ -*■ *• *1 kV» 

JlA,l, JL i5\A:- <^L ^_p.'■^ Jj jH’ 0 V) J-'O 

xXjl^ OV^ ^ V -«- ^ X. — i'. A^; 

■*^^a' ipL,A^ lSaaa'a-^A A-i'tA 


A-A-’J 


3 ^ l 5/-^3 — \ 




J t'J 




A 

lie A- Aj_^ OAi i5^Aa- j — AA 

''aa*' Ja'^'^A jN- ^^\j\ J'_,\ 

=^'aa- CjJ^J f' o'^'a U^'Vtr* A 
oA\^ u^jA_\_,j^ A?-\ JliaA JiaL -Uj-jjo. J>Jj 

»if aaV* ^Vp 1 ^ aa i»j 

^ ^:1 ^ •X?“\ 



Y 


-.jL^^ ^Vs ^ ^3^^ \a-^ ^ •ijjL»\^^^ji ^\ oVdi^Vi Vo\ ^y\ 

^ ^ l5l^ ^ 0 \^.i \# 

\*;\ Li,<J^«^*^ ^ •AAiV*^*^ C.,,,?"^ 3..^^ 

"if- \^ oVm4i^V^ I- (!A**\ * -i\^\^iifQVt 

Ju>^J 

3^ *^.^^».*** OtW-li i3 

^.£^^^ji\i ^3*'**** ^ 3 •^i^Vx iX^j^ A^o 

sjt 3 )^ — *XjLa«j\ Wi23 ^ ^An^\ V»\ 'if — ** ^^r>» 

3^^ •X^\^ ^***j\^,u oVi Vi 

^Bb^ j^VxA 'X A>-^'>-^ -Xi*Xj) ^ e\«if.^\j 

>|c \fc\s^\ f^3j^ <i\ kJ^ \fiW- 

^ 35 c ''■^L^ 3 ^ O^ 3^ 3 

t^\^\ X.2)^ L.^^ ^ 

\^Aj Vto\^\ 33 “^ 3{C Pi^\«2> 

V* ^^\^*mJ ^Jk — if .— ■ 

^ > X >i * t n t^A^Ki^ <— * ft fr ^\ X 3"^:^ 333 

33 ^ W\ XX^^ "^33^ ^ uOJ iX*^ 

^\^«-0 J X > 4 » w ^^ ^ 3 ^^^ ^ ^ ■— --^^^ ^^ 33 ^ 

3^ kXwX«< x\i^\ ^ - -^Xi 

Xfcj^ ^33 ^ 3 X*Xi -~~« Xi *V« iM^ ^ V*** \* ^ J) 

oVixVj 3^^XJ\x ^3^ ^ 3 \ y ^3 1^^* 

^ i^x«\ ^ Vi ...^ x^^Vt A,»\x^ ^"^XixVu^? ^c3» ^ t^Vw*^x^ c.?^^*A\x (jj*^^V»^ 



— 1 


■if. J-ii\j5^ oi\i 

(4b) U ^ W '-^ O^ ^\A*J O’J'^ 

J^v. ^ U/\ ^p\:> ‘ ^ 

i5^ o-iU ^ 

>i ^ o^ oU ^ 

^ O;-^ ^ v-^U 

^^]\ c^W c?v*3^ o\> 

juJ^ ^ ^ Oy^ ^ 

^ * *l 3 ^ ^W u\a> < 3 ^^^ ^ 

^ Ju-t,^ u?V^ *^\/*^ ^ J'^J 

^W v.^V^ — <iV^ \av^ uV 3^ oVioV» ijjrfr 

J\-*o 4^ <ixS^ Ui^'^ i 4 c.Xj\jj.i o\-io\» ^ ci-*-<^ 

^ s^ Ju:>> d.^o\ ^ yj \^\ -Xj^ 

C^ 3 ^ •X\ oZ^ 


* (jojoU) Used transitively So too at 69 a &c 
( J-;:^^) Text 

(<^\) Thi^ word mav tie af/^a or a>ia^a and is to "be explained 
bv the known ownersbip of the garden wbicb was made bv Babar’s 
paternal uncle, TJlugb Beg But for tbe nndotted “prop”, it nugbt 
have been read as ^ and as referring to Ehan ziida Begam or Msbam, 
Bsbars wife, both of whom, a*: will be noticed, are styled aka 
(jandni) and aka re'^pectivelv Cf a u'^e of ^^SS[ p 2Sb 

T Vamberv's derivation of this multiform word, ‘* 6 zbeg, 

his own master, independent” (History of Bokhara, 246) is at least 
len frornfo and m congmity with the acts of the tnbe But several 
careful writer:, Blochmann amongst them, have chosen the form 
Jjzbak 

~ Text, SIC for 3 %^^^ 



o 


jj. JW- t}jp 

Tfy. l3*^^ V^Wic>»-ij 4^ jjt* 

J? l 3^ \.^\^..<^^ *^^^^**^* ^ > ^w « 

•<^ 

d,4^^pA5>' |^\ ^ t3^ .^ “*** "^*^ o\jL^\j \,J„/^ 

^ 0^V-5\ ^ «J^ > 

V*ia5^ ^ oV-i^V 

^^^jjiiji ^*^»x\ vX-X.ifc» ^\ii.>\ 

0^^ ^\# ^ ’“*“ 

^>;Ji.XL J.^ 

^ "nX^ \^c 3 *^ ^ '*~ * -XjA\< 

jf^'^ jVJ^ wX^ 


7^ 0^ y dViirJ^f 


»X.*>» ^\ «Xiu ^ wXw* 7^-X)»X*\ 0”«i^.^«Xi oVwoVi 

»«pj\— Mi\^ i3^ ^ oV*^^\4 W»^* /3> " 4kJ ^ wA-^ ^? 

"if. J3l ^Vfc . Xi^O 

Uju A.%a^» <- (j}^^ ^ 

JbJu\ ^.\S^ d;>^ A^\ ojl^ ^ JLl^Jj LT^ *' 

V— <** Ijr'^ ^ •X.^V oVmi^Vj 

O ^f'rfi>* iSjj^jy oA>'jj ^A^\ j\-X> ^W j\ — 0-^^ 



4 


o\jL:>\i O;-^ 3^ c,>^ AJ ^ ^ ^ sZ.^ 

^ A;\ ^ *J *iV^ C^^mJ ^ A C-i 4i\,«i^ 

^V«-^ ^WiV— 4JtV« *— A<\ 4i\_<»^^^ ■! ^-^1 « 

^VjLjVi— Aj\ \;^ 

^^VAj\ A .ii^Vt ^Vi^\ ^^Ar^iu ^\ J ^ ^ 

^AA^ — CA— ^ ^\ . * ^ Aa ^ A^\— 

^ e^^W (3l») ^\ ^ 4^iS^\>- >-S^ ^Vi 

ijcAAVW:>\i\sk\j^ :>JL^ \^^U^L. 

^ A A*\ ^ o «■ 1 ■*■ > Aw 

*■ ^ * . 

>... \^ A — l 5^ \ * A cjiV^ o j ^ V; 


* (A^Vax) ron^p'innp tins pi' i;^c with A 1 s ]>inllcl pa^<i"c 
(Bi7) Jnd I GT'I uc liiul 1 curious rt’^imhlnnco, o j; 

—A-:U ^ S^\^^^,vwO \^^yOLS=V)\ >^y>^ 

A)^U^ j> ^,^<i=o\ iSS kSj^^ 0^5 

Pa\ct lie Courtcille and Stcinpa'^s render c/inj)(nj h\ haiUons nnd 
-tatter<.d parments ’ hr'kinc (127 iiid n ) h\ ^long frocks” VnmbLr^ 
pvo'i no chapuu hut chapaii ^^l^lch he truiclalcs ObenocI and par- 
dfsstis StMupa's Ins no chapan 

^ phrase prc'^ent difficultN The 

'en'c IS With clubs in their hands k and that tins is so, is shewn b} the 
parallel pas'^apes from the Turki and Persian texts of B'lbar a Memoira 
\ Jo^V ^b\ ^ (Tnrla) 

1 (B M Add 2R, 324 p 4 Uminiki has verbal variants) 
^ ^ U=A^ (Persian) 

The difficult words may be a Turk! inter- 
polation in Gul badan's text The word which follows ma^ 

be read ALt*A,\ leathern, hut includes the notion of leathern 

JiTid neither the Tarki nor the Persian text uses any such qualifying 
word I propose to read the words ns a Turki phrase — \vX5^'^ ALA>\ 
»3k>=^ It may be that when Gul badan was wntmg she had her 
Pather’s book before her Her close reproduction of his words points 
to this or to intimate recollection of his words 





^ \ • \v 

,\, , ^ o 4^V. 

\ ^ 

«\, ..;y ^ y- (J ^v^\ 



oV^^^V) 


0 VwJ ^\j 


AjtP oVji^Vj ^\j ^ 


^ o 






Copied from tlic Bntisb Museum Persian M S (Or 166), 
b^ Annette S Beveridge 


* (sLoib) This title stands on the fnst page of the S and on 
paper hi c that of the M 5 The page is numhcicd 15 in the Arabic 
and 2 in the B marling The S is nnmbcicd by folios^ and 
both with Arabic fgiircs —vi^ci ibcd in India— and with Romanj added 
by the B 51 This rcpi oduction and the iianslation of the MS are 
«w»i6erc^f in agreement with the Roman fgincs A subdivision of 
folios into pages (la^ lb Ac ) allons casici icfeicnce One indCsV scries 
fo) both parts (Bosian text and hanslation) 


3 *£ 0 






* (Note to Tins title is inscnhed mi the first fly leaf of the 

volume contavnvg the MS It ts upon paper of colom and Imid 
dtffeynng fiom that of the MS and identical mth foni blanh page^ 
bound up at the end of the lohme, possibly with dhe intention of 
xvmting up the missing to i^nal ponUon ^ 




